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Llamado a Licitación.

Documento de Solicitud de Ofertas para Adquisición de Bienes



Resumen Descriptivo



[bookmark: _Toc11694882][bookmark: _Ref11697157]PARTE 1 – Procedimientos de la Selección de Ofertas



Sección I.	Instrucciones a los Oferentes (IAO)



Esta sección proporciona información para asistir a los Oferentes en la preparación de sus ofertas. También proporciona información sobre la presentación, apertura y evaluación de las ofertas y la adjudicación de los contratos. Las disposiciones de la Sección I deben utilizarse sin ninguna modificación. 



Sección II.	Datos de la Licitación (DDL) 



Esta sección contiene disposiciones específicas para cada adquisición y complementa la Sección I, Instrucciones a los Oferentes.



[bookmark: _Toc11694883]Sección III.	Criterios de Evaluación y Calificación



Esta sección detalla los criterios que se utilizarán para establecer la oferta evaluada como la más baja y las calificaciones que deberá poseer el Oferente para ejecutar el contrato.



[bookmark: _Toc11694884]Sección IV.	Formularios de la Oferta



Esta sección contiene los formularios de Oferta, Lista de Precios, y Autorización del Fabricante, que el Oferente deberá presentar con la oferta.



[bookmark: _Toc11694885]Sección V.	Países Elegibles



Esta sección contiene información pertinente a los países elegibles. 



[bookmark: _Toc11694886]Sección VI.	Fraude y Corrupción



	Esta sección contiene las Directrices contra el Fraude y la Corrupción definidas como: i. práctica corrupta, ii. práctica fraudulenta, iii. práctica colusoria, iv. práctica coercitiva, y v práctica de obstrucción.



[bookmark: _Toc11694887]PARTE 2 –REQUISITOS DE LOS BIENES Y SERVICIOS



[bookmark: _Toc11694888]Sección VII.	Lista de Bienes y Servicios y Plan de Entrega



Esta sección incluye la Lista de Bienes y Servicios Conexos, Plan de Entregas y Cronograma de Cumplimiento, las Especificaciones Técnicas y Planos que describen los Bienes y Servicios Conexos a ser adquiridos. 



[bookmark: _Toc11694889]PARTE 3 -	CONTRATO



Sección VIII.	Condiciones Generales del Contrato (CGC)



Esta sección incluye las cláusulas generales que deberán incluirse en todos los contratos. El texto de esta Sección VII no deberá ser modificado.



Sección IX.	Condiciones Especiales del Contrato (CEC)



Esta sección incluye cláusulas específicas que son propias para cada contrato y modifican o complementan la Sección VII, Condiciones Generales del Contrato. 



[bookmark: _Toc11694890]Sección X.	Formularios del Contrato



Esta sección incluye el formulario de contrato, el cual, una vez perfeccionado deberá incluir las correcciones o modificaciones que se hubiesen hecho a la oferta seleccionada y que están permitidas bajo las Instrucciones a los Oferentes, las Condiciones Generales del Contrato y las Condiciones Especiales del Contrato. 



El Oferente seleccionado solamente perfeccionará los formularios de Garantía de Cumplimiento del Contrato (Bancaria o Póliza de cumplimiento) y Garantía por Anticipos, cuando sean requeridos, después de la notificación de la adjudicación del contrato.



Anexo 1: Llamado a licitación



Al final de los Documentos de solicitud de oferta se adjunta para información un formulario de “Llamado a licitación”. 







DOCUMENTO DE SOLICITUD DE OFERTAS

(Proceso de Licitación de sobre único)





Emitidos el: _____________________





Para la Adquisición de [indicar la identificación de los bienes]











SDO No: [indicar el número]





Préstamo: BIRF 8701-CO



Proyecto: Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES







Comprador: [indicar el nombre del Comprador – IES ANCLA]
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[bookmark: _Hlt438532663][bookmark: _Toc438266923][bookmark: _Toc438267877][bookmark: _Toc438366664][bookmark: _Toc507316736]Instrucciones a los Oferentes (IAO)



		[bookmark: _Toc353899479]A. Generalidades



		[bookmark: _Toc353899480]1.	Alcance de la licitación

		1.1 [bookmark: _Ref11681580]El Comprador indicado en los Datos de la Licitación (DDL) emite estos Documentos de Licitación para la adquisición de los Bienes y Servicios Conexos especificados en Sección VI, Lista de Requisitos. El nombre y número de identificación de esta SDO para adquisición de bienes están especificados en los DDL. 

1.2	Para todos los efectos de estos Documentos de Licitación:

(a) el término “por escrito” significa comunicación en forma escrita (por ejemplo, por correo electrónico, facsímile, por fax) con prueba de recibido;

(b) si el contexto así lo requiere, “singular” significa “plural” y viceversa; y 

(c) “día” significa día calendario.



		[bookmark: _Toc353899481]2.	Fuente de fondos

		2.1 El Prestatario o Beneficiario (en adelante denominado el “Prestatario”) indicado en los DDL ha solicitado o recibido financiamiento (en adelante denominado “fondos”) del Banco Mundial, según corresponda (en adelante denominado “el Banco”) para sufragar el costo del proyecto especificado en los DDL. El Prestatario destinará una porción de dichos fondos para efectuar pagos elegibles en virtud del contrato para el cual se emiten estos Documentos de Licitación.

2.2 El Banco, efectuará pagos solamente a pedido del Prestatario y una vez que el Banco los haya aprobado de conformidad con las estipulaciones establecidas en el acuerdo financiero entre el Prestatario y el Banco (en adelante denominado “el Contrato de Préstamo”). Dichos pagos se ajustarán en todos sus aspectos a las condiciones de dicho Contrato de Préstamo. Salvo que el Banco acuerde expresamente lo contrario, nadie más que el Prestatario podrá tener derecho alguno en virtud del Contrato de Préstamo ni tendrá ningún derecho a los fondos del financiamiento.



		

		



		[bookmark: _Toc353899484]3.	Fraude y corrupción 

		3.1 El Banco requiere el cumplimiento de sus Directrices Contra el Fraude y la Corrupción y de sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes incluidos en el Marco de Sanciones del Grupo del Banco Mundial, conforme se describe en la Sección VI.

3.2 En virtud de esta política, los Oferentes deberán permitir al Banco —y requerir que lo permitan sus agentes (hayan sido declarados o no), subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios, proveedores de bienes y su personal— inspeccionar todas las cuentas, archivos y otros documentos relativos a los procesos de selección inicial o precalificación, las presentaciones de ofertas o propuestas y la ejecución de contratos (en el caso de adjudicación), y permitir que sean auditados por auditores designados por el Banco.



		[bookmark: _Toc327776898][bookmark: _Toc327776896][bookmark: _Toc336450430][bookmark: _Toc353899489]  4. Licitantes elegibles















		4.1 [bookmark: _Ref11681835]Un Oferente puede ser una firma que sea una entidad privada, una empresa o ente estatal de acuerdo con la Instrucción a los Oferente (IAO) 4.6, o una combinación de ellas, bajo la forma de una Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (“APCA”), a través de un convenio existente o con la presentación de una carta de intención que manifieste su voluntad de celebrar el convenio que formalice la conformación de dicha APCA. En el caso de una APCA, todos sus miembros serán solidariamente responsables por la ejecución de la totalidad del Contrato, de acuerdo con sus términos. La APCA deberá designar un Representante, que deberá estar facultado para llevar a cabo todos los procedimientos y gestiones en nombre de cualquiera y todos los miembros de la APCA durante el proceso de la licitación y, en el caso de que la APCA fuera adjudicataria, durante la ejecución del Contrato. Salvo que se especifique en los DDL no existe límite en el número de miembros de una APCA.



4.2 Ningún Oferente podrá tener conflictos de interés. Cualquier Oferente que se determine que tiene conflictos de interés será descalificado. A los fines de este proceso de Licitación, se considerará que un Oferente tiene conflictos de interés si:

(a) Controla de manera directa o indirecta a otro Oferente, es controlado de manera directa o indirecta por otro Oferente o es controlado junto a otro Oferente por una entidad en común;

(b) recibe o ha recibido subsidios directos o indirectos de otro Oferente;

(c) tiene el mismo representante legal que otro Oferente;

(d) tiene una relación con otro Oferente, directamente o a través de terceros en común, que lo coloca en una posición de influir en la oferta de otro Oferente, o de influir en las decisiones del Comprador en relación con este proceso de Licitación;

(e) cualquiera de sus filiales ha participado como consultora en la preparación del diseño o especificaciones técnicas de los bienes y servicios conexos que constituyen el objeto de la Oferta;

(f) cualquiera de sus filiales ha sido contratada (o se propone para ser contratada) por el Comprador o por el Prestatario para la ejecución del Contrato;

(g) proveerá bienes, obras o servicios distintos de los de consultoría que resulten o estén directamente relacionados con servicios de consultoría para la preparación o implementación del proyecto especificado en la IAO 2.1 de los DDL que fue provisto o fuera provisto por cualquier filial que directa o indirectamente controle, sea controlada por esa firma o esté bajo su control común, o

(h) posee una estrecha relación comercial o familiar con un algún profesional del Prestatario (o de la agencia de implementación del proyecto, o del receptor de una parte del préstamo) que (i) esté directa o indirectamente relacionado con la preparación del Documento de Licitación o las especificaciones del Contrato, o el proceso de evaluación de la Oferta de ese Contrato, o (ii) pudiera estar relacionado con la ejecución o supervisión de ese Contrato, a menos que el conflicto derivado de tal relación haya sido resuelto de manera aceptable para el Banco durante el proceso de Licitación y la ejecución del Contrato.

4.3 Una firma que sea Oferente (ya sea en forma individual o como miembro de una Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (“APCA”) no podrá participar en más de una oferta, salvo en el caso de las ofertas alternativas permitidas. Esto incluye su participación en calidad de subcontratista. Tal participación redundará en la descalificación de todas las ofertas en las que haya estado involucrada la firma en cuestión. Por su parte, una firma que no sea Oferente ni tampoco parte de una APCA podrá participar en calidad de subcontratista en más de una Oferta.



4.4 Un Oferente podrá tener la nacionalidad de cualquier país, sujeto a las restricciones establecidas en la IAO 4.8. Se considerará que un Oferente tiene la nacionalidad de un país cuando esté constituido o inscripto en ese país y opere de conformidad con sus leyes, de lo cual deberán dar cuenta sus estatutos (o documentos de constitución o asociación equivalentes) o sus documentos de registro, en caso de corresponder. Estos criterios también se aplicarán para determinar la nacionalidad de los subcontratistas o subconsultores propuestos por cualquiera de las partes del Contrato, incluyendo los servicios conexos.



4.5 Un Oferente que haya sido sancionado conforme a las Directrices del Banco Contra el Fraude y la Corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes incluidos en el Marco de Sanciones del Grupo del Banco Mundial, tal como se describe en el párrafo 2.2 (d) de la Sección VI, no podrá ser precalificado para la adjudicación de contratos financiados por el Banco, presentar ofertas a tales efectos, ni recibir la adjudicación de dichos contratos, así como tampoco recibir cualquier beneficio, financiero o de otra índole, de un contrato financiado por el Banco durante el período determinado por este. La lista de firmas inhabilitadas se encuentra disponible en la dirección electrónica que se indica en los DDL.



4.6 Los Oferentes que sean empresas o entes estatales del País del Comprador solamente podrán ser elegibles para competir y recibir la adjudicación de uno o más Contratos si pueden establecer, de forma aceptable para el Banco, que (i) tienen autonomía legal y financiera; (ii) operan conforme a las leyes comerciales, y (iii) no se encuentran bajo la supervisión del Comprador. 



4.7 Un Oferente no debe estar suspendido por el Comprador para presentar ofertas como resultado del incumplimiento con una Declaración de Mantenimiento de la Oferta o de la Propuesta.





4.8 Las empresas y las personas podrán ser declaradas inelegibles si así se indica en la Sección V. “Países Elegibles”, y (a) si las leyes o reglamentaciones del país del Prestatario prohíben las relaciones comerciales con el país de dichas empresas y personas, siempre y cuando se demuestre, de manera satisfactoria para el Banco, que la exclusión no impedirá la competencia efectiva con respecto al suministro de bienes o la contratación de obras o servicios requeridos, o (b) si, en cumplimiento de una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas adoptada en virtud del capítulo VII de la Carta de esa institución, el país del Prestatario prohíbe la importación de bienes o la contratación de obras o servicios de ese país, o el pago a personas o entidades en ese país.



4.9 Los Oferentes deberán proporcionar al Comprador evidencia documental satisfactoria de su elegibilidad, cuando el Comprador la solicite de manera razonable.



4.10 Una firma a la cual el Prestatario haya impuesto una sanción de inhabilitación que impida que se le adjudique un contrato será elegible para participar en esta adquisición, salvo que el Banco corrobore, a pedido del Prestatario, que la inhabilitación: 

(a) está relacionada con un caso de fraude o corrupción; y 

(b) se llevó a cabo en cumplimiento de un procedimiento judicial o administrativo en virtud del cual la firma estuvo sujeta al debido proceso.



		



		5. [bookmark: _Toc353899497][bookmark: _Ref11684412]Elegibilidad de los Bienes y servicios Conexos





		5.1. Todos los Bienes y Servicios Conexos que hayan de suministrarse de conformidad con el Contrato y que sean financiados por el Banco podrán tener su origen en cualquier país, de acuerdo con la Sección V, “Países Elegibles.”

5.2. A los fines de estas IAO, el término “bienes” incluye mercaderías, materias primas, maquinarias, equipos y plantas industriales; el término “servicios conexos” incluye servicios tales como transporte, seguros, instalaciones, puesta en servicio, capacitación y mantenimiento inicial. 

5.3. Por el término “origen” se entiende el país donde los bienes han sido extraídos, cosechados, cultivados, producidos, fabricados o procesados, o, tras su procesamiento, manufactura o ensamblaje dan como resultado otro artículo reconocido en el ámbito comercial que difiere sustancialmente de las características básicas de sus  componentes.



		[bookmark: _Toc353899500]

B. Contenido de los Documentos de Licitación



		[bookmark: _Toc353899501]6.	Secciones de los Documentos de Licitación

		6.1 [bookmark: _Ref11684443]Los Documentos de Licitación están compuestos por las Partes 1, 2 y 3 incluidas sus respectivas secciones que a continuación se indican y cualquier enmienda emitida en virtud del a Cláusula 8 de las IAO. 



		

		

[bookmark: _Toc11694891]PARTE 1 – Procedimientos de Licitación

· Sección I.	   Instrucciones a los Oferentes (IAO)

· Sección II.	Datos de la Licitación (DDL) 

· Sección III.	Criterios de Evaluación y Calificación

· Sección IV.	Formularios de la Oferta

· Sección V.	Países Elegibles 

· Sección VI.             Fraude y Corrupción



		

		[bookmark: _Toc11694892]PARTE 2 – Lista de Requisitos

· Sección VII.           Lista de los Bienes y Servicios y Plan de Entregas 



		

		[bookmark: _Toc11694893]PARTE 3 – Contrato

· [bookmark: _Toc11694894]Sección VIII.	Condiciones Generales del Contrato (CGC)

· Sección IX.	Condiciones Especiales del Contrato (CEC)

· Sección X.	Formularios del Contrato



		

		6.2 El Llamado a Licitación emitido por el Comprador no forma parte de los Documentos de Licitación.

6.3 El Comprador no se responsabiliza por la integridad de los Documentos de Licitación y sus enmiendas, de no haber sido obtenidos directamente del Comprador.

6.4 Es responsabilidad del Oferente examinar todas las instrucciones, formularios, términos y especificaciones de los Documentos de Licitación. La presentación incompleta de la información o documentación requerida en los Documentos de Licitación puede constituir causal de rechazo de la oferta.



		[bookmark: _Toc353899502]7.	Aclaración de los Documentos de Licitación 

		7.1 [bookmark: _Ref11684500]Todo oferente que requiera alguna aclaración sobre los Documentos de Licitación, podrá solicitarla por escrito al Comprador a la dirección indicada en los DDL. El Comprador responderá también por escrito a las solicitudes de aclaración que se reciban por lo menos cinco (5) días antes de la fecha límite de presentación de ofertas. El Comprador enviará copia de las respuestas, incluyendo una descripción de las consultas realizadas, sin identificar su fuente, a todos los Oferentes que hubiesen adquirido los Documentos de Licitación directamente del Comprador. 

7.2 El Oferente también tendrá la oportunidad de solicitar alguna aclaración sobre los Documentos de Licitación en el caso de que se establezca en los DDL la realización de la audiencia de aclaraciones, a ser efectuada en la fecha, hora y dirección indicada en los DDL. La inasistencia a la audiencia de aclaraciones no será motivo de descalificación para el Oferente. Las modificaciones a los Documentos de Licitación que resulten necesarias en virtud de esta reunión, se notificarán mediante enmienda a los Documentos de Licitación conforme a la cláusula 8 de las IAO.



		[bookmark: _Toc353899503]8.	Enmienda a los Documentos de Licitación

		8.1 [bookmark: _Ref11684521]El Comprador podrá, en cualquier momento antes del vencimiento del plazo para presentación de ofertas, enmendar los Documentos de Licitación mediante la emisión de una enmienda

8.2 Cualquier enmienda que se emita formará parte integral de los Documentos de Licitación. Estas enmiendas deberán ser comunicadas por escrito a todos los que hayan obtenido los documentos de Licitación directamente del Comprador. 

8.3 El Comprador podrá, a su discreción, prorrogar el plazo de presentación de ofertas a fin de dar a los posibles Oferentes un plazo razonable para que puedan tomar en cuenta las enmiendas en la preparación de sus ofertas, de conformidad con la Subcláusula 24.1 de las IAO. 



		[bookmark: _Toc353899504]C. Preparación de las Ofertas



		[bookmark: _Toc353899505]9.	Costo de la Oferta

		9.1	El Oferente financiará todos los costos relacionados con la preparación y presentación de su oferta, y el Comprador no estará sujeto ni será responsable en ningún caso por dichos costos, independientemente de la modalidad o del resultado del proceso de licitación.



		[bookmark: _Toc353899506]10.	Idioma de la Oferta

		10.1	La oferta que prepare el Oferente, así como toda la correspondencia y documentos relativos a ella que intercambien el Oferente y el Comprador, deberán redactarse en el idioma español. Los documentos complementarios y textos impresos que formen parte de la oferta podrán estar escritos en otro idioma, con la condición de que las partes relevantes de dicho material vayan acompañadas de una traducción fidedigna al idioma español. Para efectos de la interpretación de la oferta, prevalecerá dicha traducción.



		[bookmark: _Toc353899507]11.	Documentos que componen la Oferta

		11.1 [bookmark: _Ref11684560] La Oferta estará compuesta por los siguientes documentos:

(a) [bookmark: _Ref11684685]Formulario de Oferta y Lista de Precios, de conformidad con las Cláusulas 12, 14 y 15 de las IAO;

(b) Garantía de Mantenimiento de la Oferta o Póliza de Seriedad de la Oferta o Declaración de Mantenimiento de la Oferta, de conformidad con la Cláusula 21 de las IAO, si se requiere;

(c) confirmación escrita que autorice al signatario de la oferta a comprometer al Oferente, de conformidad con la Cláusula 22 de las IAO;

(d) evidencia documentada, de conformidad con la Cláusula 16 de las IAO, que establezca que el Oferente es elegible para presentar una oferta; 

(e) evidencia documentada, de conformidad con la Cláusula 17 de las IAO, que certifique que los Bienes y Servicios Conexos que proporcionará el Oferente son de origen elegible;

(f) evidencia documentada, de conformidad con las Cláusulas 18 y 30 de las IAO, que establezca que los Bienes y Servicios Conexos se ajustan sustancialmente a los Documentos de Licitación; 

(g) evidencia documentada, de conformidad con la Cláusula 19 de las IAO, que establezca que el Oferente está calificado para ejecutar el contrato en caso que su oferta sea aceptada; 

(h) en el caso de una Oferta presentada por una Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA), copia del convenio de ésta, o carta de intenciones para celebrar un convenio que establezca una APCA, con inclusión de un borrador de convenio.

(i) [bookmark: _Ref11685376]cualquier otro documento exigido en los DDL.



		[bookmark: _Toc353899508]12.	Formulario de Oferta y Lista de Precios

		12.1	El Oferente presentará el Formulario de Oferta utilizando el formulario suministrado en la Sección IV, Formularios de la Oferta. Este formulario deberá ser debidamente llenado sin alterar su forma y no se aceptarán sustitutos. Todos los espacios en blanco deberán ser llenados con la información solicitada. 

12.2	El Oferente presentará la Lista de Precios de los Bienes y Servicios Conexos, según corresponda a su origen y utilizando los formularios suministrados en la Sección IV, Formularios de la Oferta.



		[bookmark: _Toc77659376][bookmark: _Toc353899509]13.	Ofertas Alternativas

		13.1	A menos que se indique lo contrario en los DDL, no se considerarán ofertas alternativas.



		[bookmark: _Toc353899510]14.	Precios de la Oferta y Descuentos

		14.1	El Oferente indicará en el Formulario de Presentación de la Oferta y en la Lista de Precios, los precios unitarios, descuentos y el precio total de la oferta que se propone suministrar de acuerdo con el Contrato y deberán ajustarse a los requerimientos que se indican a continuación.  

14.2	Todas las partidas o lotes y bienes deberán enumerarse y cotizarse por separado en el Formulario de Lista de Precios. Si una Lista de Precios detalla bienes, pero no los cotiza, se asumirá que los precios están incluidos en los precios de otros bienes. Así mismo, cuando alguna partida, lote o bien no aparezca en la Lista de Precios se asumirá que no está incluido en la oferta, y de considerarse que la oferta cumple sustancialmente, se aplicarán los ajustes correspondientes, de conformidad con la Cláusula 31 de las IAO. 

14.3	El precio cotizado en el formulario de Presentación de la Oferta deberá ser el precio total de la oferta, excluyendo cualquier descuento que se ofrezca. 

14.4	El Oferente cotizará por separado, en el formulario de Presentación de la Oferta cualquier descuento incondicional e indicará su método de aplicación.



		

		14.5	Las expresiones EXW, CIP, y otros términos afines se regirán por las normas prescritas en la edición vigente de Incoterms publicada por la Cámara de Comercio Internacional, según se indique en los DDL.



		

		14.6	Los precios deberán cotizarse como se indica en cada formulario de Lista de Precios incluidos en la Sección IV, Formularios de la Oferta. El desglose de los componentes de los precios se requiere con el único propósito de facilitar al Comprador la comparación de las ofertas. Esto no limitará de ninguna manera el derecho del Comprador para contratar bajo cualquiera de los términos ofrecidos. Al cotizar los precios, el Oferente podrá incluir costos de transporte cotizados por empresas transportadoras registradas en cualquier país elegible, de conformidad con la Sección V, Países Elegibles. Así mismo, el Oferente podrá adquirir servicios de seguros de cualquier país elegible de conformidad con la Sección V, Países Elegibles. Los precios deberán registrarse de la siguiente manera: 

(a) [bookmark: _Ref11684733]para bienes de origen en Colombia: 

(i) el precio de los bienes cotizados EXW (taller, fábrica, bodega, sala de exhibición, o en existencia según corresponda), incluyendo todos los derechos de aduana y los impuestos a la venta o de otro tipo ya pagados o por pagar sobre los componentes y materia prima utilizada en la fabricación o ensamblaje de los bienes; 

(ii) todo impuesto a las ventas u otro tipo de impuesto que obligue Colombia a pagar sobre los Bienes en caso de ser adjudicado el Contrato al Oferente;

(iii) [bookmark: _Ref11685490]el precio de transporte interno, seguro y otros servicios necesarios para hacer llegar los bienes a su destino final (sitio de proyecto) como se especifica en los DDL.

(b)	Para bienes de origen fuera de Colombia y que serán importados: 

(i)	el precio de los bienes cotizados CIP (lugar de destino convenido) en Colombia o CIF (puerto de destino convenido), según se indica en los DDL;

(ii)	el precio de transporte interno, seguro y otros servicios necesarios para hacer llegar los bienes a su destino final (sitio de proyecto) como se especifica en los DDL.

(iii)	además de los precios CIP indicados en (b)(i) anteriormente, el precio de los bienes a ser importados podrá ser cotizado FCA (lugar de destino convenido) o CPT (lugar de destino convenido), si así lo indica en los DDL.

(c)	Para bienes de origen fuera de Colombia, e importados previamente:

[Para bienes importados previamente, se deberá diferenciar entre el precio CIP (lugar de destino convenido) cotizado y el valor de importación original de estos bienes declarado en aduanas, e incluirá cualquier reembolso o margen del agente o representante local y todos los costos locales excepto los derechos de aduana e impuestos de importación que pagó o pagará el Comprador. Para mayor claridad, se requerirá a los Oferentes que coticen el precio incluyendo los derechos de aduana, y adicionalmente presenten el precio neto de derechos de aduana que es la diferencia entre esos valores.]

(i)	el precio de los bienes, incluyendo el valor original de importación, más cualquier margen (o descuento); más cualquier otro costo relacionado, derechos de aduana y otros impuestos de importación pagados o por pagar sobre los bienes previamente importados;

(ii)	los derechos de aduana y otros impuestos de importación pagados (deberán ser respaldados con evidencia documental) o pagaderos sobre los bienes previamente importados;

(iii)	el precio de los bienes en Colombia, que es la diferencia entre (i) y (ii) anteriores;

(iv)	cualquier impuesto sobre la venta u otro impuesto pagadero en Colombia sobre los bienes si el contrato es adjudicado al Oferente, y

(v)	el precio de transporte interno, seguro y otros servicios necesarios para hacer llegar los bienes a su destino final (sitio de proyecto) como se especifica en los DDL.

(d)	para los Servicios Conexos, fuera de transporte interno y otros servicios necesarios para hacer llegar los bienes a su destino final, cuando dichos Servicios Conexos están especificados en la Lista de Bienes y Servicios:

El precio de cada artículo que comprende los Servicios Conexos (inclusive cualquier impuesto aplicable).



		

		14.7	Los precios cotizados por el Oferente serán fijos durante la ejecución del Contrato y no estarán sujetos a ninguna variación por ningún motivo, salvo indicación contraria en los DDL. Una oferta presentada con precios ajustables no responde a lo solicitado y, en consecuencia, será rechazada de conformidad con la Cláusula 30 de las IAO. Sin embargo, si de acuerdo con lo indicado en los DDL, los precios cotizados por el Oferente pueden ser ajustables durante la ejecución del Contrato, las ofertas que coticen precios fijos no serán rechazadas, y el ajuste de los precios se considerará igual a cero.

14.8	Si así se indica en la Cláusula 1.1 de las IAO, el Llamado a Licitación será por ofertas para contratos individuales (partidas o lotes) o para combinación de contratos (grupos). Los precios cotizados deberán corresponder al 100% de los artículos indicados en cada lote o partida y al 100% de las cantidades indicadas para cada artículo de un lote o partida. 



		[bookmark: _Toc353899516]15.	Moneda de la Oferta

		15.1	El Oferente cotizará en pesos colombianos la porción de la oferta correspondiente a gastos incurridos en Colombia.

15.2	Los Oferentes podrán expresar el precio de su oferta en cualquier moneda plenamente convertible. Los Oferentes que deseen que se les pague en varias monedas, deberán cotizar su oferta en esas monedas pero no podrán emplear más de tres monedas además del peso colombiano.



		[bookmark: _Toc353899517]16.	Documentos que establecen la elegibilidad del Oferente 

		16.1	Para establecer su elegibilidad, de conformidad con la Cláusula 4 de las IAO, los Oferentes deberán completar el Formulario de Oferta, incluido en la Sección IV, Formularios de la Oferta. 



		[bookmark: _Toc353899518]17.	Documentos que establecen la elegibilidad de los Bienes y Servicios Conexos 

		17.1	Con el fin de establecer la elegibilidad de los Bienes y Servicios Conexos, de conformidad con la Cláusula 5 de las IAO, los Oferentes deberán completar las declaraciones de país de origen en los Formularios de Lista de Precios, incluidos en la Sección IV, Formularios de la Oferta.



		[bookmark: _Toc353899519]18.	Documentos que establecen la conformidad de los Bienes y Servicios Conexos

		18.1	Con el fin de establecer la conformidad de los Bienes y Servicios Conexos, los Oferentes deberán proporcionar como parte de la Oferta evidencia documentada acreditando que los Bienes cumplen con las especificaciones técnicas y los estándares especificados en la Sección VI, Requisitos de los Bienes y Servicios. 

18.2	La evidencia documentada puede ser en forma de literatura impresa, planos o datos, y deberá incluir una descripción detallada de las características esenciales técnicas y de funcionamiento de cada artículo demostrando conformidad sustancial de los Bienes y Servicios Conexos con las especificaciones técnicas y de ser necesario el Oferente incluirá una declaración de variaciones y excepciones a las provisiones en los Requisitos de los Bienes y Servicios.

18.3	Los Oferentes también deberán proporcionar una lista detallada que incluya disponibilidad y precios actuales de repuestos, herramientas especiales, etc. necesarias para el adecuado y continuo funcionamiento de los bienes durante el período indicado en los DDL, a partir del inicio de la utilización de los bienes por el Comprador. 

18.4	Las normas de fabricación, procesamiento, material y equipo, así como las referencias a marcas o números de catálogos que haya incluido el Comprador en los Requisitos de los Bienes y Servicios son solamente descriptivas y no restrictivas. Los Oferentes pueden ofrecer otras normas de calidad, marcas, y/o números de catálogos siempre y cuando demuestren a satisfacción del Comprador, que las substituciones son equivalentes o superiores a las especificadas en los Requisitos de los Bienes y Servicios.



		[bookmark: _Toc353899520]19.	Documentos que establecen las Calificaciones del Oferente

		19.1 [bookmark: _Ref11685507]La evidencia documentada de las calificaciones del Oferente para ejecutar el contrato si su oferta es aceptada, deberá establecer a completa satisfacción del Comprador: 

(a)	que, si se requiere en los DDL, ha sido debidamente autorizado por el fabricante o productor de los Bienes para suministrarlos en Colombia; por lo tanto, el Oferente que no fábrica o produce los bienes que propone proveer deberá presentar una Autorización del Fabricante mediante el formulario incluido en la Sección IV, Formularios de la Oferta;

(b)	que, si se requiere en los DDL, en el caso de un Oferente que no está establecido comercialmente en Colombia, el Oferente está o estará (si se le adjudica el contrato) representado por un Agente en Colombia equipado y con capacidad para cumplir con las obligaciones de mantenimiento, reparaciones y almacenamiento de repuestos, estipuladas en las Condiciones del Contrato y/o las Especificaciones Técnicas;

(c)	que el Oferente cumple con cada uno de los criterios de calificación estipulados en los Requisitos para Calificación Posterior, de la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación.



		[bookmark: _Toc353899521]20.	Período de Validez de las Ofertas

		20.1	Las ofertas se deberán mantener válidas por el período determinado en los DDL a partir de la fecha límite para la presentación de ofertas establecida por el Comprador. Toda oferta con un período de validez menor será rechazada por el Comprador por incumplimiento.

20.2	En circunstancias excepcionales y antes de que expire el período de validez de la oferta, el Comprador podrá solicitarle a los Oferentes que extiendan el período de la validez de sus ofertas. Las solicitudes y las respuestas serán por escrito. Si se hubiese solicitado una Garantía de Mantenimiento de Oferta, Póliza de Seriedad de la Oferta, o Declaración de Mantenimiento de la Oferta de acuerdo a la cláusula 21 de las IAO, también ésta deberá prorrogarse por el período correspondiente. Un Oferente puede rehusar a tal solicitud sin que se le haga efectiva su Garantía de Mantenimiento de la Oferta, Póliza de Seriedad de la Oferta, o Declaración de Seriedad de la Oferta. A los Oferentes que acepten la solicitud de prórroga no se les pedirá ni permitirá que modifiquen sus ofertas, con excepción de lo dispuesto en la Subcláusula 20.3 de las IAO. 

20.3	En el caso de contratos con precio fijo, si la adjudicación se retrasase por un período mayor a cincuenta y seis (56) días a partir del vencimiento del plazo inicial de validez de la oferta, el precio del Contrato será ajustado mediante la aplicación de un factor que será especificado en la solicitud de prórroga. La evaluación de la oferta deberá basarse en el precio cotizado sin tomar en cuenta el ajuste mencionado.



		[bookmark: _Toc106187688][bookmark: _Toc353899522]21.	Garantía de Mantenimiento, póliza de seriedad y declaración de Mantenimiento de la Oferta

		21.1	Si se solicita en los DDL, el Oferente deberá presentar como parte de su Oferta, una Garantía de Mantenimiento de la Oferta; o una Póliza de Seriedad de la oferta; o una Declaración de Mantenimiento de la Oferta, en el formulario original especificado en los DDL.

21.2	La Garantía de Mantenimiento de la Oferta, incondicional, pagadera a la vista y a primer requerimiento; o una póliza de seriedad de la oferta será por la suma y condiciones estipuladas en los DDL y denominada en la (s) moneda (s) de la Oferta, y deberán: 

21.2.1	La Garantía de Mantenimiento de la Oferta, incondicional, pagadera a la vista y a primer requerimiento deberá:

(a)	A opción del Oferente, consistirá, en una garantía, a través de una carta de crédito, o en una garantía bancaria emitida por una institución bancaria; u otros instrumentos de carácter incondicional, pagaderos a la vista y a primer requerimiento. 

(b)	ser emitida por una institución de prestigio seleccionada por el Oferente y ubicada en un país elegible. Si la institución que emite la garantía está localizada fuera de Colombia, ésta deberá tener una institución financiera corresponsal en Colombia que permita hacer efectiva la garantía;

(c)	estar substancialmente de acuerdo los formularios de la Garantía de Mantenimiento de Oferta incluidos en la Sección IV, Formularios de la Oferta u otro formulario aprobado por el Comprador con anterioridad a la presentación de la oferta; 

(d)	ser pagadera a la vista ante solicitud escrita del Comprador en caso de tener que invocar las condiciones detalladas en la Cláusula 21.6 de las IAO. 

(e)	ser presentada en original; no se aceptarán copias;

(f)	permanecer válida por un período de 28 días posteriores a la fecha límite de la validez de las ofertas, o del período prorrogado, si corresponde, de conformidad con la Cláusula 20.2 de las IAO; 

21.2.2. La Póliza de Seriedad de la Oferta:

(a) deberá presentarse en un formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera de Colombia, emitido por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en el País. Los oferentes extranjeros, podrán presentar documentos equivalentes emitidos en el exterior. 

(b)  La presentación del original de la Póliza de Seriedad de la Oferta, debidamente firmada por las partes es un requisito indispensable para la presentación de la oferta, y su falta de entrega con la oferta es causal de rechazo de la oferta. Serán subsanables los defectos de la póliza de seriedad presentada oportunamente. 

 (c) deberá ser presentada en original; no se aceptarán copias;

(d)  deberá permanecer válida por un periodo de 28 días posteriores a la fecha límite de la validez de las ofertas, o del periodo prorrogado, si corresponde de conformidad con la Cláusula 20.2 de las IAO.

21.3     La Declaración de Mantenimiento de la Oferta deberá:

(a)  ser presentada en original: no se aceptarán copias;

(b) permanecer válida por un período de 28 días posteriores a la fecha límite de la validez de las ofertas, o del periodo prorrogado, si corresponde de conformidad con la Cláusula 20.2 de las IAO;

(c)	estar substancialmente de acuerdo con el formulario de la Declaración de Mantenimiento de la Oferta incluido en la Sección IV, Formularios de la Oferta u otro formulario aprobado por el Contratante con anterioridad a la presentación de la oferta.

21.4 Si la Subcláusula 21.1 de las IAO exige una Garantía de Mantenimiento de la Oferta, o una Póliza de Seriedad de la Oferta o una Declaración de Mantenimiento de la Oferta, todas las ofertas que no estén acompañadas por la Garantía (Mantenimiento de la Oferta, o una Póliza de Seriedad de la Oferta o una Declaración de Mantenimiento de la Oferta), que sustancialmente responda a lo requerido en la cláusula mencionada, serán rechazadas por el Comprador por incumplimiento. 

21.5	Las Garantías de Mantenimiento y/o Pólizas de Seriedad de las Oferta y/o Declaración de Mantenimiento de la Oferta de los Oferentes cuyas ofertas no fueron seleccionadas serán devueltas tan pronto como sea posible después que el Oferente adjudicado suministre su Garantía de Cumplimiento o la Póliza de Cumplimiento, de conformidad con la Cláusula 44 de las IAO. 

21.6	La Garantía de Mantenimiento de la Oferta, la Póliza de Seriedad de la Oferta se podrán hacer efectiva o la Declaración de Mantenimiento de la Oferta se podrá ejecutar si:

(a)	un Oferente retira su oferta durante el período de validez de la oferta especificado por el Oferente en el Formulario de Oferta, salvo a lo estipulado en la Subcláusula 20.2 de las IAO; o

(b)   Si no acepta la corrección de los errores aritméticos de su Oferta de conformidad con la Cláusula 31 de las IAO;

(c)	si el Oferente seleccionado:

(i)	no firma el contrato de conformidad con la Cláusula 43 de las IAO;

(ii)	no suministra la Garantía de Cumplimiento o la Póliza de Cumplimiento de conformidad con la Cláusula 44 de las IAO;

21.7	La Garantía de Mantenimiento de la Oferta, la Póliza de Seriedad de la Oferta o la Declaración de Mantenimiento de la Oferta de una Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA) deberá ser emitido en nombre de la APCA que presenta la oferta. Si dicha APCA no ha sido legalmente constituida en el momento de presentar la oferta, la Garantía de Mantenimiento de la Oferta, la póliza de seriedad o la Declaración de Mantenimiento de la Oferta deberá estar en nombre de todos los futuros miembros de la APCA tal como se denominan en la carta de intención mencionada en el Formulario de Información sobre el Oferente, incluido en la Sección IV, Formularios de la Oferta. La Garantía de Mantenimiento de la Oferta, la Póliza de Seriedad de la Oferta o la Declaración de Mantenimiento de la Oferta deberá estar firmada por todos los futuros miembros de la APCA tal como se denominan en la carta de intención.



		[bookmark: _Toc390149194][bookmark: _Toc442932638][bookmark: _Toc353899523]22.	Formato y firma de la oferta

		22.1	El Oferente preparará un original de los documentos que comprenden la oferta según se describe en la Cláusula 11 de las IAO y lo marcará claramente como “ORIGINAL”. Además, el Oferente deberá presentar una copia de la oferta y marcar claramente el ejemplar como “COPIA”. En caso de discrepancia, el texto del original prevalecerá sobre la copia.

22.2	El original y la copia de la oferta deberán ser mecanografiadas o escritas con tinta indeleble y deberán estar firmadas por la persona debidamente autorizada para firmar en nombre del Oferente.

22.3	Los textos entre líneas, tachaduras o palabras superpuestas serán válidos solamente si llevan la firma o las iniciales de la persona que firma la Oferta.



		[bookmark: _Toc353899524]D. Presentación y Apertura de las Ofertas



		[bookmark: _Toc353899525]23.	Presentación e Identificación de las Ofertas

		23.1	Los Oferentes siempre podrán enviar sus ofertas por correo o entregarlas personalmente. Los Oferentes tendrán la opción de presentar sus ofertas electrónicamente cuando así se indique en los DDL. 

(a)	Los Oferentes que presenten sus ofertas por correo o las entreguen personalmente incluirán el original y cada copia de la oferta, inclusive ofertas alternativas si fueran permitidas en virtud de la Cláusula 13 de las IAO, en sobres separados, cerrados en forma inviolable y debidamente identificados como “ORIGINAL” y “COPIA”. Los sobres conteniendo el original y las copias serán incluidos a su vez en un solo sobre. El resto del procedimiento será de acuerdo con la Subcláusula 23.2, de las IAO. 

(b)	Los Oferentes que presenten sus ofertas electrónicamente seguirán los procedimientos indicados en los DDL para la presentación de dichas ofertas. 

23.2	Los sobres interiores y el sobre exterior deberán: 

(a)	llevar el nombre y la dirección del Oferente;

(b)	estar dirigidos al Comprador y llevar la dirección que se indica en la Subcláusula 24.1 de las IAO;

(c)	llevar la identificación específica de este proceso de licitación indicado en la Cláusula 1.1 de las IAO y cualquier otra identificación que se indique en los DDL; y

(d)	llevar una advertencia de no abrir antes de la hora y fecha de apertura de ofertas, especificadas de conformidad con la Subcláusula 27.1 de las IAO.

Si los sobres no están sellados e identificados como se requiere, el Comprador no se responsabilizará en caso de que la oferta se extravíe o sea abierta prematuramente.



		[bookmark: _Toc353899526]24.	Plazo para presentar las Ofertas

		24.1	Las ofertas deberán ser recibidas por el Comprador en la dirección y no más tarde que la fecha y hora que se indican en los DDL. El Comprador podrá a su discreción, extender el plazo para la presentación de ofertas mediante una enmienda a los Documentos de Licitación, de conformidad con la Cláusula 8 de las IAO. En este caso todos los derechos y obligaciones del Comprador y de los Oferentes previamente sujetos a la fecha límite original para presentar las ofertas quedarán sujetos a la nueva fecha prorrogada. 



		[bookmark: _Toc353899527]25.	Ofertas tardías

		25.1	El Comprador no considerará ninguna oferta que llegue con posterioridad al plazo límite para la presentación de ofertas, en virtud de la Cláusula 24 de las IAO. Toda oferta que reciba el Comprador después del plazo límite para la presentación de las ofertas será declarada tardía y será rechazada y devuelta al Oferente remitente sin abrir. 



		[bookmark: _Toc353899528]26.	Retiro, sustitución y modificación de las Ofertas

		26.1	Un Oferente podrá retirar, sustituir o modificar su oferta después de presentada mediante el envío de una comunicación por escrito, de conformidad con la Cláusula 23 de las IAO, debidamente firmada por un representante autorizado, y deberá incluir una copia de dicha autorización de acuerdo a lo estipulado en la Cláusula 22.2 (con excepción de la comunicación de retiro que no requiere copias). La sustitución o modificación correspondiente de la oferta deberá acompañar dicha comunicación por escrito. 

26.2	Todas las comunicaciones deberán ser:

(a)	presentadas de conformidad con las Cláusulas 22 y 23 de las IAO (con excepción de la comunicación de retiro que no requiere copias) y los respectivos sobres deberán estar claramente marcados “RETIRO”, “SUSTITUCIÓN” o “MODIFICACIÓN” y

(b)	recibidas por el Comprador antes del plazo límite establecido para la presentación de las ofertas, de conformidad con la Cláusula 24 de las IAO.

26.3	Las ofertas cuyo retiro fue solicitado de conformidad con la Cláusula 26.1 de las IAO serán devueltas sin abrir a los Oferentes remitentes. 

26.4	Ninguna oferta podrá ser retirada, sustituida o modificada durante el intervalo comprendido entre la fecha límite para presentar ofertas y la expiración del período de validez de las ofertas indicado por el Oferente en el Formulario de Oferta, o cualquier extensión si la hubiese. 



		[bookmark: _Toc353899529]27.	Apertura de las Ofertas

		27.1	El Comprador llevará a cabo el Acto de Apertura de las ofertas en público en la dirección, fecha y hora establecidas en los DDL. El procedimiento para apertura de ofertas presentadas electrónicamente si fueron permitidas, estará indicado en los DDL de conformidad con la Cláusula 23.1 de las IAO.

27.2	Primero se abrirán los sobres marcados como “RETIRO” y se leerán en voz alta y el sobre con la oferta correspondiente no será abierto sino devuelto al Oferente remitente. No se permitirá el retiro de ninguna oferta a menos que la comunicación de retiro pertinente contenga la autorización válida para solicitar el retiro y sea leída en voz alta en el acto de apertura de las ofertas. Seguidamente, se abrirán los sobres marcados como “SUSTITUCIÓN” se leerán en voz alta y se intercambiará con la oferta correspondiente que está siendo sustituida; la oferta sustituida no se abrirá y se devolverá al Oferente remitente. No se permitirá ninguna sustitución a menos que la comunicación de sustitución correspondiente contenga una autorización válida para solicitar la sustitución y sea leída en voz alta en el acto de apertura de las ofertas. Los sobres marcados como “MODIFICACIÓN” se abrirán y leerán en voz alta con la oferta correspondiente. No se permitirá ninguna modificación a las ofertas a menos que la comunicación de modificación correspondiente contenga la autorización válida para solicitar la modificación y sea leída en voz alta en el acto de apertura de las ofertas. Solamente se considerarán en la evaluación los sobres que se abren y leen en voz alta durante el Acto de Apertura de las Ofertas. 

27.3	Todos los demás sobres se abrirán de uno en uno, leyendo en voz alta: el nombre del Oferente y si contiene modificaciones; los precios de la oferta, incluyendo cualquier descuento u ofertas alternativas; la existencia de la Garantía de Mantenimiento de la Oferta, la Póliza de Seriedad de la Oferta o la Declaración de Mantenimiento de la Oferta de requerirse; y cualquier otro detalle que el Comprador considere pertinente. Solamente los descuentos y ofertas alternativas leídas en voz alta se considerarán en la evaluación. Ninguna oferta será rechazada durante el Acto de Apertura, excepto las ofertas tardías, de conformidad con la Subcláusula 25.1 de las IAO. 

27.4	El Comprador preparará un acta del acto de apertura de las ofertas que incluirá como mínimo: el nombre del Oferente y si hay retiro, sustitución o modificación; el precio de la Oferta, por lote si corresponde, incluyendo cualquier descuento y ofertas alternativas si estaban permitidas; y la existencia o no de la Garantía de Mantenimiento de la Oferta o de la Póliza de Seriedad de la Oferta, o de la Declaración de Mantenimiento de la Oferta, si se requería. Se les solicitará a los representantes de los Oferentes presentes que firmen la hoja de asistencia. Una copia del acta será distribuida a los Oferentes que presentaron sus ofertas a tiempo, y será publicado en línea si fue permitido ofertar electrónicamente.



		[bookmark: _Toc353899530]E. Evaluación y Comparación de las Ofertas



		[bookmark: _Toc353899531]28.	Confidencialidad

		28.1	No se divulgará a los Oferentes ni a ninguna persona que no esté oficialmente involucrada con el proceso de la licitación, información relacionada con la revisión, evaluación, comparación y poscalificación de las ofertas, ni sobre la recomendación de adjudicación del contrato hasta que se haya publicado la adjudicación del Contrato. 

28.2	Cualquier intento por parte de un Oferente para influenciar al Comprador en la revisión, evaluación, comparación y poscalificación de las ofertas o en la adjudicación del contrato podrá resultar en el rechazo de su oferta. 

28.3	No obstante lo dispuesto en la Cláusula 28.2 de las IAO, si durante el plazo transcurrido entre el Acto de Apertura y la fecha de adjudicación del contrato, un Oferente desea comunicarse con el Comprador sobre cualquier asunto relacionado con el proceso de la licitación, deberá hacerlo por escrito. 



		[bookmark: _Toc353899532]29.	Aclaración de las Ofertas

		29.1	Para facilitar el proceso de revisión, evaluación, comparación y poscalificación de las ofertas, el Comprador podrá, a su discreción, solicitar a cualquier Oferente aclaraciones sobre su Oferta. No se considerarán aclaraciones a una oferta presentadas por Oferentes cuando no sean en respuesta a una solicitud del Comprador. La solicitud de aclaración por el Comprador y la respuesta deberán ser hechas por escrito. No se solicitará, ofrecerá o permitirá cambios en los precios o a la esencia de la oferta, excepto para confirmar correcciones de errores aritméticos descubiertos por el Comprador en la evaluación de las ofertas, de conformidad con la Cláusula 31 de las IAO. 



		[bookmark: _Toc353899533]30.	Cumplimiento de las Ofertas

		30.1	Para determinar si la oferta se ajusta sustancialmente a los Documentos de Licitación, el Comprador se basará en el contenido de la propia oferta.

30.2	Una oferta que se ajusta sustancialmente a los Documentos de Licitación es la que satisface todos los términos, condiciones y especificaciones estipuladas en dichos documentos sin desviaciones, reservas u omisiones significativas. Una desviación, reserva u omisión significativa es aquella que: 

(a)	afecta de una manera sustancial el alcance, la calidad o el funcionamiento de los Bienes y Servicios Conexos especificados en el Contrato; o 

(b)	limita de una manera sustancial, contraria a los Documentos de Licitación, los derechos del Comprador o las obligaciones del Oferente en virtud del Contrato; o

(c)	de rectificarse, afectaría injustamente la posición competitiva de los otros Oferentes que presentan ofertas que se ajustan sustancialmente a los Documentos de Licitación. 

30.3	Si una oferta no se ajusta sustancialmente a los Documentos de Licitación, deberá ser rechazada por el Comprador y el Oferente no podrá ajustarla posteriormente mediante correcciones de las desviaciones, reservas u omisiones significativas. 



		[bookmark: _Toc353899534]31.	Diferencias, errores y omisiones

		31.1	Si una oferta se ajusta sustancialmente a los Documentos de Licitación, el Comprador podrá dispensar alguna diferencia u omisión cuando ésta no constituya una desviación significativa. 

31.2	Cuando una oferta se ajuste sustancialmente a los Documentos de Licitación, el Comprador podrá solicitarle al Oferente que presente dentro de un plazo razonable, información o documentación necesaria para rectificar diferencias u omisiones relacionadas con requisitos no significativos de documentación. Dichas omisiones no podrán estar relacionadas con ningún aspecto del precio de la Oferta. Si el Oferente no cumple con la petición, su oferta podrá ser rechazada. 

31.3	A condición de que la oferta cumpla sustancialmente con los Documentos de Licitación, el Comprador corregirá errores aritméticos de la siguiente manera: 

(a)	si hay una discrepancia entre un precio unitario y el precio total obtenido al multiplicar ese precio unitario por las cantidades correspondientes, prevalecerá el precio unitario y el precio total será corregido, a menos que, en opinión del Comprador, haya un error obvio en la colocación del punto decimal, entonces el precio total cotizado prevalecerá y se corregirá el precio unitario;

(b)	si hay un error en un total que corresponde a la suma o resta de subtotales, los subtotales prevalecerán y se corregirá el total; 

(c)	si hay una discrepancia entre palabras y cifras, prevalecerá el monto expresado en palabras a menos que la cantidad expresada en palabras corresponda a un error aritmético, en cuyo caso prevalecerán las cantidades en cifras de conformidad con los párrafos (a) y (b) mencionados.

31.4	Si el Oferente que presentó la oferta evaluada como la más baja no acepta la corrección de los errores, su oferta será rechazada.



		[bookmark: _Toc353899535]32.	Examen preliminar de las Ofertas

		32.1	El Comprador examinará todas las ofertas para confirmar que todos los documentos y la documentación técnica solicitada en la Cláusula 11 de las IAO han sido suministrados y determinará si cada documento entregado está completo. 

32.2	El Comprador confirmará que los siguientes documentos e información han sido proporcionados con la oferta. Si cualquiera de estos documentos o información faltase, la oferta será rechazada. 

(a)	Formulario de Oferta, de conformidad con la Cláusula 12.1 de las IAO;

(b)	Lista de Precios, de conformidad con la Cláusula 12.2 de las IAO.

(c)	Garantía de Mantenimiento de la Oferta, la Póliza de Seriedad de la Oferta o la Declaración de Mantenimiento de la Oferta de conformidad con la Subcláusula 21 de las IAO si corresponde.



		[bookmark: _Toc353899536]33.	Examen de los Términos y Condiciones; Evaluación Técnica

		33.1	El Comprador examinará todas las ofertas para confirmar que todas las estipulaciones y condiciones de las CGC y de las CEC han sido aceptadas por el Oferente sin desviaciones, reservas u omisiones significativas.

33.2	El Comprador evaluará los aspectos técnicos de la oferta presentada en virtud de la Cláusula 18 de las IAO, para confirmar que todos los requisitos estipulados en la Sección VI, Requisitos de los Bienes y Servicios de los Documentos de Licitación, han sido cumplidos sin ninguna desviación o reserva significativa. 

33.3	Si después de haber examinado los términos y condiciones y efectuada la evaluación técnica, el Comprador establece que la oferta no se ajusta sustancialmente a los Documentos de Licitación de conformidad con la Cláusula 30 de las IAO, la oferta será rechazada. 



		[bookmark: _Toc353899537]34.	Conversión a una sola moneda

		34.1	Para efectos de evaluación y comparación, el Comprador convertirá todos los precios de las ofertas expresados en diferentes monedas a pesos colombianos. La fuente y la fecha del tipo de cambio están especificadas en los DDL.



		[bookmark: _Toc353899538]35.	Preferencia nacional

		35.1	La preferencia nacional no será un factor de evaluación a menos que se indique lo contrario en los DDL.



		[bookmark: _Toc353899539]36.	Evaluación de las Ofertas

		36.1	El Comprador evaluará todas las ofertas que se determine que hasta esta etapa de la evaluación se ajustan sustancialmente a los Documentos de Licitación.

36.2	Para evaluar las ofertas, el Comprador utilizará únicamente los factores, metodologías y criterios definidos en la Cláusula 36 de las IAO. No se permitirá ningún otro criterio ni metodología. 

36.3	Al evaluar las Ofertas, el Comprador considerará lo siguiente:

(a) el precio cotizado de conformidad con la Cláusula 14 de las IAO; 

(b) el ajuste del precio por correcciones de errores aritméticos de conformidad con la Cláusula 31.3 de las IAO; 

(c) el ajuste del precio debido a descuentos ofrecidos de conformidad con la Cláusula 14.4 de las IAO;

(d) ajustes debidos a la aplicación de factores de evaluación, metodologías y criterios especificados en los DDL de entre los indicados en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación;

(e) ajustes debidos a la aplicación de un margen de preferencia, si corresponde, de conformidad con la cláusula 35 de las IAO.

36.4	Al evaluar una oferta el Comprador excluirá y no tendrá en cuenta: 

(a) en el caso de bienes de origen en el país del Comprador, los impuestos sobre las ventas y otros impuestos similares pagaderos sobre los bienes si el contrato es adjudicado al Oferente;

(b) en el caso de bienes de origen fuera del País del Comprador, previamente importados o a ser importados, los derechos de aduana y otros impuestos a la importación, impuestos sobre las ventas y otros impuestos similares pagaderos sobre los bienes si el contrato es adjudicado al Oferente;

(c) ninguna disposición por ajuste de precios durante el período de ejecución del contrato, si estuviese estipulado en la oferta. 

36.5	La evaluación de una oferta requerirá que el Comprador considere otros factores, además del precio cotizado, de conformidad con la Cláusula 14 de las IAO. Estos factores estarán relacionados con las características, rendimiento, términos y condiciones de la compra de los Bienes y Servicios Conexos. El efecto de los factores seleccionados, si los hubiere, se expresarán en términos monetarios para facilitar la comparación de las ofertas, a menos que se indique lo contrario en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación. Los factores, metodologías y criterios que se apliquen serán aquellos especificados de conformidad con la Cláusula 36.3 (d) de las IAO.

36.6	Si así se indica en los DDL, estos Documentos de Licitación permitirán que los Oferentes coticen precios separados por uno o más lotes o partidas, y permitirán que el Comprador adjudique uno o varios lotes o partidas a más de un Oferente. La metodología de evaluación para determinar la combinación de lotes evaluada como la más baja, está detallada en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación. 



		[bookmark: _Toc353899540]37.	Comparación de las Ofertas

		37.1	El Comprador comparará todas las ofertas que cumplen sustancialmente para determinar la oferta evaluada como la más baja, de conformidad con la Cláusula 36 de las IAO. 



		[bookmark: _Toc353899541]38.	Poscalificación del Oferente 

		38.1	El Comprador determinará, a su entera satisfacción, si el Oferente seleccionado como el que ha presentado la oferta evaluada como la más baja y ha cumplido sustancialmente con la oferta, está calificado para ejecutar el Contrato satisfactoriamente.

38.2	Dicha determinación se basará en el examen de la evidencia documentada de las calificaciones del Oferente que éste ha presentado, de conformidad con la Cláusula 19 de las IAO.

38.3	Una determinación afirmativa será un requisito previo para la adjudicación del Contrato al Oferente. Una determinación negativa resultará en el rechazo de la oferta del Oferente, en cuyo caso el Comprador procederá a determinar si el Oferente que presentó la siguiente oferta evaluada como la más baja está calificado para ejecutar el contrato satisfactoriamente. 



		[bookmark: _Toc353899542]39.	Derecho del comprador a aceptar cualquier oferta y a rechazar cualquiera o todas las ofertas

		39.1	El Comprador se reserva el derecho a aceptar o rechazar cualquier oferta, de anular el proceso licitatorio y de rechazar todas las ofertas en cualquier momento antes de la adjudicación del contrato, sin que por ello adquiera responsabilidad alguna ante los Oferentes.



		[bookmark: _Toc353899543]F. Adjudicación del Contrato



		[bookmark: _Toc353899544]40.	Criterios de Adjudicación 

		40.1	El Comprador adjudicará el Contrato al Oferente cuya oferta haya sido determinada la oferta evaluada como la más baja y cumple sustancialmente con los requisitos de los Documentos de Licitación, siempre y cuando el Comprador determine que el Oferente está calificado para ejecutar el Contrato satisfactoriamente.



		[bookmark: _Toc353899545]41.	Derecho del Comprador a variar las cantidades en el momento de la adjudicación

		41.1	Al momento de adjudicar el Contrato, el Comprador se reserva el derecho a aumentar o disminuir la cantidad de los Bienes y Servicios Conexos especificados originalmente en la Sección VII, Requisitos de los Bienes y Servicios, siempre y cuando esta variación no exceda los porcentajes indicados en los DDL, y no altere los precios unitarios u otros términos y condiciones de la Oferta y de los Documentos de Licitación. 



		[bookmark: _Toc353899546]42.	Notificación de Adjudicación del Contrato

		42.1	Antes de la expiración de la validez de las ofertas, el Comprador publicará en el sitio de Internet indicado en los DDL, el nombre de cada Oferente, los precios de las ofertas leídos en voz alta en el Acto de Apertura de las Ofertas, los nombres y precios evaluados de cada una de las ofertas que fueron evaluadas, los nombres de los Oferentes cuyas ofertas fueron rechazadas y las razones de su rechazo. 

42.2 Después de transcurrido un plazo de siete (7) días, a partir de la fecha de publicación señalada en el numeral anterior, el Comprador notificará por escrito al Oferente seleccionado que su Oferta ha sido aceptada. Mientras se prepara un Contrato formal y es perfeccionado, la notificación de adjudicación constituirá el Contrato, supeditado a la presentación de la Garantía de Cumplimiento por el Oferente, de conformidad con las disposiciones de la Cláusula 44 de las IAO, y a la firma del Contrato, de conformidad con la Cláusula 43 de las IAO.

42.3 El Comprador publicará en el sitio de Internet o en los medios electrónicos que se indique en los DDL de conformidad con las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión (Las Regulaciones) del Banco Mundial, los resultados de la licitación, identificando la oferta y número de lotes o partidas y la siguiente información: (i) nombre y dirección de la entidad contratante (IES Ancla); (ii) nombre y número de referencia del contrato que se está adjudicando y el método de selección utilizado; (iii) nombres de todos los Licitantes que hubieran presentado Oferta, con sus respectivos precios tal como se leyeron en voz alta en el acto de apertura y tal como se evaluaron; (iv) nombres de todos los Licitantes cuyas Ofertas fueron rechazadas o no fueron evaluadas, con los motivos correspondientes; (v) nombre del Licitante ganador, el precio final total del contrato/orden, su duración y un resumen de su alcance.

42.4 Después de la publicación de la información relativa a la adjudicación del contrato, los Oferentes no seleccionados podrán solicitar por escrito al Comprador una reunión informativa a fin de obtener explicaciones de las razones por las cuales sus Ofertas no fueron seleccionadas. El Comprador responderá prontamente por escrito a cada Oferente que haya solicitado una explicación. Los oferentes que no estén conformes con la explicación del Comprador, podrán presentar inconformidades o quejas ante el Comprador después de la publicación de los resultados de la evaluación. Si como resultado del análisis de las inconformidades, el Comprador modifica la adjudicación del contrato, este deberá publicar nuevamente dicha adjudicación



		[bookmark: _Toc353899550]43.	Firma del Contrato

		43.1	Inmediatamente después de la notificación de adjudicación, el Comprador enviará al Oferente seleccionado el Formulario de contrato y las Condiciones Generales y Especiales del Contrato.

43.2	El Oferente tendrá un plazo de cinco (5) días hábiles después de la fecha de recibo del Formulario de contrato para firmarlo, fecharlo y devolverlo al Comprador.

43.3	Cuando el Oferente seleccionado suministre el Formulario de contrato firmado y la Garantía de Cumplimiento o la Póliza de Cumplimiento (según sea el caso) de conformidad con la Cláusula 44 de las IAO, el Comprador informará inmediatamente a cada uno de los Oferentes no seleccionados, de conformidad con la Cláusula 21.5 de las IAO.



		[bookmark: _Toc353899551]44.	Garantía de Cumplimiento del Contrato

		44.1	Dentro de los cinco (5) días hábiles a la firma del Formulario de contrato, el Oferente seleccionado deberá presentar la Garantía de Cumplimiento del Contrato (Bancaria o Póliza, según se determine en las CEC) [footnoteRef:2]:, de conformidad con las CEC, utilizando para dicho propósito el formulario de Garantía de Cumplimiento incluido en la Sección X, Formularios del Contrato, u otro formulario aceptable para el Comprador. En el caso de una Póliza de Cumplimiento, se utilizará un formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera de Colombia y emitida por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en el País. [2: 	En caso de requerirse una Garantía Bancaria, el plazo se deberá ampliar a 14 días hábiles después de la firma del contrato. ] 


44.2	Si el Oferente seleccionado no cumple con la presentación de la Garantía de Cumplimiento mencionada anteriormente o no firma el Contrato, esto constituirá bases suficientes para anular la adjudicación del contrato. En tal caso, el Comprador podrá adjudicar el Contrato al Oferente cuya oferta sea evaluada como la siguiente más baja y que se ajuste sustancialmente a los Documentos de Licitación, y que el Comprador determine que está calificado para ejecutar el Contrato satisfactoriamente.





Sección I. Instrucciones a los Oferentes (IAO).



Sección II. Datos de la Licitación (DDL)



Los datos específicos que se presentan a continuación sobre los bienes que hayan de adquirirse, complementarán, suplementarán o enmendarán las disposiciones en las Instrucciones a los Oferentes (IAO). En caso de conflicto, las disposiciones contenidas aquí prevalecerán sobre las disposiciones en las IAO. El único texto que puede ser modificado, es el texto marcado entre corchetes y/o letras cursivas.



[Las instrucciones para llenar los DDL se dan, cuando es necesario, en las notas en letra cursiva que aparecen en las cláusulas pertinentes de las IAO]



		Cláusula en las IAO

		[bookmark: _Toc505659529][bookmark: _Toc506185677]A. Disposiciones Generales



		IAO 1.1

		El Comprador es: [indique el nombre completo- IES ANCLA] 



		IAO 1.1

		El nombre y número de identificación de la SDO son: [indique el nombre y número de identificación] 

El número, identificación y nombres de los lotes o partidas que comprenden esta SDO son: [indique el número; liste los lotes o partidas y los bienes correspondientes] 



		IAO 2.1

		El nombre del Prestatario es: EL INSTITUTO COLOMBIANO DE CRÉDITO EDUCATIVO Y ESTUDIOS TÉCNICOS EN EL EXTERIOR MARIANO OSPINA PÉREZ – ICETEX, el cual, recibió del Banco Mundial (BM) un préstamo para financiar el costo del Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES.

MINCIENCIAS es el ejecutor del componente dos (2) del Préstamo en mención y a través del Fondo Francisco José de Caldas adelantó la Convocatoria No. ___ [indique el número], resultando como elegible y financiable el programa [indique el nombre del programa específico que ejecuta cada IES Ancla], a cargo de la IES Ancla: [indique el nombre completo de la IES Ancla que ejecuta los recursos], quien para efectos de este proceso es el Contratante.

El nombre del Banco es: Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento - BANCO MUNDIAL.



		

		B. Contenido de los Documentos de Licitación



		IAO 7.1

		Para aclaraciones de las ofertas, solamente, la dirección del Comprador es: 

Atención: [indicar el nombre y número de oficina del Oficial del Proyecto] 

Dirección: [indicar el nombre de la calle y número]

[indicar el piso y número de oficina, si corresponde]

Ciudad: [indicar el nombre de la ciudad o población]

Código postal: [indicar el código postal, si corresponde]

País: [indicar el nombre del país]

Teléfono: [indicar el número del teléfono incluyendo los códigos del país y de la ciudad]

Facsímile: [indicar el número del facsímile incluyendo los códigos del país y de la ciudad] _________________________________________

Dirección de correo electrónico: [indicar la dirección de correo electrónico del Oficial del Proyecto]



		IAO 7.2

		Aclaración a los documentos de licitación.

Adicionalmente a la posibilidad del envío de solicitud de aclaración a los documentos de licitación, se celebrará una audiencia el [fecha] a las [hora] en las oficinas [lugar], a la que libremente podrán asistir todos los Oferentes que han adquirido los Documentos de la Licitación y que así lo deseen. Se levantará un acta de dicha audiencia y el comprador entregará una copia de la misma a todos los Oferentes que hayan obtenido los documentos de la licitación.



		

		C. Preparación de las Ofertas



		IAO 11.1(i)

		Los Oferentes deberán presentar los siguientes documentos con su oferta: [relacionar la documentación necesaria para la comprobación de capacidad legal, financiera, técnica, de producción y comercialización].



		IAO 13.1

		[Seleccione la que corresponda: “Se” o “No se”] considerarán ofertas alternativas.

[Si se consideran ofertas alternativas, inserte el siguiente texto:

“Un oferente podrá presentar una oferta alternativa solamente si lo hace conjuntamente con una oferta para el caso básico. El Comprador considerará solamente las ofertas alternativas presentadas por el oferente cuya oferta para el caso básico haya sido determinada como la oferta evaluada más baja.” 

o

“Un oferente podrá presentar una oferta alternativa con o sin una oferta para el caso básico. El Comprador considerará ofertas para las alternativas indicadas en las Especificaciones Técnicas de la Sección VI, Requisitos de los Bienes y Servicios. Todas las ofertas recibidas para el caso básico, así como las ofertas alternativas que cumplan con los requisitos especificados, serán evaluadas sobre la base de sus propios méritos de acuerdo con los mismos procedimientos que se indican en la cláusula 36 de las IAL.”]



		IAO 14.5

		La edición de Incoterms es 2010



		IAO 14.6 (a)(iii), (b)(i)(ii)

		El lugar de destino convenido es [indique el nombre del destino convenido según el término de Incoterm utilizado. El lugar de destino será normalmente el lugar donde se han de utilizar los bienes]



		IAO 14.6 (b)(iii)

		Además del precio CIP especificado en la cláusula 14.6(b)(i) de las IAO, el precio de los Bienes de origen fuera del país del Comprador deberá ser cotizado: [indique FCA (lugar convenido) o CPT (lugar de destino convenido)]



		IAO 14.6

( c) (v)

		El lugar de destino convenido es [indique el nombre del destino convenido según el término de Incoterm utilizado. El lugar de destino será normalmente el lugar donde se han de utilizar los bienes]



		IAO 14.7

		Los precios cotizados por el Oferente [indique “serán” o “no serán”] ajustables. Si los precios serán ajustables, la metodología para aplicación de ajustes está detallada en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación.



		IAO 18.3

		El período de tiempo estimado de funcionamiento de los Bienes (para efectos de repuestos) es: [indique la duración]



		IAO 19.1 (a)

		[Indicar “Se requiere” o “No se requiere”] la Autorización del Fabricante. 



		IAO 19.1 (b)

		[indicar “Se requieren” o “No se requieren”] Servicios posteriores a la venta. 



		IAO 20.1

		El plazo de validez de la oferta será de [indicar el número] días.



		IAO 21.1

		[Indique una de las siguientes opciones:

(a) no se requiere Garantía de Mantenimiento de la Oferta; o

(b) la oferta deberá incluir una Garantía de Mantenimiento (emitida por una institución financiera en los términos establecidos en la Subcláusula 21.2.1 de las IAO) incluida en la Sección IV Formularios de la Oferta; o una Póliza de Seriedad de la Oferta utilizando un formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera de Colombia y emitida por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en el País; o

(c) La oferta deberá incluir una “Declaración de Mantenimiento de la Oferta” utilizando el formulario incluido en la Sección IV Formularios de la Oferta. 



		IAO 21.2

		La Garantía de Mantenimiento de la Oferta o la Póliza de Seriedad de la Oferta (según sea el caso) será por la suma de (Indique el monto de la garantía en moneda nacional o el equivalente en una moneda de libre convertibilidad). 

[Este monto deberá ser igual al especificado en el Llamado a Licitación. En el caso de las garantías de mantenimiento de las ofertas, la suma no deberá exceder el tres por ciento del valor estimado de los bienes; y, en el caso de las pólizas de seriedad de ofertas, no más del 10% por ciento del valor estimado de los bienes. Por razones de confidencialidad preferiblemente se deberá indicar una suma fija en lugar de un porcentaje del precio de la Oferta]



		

		D. Presentación y Apertura de Ofertas



		IAO 23.1

		Los Oferentes NO TENDRAN la opción de presentar sus ofertas electrónicamente.



		IAO 23.1 (b)

		Si los Oferentes tienen la opción de presentar sus ofertas electrónicamente, los procedimientos para dicha presentación serán: 

         No Aplica



		IAO 23.2 (c)

		Nombre del Proyecto: Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES.

Nombre del Programa: [indique el nombre del programa específico que ejecuta cada IES Ancla], a cargo de la IES Ancla: [indique el nombre completo de la IES Ancla que ejecuta los recursos].

Número de Llamado a licitación: ________________________



		IAO 24.1

		Para propósitos de la presentación de las ofertas, la dirección del Comprador es:

Atención: [indicar el nombre completo de la persona, si corresponde, o indicar el nombre del Oficial del Proyecto] 

Dirección: [indicar el nombre de la calle y número]

Número del Piso/Oficina: [indicar número del piso y de oficina, si corresponde] 

Ciudad: [indicar el nombre de la ciudad o población]

Código postal: [indicar el código postal, si corresponde]

País: [indicar el nombre del país]

La fecha límite para presentar las ofertas es:

Fecha: [indicar el día, mes y año, por ejemplo 15 de junio de 2001] [indicar la fecha]

Hora: [indicar la hora, e identificar si es a.m. o p.m.; por ejemplo, 10:30 a.m.] 



		IAO 27.1

		La apertura de las ofertas tendrá lugar en:

Dirección: [indicar el nombre de la calle y el número]

Número de Piso/Oficina [indicar el número de piso y oficina, si corresponde]

Ciudad: [indicar el nombre de la ciudad o población]

País: [indicar el nombre del país]

Fecha: [indicar el día, mes y año; por ejemplo, 15 de junio del 2001]

Hora: [indicar la hora e identificar si es a.m. o p.m.; por ejemplo, 10:30 a.m.]



		

		E. Evaluación y Comparación de las Ofertas



		IAO 34.1

		La fuente del tipo de cambio será: EL BANCO DE LA REPUBLICA

Fecha del tipo de cambio: Es la fecha de apertura de ofertas indicada en estos Datos de la licitación (IAO 27.1) o, en caso de otorgarse prórroga a la misma, la fecha de apertura convenida con esta prórroga.



		IAO 35.1

		La Preferencia Nacional NO será un factor de evaluación de la oferta.

[Si la preferencia nacional constituye un factor de evaluación de las ofertas, la metodología para calcular el margen de preferencia y el criterio de aplicación deberán especificarse en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación.]



		IAO 36.3 (d)

		Los ajustes se determinarán utilizando los siguientes factores, metodologías y criterios de entre los enumerados en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación: [ver la Sección III Criterios de Evaluación y Calificación; agregar detalles complementarios si fuera necesario]

(a)	Desviación en el plan de entregas: [indicar SI o NO. En caso afirmativo, indique el factor de ajuste]

(b)	Desviación el plan de pagos: [indicar SI o NO. En caso afirmativo, indique el factor de ajuste]

(c)	El costo de reemplazo de componentes importantes, repuestos obligatorios y servicio: [indicar SI o NO. En caso afirmativo, indique la metodología y los criterios]

(d)	Disponibilidad de repuestos y servicios posteriores a la venta para el equipo ofrecido en la oferta: [indicar SI o NO. En caso afirmativo, indique la metodología y los criterios]

(e)	Los costos estimados de operación y mantenimiento durante la vida del equipo [indicar SI o NO. En caso afirmativo, indique la metodología y los criterios]

(f)	El rendimiento y productividad del equipo ofrecido: [indicar SI o NO. En caso afirmativo, indique la metodología y los criterios]

(g)	[indique cualquier otro criterio específico]



		IAO 36.6

		Los Oferentes [indicar “podrán” o “no podrán”] cotizar precios separados por uno o más lotes o partidas [véase la Sección III Criterios de Evaluación y Calificaciones, para la metodología de evaluación correspondiente]



		

		F. Adjudicación del Contrato



		IAO 41.1

		El máximo porcentaje en que las cantidades podrán ser aumentadas es: 15%

El máximo porcentaje en que las cantidades podrán ser disminuidas es: 15%



		IAO 42.1

		El sitio de Internet es: [Indique el sitio de Internet]



		IAO 42.3

		[En caso de señalar otro medio adicional o diferente al establecido en las IAO indique el medio electrónico en el que se publicará el resultado de la licitación de conformidad con las  Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión (Las Regulaciones) del Banco Mundial, Julio de 2016, o indicar ningún medio electrónico adicional].









Sección II. Datos de la Licitación (DDL).



Sección III. Criterios de Evaluación y Calificación



[Esta sección complementa las Instrucciones a los Oferentes. Contiene los factores, métodos y criterios que el Comprador utilizará para evaluar una oferta y determinar si un Oferente cuenta con las calificaciones requeridas. Ningún otro factor, método o criterio se utilizará.]



[El Comprador seleccionará los factores que considere apropiados para este proceso licitatorio, indicará la redacción apropiada utilizando los ejemplos siguientes u otra redacción aceptable y borrará el texto en itálicas]









Índice



1. Preferencia Nacional (IAO 35.1)	42

2. Criterios de Evaluación (IAO 36.3 (d))	43

3. Contratos por Partidas o Lotes (IAO 36.6)	45

4. Requisitos para Calificación Posterior (IAO 38.2)	45







[bookmark: _Toc317954921][bookmark: _Toc8914225][bookmark: _Toc317935402][bookmark: _Toc11694895]
1. Preferencia Nacional (IAO 35.1) 



Si se especifica en los DDL que la Preferencia Nacional será un factor de evaluación, se aplicará lo siguiente.



1.1	Al comparar ofertas nacionales con ofertas extranjeras el Comprador podrá, con la aprobación del Banco, conceder en la evaluación de las ofertas obtenidas mediante SDO un margen de preferencia para las ofertas que contengan ciertos bienes de origen en Colombia. A los efectos de la evaluación y comparación de las ofertas se deben seguir los métodos y etapas que se especifican a continuación:



1.2 	Para la comparación, las ofertas que reúnan los requisitos se clasificarán en uno de los tres grupos siguientes[footnoteRef:3]: [3: 	A fin de facilitar al Comprador esta clasificación, el Oferente completará la versión correspondiente de la Listas de Precios incluidas en los Documentos de Licitación, entendiéndose que si el Oferente presenta una versión incorrecta de la Lista de Precios, su oferta no será rechazada sino simplemente reclasificada por el Comprador y colocada en el grupo de ofertas apropiado.] 




(a)	Grupo A: ofertas de bienes de origen colombiano, si el Oferente demuestra a satisfacción del Comprador y del Banco que: i) la mano de obra, las materias primas y los componentes provenientes de Colombia representarán más del 30% del precio del producto ofrecido; y ii) la fábrica en que se producirán o armarán tales bienes ha estado produciendo o armando productos de ese tipo por lo menos desde la época en que el oferente presentó su oferta.

(b)	Grupo B: todas las demás ofertas de bienes de origen colombiano.

(c)	Grupo C: ofertas de bienes de origen en el extranjero, que ya han sido importados o que se importarán directamente.



1.3 	El precio cotizado por los oferentes del Grupo A y B debe incluir todos los derechos e impuestos pagados o pagaderos por los materiales o componentes comprados en el mercado nacional o importados, pero deben excluir el impuesto sobre las ventas y otros impuestos semejantes que se apliquen al producto terminado. Los precios cotizados por los Oferentes del Grupo C deben excluir los derechos de aduana y otros impuestos de importación ya pagados o por pagarse.



1.4	En la primera etapa, todas las ofertas evaluadas en cada grupo deben ser comparadas para determinar la oferta evaluada como la más baja de cada grupo. Luego, las ofertas evaluadas como las más bajas dentro de cada grupo deben ser comparadas entre sí y si, como resultado de esta comparación, una oferta del Grupo A o del Grupo B es la más baja, dicha oferta resulta ser seleccionada para la adjudicación del Contrato. 



1.5	Si como resultado de la comparación precedente, la oferta evaluada como la más baja es una del Grupo C, a continuación, esa oferta deberá ser comparada con la oferta evaluada más baja del Grupo A después de haberle agregado al precio evaluado de la oferta de bienes importados del Grupo C, y solamente para efectos de esta comparación adicional, una suma igual al 15% del precio CIP propuesto. La propuesta evaluada como la más baja en virtud de la comparación efectuada en esta última comparación debe ser seleccionada para adjudicación.
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Al evaluar el costo de una oferta, el Comprador deberá considerar, además del precio cotizado, de conformidad con la Cláusula 14.6 de las IAO, uno o más de los siguientes factores estipulados en la Cláusula 36.3 (d) de las IAO y en los DDL en referencia a la Cláusula IAO 36.3 (d), aplicando los métodos y los criterios indicados a continuación. 



(a)	Plan de entregas [será o no será] criterio de evaluación.  [En caso afirmativo indique lo siguiente] (según el código de Incoterms indicado en los DDL)



Los Bienes detallados en la Lista de bienes deberán ser entregados dentro del plazo aceptable estipulado en la Sección VI, Plan de Entregas (después de la fecha más temprana y antes de la fecha final, incluyendo ambas fechas). No se otorgará crédito por entregas anteriores a la fecha más temprana, y las ofertas con propuestas de entrega posteriores a la fecha final se considerarán que no cumplen con lo solicitado. Solamente para propósitos de evaluación y según se especifica en los DDL, Cláusula 36.3 (d), se adicionará un ajuste al precio de las ofertas que ofrezcan entregas después de la “Primera Fecha de Entrega” dentro de este plazo aceptable indicado en la Sección VI, Plan de Entregas.



(b)	Variaciones en el Plan de Pagos [será o no será] criterio de evaluación. [En caso afirmativo, Insertar uno de los siguientes párrafos]



(i)	Los Oferentes cotizarán el precio de su oferta de acuerdo al plan de pagos establecido en las CEC. Las ofertas serán evaluadas sobre la base de este precio. Sin embargo, los Oferentes podrán ofrecer un plan de pagos alterno e indicar qué reducción de precios desean ofrecer por dicho plan de pagos diferente. El Comprador podrá considerar el plan de pagos alterno y el precio reducido de la oferta ofrecido por el Oferente seleccionado en función del precio base correspondiente al plan de pagos estipulado en las CEC. 



o



(ii)	Las CEC estipulan el plan de pagos establecido por el Comprador. Si una oferta se desvía de ese plan y dicha desviación es considerada aceptable por el Comprador, la oferta se evaluará calculando los intereses devengados por cualesquiera pagos anteriores correspondientes a las condiciones de la oferta comparados con los estipulados en las CEC, a la tasa anual estipulada en los DDL, Cláusula 36.3(d). 



(c) 	Costo del reemplazo de principales componentes de reemplazo, repuestos obligatorios y servicios [será o no será] criterio de evaluación. [En caso afirmativo, Insertar uno de los siguientes párrafos]



(i)	La lista de los artículos y las cantidades de piezas ensambladas, componentes y repuestos seleccionados principales que posiblemente se necesiten durante el período inicial de funcionamiento especificado en los DDL, Cláusula 18.3, se presenta en la Lista de Bienes. Para fines de evaluación solamente, se agregará al precio de la oferta un ajuste equivalente al costo total de estos artículos, calculado sobre la base de los precios unitarios cotizados en cada oferta. 



o



(ii)	El Comprador preparará una lista de componentes y repuestos de alto valor y frecuencia de uso y estimará las cantidades de éstos que utilizará durante el período inicial de funcionamiento de los Bienes que se especifica en los DDL, Cláusula 18.3. Para fines de evaluación solamente, el costo total de estos artículos y cantidades será calculado sobre la base de los precios unitarios de los repuestos cotizados por el Oferente y se agregará al precio de la oferta.

(d)	Disponibilidad en el país del Comprador de repuestos y servicios para los equipos ofrecidos en la licitación después de la venta [será o no será] criterio de evaluación. [En caso afirmativo indique lo siguiente],



Para fines de evaluación solamente, se sumará al precio de la oferta una suma equivalente a lo que le costaría al Comprador el establecimiento de instalaciones de servicio y existencias de repuestos mínimas, como se detalla en la Cláusula 36.3 (d) de los DDL, si la misma fuera cotizada por separado.



(e)	Costos estimados de operación y mantenimiento [será o no será] criterio de evaluación [En caso afirmativo, indique lo siguiente].



Para propósitos de evaluación solamente, se sumará al precio de la oferta un ajuste equivalente al costo de operación y mantenimiento durante la vida útil de los Bienes, si así se establece en Cláusula 36.3 (d) de los DDL. El ajuste será evaluado de conformidad con la metodología establecida en la Cláusula 36.3 (d) de los DDL



(f)	Desempeño y productividad del equipo. [será o no será] criterio de evaluación [En caso afirmativo, Insertar uno de los siguientes párrafos]



(i)	Para fines de evaluación solamente, se agregará al precio cotizado un ajuste representativo del valor capitalizado de costos de operación adicionales aplicables durante la vida útil del equipo, si así se dispone en la Cláusula 36.3 (d) de los DDL. El ajuste será evaluado sobre la base de la disminución de la garantía de productividad o eficiencia ofrecida en la oferta que se encuentre por debajo de la norma de 100, utilizando la metodología establecida en los DDL Cláusula 36.3 (d). 



o	

(ii)	Se agregará un ajuste al precio de la oferta para tomar en cuenta la productividad de los bienes cotizados en la oferta, solamente para fines de evaluación, si así se dispone en la Cláusula 36.3(d) de los DDL. El ajuste se evaluará sobre la base del costo por unidad de la productividad real de los bienes cotizados en la oferta con relación a los valores mínimos requeridos, utilizando la metodología establecida en la Cláusula 36.3 (d) de los DDL.”



(g)	Licitaciones con múltiples partidas



En el caso de licitaciones con múltiples partidas, si uno o más Oferentes presentaron descuentos de conformidad con la Cláusula 14.4 de las IAO, el Comprador determinará la oferta evaluada como la más baja tomando en cuenta los descuentos ofrecidos en cada partida de las que ofrezca los descuentos resulte evaluada como la más baja. 



El Comprador evaluará solamente los lotes o partidas que contengan la totalidad de los artículos que se establece en la Cláusula 14.8 de las IAO. 



(h) Criterios específicos adicionales.



[Otros criterios específicos que se tengan en cuenta en la evaluación, y el método de evaluación serán detallados en los DDL Cláusula 36.3 (d).]
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De conformidad con el literal (g) anterior, el Comprador adjudicará al Oferente que ofrezca la combinación de partidas que sea la oferta evaluada como la más baja y que cumpla con los criterios de Calificación Posterior (en esta Sección III, Cláusula 38.2 de las IAO, Requisitos de Calificación Posterior). 
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Después de determinar la oferta evaluada como la más baja según lo establecido en la Cláusula 37.1 de las IAO, el Comprador efectuará la calificación posterior del Oferente de conformidad con lo establecido en la Cláusula 38 de las IAO, empleando únicamente los requisitos aquí estipulados. Los requisitos que no estén incluidos en el siguiente texto no podrán ser utilizados para evaluar las calificaciones del Oferente. 



(a)	Capacidad financiera 



El Oferente deberá proporcionar evidencia documentada que demuestre su cumplimiento con los siguientes requisitos financieros: [enumerar el (los) requisito(s)]





(b)	Experiencia y Capacidad Técnica



El Oferente deberá proporcionar evidencia documentada que demuestre que cumple con los siguientes requisitos de experiencia y capacidad técnica;



[ Listar los requisitos]



El Oferente deberá proporcionar evidencia documentada que incluya la siguiente información;



		Objeto del Contrato

		Cantidad de los bienes

		Nombre del Comprador y país

		Año del suministro



		

		

		

		



		

		

		

		







(c)	El Oferente deberá proporcionar evidencia documentada que demuestre el cumplimiento de los Bienes que ofrece con los siguientes requisitos de utilización: [enumerar los requisitos]



(d) La sumatoria de los integrantes individuales de un APCA deberá alcanzar el 100% de los requisitos mínimos exigidos a un oferente individual por lo que, de no satisfacerse este requisito, la Oferta presentada por la APCA será rechazada.



Sección III. Criterios de Evaluación y Calificación.

Sección III. Criterios de Evaluación y Calificación.



Sección IV. Formularios de la Oferta



Índice de Formularios
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Formulario de Información sobre el Oferente



[El Oferente deberá completar este formulario de acuerdo con las instrucciones siguientes. No se aceptará ninguna alteración a este formulario ni se aceptarán substitutos.]



Fecha: [indicar la fecha (día, mes y año) de la presentación de la Oferta]

SDO No.: [indicar el número del proceso licitatorio]



Página _______ de ______ páginas



		1.	Nombre jurídico del Oferente [indicar el nombre legal del Oferente]



		2.	Si se trata de una Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA), nombre jurídico de cada miembro: [indicar el nombre legal de cada miembro de la APCA]



		3.	País donde está constituido o incorporado el Oferente en la actualidad o País donde intenta constituirse o incorporarse [indicar el país de ciudadanía del Oferente en la actualidad]



		4.	Año de constitución o incorporación del Oferente: [indicar el año de constitución o incorporación del Oferente]



		5.	Dirección jurídica del Oferente en el país donde está constituido o incorporado: [indicar la Dirección jurídica del Oferente en el país donde está constituido o incorporado]



		6.	Información del Representante autorizado del Oferente:

Nombre: [indicar el nombre del representante autorizado]

Dirección: [indicar la dirección del representante autorizado]

Números de teléfono y facsímile: [indicar los números de teléfono y facsímile del representante autorizado]

Dirección de correo electrónico: [indicar la dirección de correo electrónico del representante autorizado]



		7.	Se adjuntan copias de los documentos originales de: [marcar la(s) casilla(s) de los documentos originales adjuntos]

	Estatutos de la Sociedad (o documentos equivalentes de constitución o asociación) de la empresa indicada en el párrafo1 anterior, y de conformidad con la Cláusula 4 de las IAO.

ٱ	Si se trata de una Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA), carta de intención de formar la APCA, o el Convenio de APCA, de conformidad con la Cláusula 4.1 de las IAO.

 Si se trata de un ente gubernamental del País del Comprador, documentación que acredite su autonomía jurídica y financiera, su operación conforme al derecho comercial, que el Oferente no se encuentra bajo la supervisión del Comprador de conformidad con la Cláusula 4.6. 
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Formulario de Información sobre los Miembros de la Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA)



[El Oferente y cada uno de sus miembros deberán completar este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas a continuación]



	Fecha: [Indicar la fecha (día, mes y año) de la presentación de la Oferta]

SDO No.: [indicar el número del proceso licitatorio]



Página ____ de ____ páginas



		1.	Nombre jurídico del Oferente [indicar el nombre jurídico del Oferente]



		2.	Nombre jurídico del miembro de la Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA) [indicar el Nombre jurídico del miembro la APCA]



		3.	Nombre del País de constitución o incorporación del miembro de la Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA) [indicar el nombre del País de constitución o incorporación del miembro de la APCA]



		4.	Año de registro del miembro de la APCA: [indique el año de registro del miembro de la APCA].



		5.	Dirección jurídica del miembro de la Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA) en el País donde está constituido o incorporado: [Dirección jurídica del miembro de la APCA en el país donde está constituido o incorporado]



		6.	Información sobre el Representante Autorizado del miembro de la Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA):

Nombre: [indicar el nombre del representante autorizado del miembro de la APCA]

Dirección: [indicar la dirección del representante autorizado del miembro de la APCA]

Números de teléfono y facsímile: [[indicar los números de teléfono y facsímile del representante autorizado del miembro de la APCA]

Dirección de correo electrónico: [[indicar la dirección de correo electrónico del representante autorizado del miembro de la APCA]



		7.	Copias adjuntas de documentos originales de: [marcar la(s) casillas(s) de los documentos adjuntos]

ٱ	Estatutos de la Sociedad (o documentos equivalentes de constitución o asociación) de la empresa indicada en el párrafo 2 anterior, y de conformidad con la Cláusula 4 de las IAO.

	Si se trata de una empresa o ente de propiedad estatal, documentación que acredite su autonomía jurídica y financiera, su operación de conformidad con el Derecho comercial y que no se encuentra bajo la supervisión del Comprador, de conformidad con la IAL 4.6.





[bookmark: _Toc317960014]
Formulario de la Oferta



		INSTRUCCIONES A LOS OFERENTES: ELIMINE ESTE RECUADRO UNA VEZ QUE HAYA COMPLETADO EL DOCUMENTO



El Oferente deberá preparar esta Formulario de la Oferta en papel con membrete que indique claramente el nombre completo del Oferente y su dirección comercial.



Nota: El texto en cursiva se incluye para ayudar a los Oferente en la preparación de este formulario. 









Fecha de presentación de esta Oferta: [Indique día, mes y año de la presentación de la Oferta].

SDO n.: [Indique el número del proceso de la SDO].

Solicitud de Oferta n.: [Indique identificación].

Alternativa n.: [Indique el número de identificación si esta es una Oferta alternativa].



Para: [Indique el nombre del Comprador].



(a) Sin reservas: Hemos examinado el Documento de Licitación, incluidas las enmiendas emitidas de conformidad con la IAO 8, y no tenemos reserva alguna al respecto.

(b) Elegibilidad: Cumplimos los requisitos de elegibilidad y no tenemos conflictos de intereses, de acuerdo con la IAO 4.

(c) Declaración de Mantenimiento de Oferta/Propuesta: No hemos sido suspendidos ni declarados inelegibles por el Comprador sobre la base de la suscripción de una Declaración de Mantenimiento de Oferta/Propuesta en el País del Comprador de acuerdo con la IAL 4.7.

(d) Cumplimiento de las disposiciones: Ofrecemos proveer los siguientes bienes de conformidad con el Documento de Licitación y de acuerdo con el Cronograma de Entregas establecido en los Requisitos de los Bienes y Servicios Conexos: [proporcione una descripción breve de los Bienes y Servicios Conexos].

(e) Precio de la Oferta: El precio total de nuestra Oferta, excluyendo cualquier descuento ofrecido en el artículo (f) a continuación es: 

Opción 1, en caso de un solo lote: el precio total es [indique el precio total de la Oferta en letras y en cifras, indicando los diferentes montos y las respectivas monedas].



O bien, 



[bookmark: _Hlt236460747]Opción 2, en caso de múltiples lotes: (a) precio total de cada lote [inserte el precio total de cada lote en letras y en cifras, indicando los diferentes montos y las respectivas monedas], y (b) precio total de todos los lotes (suma de todos los lotes) [inserte el precio total de todos los lotes en letras y en cifras, indicando los diferentes montos y las respectivas monedas].

(f) Descuentos: Los descuentos ofrecidos y la metodología para su aplicación son los siguientes: 

(i) Los descuentos ofrecidos son: [especifique cada descuento ofrecido].

(ii) El método de cálculo exacto para determinar el precio neto luego de aplicados los descuentos se detalla a continuación: [detalle la metodología que se usará para aplicar los descuentos].

(g) Período de Validez de la Oferta: Nuestra Oferta se mantendrá vigente por el período establecido en la IAO 20.1 de los DDL (y sus enmiendas, si las hubiera), a partir de la fecha de vencimiento del plazo para la presentación de Ofertas establecida en la IAO 24.1 de los DDL (y sus enmiendas, si las hubiera), y seguirá teniendo carácter vinculante para nosotros y podrá ser aceptada en cualquier momento antes del vencimiento de dicho período.

(h) Garantía de Cumplimiento: Si nuestra oferta es aceptada, nos comprometemos a obtener una Garantía de Cumplimiento del Contrato de conformidad con el Documento de Licitación.

(i) Una Oferta por Licitante: No estamos presentando ninguna otra Oferta como Licitantes individuales, y no estamos participando en ninguna otra Oferta ni como miembros de una APCA ni como subcontratistas, y cumplimos con los requisitos de la IAO 4.3, sin considerar las Ofertas Alternativas presentadas de acuerdo con la IAO 13.

(j) Suspensión e inhabilitación: Nosotros, junto con todos nuestros subcontratistas, proveedores, consultores, fabricantes o prestadores de servicios requeridos para ejecutar cualquier parte del contrato, no dependemos de ninguna entidad o persona, ni somos controlados por ninguna entidad o persona, que esté sujeta a una suspensión o inhabilitación temporal impuesta por el Grupo Banco Mundial ni a una inhabilitación impuesta por el Grupo Banco Mundial de conformidad con el Acuerdo de Aplicación Mutua de las Decisiones de Inhabilitación, suscrito por el Banco Mundial y otros bancos de fomento. Asimismo, no somos inelegibles en virtud de las leyes o regulaciones oficiales del País del Comprador ni en virtud de una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.

(k) Empresa o ente de propiedad estatal: [Seleccione la opción correspondiente y elimine la otra]. [No somos una empresa o ente de propiedad estatal]/[Somos una empresa o ente de propiedad estatal, pero cumplimos con los requisitos de la IAO 4.6].

(l) Comisiones, gratificaciones, honorarios: Hemos pagado o pagaremos los siguientes honorarios, comisiones o gratificaciones en relación con el Proceso de Licitación o la ejecución del Contrato: [proporcione el nombre completo de cada receptor, su dirección completa, la razón por la cual se pagó cada comisión o gratificación, y la cantidad y moneda de cada comisión o gratificación a la que se haga referencia].

		Nombre del receptor

		Dirección

		Concepto

		Monto



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		





(Si no ha efectuado o no se efectuará pago alguno, escriba “ninguno”).



(m) Contrato vinculante: Entendemos que esta Oferta, junto con su debida aceptación por escrito incluida en su Carta de Aceptación, constituirá una obligación contractual entre nosotros hasta que las partes hayan preparado y perfeccionado un contrato formal.

(n) Comprador no obligado a aceptar: Entendemos que ustedes no están obligados a aceptar la Oferta con el costo evaluado más bajo, la Oferta más Conveniente ni ninguna otra Oferta que reciban.

(o) Fraude y Corrupción: Por el presente, certificamos que hemos tomado las medidas necesarias para garantizar que ninguna persona que actúe en nuestro nombre o representación incurra en prácticas fraudulentas o corruptas.

Nombre del Oferente*: [proporcione el nombre completo del Oferente].



Nombre de la persona debidamente autorizada para firmar la Oferta en nombre del Oferente**: [proporcione el nombre completo de la persona debidamente autorizada a firmar el Formulario de la Oferta].



Cargo de la persona firmante del Formulario de la Oferta: [indique el cargo de la persona que firma el Formulario de la Oferta]



Firma de la persona nombrada anteriormente: [indique la firma de la persona cuyo nombre y capacidad se indican en los párrafos anteriores].



Fecha de la firma: El día la fecha de la firma] del mes [indique mes] del año [indique año].









* En el caso de las Ofertas presentadas por una APCA, especifique el nombre de la APCA que actúa como Oferente.



[bookmark: _Toc108950332]** La persona que firme la Oferta deberá contar con el poder otorgado por el Oferente. El poder deberá adjuntarse a los Formularios de la Oferta.













[bookmark: _Toc317960015]Formularios de Listas de Precios



[El Oferente completará estos formularios de Listas de Pecios de acuerdo con las instrucciones indicadas. La lista de artículos y lotes o partidas en la columna 1 de la Lista de Precios deberá coincidir con la Lista de Bienes y Servicios Conexos detallada por el Comprador en los Requisitos de los Bienes y Servicios.]









Sección IV. Formularios de la Oferta.





		[bookmark: _Toc317960016]Lista de Precios: Bienes de origen fuera de Colombia a ser Importados



		(Ofertas del Grupo C, bienes a ser importados)

Monedas de acuerdo con la Cláusula 15 de las IAO

		Fecha:_______________________

SDO No: _____________________

Página N ______ de ______



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7



		No. de Artículo 



		Descripción de los Bienes

		País de Origen

		Fecha de entrega según definición de Incoterms

		Cantidad y unidad física

		Precio unitario

de acuerdo con IAO 14.6(b)(i)

		Precio Total CIP por artículo (PARA COMPARACION)

(Col. 5 x 6)

Sin incluir derechos de aduana e impuestos







		[indicar el número del artículo]

		[indicar el nombre de los Bienes]

		[indicar el país de origen de los Bienes]

		[indicar la fecha de entrega propuesta]

		[indicar el número de unidades a proveer y el nombre de la unidad física de medida]

		[indicar el precio unitario CIP por unidad]

		[indicar el precio total CIP por artículo, sin incluir derechos de aduana e impuestos]



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		Precio Total 

		



		Nombre del Oferente [indicar el nombre completo del Oferente] Firma del Oferente [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha [Indicar Fecha]



		











		[bookmark: _Toc317960017]Lista de Precios: Bienes de origen fuera de Colombia Previamente Importados



		

		(Ofertas Grupo C, Bienes ya importados)

Monedas de acuerdo con Cláusula 15 de las IAO

		Fecha: _______________________

SDO No: _____________________

Página N ______ de ______



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8

		9

		10



		No. de Artículo

		Descripción de los Bienes

		País de Origen

		Fecha de entrega según definición de Incoterms

		Cantidad y unidad física

		Precio unitario CIP (lugar de destino convenido) incluyendo Derechos de Aduana e Impuestos de Importación pagados de acuerdo con IAO 14.6(c)(i)

		Derechos de Aduana e Impuestos de Importación pagados por unidad de acuerdo con IAO 14.6 (c)(ii), [respaldado con documentos]

		Precio unitario CIP (lugar de destino convenido) neto [sin incluir Derechos de Aduana e Impuestos de Importación pagados de acuerdo con IAO 14.6(c)(iii)]

(Col. 6 menos Col.7)

		Precio CIP por artículo, neto [sin incluir Derechos de Aduana e Impuestos de Importación, de acuerdo con IAO 14.6 (c)(i)]

(Col. 5  8)

(PARA COMPARACIÓN)

		Impuestos sobre la venta y otros impuestos pagados o por pagar sobre el artículo, si el contrato es adjudicado de

acuerdo con IAO 14.6 (c)(iv)



		[indicar No. de Artículo]

		[indicar nombre de los Bienes]

		[indicar país de origen de los Bienes]

		[indicar la fecha de entrega ofertada]

		[indicar el número de unidades a proveer y el nombre de la unidad física de medida]

		[indicar el precio CIP unitario por unidad]

		[indicar los derechos de aduana e impuestos de importación pagados por unidad ]

		[indicar precio unitario CIP neto sin incluir derechos de aduana e impuestos de importación]

		[ indicar precios CIP por artículo neto sin incluir derechos de aduana e impuestos de importación]

		[indicar los impuestos sobre la venta y otros impuestos pagaderos sobre el artículo si el contrato es adjudicado]



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		Precio Total de la Oferta

		



		Nombre del Oferente [indicar el nombre completo del Oferente] Firma del Oferente [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha [Indicar Fecha]












		[bookmark: _Toc317960019]Lista de Precios: Bienes de origen colombiano 



		País del Comprador

______________________



		(Ofertas de los Grupos A y B)

Monedas de conformidad con la Cláusula IAO 15

		Fecha: ____________________

SDO No: __________________

Página N ______ de ______



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8



		No. De Artículo

		Descripción de los Bienes

		Fecha de entrega según definición de Incoterms

		Cantidad y unidad física

		Precio Unitario EXW [indicar lugar de destino convenido] de cada artículo

		Impuestos sobre la venta y otros pagaderos por artículo si el contrato es adjudicado de acuerdo con IAO 14.6.6(a)(ii)

		Precio de transporte interno, seguro y otros servicios necesarios de acuerdo con la IAO 14.6.6 (a)(iii)

		Precio Total EXP+Transporte+Seguro 

(PARA COMPARACION)

(Col. (45)+7)



		[indicar No. de Artículo]

		[indicar nombre de los Bienes]

		[indicar la fecha de entrega ofertada]

		[indicar el número de unidades a proveer y el nombre de la unidad física de medida]

		[indicar precio unitario EXW]

		indicar impuestos sobre la venta y otros pagaderos por artículo si el contrato es adjudicado]

		Indicar precio de transporte interno, seguro y otros servicios necesarios para hacer llegar el bien a su destino final

		[indicar precio total EXW + Transporte + Seguro por cada artículo]



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		Precio Total

		



		

		

		



		Nombre del Oferente [indicar el nombre completo del Oferente] Firma del Oferente [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha [Indicar Fecha]








		[bookmark: _Toc317960020]Precio y Cronograma de Cumplimiento - Servicios Conexos



		

		Monedas de conformidad con la Cláusula IAO 15

		Fecha: _______________________

SDO No: _____________________

Página N ______ de ______



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7



		Servicio

N

		Descripción de los Servicios (excluye transporte interno y otros servicios requeridos en Colombia para transportar los bienes a su destino final)

		País de Origen

		Fecha de entrega en el lugar de destino final

		Cantidad y unidad física

		Precio unitario

		Precio total por servicio

(Col 5 x 6 o un estimado)

(PARA COMPARACIÓN)



		[indicar número del servicio]

		[indicar el nombre de los Servicios]

		[indicar el país de origen de los Servicios]

		[indicar la fecha de entrega al lugar de destino final por servicio]

		[indicar le número de unidades a suministrar y el nombre de la unidad física de medida]

		[indicar el precio unitario por servicio]

		[indicar el precio total por servicio]



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		Precio Total de la Oferta

		



		Nombre del Oferente [indicar el nombre completo del Oferente] Firma del Oferente [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha [Indicar Fecha]









Sección IV. Formularios de la Oferta.



[bookmark: _Toc317960021]Garantía de Mantenimiento de Oferta (Garantía Bancaria)

__________________________ 

Beneficiario: __________________________ 

Fecha: __________________________ 

No. DE GARANTÍA DE MANTENIMIENTO DE OFERTA: __________________________ 



Se nos ha informado que ____________ [indicar el nombre del Oferente y en caso de firmas asociadas, aquí debe decir ---un “grupo de firmas asociadas” en el que participa –(nombre de la primera firma)--,-- (nombre de la segunda firma)--,--(nombre de la última firma) ] (en adelante denominado “el Oferente”) les ha presentado su oferta el __________ [indicar la fecha de presentación de la oferta] (en adelante denominada “la oferta”) para la ejecución de ____________ [indicar el nombre del Contrato] bajo el llamado a Licitación No. __________ [número de llamado] (“el llamado”).



Así mismo, entendemos que, de acuerdo con sus condiciones, una Garantía de Mantenimiento deberá respaldar dicha oferta. 



A solicitud del Oferente, nosotros __________________ [indicar el nombre del banco] por medio de la presente Garantía nos obligamos irrevocablemente a pagar a ustedes una suma o sumas, que no exceda(n) un monto total de _______________[indicar la cifra en números expresada en la moneda del país del Comprador o su equivalente en una moneda internacional de libre convertibilidad], ([indicar la cifra en palabras]) al recibo en nuestras oficinas de su primera solicitud por escrito y acompañada de una comunicación escrita que declare que el Oferente está incurriendo en violación de sus obligaciones contraídas bajo las condiciones de la oferta, porque el Oferente: 



(a)	ha retirado su oferta durante el período de validez establecido por el Oferente en el Formulario de Presentación de Oferta; o



(b)	si después de haber sido notificado por el Comprador de la aceptación de su oferta dentro del período de validez de la oferta como se establece en el Formulario de Presentación de Oferta, o dentro del período prorrogado por el Comprador antes de la expiración de este plazo, (i) no firma o rehúsa firmar el Contrato, si corresponde, (ii) no suministra o rehúsa suministrar la Garantía de Cumplimiento de conformidad con las IAO; o (iii) no acepta la corrección del precio de la oferta según la Cláusula 27 de las IAO. 



Esta Garantía expirará (a) en el caso del Oferente seleccionado, cuando recibamos en nuestras oficinas las copias del Contrato firmado por el Oferente y de la Garantía de Cumplimiento emitida a ustedes por instrucciones del Oferente, o (b) en el caso de no ser el Oferente seleccionado, cuando ocurra el primero de los siguientes hechos: (i) haber recibido nosotros una copia de su comunicación al Oferente indicándole que el mismo no fue seleccionado; o (ii) haber transcurrido veintiocho días después de la expiración de la oferta, tal como dicha fecha límite está expresada en las Instrucciones a los Oferentes o según sea ampliada por el Contratante, renunciándose por medio del presente a la notificación de dichas extensiones al Banco. 



Consecuentemente, cualquier solicitud de pago bajo esta Garantía deberá recibirse en esta institución en o antes de la fecha límite aquí estipulada. 



Esta Garantía está sujeta a las “Reglas Uniformes de la Cámara de Comercio Internacional (CCI o ICC pos sus siglas en inglés) relativas a las garantías contra primera solicitud (Uniform Rules for Demand Guarantees, URDG), Revisión del 2010, Publicación ICC No. 758, siempre y cuando no contradiga este documento y los pliegos.





_______________________________________________________________

[Firma(s)]

Sellado con el Sello Corporativo del Banco citado el [día] de [mes] de [año].



Nota: Las referencias en letras itálicas en los corchetes, incluyendo los pies de página se deben utilizar para la preparación de la garantía y deberán ser borradas del formato final. 




[bookmark: _Toc112839703][bookmark: _Toc158093950][bookmark: _Toc158095539][bookmark: _Toc317935406][bookmark: _Toc317960022]Declaración de Mantenimiento de la Oferta



[Si se solicita, el Oferente completará este Formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas en corchetes.]

_________________________________________________________________________



Fecha: [indique la fecha]

Nombre del Contrato.: [indique el nombre]

No. de Identificación del Contrato: [indique el número]

Llamado a Licitación: [Indique el número]



A: ________________________________



Nosotros, los suscritos, declaramos que:



1.	Entendemos que, de acuerdo con sus condiciones, las Ofertas deberán estar respaldadas por una Declaración de Mantenimiento de la Oferta.



2.	Aceptamos que automáticamente seremos declarados inelegibles para participar en cualquier licitación de contrato con el Contratante por un período de [indique el número de mes o años] contado a partir de [indique la fecha] si violamos nuestra(s) obligación(es) bajo las condiciones de la Oferta sea porque:



(a) retiráramos nuestra Oferta durante el período de vigencia de la Oferta especificado por nosotros en el Formulario de Oferta; o



(b)	no aceptamos la corrección de los errores de conformidad con las Instrucciones a los Oferentes (en adelante “las IAO”) en los Documentos de Licitación; o



(c)	Si después de haber sido notificados de la aceptación de nuestra Oferta durante el período de validez de la misma, (i) no firmamos o rehusamos firmar el Contrato, si así se nos solicita; o (ii) no suministramos o rehusamos suministrar la Garantía de Cumplimiento de conformidad con las IAO.



3.	Entendemos que esta Declaración de Mantenimiento de la Oferta expirará, si no somos el Oferente Seleccionado, cuando ocurra el primero de los siguientes hechos: (i) hemos recibido una copia de su comunicación informando que no somos el Oferente seleccionado; o (ii) haber transcurrido veintiocho (28) días después de la expiración de nuestra Oferta.



4.	Entendemos que, si somos una APCA, la Declaración de Mantenimiento de la Oferta deberá estar en el nombre de la APCA que presenta la Oferta. Si la APCA no ha sido legalmente constituida en el momento de presentar la Oferta, la Declaración de Mantenimiento de la Oferta deberá estar en nombre de todos los miembros futuros tal como se enumeran en la Carta de Intención mencionada en la Subcláusula 16.1 de las IAO.



Firmada: [firma del representante autorizado]. En capacidad de [indique el cargo]



Nombre: [indique el nombre en letra de molde o mecanografiado]



Debidamente autorizado para firmar la Oferta por y en nombre de: [indique el nombre la entidad que autoriza]



Fechada el [indique el día] día de [indique el mes] de [indique el año]




[bookmark: _Toc317960023]
Póliza de Seriedad de la Oferta 

(Formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera, emitido por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en Colombia)



La presentación del original de la póliza de seriedad de la oferta debidamente firmada por las partes es un requisito indispensable para la presentación de la oferta, su falta de entrega con la oferta no es subsanable. Son subsanables los defectos de la póliza de seriedad presentada oportunamente. 



NOTA: La póliza de seriedad de la Oferta deberá permanecer válida por un período de 28 días posteriores a la fecha límite de la validez de las ofertas, o del período prorrogado, si corresponde, de conformidad con la Cláusula 20.2 de las IAO;



[bookmark: _Toc317960024]
Autorización del Fabricante



[El Oferente solicitará al Fabricante que complete este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas. Esta carta de autorización deberá estar escrita en papel membrete del Fabricante y deberá estar firmado por la persona debidamente autorizada para firmar documentos que comprometan el Fabricante. El Oferente lo deberá incluirá en su oferta, si así se establece en los DDL.]



Fecha: [indicar la fecha (día, mes y año) de presentación de la oferta]

SDO No.: [indicar el número del proceso licitatorio]



A: [indicar el nombre completo del Comprador]





POR CUANTO



Nosotros [nombre completo del fabricante], como fabricantes oficiales de [indique el nombre de los bienes fabricados], con fábricas ubicadas en [indique la dirección completa de las fábricas] mediante el presente instrumento autorizamos a [indicar el nombre y dirección del Oferente] a presentar una oferta con el solo propósito de suministrar los siguientes Bienes de fabricación nuestra [nombre y breve descripción de los bienes], y a posteriormente negociar y firmar el Contrato.



Por este medio extendemos nuestro aval y plena garantía, conforme a la cláusula 27 de las Condiciones Generales del Contrato, respecto a los bienes ofrecidos por la firma antes mencionada.



Firma: _________________________________________________

[Firma del(los) representante(s) autorizado(s) del fabricante]



Nombre: [indicar el nombre completo del representante autorizado del Fabricante]



Cargo: [indicar cargo]



Debidamente autorizado para firmar esta Autorización en nombre de: [nombre completo del Oferente]





Fechado en el día ______________ de __________________de 200__ [fecha de la firma]







[bookmark: _Toc89491439]

[bookmark: _Toc454620903][bookmark: _Toc436903899][bookmark: _Toc347227543][bookmark: _Toc486937341]Sección V. Países Elegibles



Elegibilidad para el suministro de bienes, obras y servicios distintos de los de consultoría en adquisiciones financiadas por el Banco Mundial





Con referencia a las cláusulas 4.8 y 5.1 de las Instrucciones a los Oferentes (IAO), para información de los Oferentes, las firmas, los bienes y los servicios de los siguientes países están excluidos actualmente de participar en este Proceso de Licitación:



En virtud de las cláusulas 4.8 (a) y 5.1: [proporcione la lista de los países aprobada por el Banco a los cuales aplicar restricciones o indique “ninguno”] 



En virtud de las cláusulas 4.8  (b) y 5.1: [indicar la lista de los países aprobada por el Banco a los cuales aplicar restricciones o indicar “ninguno”]
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(La Sección VI no deberá modificarse)



1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra el Fraude y la Corrupción del Banco y este anexo se aplicarán a las adquisiciones en el marco de las operaciones de Financiamiento para Proyectos de Inversión del Banco.

2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los Prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento del Banco), licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, todo subcontratista, subconsultor, prestadores de servicios o proveedores, todo agente (haya sido declarado o no), y todo miembro de su personal, observen las más elevadas normas éticas durante el proceso de adquisición, la selección y la ejecución de contratos financiados por el Banco, y se abstengan de prácticas fraudulentas y corruptas.

2.2 Con ese fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. Por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte.

ii. Por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación.

iii. Por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte.

iv. Por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar.

v. Por “práctica de obstrucción” se entiende:

(a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

(b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 e, que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Podrá sancionar, conforme a lo establecido en sus directrices de lucha contra la corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, a cualquier empresa o persona en forma indefinida o durante un período determinado, lo que incluye declarar a dicha empresa o persona inelegibles públicamente para: (i) obtener la adjudicación o recibir cualquier beneficio, ya sea financiero o de otra índole, de un contrato financiado por el Banco[footnoteRef:4]; (ii) ser nominada[footnoteRef:5]como subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios de una firma que de lo contrario sería elegible a la cual se le haya adjudicado un contrato financiado por el Banco, y (iii) recibir los fondos de un préstamo del Banco o participar más activamente en la preparación o la ejecución de cualquier proyecto financiado por el Banco. [4: 	A fin de disipar toda duda al respecto, la inelegibilidad de una parte sancionada en relación con la adjudicación de un contrato implica, entre otras cosas, que la empresa o persona no podrá: (i) presentar una solicitud de precalificación, expresar interés en una consultoría, y participar en una licitación, ya sea directamente o en calidad de subcontratista nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado, con respecto a dicho contrato, ni (ii) firmar una enmienda mediante la cual se introduzca una modificación sustancial en cualquier contrato existente.]  [5: 	Un subcontratista nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado (se utilizan diferentes nombres según el Documento de Licitación del que se trate) es aquel que: (i) ha sido incluido por el licitante en su solicitud de precalificación u oferta por aportar experiencia y conocimientos técnicos específicos y esenciales que le permiten al licitante cumplir con los requisitos de calificación para la oferta particular; o (ii) ha sido designado por el Prestatario.] 


e. Exigirá que en los documentos de solicitud de ofertas/propuestas y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes /proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus respectivos subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios, proveedores, agentes y personal, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:6]todas las cuentas, registros y otros documentos referidos a la presentación de ofertas y la ejecución de contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [6: 	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 
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Parte 2 - Requisitos de los Bienes y Servicios
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Notas para la preparación de la Lista de Requisitos



El Comprador deberá incluir la Lista de Requisitos en los documentos de licitación, y deberá abarcar como mínimo, una descripción de los bienes y servicios a ser proporcionados y un plan de entregas.



La Lista de Requisitos tiene como objetivo proporcionar suficiente información para que los Oferentes puedan preparar sus ofertas eficientemente y con precisión, particularmente la Lista de Precios, para la cual se proporciona un formulario en la Sección IV. Además, la Lista de Requisitos, conjuntamente con la Lista de Precios, servirá como base en caso de que haya una variación de cantidades en el momento de la adjudicación del contrato, de conformidad con la Cláusula 41 de las IAO.



La fecha o el plazo de entrega deberá ser establecido cuidadosamente, teniendo en cuenta: (a) las implicaciones de los términos de entrega estipulados en las IAO, de conformidad con las provisiones de los Incoterms (es decir, los términos CIP, FCA y CPT especifican que “la entrega” ocurre cuando los bienes son entregados a los transportistas), y (b) la fecha establecida aquí a partir de la cual empiezan las obligaciones del Proveedor relacionadas con la entrega (es decir, la notificación de adjudicación, la firma del contrato, la apertura o confirmación de la carta de crédito).







		[bookmark: _Toc67466109][bookmark: _Toc106188524]1. Lista de Bienes y Plan de Entregas

[El comprador completará este cuadro, excepto por la columna “Fecha de entrega ofrecida por el Oferente” la cual será completada por el Oferente]



		N de Artículo

		Descripción de los Bienes

		Cantidad

		Unidad física

		Lugar de destino convenido según se indica en los DDL

		Fecha de Entrega



		

		

		

		

		

		Fecha más temprana de entrega

		Fecha límite de entrega



		Fecha de entrega ofrecida por el Oferente [a ser especificada por el Oferente]



		

		

		

		

		

		

		

		



		[indicar el No.]

		[indicar la descripción de los Bienes]

		[indicar la cantidad de los artículos a suministrar]

		[indicar la unidad física de medida de la cantidad]

		[indicar el lugar de destino convenido]

		[indicar el número de días después de la fecha de efectividad del Contrato]

		[indicar el número de días después de la fecha de efectividad del Contrato]

		[indicar el número de días después de la fecha de efectividad del Contrato]
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2. Lista de Servicios Conexos y Cronograma de Cumplimiento



[El Comprador deberá completa este cuadro. Las fechas de ejecución deberán ser realistas y consistentes con las fechas requeridas de entrega de los bienes (de acuerdo a los Incoterms)]



		

Servicio

		

Descripción del Servicio

		

Cantidad[footnoteRef:7] [7: 	Si corresponde.] 


		

Unidad física

		Lugar donde los servicios serán prestados

		Fecha(s) final(es) de Ejecución de los Servicios 



		[indicar el No. del Servicio]

		[indicar descripción de los Servicios Conexos ]

		[Insertar la cantidad de rubros de servicios a proveer]

		[indicar la unidad física de medida de los rubros de servicios] 

		[indicar el nombre del lugar] 

		[indicar la(s) fecha(s) de entrega requerida(s)]



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		













Sección VI. Lista de Requisitos.
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El propósito de las Especificaciones Técnicas (ET), es el de definir las características técnicas de los Bienes y Servicios Conexos que el Comprador requiere. El Comprador preparará las ET detalladas teniendo en cuenta que: 



-	Las ET constituyen los puntos de referencia contra los cuales el Comprador podrá verificar el cumplimiento técnico de las ofertas y posteriormente evaluarlas. Por lo tanto, unas ET bien definidas facilitarán a los Oferentes la preparación de ofertas que se ajusten a los documentos de licitación, y al Comprador el examen, evaluación y comparación de las ofertas. 



-	En las ET se deberá estipular que todos los bienes o materiales que se incorporen en los bienes deberán ser nuevos, sin uso y del modelo más reciente o actual, y que contendrán todos los perfeccionamientos recientes en materia de diseño y materiales, a menos que en el contrato se disponga otra cosa.



-	En las ET se utilizarán las mejores prácticas. Ejemplos de especificaciones de adquisiciones similares satisfactorias en el mismo país o sector podrán proporcionar bases concretas para redactar las ET. 



-	El Banco estimula el uso de medidas métricas. 



-	Pudiera ser ventajoso estandarizar las ET, dependiendo de la complejidad de los bienes y la repetición del tipo de adquisición. Las ET deberán ser lo suficientemente amplias para evitar restricciones relativas a manufactura, materiales, y equipo generalmente utilizados en la fabricación de bienes similares. 



-	Las normas de calidad del equipo, materiales y manufactura especificadas en los Documentos de Licitación no deberán ser restrictivas. Siempre que sea posible deberán especificarse normas de calidad internacionales. Se deberán evitar referencias a marcas, números de catálogos u otros detalles que limiten los materiales o artículos a un fabricante en particular. Cuando sean inevitables dichas descripciones, siempre deberá estar seguida de expresiones tales como “o sustancialmente equivalente” u “o por lo menos equivalente”. Cuando en las ET se haga referencia a otras normas o códigos de práctica particulares, ya sea del país del comprador o de cualquier otro país elegible, éstos solo serán aceptables si a continuación de los mismos se agrega un enunciado indicando otras normas emitidas por autoridades reconocidas que aseguren que la calidad sea por lo menos sustancialmente igual. 



-	Las ET deberán describir detalladamente los requisitos con respecto a por lo menos lo siguiente: 



(a)	Normas de calidad de los materiales y manufactura para la producción y fabricación de los bienes.



(b)	Lista detallada de las pruebas requeridas (tipo y número).



(c)	Otro trabajo adicional y/o Servicios Conexos requeridos para lograr la entrega o el cumplimiento total. 



(d)	Actividades detalladas que deberá cumplir el Proveedor, y consiguiente participación del Comprador.



(e)	Lista detallada de avales de funcionamiento cubiertas por la Garantía, y las especificaciones de la liquidación por daños y perjuicios aplicables en caso de que dichos avales no se cumplan.



· Las ET deberán especificar todas las características y requisitos técnicos esenciales y de funcionamiento, incluyendo los valores máximos o mínimos aceptables o garantizados, según corresponda. Cuando sea necesario, el Comprador deberá incluir un formulario específico adicional de oferta (como un Anexo al Formulario de la Oferta), donde el Oferente proporcionará la información detallada de dichas características técnicas o de funcionamiento con relación a los valores aceptables o garantizados. 



Cuando el Comprador requiera que el Oferente proporcione en su oferta una parte de o todas las Especificaciones Técnicas, cronogramas técnicos, u otra información técnica, el Comprador deberá especificar detalladamente la naturaleza y alcance de la información requerida y la forma en que deberá ser presentada por el Oferente en su oferta. 



[Si se debe proporcionar un resumen de las ET, el Comprador deberá inserta la información en la tabla siguiente. El Oferente preparará un cuadro similar para documentar cumplimiento con los requerimientos.] 



“Resumen de las Especificaciones Técnicas. Los Bienes y Servicios Conexos deberán cumplir con las siguientes Especificaciones Técnicas y Normas:



		No. De Artículo

		Nombre de los Bienes o Servicios Conexos

		Especificaciones Técnicas y Normas



		[insertar el No. Del Artículo]

		[indicar nombre]

		[indicar ET y Normas]



		

		

		



		

		

		







Detalle de las Especificaciones Técnicas y de las Normas [cuando se requiera].



[Indicar una descripción detallada de las ET]



_________________________________________________________________________



_________________________________________________________________________



_______________________________________________________________________”]
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4. Planos o Diseños



Estos documentos incluyen ____ [indicar “los siguientes” o “ningún”] planos o diseños:



[Si se han de incluir documentos planos o diseños, detallarlos en la lista a continuación]



		Lista de Planos o Diseños



		

[bookmark: _Toc11694903]Plano o Diseño No.



		

Nombre del Plano o Diseño
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[bookmark: _Toc106188528]
5. Inspecciones y Pruebas



Las siguientes inspecciones y pruebas se realizarán: [insertar la lista de inspecciones y pruebas]
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Sección VIII. Condiciones Generales del Contrato (CGC)



		1. [bookmark: _Toc11699307]Definiciones

		1.1.	Las siguientes palabras y expresiones tendrán los significados que aquí se les asigna:

(a)	“Banco” significa el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (BIRF) o la Asociación Internacional de Fomento (AIF), según corresponda.

(b)	“Contrato” es el acuerdo de voluntades mediante el cual se adquieren obligaciones y derechos, firmado entre el Comprador y el Proveedor, para ejecutar el objeto convenido. Comprende los documentos enumerados en la cláusula 2. 

(c)	“Documentos del Contrato” significa los documentos enumerados en el formulario de contrato, incluyendo cualquier enmienda. 

(d)	“Precio del Contrato” significa el precio pagadero al Proveedor según se especifica en el formulario de contrato, sujeto a las condiciones y ajustes allí estipulados o deducciones propuestas, según corresponda en virtud del Contrato.

(e)	“Día” significa día calendario, “Mes o Meses” significa meses calendario.

(f)	“Cumplimiento” significa que el Proveedor ha completado la entrega de los bienes y la prestación de los Servicios Conexos de acuerdo con los términos y condiciones establecidas en el Contrato.

(g)	“CGC” significa las Condiciones Generales del Contrato.

(h)	“Bienes” significa todos los productos, materia prima, maquinaria y equipo, y otros materiales que el Proveedor deba proporcionar al Comprador en virtud del Contrato.

(i)	“El País del Comprador” es el país especificado en las Condiciones Especiales del Contrato (CEC).

(j)	“Comprador” significa la entidad que compra los Bienes y Servicios Conexos, según se indica en las CEC.

(k)  “Oferente/Proponente” es toda persona, firma, entidad o empresa con personería jurídica, de naturaleza privada, pública , o cualquier combinación de ellas que tengan la intención formal de establecer un acuerdo o están sujetas a cualquier acuerdo existente, en forma de asociación en participación, consorcio o asociación (APCA), con o sin fines de lucro, que presenta una Oferta para el suministro de Bienes o servicios, construcción de obras, o prestación de Servicios de Consultoría

(l)	“Servicios Conexos” significan los servicios incidentales relativos a la provisión de los bienes, tales como transporte, seguro, instalación, puesta en servicio, capacitación y mantenimiento inicial y otras obligaciones similares del Proveedor en virtud del Contrato. 

(m)	“CEC” significa las Condiciones Especiales del Contrato.

(n)	“Subcontratista” significa cualquier persona natural, entidad privada o pública, o cualquier combinación de ellas, con quienes el Proveedor ha subcontratado el suministro de cualquier porción de los Bienes o la ejecución de cualquier parte de los Servicios.

(o)	“Proveedor” significa la persona natural, jurídica o entidad gubernamental, o una combinación de éstas, cuya oferta para ejecutar el contrato ha sido aceptada por el Comprador y es denominada como tal en el Contrato. 

(p)	“El Sitio del Proyecto”, donde corresponde, significa el lugar citado en las CEC.

(q)	¨Mediador¨, es la persona nombrada conjuntamente por el Comprador y el Proveedor para solucionar las controversias en la primera instancia según lo estipulado en las CEC.

(r)	“Interventor o Supervisor” significa la persona natural o jurídica designada por el Comprador para supervisar la ejecución del Contrato.

(s)	Otras que sean necesarias, indicadas en las CEC. 



		[bookmark: _Toc11699308]2.	Documentos del Contrato

		2.1	Sujetos al orden de precedencia establecido en el formulario de contrato, se entiende que todos los documentos que forman parte integral del Contrato (y todos sus componentes allí incluidos) son correlativos, complementarios y recíprocamente aclaratorios. El Contrato deberá leerse de manera integral.



		

		



		

		



		1. Fraude y Corrupción

		4.1 El Banco requiere el cumplimiento de sus Directrices Contra el Fraude y la Corrupción y de sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes incluidos en el Marco de Sanciones del Grupo del Banco Mundial, conforme se describe en el Anexo de las CGC.

4.2 El Comprador exige al Proveedor que divulgue aquellas comisiones u honorarios que pudieran haber sido pagados o que hayan de ser pagados a los agentes o cualquier otra parte con relación al proceso de Licitación o ejecución del Contrato. La información divulgada deberá incluir al menos el nombre y domicilio del agente o de la otra parte, el monto y la moneda, y el propósito de la comisión, gratificación u honorario.



		5 [bookmark: _Toc11699309]Interpretación

		4.1	Si el contexto así lo requiere, el singular significa el plural, y viceversa.

4.2	Incoterms

(a)	El significado de cualquier término comercial, así como los derechos y obligaciones de las partes serán los prescritos en los Incoterms, a menos que sea inconsistente con alguna disposición del Contrato.

(b)	Los términos CIP, FCA, CPT, EXW y otros similares, cuando se utilicen, se regirán por lo establecido en la edición vigente de los Incoterms especificada en las CEC, y publicada por la Cámara de Comercio Internacional en París, Francia.

4.3	Totalidad del Contrato

El Contrato constituye la totalidad de lo acordado entre el Comprador y el Proveedor y substituye todas las comunicaciones, negociaciones y acuerdos (ya sea escritos o verbales) realizados entre las partes con anterioridad a la fecha de la celebración del Contrato.

4.4	Enmienda

Ninguna enmienda al Contrato será válida a menos que esté por escrito, fechada y se refiera expresamente al Contrato, y esté firmada por un representante de cada una de las partes debidamente autorizado.

4.5	Limitación de Dispensas

(a)	Sujeto a lo indicado en la Cláusula 4.5 (b) siguiente de estas CGC, ningún retraso, prórroga, demora o aprobación por cualquiera de las partes al hacer cumplir algún término y condición del Contrato o el otorgar prórrogas por una de las partes a la otra, perjudicará, afectará o limitará los derechos de esa parte en virtud del Contrato. Asimismo, ninguna prórroga concedida por cualquiera de las partes por un incumplimiento del Contrato, servirá de dispensa para incumplimientos posteriores o continuos del Contrato.

(b)	Toda dispensa a los derechos, poderes o remedios de una de las partes en virtud del Contrato, deberá ser por escrito, llevar la fecha y estar firmada por un representante autorizado de la parte otorgando dicha dispensa y deberá especificar la obligación que está dispensando y el alcance de la dispensa.

4.6	Divisibilidad

Si cualquier provisión o condición del Contrato es prohibida o resultase inválida o inejecutable, dicha prohibición, invalidez o falta de ejecución no afectará la validez o el cumplimiento de las otras provisiones o condiciones del Contrato. 



		6 [bookmark: _Toc11699310]Idioma

		5.1	El Contrato, así como toda la correspondencia y documentos relativos al Contrato intercambiados entre el Proveedor y el Comprador, deberán ser escritos en el idioma español. Los documentos de sustento y material impreso que formen parte del Contrato, pueden estar en otro idioma siempre que los mismos estén acompañados de una traducción fidedigna de los apartes pertinentes al idioma especificado y, en tal caso, dicha traducción prevalecerá para efectos de interpretación del Contrato. 

5.2	El Proveedor será responsable de todos los costos de la traducción al idioma que rige, así como de todos los riesgos derivados de la exactitud de dicha traducción de los documentos proporcionados por el Proveedor. 



		7 [bookmark: _Toc11699311]Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA)

		6.1	Si el Proveedor es una Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA), todas las partes que lo conforman deberán ser mancomunada y solidariamente responsables frente al Comprador por el cumplimiento de las disposiciones del Contrato y deberán designar a una de ellas para que actúe como representante con autoridad para comprometer a la APCA. La composición o constitución de la APCA no podrá ser alterada sin el previo consentimiento del Comprador.



		

		



		7. [bookmark: _Toc11699313]Elegibilidad 

		7.1 	El Proveedor y sus Subcontratistas deberán tener la nacionalidad de un país elegible. Se considera que un Proveedor o Subcontratista tiene la nacionalidad de un país si es un ciudadano o está constituido o inscripto en él y opera de conformidad con sus normas y leyes. 

7.2 Todos los Bienes y Servicios Conexos que hayan de suministrarse en el marco del Contrato con financiamiento del Banco deberán tener su origen en países elegibles. Por “origen” se entiende, a los fines de esta cláusula, el país donde los bienes han sido extraídos, cosechados, cultivados, producidos, fabricados o procesados, o donde, como resultado de la manufactura, el procesamiento o el ensamblaje, se genera otro artículo reconocido comercialmente que difiere en gran medida de las características básicas de sus componentes.



		8. [bookmark: _Toc11699314]Notificaciones

		8.1	Todas las notificaciones entre las partes en virtud de este Contrato deberán ser por escrito y dirigidas a la dirección indicada en las CEC. El término “por escrito” significa comunicación en forma escrita con prueba de recibo.

8.2	Una notificación será efectiva en la fecha más tardía entre la fecha de entrega y la fecha de la notificación. 



		9. [bookmark: _Toc11699315]Ley aplicable

		9.1	 Este Contrato, su significado e interpretación, y la relación que crea entre las Partes se regirán por las cláusulas del presente contrato, y de manera supletoria por la ley colombiana aplicable.



		10. [bookmark: _Toc11699316]Solución de controversias

		10.1	El Comprador y el Proveedor harán todo lo posible para resolver amigablemente mediante negociaciones directas informales, o cuando así se establezca en las CEC por acuerdo mutuo de las partes mediante Mediación, cualquier desacuerdo o controversia que se haya suscitado entre ellos en virtud o en referencia al Contrato.

10.2	Si después de transcurridos veintiocho (28) días las partes no han podido resolver la controversia o diferencia mediante consultas mutuas o mediante el mecanismo de Mediación de la cláusula 10.1 CEC, entonces el Comprador o el Proveedor podrá informar a la otra parte sobre sus intenciones de iniciar un proceso de arbitraje con respecto al asunto en disputa, conforme a las disposiciones que se indican a continuación; no se podrá iniciar un proceso de arbitraje con respecto a dicho asunto si no se ha emitido la mencionada notificación. Cualquier controversia o diferencia respecto de la cual se haya notificado la intención de iniciar un proceso de arbitraje de conformidad con esta cláusula, se resolverá definitivamente mediante arbitraje. El proceso de arbitraje puede comenzar antes o después de la entrega de los bienes en virtud del Contrato. El arbitraje se llevará a cabo según el reglamento de procedimientos estipulado en las CEC. El procedimiento arbitral será conducido en el idioma español; la legislación para resolver de fondo la controversia sujeta al arbitraje será la indicada en la Cláusula 9.1. 

La sede del tribunal será la indicada en las CEC.

10.3	No obstante las referencias a arbitraje en este documento,

(a)	ambas partes deben continuar cumpliendo con sus obligaciones respectivas en virtud del Contrato, a menos que las partes acuerden de otra manera; y

(b)	el Comprador pagará el dinero que le adeude al Proveedor. 



		11. [bookmark: _Toc11699317]Alcance de los suministros

		11.1	Los Bienes y Servicios Conexos serán suministrados según lo estipulado en la Lista de Requisitos. 



		12. [bookmark: _Toc11699318]Entrega y documentos

		12.1	Sujeto a lo dispuesto en la Cláusula 32.1 de las CGC, la Entrega de los Bienes y Cumplimiento de los Servicios Conexos se realizará de acuerdo con el Plan de Entrega y Cronograma de Cumplimiento indicado en la Lista de Requisitos. Los detalles de los documentos de embarque y otros que deberá suministrar el Proveedor se especifican en las CEC. 



		13. [bookmark: _Toc11699319]Responsabilidades del Proveedor

		13.1	El Proveedor deberá proporcionar todos los bienes y Servicios Conexos incluidos en el Alcance de Suministros de conformidad con la Cláusula 11 de las CGC, el Plan de Entrega y Cronograma de Cumplimiento, de conformidad con la Cláusula 12 de las CGC. 



		14. [bookmark: _Toc11699320]Precio del Contrato

		14.1	El precio que cobre el Proveedor por los Bienes proporcionados y los Servicios Conexos prestados en virtud del contrato no podrán ser diferentes de los cotizados por el Proveedor en su oferta, excepto por cualquier ajuste de precios autorizado en las CEC. 



		15. [bookmark: _Toc11699321]Condiciones de Pago

		15.1	El precio del Contrato, incluyendo cualquier anticipo, si corresponde, se pagará según se establece en las CEC.

15.2	La solicitud de pago del Proveedor al Comprador deberá ser por escrito, acompañada de actas de recibo que describan, según corresponda, los Bienes entregados y los Servicios Conexos cumplidos, y de los documentos presentados de conformidad con la Cláusula 12 de las CGC y en cumplimiento de las obligaciones estipuladas en el Contrato.

15.3	El Comprador efectuará los pagos prontamente, pero de ninguna manera podrá exceder de cuarenta y cinco (45) días después de la presentación de una factura o solicitud de pago por el Proveedor, y después de que el Comprador la haya aceptado. 

15.4	La moneda o monedas en que se le pagará al Proveedor en virtud de este Contrato se especifican en las CEC. 

15.5	Si el Comprador no efectuara cualquiera de los pagos al Proveedor en las fechas de vencimiento correspondiente o dentro del plazo establecido en las CEC, el Comprador pagará al Proveedor interés sobre los montos de los pagos morosos a la tasa establecida en las CEC, por el período de la demora hasta que haya efectuado el pago completo, ya sea antes o después de cualquier juicio o fallo de arbitraje. 



		16. [bookmark: _Toc11699322]Impuestos y derechos

		16.1	En el caso de Bienes de origen fuera del País del Comprador, el Proveedor será totalmente responsable por todos los impuestos, timbres, comisiones por licencias, y otros cargos similares impuestos fuera del país del Comprador. 

16.2	En el caso de Bienes de origen en Colombia, el Proveedor será totalmente responsable por todos los impuestos, gravámenes, comisiones por licencias, y otros cargos similares incurridos hasta la entrega de los Bienes contratados con el Comprador. 

16.3	El Comprador interpondrá sus mejores oficios para que el Proveedor se beneficie con el mayor alcance posible de cualquier exención impositiva, concesiones, o privilegios legales que pudiesen aplicar al Proveedor en Colombia. 

16.4	El Impuesto de Timbre será pagado de acuerdo con lo dispuesto en la legislación colombiana cuando haya lugar a ello, según se establezca en las CEC.



		17. [bookmark: _Toc11699323]Garantías 

		17.1	Si así se estipula en las CEC, el Proveedor, dentro de los cinco (5) [footnoteRef:8] días posteriores a la notificación de la adjudicación del Contrato, otorgará una garantía de cumplimiento del Contrato pagadera a la vista y a primer requerimiento; o una póliza de cumplimiento utilizando un formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera de Colombia y emitida por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en el País, por el monto establecido en las CEC. [8: 	Este plazo se debe ampliar a 14 días si es requerida una garantía de cumplimiento.] 


17.2	Los montos de la Garantía de Cumplimiento o póliza de cumplimiento serán pagaderos al Comprador como indemnización por cualquier pérdida que le pudiera ocasionar el incumplimiento de las obligaciones del Proveedor en virtud del Contrato.

17.3	Como se establece en las CEC, la Garantía de Cumplimiento o la póliza de cumplimiento, si es requerida, deberá estar denominada en la(s) misma(s) moneda(s) del Contrato, o en una moneda de libre convertibilidad aceptable al Comprador, y presentada en uno de los formatos estipulados por el Comprador en las CEC, u en otro formato aceptable al Comprador. 

17.4	A menos que se indique otra cosa en las CEC, una garantía bancaria de cumplimiento será liberada por el Comprador y devuelta al Proveedor a más tardar veintiocho (28) días contados a partir de la fecha de Cumplimiento de las obligaciones del Proveedor en virtud del Contrato, incluyendo cualquier obligación relativa a la garantía de los bienes. Para el caso de una póliza de Cumplimiento, la póliza será liberada por el Comprador y devuelta al Proveedor a más tardar ciento veinte (120) días contados a partir de la fecha de Cumplimiento de las obligaciones del Proveedor en virtud del Contrato, incluyendo cualquier obligación relativa a la garantía de los bienes.



		18. [bookmark: _Toc11699324]Derechos de Autor

		18.1	Los derechos de autor de todos los planos, documentos y otros materiales conteniendo datos e información proporcionada al Comprador por el Proveedor, seguirán siendo de propiedad del Proveedor. Si esta información fue suministrada al Comprador directamente o a través del Proveedor por terceros, incluyendo proveedores de materiales, el derecho de autor de dichos materiales seguirá siendo de propiedad de dichos terceros. 



		19. [bookmark: _Toc11699325]Confidencialidad de la Información 

		19.1	El Comprador y el Proveedor deberán mantener confidencialidad y en ningún momento divulgarán a terceros, sin el consentimiento de la otra parte, documentos, datos u otra información que hubiera sido directa o indirectamente proporcionada por la otra parte en conexión con el Contrato, antes, durante o después de la ejecución del mismo. No obstante, lo anterior, el Proveedor podrá proporcionar a sus Subcontratistas los documentos, datos e información recibidos del Comprador para que puedan cumplir con su trabajo en virtud del Contrato. En tal caso, el Proveedor obtendrá de dichos Subcontratistas un compromiso de confidencialidad similar al requerido del Proveedor bajo la Cláusula 19 de las CGC. 

19.2	El Comprador no utilizará dichos documentos, datos u otra información recibida del Proveedor para ningún uso que no esté relacionado con el Contrato. Así mismo el Proveedor no utilizará los documentos, datos u otra información recibida del Comprador para ningún otro propósito que el de la ejecución del Contrato. 

19.3	La obligación de las partes de conformidad con las Cláusulas 19.1 y 19.2 de las CGC arriba mencionadas, no aplicará a información que: 

(a)	el Comprador o el Proveedor requieran compartir con el Banco u otras instituciones que participan en el financiamiento del Contrato;

(b)	actualmente o en el futuro se hace de dominio público sin culpa de ninguna de las partes;

(c)	puede comprobarse que estaba en posesión de esa parte en el momento que fue divulgada y no fue obtenida previamente directa o indirectamente de la otra parte; o

(d)	que de otra manera fue legalmente puesta a la disponibilidad de esa parte por una tercera parte que no tenía obligación de confidencialidad. 

19.4	Las disposiciones precedentes de esta cláusula 19 de las CGC no modificarán de ninguna manera ningún compromiso de confidencialidad otorgado por cualquiera de las partes a quien esto compete antes de la fecha del Contrato con respecto a los Suministros o cualquier parte de ellos. 

19.5	Las disposiciones de la Cláusula 19 de las CGC permanecerán válidas después del cumplimiento o terminación del contrato por cualquier razón. 



		20. [bookmark: _Toc11699326]Subcontratación

		20.1	El Proveedor informará al Comprador por escrito de todos los subcontratos que adjudique en virtud del Contrato si no los hubiera especificado en su oferta. Dichas notificaciones, en la oferta original o efectuada posteriormente, no eximirán al Proveedor de sus obligaciones, deberes y compromisos o responsabilidades contraídas en virtud del Contrato. 

20.2	Todos los subcontratos deberán cumplir con las disposiciones de las Cláusulas 3 de las CGC. 



		21. [bookmark: _Toc11699327]Especificaciones y Normas

		21.1 Especificaciones Técnicas y Planos

(a) Los Bienes y Servicios Conexos proporcionados bajo este contrato deberán ajustarse a las especificaciones técnicas y a las normas estipuladas en la Sección VI, Lista de Requisitos y, cuando no se hace referencia a una norma aplicable, la norma será equivalente o superior a las normas oficiales cuya aplicación sea apropiada en el país de origen de los Bienes.

(b) El Proveedor tendrá derecho a rehusar responsabilidad por cualquier diseño, dato, plano, especificación u otro documento, o por cualquier modificación proporcionada o diseñada por o en nombre del Comprador, mediante notificación al Comprador de dicho rechazo. 

(c)	Cuando en el Contrato se hagan referencias a códigos y normas conforme a las cuales éste debe ejecutarse, la edición o versión revisada de dichos códigos y normas será la especificada en la Lista de Requisitos. Cualquier cambio de dichos códigos o normas durante la ejecución del Contrato se aplicará solamente con la aprobación previa del Comprador y dicho cambio se regirá de conformidad con la Cláusula 32 de las CGC. 



		22. [bookmark: _Toc11699328]Embalaje y Documentos 

		22.1	El Proveedor embalará los bienes en la forma necesaria para impedir que se dañen o deterioren durante el transporte al lugar de destino final indicado en el Contrato. El embalaje deberá ser adecuado para resistir, sin limitaciones, su manipulación brusca y descuidada, su exposición a temperaturas extremas, la sal y las precipitaciones, y su almacenamiento en espacios abiertos. En el tamaño y peso de los embalajes se tendrá en cuenta, cuando corresponda, la lejanía del lugar de destino final de los bienes y la carencia de equipo pesado de carga y descarga en todos los puntos en que los bienes deban transbordarse.

22.2	El embalaje, las identificaciones y los documentos que se coloquen dentro y fuera de los bultos deberán cumplir estrictamente con los requisitos especiales que se hayan estipulado expresamente en el Contrato, y cualquier otro requisito, si lo hubiere, especificado en las CEC y en cualquiera otra instrucción dispuesta por el Comprador.



		23. [bookmark: _Toc11699329]Seguros

		23.1	A menos que se disponga otra cosa en las CEC, los Bienes suministrados bajo el Contrato deberán estar completamente asegurados, en una moneda de libre convertibilidad de un país elegible, contra riesgo de extravío o daños incidentales ocurridos durante fabricación, adquisición, transporte, almacenamiento y entrega, de conformidad con los Incoterms aplicables o según se disponga en las CEC. 



		24. [bookmark: _Toc11699330]Transporte

		24.1	A menos que se disponga otra cosa en las CEC, la responsabilidad por los arreglos de transporte de los Bienes se regirá por los Incoterms indicados. 



		25. [bookmark: _Toc11699331]Inspecciones y Pruebas

		25.1	El Proveedor realizará todas las pruebas y/o inspecciones de los Bienes y Servicios Conexos según se dispone en las CEC, por su cuenta y sin costo alguno para el Comprador.

25.2	Las inspecciones y pruebas podrán realizarse en las instalaciones del Proveedor o de sus subcontratistas, en el lugar de entrega y/o en el lugar de destino final de los Bienes o en otro lugar en el país del Comprador establecido en las CEC. De conformidad con la Cláusula 25.3 de las CGC, cuando dichas inspecciones o pruebas sean realizadas en recintos del Proveedor o de sus subcontratistas se les proporcionarán a los inspectores todas las facilidades y asistencia razonables, incluso el acceso a los planos y datos sobre producción, sin cargo alguno para el Comprador.

25.3	El Comprador o su representante designado tendrá derecho a presenciar las pruebas y/o inspecciones mencionadas en la Cláusula 25.2 de las CGC, siempre y cuando éste asuma todos los costos y gastos que ocasione su participación, incluyendo gastos de viaje, alojamiento y alimentación.

25.4	Cuando el Proveedor esté listo para realizar dichas pruebas e inspecciones, notificará oportunamente al Comprador indicándole el lugar y la hora. El Proveedor obtendrá de una tercera parte, si corresponde, o del fabricante cualquier permiso o consentimiento necesario para permitir al Comprador o a su representante designado presenciar las pruebas o inspecciones. 

25.5	El Comprador podrá requerirle al Proveedor que realice algunas pruebas y/o inspecciones que no están requeridas en el Contrato, pero que considere necesarias para verificar que las características y funcionamiento de los bienes cumplan con los códigos de las especificaciones técnicas y normas establecidas en el Contrato. Los costos adicionales razonables que incurra el Proveedor por dichas pruebas e inspecciones serán sumados al precio del Contrato. Asimismo, si dichas pruebas y/o inspecciones impidieran el avance de la fabricación y/o el desempeño de otras obligaciones del Proveedor bajo el Contrato, deberán realizarse los ajustes correspondientes a las Fechas de Entrega y de Cumplimiento y de las otras obligaciones afectadas. 

25.6	El Proveedor presentará al Comprador un informe de los resultados de dichas pruebas y/o inspecciones.

25.7	El Comprador podrá rechazar algunos de los Bienes o componentes de ellos que no pasen las pruebas o inspecciones o que no se ajusten a las especificaciones. El Proveedor tendrá que rectificar o reemplazar dichos bienes o componentes rechazados o hacer las modificaciones necesarias para cumplir con las especificaciones sin ningún costo para el Comprador. Asimismo, tendrá que repetir las pruebas o inspecciones, sin ningún costo para el Comprador, una vez que notifique al Comprador de conformidad con la Cláusula 25.4 de las CGC. 

25.8	El Proveedor acepta que ni la realización de pruebas o inspecciones de los Bienes o de parte de ellos, ni la presencia del Comprador o de su representante, ni la emisión de informes, de conformidad con la Cláusula 25.6 de las CGC, lo eximirán de las garantías u otras obligaciones en virtud del Contrato.



		26. [bookmark: _Toc11699332]Liquidación por Daños y Perjuicios

		26.1	Con excepción de lo que se establece en la Cláusula 31 de las CGC, si el Proveedor no cumple con la entrega de la totalidad o parte de los Bienes en la(s) fecha(s) establecida(s) o con la prestación de los Servicios Conexos dentro del período especificado en el Contrato, sin perjuicio de los demás recursos que el Comprador tenga en virtud del Contrato, éste podrá deducir del Precio del Contrato por concepto de liquidación de daños y perjuicios, una suma equivalente al porcentaje del precio de entrega de los bienes atrasados o de los servicios no prestados establecido en las CEC por cada semana o parte de la semana de retraso hasta alcanzar el máximo del porcentaje especificado en esas CEC. Al alcanzar el máximo establecido, el Comprador podrá dar por terminado el contrato de conformidad con la Cláusula 34 de las CGC. 



		27. [bookmark: _Toc11699333]Garantía de los Bienes

		27.1	El Proveedor garantiza que todos los bienes suministrados en virtud del Contrato son nuevos, sin uso, del modelo más reciente o actual e incorporan todas las mejoras recientes en cuanto a diseño y materiales, a menos que el Contrato disponga otra cosa. 

27.2	De conformidad con la Cláusula 21.1(b) de las CGC, el Proveedor garantiza que todos los bienes suministrados estarán libres de defectos derivados de actos y omisiones que éste hubiese incurrido, o derivados del diseño, materiales o manufactura, durante el uso normal de los bienes en las condiciones que imperen en el país de destino final.

27.3	Salvo que se indique otra cosa en las CEC, la garantía permanecerá vigente durante el período cuya fecha de terminación sea la más temprana entre los períodos siguientes: doce (12) meses a partir de la fecha en que los bienes, o cualquier parte de ellos según el caso, hayan sido entregados y aceptados en el punto final de destino indicado en el Contrato, o dieciocho (18) meses a partir de la fecha de embarque en el puerto o lugar de flete en el país de origen.

27.4	El Comprador comunicará al Proveedor la naturaleza de los defectos y proporcionará toda la evidencia disponible, inmediatamente después de haberlos descubierto. El Comprador otorgará al Proveedor facilidades razonables para inspeccionar tales defectos. 

27.5	Tan pronto reciba el Proveedor dicha comunicación, y dentro del plazo establecido en las CEC, deberá reparar o reemplazar los Bienes defectuosos, o sus partes sin ningún costo para el Comprador. 

27.6	Si el Proveedor después de haber sido notificado, no cumple con corregir los defectos dentro del plazo establecido en las CEC, el Comprador, dentro de un tiempo razonable, podrá proceder a tomar las medidas necesarias para remediar la situación, por cuenta y riesgo del Proveedor y sin perjuicio de otros derechos que el Comprador pueda ejercer contra el Proveedor en virtud del Contrato.



		28. [bookmark: _Toc11699334]Indemnización por Derechos de Patente

		28.1	De conformidad con la Cláusula 28.2, el Proveedor indemnizará y librará de toda responsabilidad al Comprador y sus empleados y funcionarios en caso de pleitos, acciones o procedimientos administrativos, reclamaciones, demandas, pérdidas, daños, costos y gastos de cualquier naturaleza, incluyendo gastos y honorarios por representación legal, que el Comprador tenga que incurrir como resultado de transgresión o supuesta transgresión de derechos de patente, uso de modelo, diseño registrado, marca registrada, derecho de autor u otro derecho de propiedad intelectual registrado o ya existente en la fecha del Contrato debido a:

(a)	la instalación de los bienes por el Proveedor o el uso de los bienes en el País donde está el lugar del proyecto; y

(b)	la venta de los productos producidos por los Bienes en cualquier país.

Dicha indemnización no procederá si los Bienes o una parte de ellos fuesen utilizados para fines no previstos en el Contrato o para fines que no pudieran inferirse razonablemente del Contrato. La indemnización tampoco cubrirá cualquier transgresión que resultará del uso de los Bienes o parte de ellos, o de cualquier producto producido como resultado de asociación o combinación con otro equipo, planta o materiales no suministrados por el Proveedor en virtud del Contrato. 

28.2	Si se entablara un proceso legal o una demanda contra el Comprador como resultado de alguna de las situaciones indicadas en la Cláusula 28.1 de las CGC, el Comprador notificará prontamente al Proveedor y éste por su propia cuenta y en nombre del Comprador responderá a dicho proceso o demanda, y realizará las negociaciones necesarias para llegar a un acuerdo de dicho proceso o demanda. 

28.3	Si el Proveedor no notifica al Comprador dentro de veintiocho (28) días a partir del recibo de dicha comunicación de su intención de proceder con tales procesos o reclamos, el Comprador tendrá derecho a emprender dichas acciones en su propio nombre. 

28.4	El Comprador se compromete, a solicitud del Proveedor, a prestarle toda la asistencia posible para que el Proveedor pueda contestar las citadas acciones legales o reclamaciones. El Comprador será reembolsado por el Proveedor por todos los gastos razonables en que hubiera incurrido.

28.5	El Comprador deberá indemnizar y eximir de culpa al Proveedor y a sus empleados, funcionarios y Subcontratistas, por cualquier litigio, acción legal o procedimiento administrativo, reclamo, demanda, pérdida, daño, costo y gasto, de cualquier naturaleza, incluyendo honorarios y gastos de abogado, que pudieran afectar al Proveedor como resultado de cualquier transgresión o supuesta transgresión de patentes, modelos de aparatos, diseños registrados, marcas registradas, derechos de autor, o cualquier otro derecho de propiedad intelectual registrado o ya existente a la fecha del Contrato, que pudieran suscitarse con motivo de cualquier diseño, datos, planos, especificaciones, u otros documentos o materiales que hubieran sido suministrados o diseñados por el Comprador o a nombre suyo.



		29. [bookmark: _Toc11699335]Limitación de Responsabilidad

		29.1	Excepto en casos de negligencia grave o actuación de mala fe, 

(a)	el Proveedor no tendrá ninguna responsabilidad contractual, de agravio o de otra índole frente al Comprador por pérdidas o daños indirectos o consiguientes, pérdidas de utilización, pérdidas de producción, o pérdidas de ganancias o por costo de intereses, estipulándose que esta exclusión no se aplicará a ninguna de las obligaciones del Proveedor de pagar al Comprador los daños y perjuicios previstos en el Contrato, y

(b)	la responsabilidad total del Proveedor frente al Comprador, ya sea contractual, de agravio o de otra índole, no podrá exceder el Precio del Contrato, entendiéndose que tal limitación de responsabilidad no se aplicará a los costos provenientes de la reparación o reemplazo de equipo defectuoso, ni afecta la obligación del Proveedor de indemnizar al Comprador por transgresiones de patente.



		30. [bookmark: _Toc11699336]Cambio en las Leyes y Regulaciones

		30.1	A menos que se indique otra cosa en el Contrato, si después de la fecha de 28 días antes de la presentación de Ofertas, cualquier ley, reglamento, decreto, ordenanza o estatuto con carácter de ley entrase en vigencia, se promulgase, abrogase o se modificase en el lugar del País del Comprador donde está ubicado el Proyecto (incluyendo cualquier cambio en interpretación o aplicación por las autoridades competentes) y que afecte posteriormente la fecha de Entrega y/o el Precio del Contrato, dicha Fecha de Entrega y/o Precio del Contrato serán incrementados o reducidos según corresponda, en la medida en que el Proveedor haya sido afectado por estos cambios en el desempeño de sus obligaciones en virtud del Contrato. No obstante, lo anterior, dicho incremento o disminución del costo no se pagará separadamente ni será acreditado si el mismo ya ha sido tenido en cuenta en las provisiones de ajuste de precio, si corresponde y de conformidad con la Cláusula 14 de las CGC. 



		31. [bookmark: _Toc11699337]Fuerza Mayor

		31.1	El Proveedor no estará sujeto a la ejecución de su Garantía de Cumplimiento, liquidación por daños y perjuicios o terminación por incumplimiento en la medida en que la demora o el incumplimiento de sus obligaciones en virtud del Contrato sea el resultado de un evento de Fuerza Mayor.

31.2	Para fines de esta Cláusula, “Fuerza Mayor” significa un evento o situación fuera del control del Proveedor que es imprevisible, inevitable y no se origina por descuido o negligencia del Proveedor. Tales eventos pueden incluir sin que éstos sean los únicos, actos del Comprador en su capacidad soberana, guerras o revoluciones, incendios, inundaciones, epidemias, restricciones de cuarentena, y embargos de cargamentos. 

31.3	Si se presentara un evento de Fuerza Mayor, el Proveedor notificará por escrito al Comprador a la máxima brevedad posible sobre dicha condición y causa. A menos que el Comprador disponga otra cosa por escrito, el Proveedor continuará cumpliendo con sus obligaciones en virtud del Contrato en la medida que sea razonablemente práctico, y buscará todos los medios alternativos de cumplimiento que no estuviesen afectados por la situación de Fuerza Mayor existente.



		32. [bookmark: _Toc11699338]Órdenes de Cambio y Enmiendas al Contrato

		32.1	El Comprador podrá, en cualquier momento, efectuar cambios dentro del marco general del Contrato, mediante orden escrita al Proveedor de acuerdo con la Cláusula 8 de las CGC, en uno o más de los siguientes aspectos:

(a)	planos, diseños o especificaciones, cuando los Bienes que deban suministrarse en virtud al Contrato deban ser fabricados específicamente para el Comprador;

(b)	la forma de embarque o de embalaje;

(c)	el lugar de entrega, y/o

(d)	los Servicios Conexos que deba suministrar el Proveedor.

32.2	Si cualquiera de estos cambios causara un aumento o disminución en el costo o en el tiempo necesario para que el Proveedor cumpla cualquiera de las obligaciones en virtud del Contrato, se efectuará un ajuste equitativo al Precio del Contrato o al Plan de Entregas/de Cumplimiento, o a ambas cosas, y el Contrato se enmendará según corresponda. El Proveedor deberá presentará la solicitud de ajuste de conformidad con esta Cláusula, dentro de los veintiocho (28) días contados a partir de la fecha en que éste reciba la solicitud de la orden de cambio del Comprador. 

32.3	Dentro del marco general del Contrato, los Servicios Conexos que pudieran ser necesarios pero que no fueron incluidos en el contrato no podrán exceder el 5% del valor del Contrato, y en tal caso los precios no podrán exceder los que el Proveedor cobra actualmente a terceros por servicios similares.

32.4	Sujeto a lo anterior, no se introducirá ningún cambio o modificación al Contrato excepto mediante una enmienda por escrito ejecutada por ambas partes.



		33. [bookmark: _Toc11699339]Prórroga de los Plazos

		33.1	Si en cualquier momento durante la ejecución del Contrato, el Proveedor o sus Subcontratistas encontrasen condiciones que impidiesen la entrega oportuna de los Bienes o el cumplimiento de los Servicios Conexos de conformidad con la Cláusula 12 de las CGC, el Proveedor informará prontamente y por escrito al Comprador sobre la demora, posible duración y causa. Tan pronto como sea posible después de recibir la comunicación del Proveedor, el Comprador evaluará la situación y a su discreción podrá prorrogar el plazo de cumplimiento del Proveedor. En dicha circunstancia, ambas partes ratificarán la prórroga mediante una enmienda al Contrato. 

33.2	Excepto en el caso de Fuerza Mayor, como se indicó en la Cláusula 31 de las CGC, cualquier retraso en el desempeño de sus obligaciones de Entrega y Cumplimiento expondrá al Proveedor a la imposición de liquidación por daños y perjuicios de conformidad con la Cláusula 26 de las CGC, a menos que se acuerde una prórroga en virtud de la Cláusula 33.1 de las CGC. 





		34. [bookmark: _Toc11699341]Recisión 



		

34.1	Rescisión por incumplimiento

(a)	El Comprador, sin perjuicio de otros recursos previstos para casos de incumplimiento del Contrato, podrá rescindir el Contrato en su totalidad o en parte enviando una notificación de incumplimiento por escrito al Proveedor:

(i)	si el Proveedor no entrega alguno o ninguno de los Bienes dentro del período establecido en el Contrato, o dentro de alguna prórroga otorgada por el Comprador conforme a lo establecido en la cláusula 33 de las CGC; 

(ii)	si el Proveedor no cumple con cualquier otra obligación derivada del Contrato; o

(iii)	si el Proveedor, a juicio del Comprador, durante el proceso de Licitación o de ejecución del Contrato, ha participado en actos de fraude y corrupción, según se define en el párrafo 2.2 (a) del anexo de las CGC.

(b)	En caso de que el Comprador rescinda el Contrato en su totalidad o en parte, de conformidad con lo dispuesto en la cláusula 34.1 (a) de las CGC, podrá adquirir, en los términos y condiciones que considere apropiados, Bienes o Servicios Conexos similares a los no suministrados o no prestados, y el Proveedor deberá pagar al Comprador los costos adicionales resultantes de dicha adquisición. Sin embargo, el Proveedor seguirá cumpliendo las obligaciones derivadas de la parte del Contrato que no se hubiese rescindido.

34.2	Rescisión por insolvencia. 

(a)	El Comprador podrá rescindir el Contrato notificando de ello por escrito al Proveedor si este se declarase en quiebra o en estado de insolvencia. En tal caso, la rescisión no conllevará indemnización alguna para el Proveedor, siempre que no perjudique ni afecte algún derecho de acción o recurso que tenga o pudiera llegar a tener posteriormente hacia el Comprador.

34.3	Rescisión por conveniencia.

(a)	El Comprador, mediante comunicación enviada al Proveedor, podrá rescindir el Contrato total o parcialmente, en cualquier momento, por razones de conveniencia. La comunicación de rescisión deberá indicar que esta se debe a la conveniencia del Comprador, el alcance de la extinción de las responsabilidades del Proveedor en virtud del Contrato y la fecha de entrada en vigencia de dicha rescisión.

(b)	Los Bienes que ya estén fabricados y listos para embarcar dentro de los 28 (veintiocho) días siguientes a la fecha en que el Proveedor reciba la notificación de rescisión del Comprador deberán ser aceptados por el Comprador de acuerdo con los términos y precios establecidos en el Contrato. En cuanto al resto de los Bienes, el Comprador podrá elegir entre las siguientes opciones: 

(i)	que se complete alguna porción y se entregue de acuerdo con las condiciones y precios del Contrato; y/o

(ii)	que se cancele el resto y se pague al Proveedor una suma convenida por aquellos Bienes o Servicios Conexos que se hubiesen completados parcialmente y por los materiales y repuestos adquiridos previamente por el Proveedor.



		35 [bookmark: _Toc11699342]Cesión

		35.1 Ni el Comprador ni el Proveedor podrán ceder total o parcialmente los derechos y las obligaciones que hubiesen contraído en virtud del Contrato, excepto por los derechos de cobro[footnoteRef:9], en cuyo caso deberá contar con el consentimiento previo por escrito del Comprador. [9: 	Se refiere a la posibilidad de ceder a un tercero el cobro y recibir el pago.] 




		36 Inspecciones y auditorías a cargo del Banco

		36.1 El Proveedor deberá mantener, y realizar todos los esfuerzos razonables para que sus Subcontratistas mantengan, cuentas exactas y sistematizadas, así como registros contables relativos a los Bienes de forma tal que permitan identificar los tiempos de cambios pertinentes y los costos.

36.2 De conformidad con el párrafo 2.2 (e) del anexo de las Condiciones Generales, el Proveedor permitirá, y procurará que sus subcontratistas y subconsultores permitan, que el Banco o las personas designadas por el Banco inspeccionen las instalaciones o las cuentas y los registros relacionados con la ejecución del Contrato y la presentación de la oferta, y realicen auditorías por medio de auditores designados por el Banco, si este así lo requiere. El Proveedor y sus Subcontratistas y subconsultores deberán prestar atención a lo estipulado en la cláusula 3.1, que establece, inter alia, que las acciones encaminadas a impedir sustancialmente el ejercicio de los derechos del Banco de realizar auditorías e inspecciones constituyen una práctica prohibida sujeta a la rescisión del contrato (además de la determinación de inelegibilidad con arreglo a los procedimientos de sanciones vigentes del Banco).
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Sección VII. Condiciones Generales del Contrato (CGC).





ANEXO A LAS CONDICIONES GENERALES

Fraude y Corrupción

(El texto de este anexo no deberá modificarse)

1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra el Fraude y la Corrupción del Banco y este anexo se aplicarán a las adquisiciones en el marco de las operaciones de Financiamiento para Proyectos de Inversión del Banco.

2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los Prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento del Banco), licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, todo subcontratista, subconsultor, prestadores de servicios o proveedores, todo agente (haya sido declarado o no), y todo miembro de su personal, observen las más elevadas normas éticas durante el proceso de adquisición, la selección y la ejecución de contratos financiados por el Banco, y se abstengan de prácticas fraudulentas y corruptas.

2.2 Con ese fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. Por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte.

ii. Por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación.

iii. Por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte.

iv. Por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar.

v. Por “práctica de obstrucción” se entiende:

(a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

(b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 e, que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Podrá sancionar, conforme a lo establecido en sus directrices de lucha contra la corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, a cualquier empresa o persona en forma indefinida o durante un período determinado, lo que incluye declarar a dicha empresa o persona inelegibles públicamente para: (i) obtener la adjudicación o recibir cualquier beneficio, ya sea financiero o de otra índole, de un contrato financiado por el Banco[footnoteRef:10]; (ii) ser nominada[footnoteRef:11]como subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios de una firma que de lo contrario sería elegible a la cual se le haya adjudicado un contrato financiado por el Banco, y (iii) recibir los fondos de un préstamo del Banco o participar más activamente en la preparación o la ejecución de cualquier proyecto financiado por el Banco. [10: 	A fin de disipar toda duda al respecto, la inelegibilidad de una parte sancionada en relación con la adjudicación de un contrato implica, entre otras cosas, que la empresa o persona no podrá: (i) presentar una solicitud de precalificación, expresar interés en una consultoría, y participar en una licitación, ya sea directamente o en calidad de subcontratista nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado, con respecto a dicho contrato, ni (ii) firmar una enmienda mediante la cual se introduzca una modificación sustancial en cualquier contrato existente.]  [11: 	Un subcontratista nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado (se utilizan diferentes nombres según el Documento de Licitación del que se trate) es aquel que: (i) ha sido incluido por el licitante en su solicitud de precalificación u oferta por aportar experiencia y conocimientos técnicos específicos y esenciales que le permiten al licitante cumplir con los requisitos de calificación para la oferta particular; o (ii) ha sido designado por el Prestatario.] 


e. Exigirá que en los documentos de solicitud de ofertas/propuestas y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes /proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus respectivos subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios, proveedores, agentes y personal, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:12]todas las cuentas, registros y otros documentos referidos a la presentación de ofertas y la ejecución de contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [12: 	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 


















































[bookmark: _Toc317362615]Sección IX. Condiciones Especiales del Contrato (CEC)



Las siguientes Condiciones Especiales del Contrato (CEC) complementarán y/o enmendarán las Condiciones Generales del Contrato (CGC). En caso de haber conflicto, las provisiones aquí dispuestas prevalecerán sobre las de las CGC. El único texto que puede ser modificado, es el texto marcado entre corchetes y/o letras cursivas.



[El Comprador seleccionará la redacción que corresponda utilizando los ejemplos indicados a continuación u otra redacción aceptable y suprimirá el texto en letra cursiva]



		CGC 1.1(i) 

		El País del Comprador es: Colombia 



		CGC 1.1(j)

		El Comprador es: [nombre jurídico completo del Comprador]



		CGC 1.1(p)

		El (Los) Sitio(s) del (de los) Proyecto(s) es/son: [nombre(s) e información detallada de la ubicación del (de los) sitio(s)]



		CGC 1.1(s) 

		[El Comprador podrá incluir otras definiciones que considere necesarias para la correcta interpretación del contrato.]



		CGC 4.2 (b) 

		La versión de la edición de los Incoterms será: [fecha de la edición]



		CGC 8.1

		Para notificaciones, la dirección del Comprador será:

Atención: [el nombre completo de la persona, si corresponde] 

Dirección postal: [nombre de la calle y número]

Piso/Oficina [el piso y número de oficina, si corresponde]

Ciudad: [el nombre de la ciudad o población]

Código postal: [el código postal, si corresponde]

País: [el nombre del país] 

Teléfono: [número del teléfono incluyendo los códigos del país y de la ciudad] 

Facsímile: [número del facsímile incluyendo los códigos del país y de la ciudad]

Dirección electrónica: [dirección de correo electrónico, si corresponde]



		CGC 10.1

		[A ser definido por el Proveedor y el Comprador antes de la firma del contrato.]

Las partes acuerdan la utilización del mecanismo de Mediación: si – no.

En el caso de que se acuerde la utilización del mecanismo de Mediación aplica lo siguiente: 

El nombre del Mediador es: [inserte el nombre de la persona o institución]

La tarifa del Mediador, a ser cubierta por partes iguales es: [inserte monto y moneda]

Cualquiera de las partes puede remitir la decisión del Mediador a un Árbitro dentro de los 28 días después de la decisión escrita del Mediador. Si ninguna de las partes remite la controversia a Arbitraje según lo indicado en la Cláusula 10.2 de las CGC dentro de los anteriores 28 días, la decisión del Mediador será definitiva y obligatoria. 



		CGC 10.2

		Los reglamentos de los procedimientos para los procesos de arbitraje, de conformidad con la Cláusula 10.2 de las CGC, serán: 

[Los documentos de licitación deberán incluir una cláusula que se podrá utilizar en el caso de un Contrato con un Proveedor extranjero y otra cláusula que se podrá utilizar en el caso de un Contrato con un Proveedor que es ciudadano del país del Comprador. En el momento de elaborar el Contrato se deberá incluir en el Contrato la cláusula respectiva que aplique. La siguiente nota explicativa, por lo tanto, deberá insertarse como un encabezamiento a la Cláusula 10.2 de las CGC en el documento de licitación:

[En los contratos celebrados con un proveedor extranjero, el arbitraje comercial internacional puede tener ventajas prácticas sobre los otros métodos de solución de controversias. Entre los reglamentos que rigen los procedimientos de arbitraje, el Comprador podrá considerar el Reglamento de Arbitraje de 1976 de la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional (CNUDMI) (UNCITRAL, por sus siglas en inglés), el Reglamento de Arbitraje de la Cámara de Comercio Internacional (CCI) (ICC, por sus siglas en inglés), el Reglamento de la Corte de Arbitraje Internacional de Londres, o el Reglamento del Instituto de Arbitraje de la Cámara de Comercio de Estocolmo.]

Si el Comprador selecciona el Reglamento de Arbitraje de UNCITRAL, deberá insertar la siguiente cláusula tipo: 

CGC 10.2 (a) - Cualquier disputa, controversia o reclamo generado por o en relación con este Contrato, o por incumplimiento, cesación, o anulación del mismo, deberán ser resueltos mediante arbitraje de conformidad con el Reglamento de Arbitraje vigente de la CNUDMI. 



Si el Comprador selecciona el Reglamento de Arbitraje de la CCI, deberá inserta la siguiente cláusula tipo: 

CGC 10.2 (a) – Todas las controversias generadas en relación con este contrato deberán ser resueltas finalmente de conformidad con el Reglamento de Conciliación y Arbitraje de la Cámara de Comercio Internacional, por uno o más árbitros designados de acuerdo con dicho Reglamento.” 



Si el Comprador selecciona el Reglamento del Instituto de Arbitraje de la Cámara de Comercio de Estocolmo, deberá insertar la siguiente cláusula tipo: 

CGC 10.2 (a) – Cualquiera disputa, controversia o reclamo generado por o en relación con este Contrato, o por incumplimiento, o cesación, o anulación o invalidez del mismo, deberá ser resuelto mediante arbitraje de conformidad con el Reglamento de Arbitraje de la Cámara de Comercio de Estocolmo.



Si el Comprador selecciona el Reglamento de la Corte de Arbitraje Internacional de Londres, deberá insertar la siguiente cláusula tipo: 

CGC 10.2 (a) – Cualquiera controversia generada en relación con este Contrato, inclusive cualquier duda sobre su existencia, validez o cesación, deberá ser remitida y finalmente resuelta mediante el Reglamento de la Corte Internacional de Londres, cuyo reglamento, por la referencia en esta cláusula, se considera aquí incorporado.

Asimismo, el Proveedor declara ser de nacionalidad (indicar nacionalidad) y conviene en no invocar la protección de su gobierno. 



		CGC 12.1

		Detalle de los documentos de Embarque y otros documentos que deben ser proporcionados por el Proveedor son: [indique los detalles de los documentos de embarque y otros documentos.].

El Comprador deberá recibir los documentos arriba mencionados antes de la llegada de los Bienes; si no recibe dichos documentos, todos los gastos consecuentes correrán por cuenta del Proveedor.



		CGC 14.1

		Los precios de los Bienes suministrados y los Servicios Conexos prestados [indicar “serán” o “no serán” según corresponda] ajustables.

Si los precios son ajustables, el siguiente método será utilizado para calcular el ajuste [ver el anexo a estas CEC para un ejemplo de Fórmula para Ajuste de Precios]



		CGC 15.1

		CGC 15.1 - La forma y condiciones de pago al Proveedor en virtud del Contrato serán las siguientes:

a.	Con anticipo. 

i)	Anticipo: El diez por ciento (10%) del precio del contrato se pagará dentro de los cuarenta (45) días siguientes a la firma del contrato, contra solicitud de pago y presentación de una garantía bancaria por el monto equivalente y válida hasta que los bienes hayan sido entregados en la forma establecida en los documentos de licitación o en otra forma que el comprador considere aceptable.

ii)	Contra entrega: setenta por ciento (70%) del precio del Contrato se pagará dentro de los cuarenta (45) días siguientes a la entrega de los bienes, contra presentación de los documentos especificados en la cláusula 12 de las CGC.

iii)	Contra aceptación: el veinte por ciento (20%) restante del precio del Contrato se pagará al proveedor durante los cuarenta y cinco (45) días siguientes a la fecha del certificado de aceptación de la entrega respectiva, emitido por el Comprador; y

iv)	Reembolso del Impuesto del Timbre: contra presentación del recibo de pago



b.	Sin anticipo.

i)	Contra entrega: ochenta por ciento (80%) del precio del Contrato se pagará dentro de los cuarenta (45) días siguientes a la entrega de los bienes, contra presentación de los documentos especificados en la cláusula 12 de las CGC.

ii)	Contra aceptación: el veinte por ciento (20%) restante del precio del Contrato se pagará al proveedor durante los cuarenta y cinco (45) días siguientes a la fecha del certificado de aceptación de la entrega respectiva, emitido por el Comprador; y

iii)	Reembolso del Impuesto del Timbre: contra presentación del recibo de pago



(Si la instalación, puesta en marcha y capacitación, en su caso, se lleva a cabo en un plazo superior a treinta (30) días posteriores a la recepción de los bienes en el lugar convenido, el pago de los bienes deberá realizarse dentro de los cuarenta y cinco (45) días posteriores a su recepción, quedando pendiente sólo el pago de estos servicios)



		CGC 15.4

		La forma y condiciones de pago al Proveedor en virtud del Contrato serán las siguientes: (El plazo para la realización del pago comenzará a contar a partir del momento en que los bienes hayan sido recibidos a satisfacción del Comprador en el lugar de entrega.)

Para el caso de pagos sobre bienes cuyo precio está cotizado en moneda diferente a la moneda nacional y que se realicen fuera del territorio de la República de Colombia, el pago se efectuará en dichas monedas.

Para el caso de pagos en el territorio de la República de Colombia sobre bienes cuyo precio está cotizado en monedas diferentes a la moneda nacional, el pago se efectuará en pesos colombianos a la Tasa Representativa del Mercado) establecida por el Banco de la República de Colombia vigente en la fecha en que se efectúe el pago.



		CGC 15.5

		En caso de pagos efectuados después de más de cuarenta y cinco (45) días, a solicitud del Proveedor, el Comprador deberá pagar intereses a la tasa interés del DTF anual a partir del día en que se cause el retraso para los pagos en moneda nacional. Para los pagos en moneda extranjera el Comprador deberá pagar intereses a la tasa de interés Libor a tres meses, a partir del día en que se cause el retraso. 

Cuando el Comprador efectúe pagos en exceso, el Proveedor deberá reintegrar las cantidades pagadas en exceso, más los intereses correspondientes. Los cargos se calcularán sobre las cantidades pagadas en exceso y se computarán por días desde la fecha del pago, hasta la fecha en que se pongan efectivamente las cantidades a disposición del Comprador.



		CGC 16.4

		El impuesto de Timbre equivalente al __% del valor del contrato, será pagado por: [establezca de conformidad con la ley colombiana el porcentaje y con cargo a quien deberá pagarse éste impuesto]



		CGC 17.1

		[Indicar “Se requerirá” o “No se requerirá”] una Garantía de Cumplimiento de Contrato o una póliza de cumplimiento del contrato.

[Si se requiere una Garantía de cumplimiento o una póliza de cumplimiento, inserte: “el monto de la Garantía deberá ser: [indicar el monto]”

[El monto de la Garantía de Cumplimiento o de la póliza de cumplimiento generalmente se expresa como un porcentaje del Precio del Contrato. El porcentaje varía de acuerdo con la percepción que el Comprador tenga del riesgo y el impacto del incumplimiento del Proveedor. En circunstancias normales se aplica un 10%] 



		CGC 17.3

		Si se requiere una Garantía de Cumplimiento, ésta deberá presentarse en la forma de: [indicar: Garantía bancaria, carta de crédito irrevocable, emitidas por una institución financiera en Colombia o en el extranjero, u otros instrumentos de carácter incondicional pagaderos a la vista y a primer requerimiento aceptables para el Comprador.]

Si se requiere una póliza de cumplimiento, se utilizará un formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera de Colombia y emitida por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en el País. 

La garantía de cumplimiento o la póliza de cumplimiento deberán constituirse a favor del Comprador. 

La Garantía de Cumplimiento o póliza de cumplimiento, estará denominada en [indicar “una moneda de libre convertibilidad aceptable al Comprador” o “las monedas de pago del Contrato, de acuerdo con las proporciones del Precio del Contrato”]



		CGC 17.4

		La liberación de la Garantía de Cumplimiento o de la póliza de cumplimiento tendrá lugar: [indicar la fecha si es diferente de la indicada en la Cláusula 17.4 de las CGC].



		CGC 22.2

		El embalaje, la identificación y la documentación dentro y fuera de los paquetes serán como se indica a continuación: [indicar en detalle el tipo de empaque requerido, la identificación en el empaque y toda la documentación requerida] 



		CGC 23.1

		La cobertura de seguro será según se establece en los Incoterms.

Si no es de acuerdo con los Incoterms, la cobertura de seguro deberá ser como sigue: [indicar las provisiones específicas acordadas, incluyendo cobertura, moneda y monto] 



		CGC 24.1

		La responsabilidad por el transporte de los Bienes será según se establece en los Incoterms. 

Si no está de acuerdo con los Incoterms, la responsabilidad por el transporte deberá ser como sigue: “El Proveedor está obligado bajo los términos del Contrato a transportar los Bienes al lugar de destino final dentro del país del Comprador, definido como el Sitio del Proyecto, transportarlos a dicho lugar de destino en el país del Comprador, incluyendo seguro y almacenamiento, y tal como se estipulará en el Contrato, será contratado por el Proveedor, y todos los gastos relacionados estarán incluidos en el Precio del Contrato”; o bajo otro término comercial que se haya acordado (detallar las responsabilidades respectivas del Comprador y del Proveedor).



		CGC 25.1

		Las inspecciones y pruebas serán como se indica a continuación: [indicar la naturaleza, frecuencia, procedimientos para realizar dichas inspecciones y pruebas]



		CGC 25.2

		Las inspecciones y pruebas se realizarán en: [indicar el (los) nombre(s) de la(s) localidad(es)] 



		CGC 26.1

		A los efectos de esta cláusula la interpretación de “Daños y perjuicios” es la establecida en la CGC 26.1 y no en otro ámbito. 

El valor de la liquidación por daños y perjuicios será: [indicar el número, la tasa que se aplique no excederá del dos por ciento (2%) semanal del monto del Contrato] % por semana.

El monto máximo de la liquidación por daños y perjuicios será: [indicar el número] %, que no podrá ser mayor que la garantía de cumplimiento del contrato.



		CGC 27.3

		El período de validez de la Garantía será [indicar el número] días. Para fines de la Garantía, el (los) lugar(es) de destino(s) final(es) será(n): 

[indicar el (los) nombre(s) del (los) lugar(es)]



		CGC 27.5

		El plazo para reparar o remplazar  los bienes será: [indicar el número] días.








Anexo: Fórmula para Ajuste de Precios



Si de conformidad con la Cláusula 14.1 CGC, los precios son ajustables, el siguiente método será utilizado para calcular el ajuste de los precios.



14.1 Los precios pagaderos al Proveedor, tal como se establece en el Contrato, estarán sujetos a reajuste durante la ejecución del Contrato a fin de poder reflejar las variaciones surgidas en el costo de los componentes de mano de obra y materiales, de acuerdo con la siguiente fórmula: 











a+b+c = 1



donde:



P1	=	ajuste pagadero al Proveedor

P0	=	Precio del Contrato (precio básico)

a	=	elemento fijo que representa utilidades y gastos generales incluidos en el Precio del Contrato, que comúnmente se establece entre el cinco por ciento (5%) y el quince por ciento (15%).

b	=	porcentaje estimado del Precio del Contrato correspondiente a la mano de obra.

c	=	porcentaje estimado del Precio del Contrato correspondiente a los materiales.

L0, L1	=	índices de mano de obra aplicables al tipo de industria que corresponda según el país de origen de los bienes, en la fecha básica y en la fecha del ajuste, respectivamente.

M0, M1 = 	 índices de materiales correspondientes a las principales materias primas en la fecha básica y en la fecha de ajuste, respectivamente, en el país de origen.



Los coeficientes a, b, y c según los establece el Comprador son como sigue:



a = [indicar el valor del coeficiente]

b = [indicar el valor del coeficiente]

c = [indicar el valor del coeficiente]



El Oferente indicará en su oferta la fuente de los índices y la fecha base de los índices.



Fecha base = treinta (30) días antes de la fecha límite para la presentación de ofertas.



Fecha del ajuste = [indicar el número de semanas] semanas antes de la fecha de embarque (que representa el punto medio del período de fabricación). 



La fórmula de ajuste de precio anterior podrá ser invocada por cualquiera de las partes bajo las siguientes condiciones:



(a)	No se permitirá ningún reajuste de precios posteriores a las fechas originales de entrega, salvo indicación expresa en la carta de prórroga. Como regla general, no se permitirán reajustes de precios por períodos de retraso por los cuales el Proveedor es totalmente responsable. Sin embargo, el Comprador tendrá derecho a una reducción de precios de los Bienes y Servicios objeto del reajuste. 



(b)	Si la moneda en la cual el Precio del Contrato P0 está expresado es diferente de la moneda de origen de los índices de la mano de obra y de los materiales, se aplicará un factor de corrección para evitar reajustes incorrectos al Precio del Contrato. El factor de corrección será igual a la relación que exista entre los tipos de cambio entre las dos monedas en la fecha básica y en la fecha del ajuste tal como se definen anteriormente. 



(c)	No se efectuará ningún reajuste de precio a la porción del Precio del Contrato pagado al Proveedor como anticipo. 





Sección IX. Condiciones Especiales del Contrato (CEC).



Sección X. Formularios del Contrato
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1. Convenio



[El Comprador completará este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas]



ESTE CONVENIO es celebrado



	El día [indicar: número] de [indicar: mes] de [indicar: año].



ENTRE



(1)	[indicar nombre completo del Comprador], una [indicar la descripción de la entidad jurídica, por ejemplo, una Agencia del Ministerio de .... del Gobierno de {indicar el nombre del País del Comprador}, o corporación integrada bajo las leyes de {indicar el nombre del País del Comprador}] y físicamente ubicada en [indicar la dirección del Comprador] (en adelante denominado “el Comprador”), y 



(2)	[indicar el nombre del Proveedor], una corporación incorporada bajo las leyes de [indicar: nombre del país del Proveedor] físicamente ubicada en [indicar: dirección del Proveedor] (en adelante denominada “el Proveedor”[footnoteRef:13]). [13: 	Antes de la firma de este Convenio, en Colombia, el Proveedor presentará la documentación necesaria para acreditar la existencia y representación legal de la firma y las facultades de quien suscribe este Convenio.] 




POR CUANTO el Comprador ha llamado a licitación respecto de ciertos Bienes y Servicios Conexos, [inserte una breve descripción de los bienes y servicios] y ha aceptado una oferta del Proveedor para el suministro de dichos Bienes y Servicios por la suma de [indicar el Precio del Contrato expresado en palabras y en cifras] (en adelante denominado “Precio del Contrato”).

ESTE CONVENIO ATESTIGUA LO SIGUIENTE:

1.	En este Convenio las palabras y expresiones tendrán el mismo significado que se les asigne en las respectivas condiciones del Contrato a que se refieran.



2.	Los siguientes documentos constituyen el Contrato entre el Comprador y el Proveedor, y serán leídos e interpretados como parte integral del Contrato:

(a)	Este Convenio;

(b)	Las Condiciones Especiales del Contrato

(c)	Las Condiciones Generales del Contrato; 

(d)	Los Requerimientos Técnicos (incluyendo la Lista de Requisitos y las Especificaciones Técnicas);

(e)	La oferta del Proveedor y las Listas de Precios originales; 

(f)	La Carta de Aceptación del Contrato emitida por el Comprador.

(g)	[Agregar aquí cualquier otro(s) documento(s)]



3.	Este Contrato prevalecerá sobre todos los otros documentos contractuales. En caso de alguna discrepancia o inconsistencia entre los documentos del Contrato, los documentos prevalecerán en el orden enunciado anteriormente. 



4.	En consideración a los pagos que el Comprador hará al Proveedor conforme a lo estipulado en este Contrato, el Proveedor se compromete a proveer los Bienes y Servicios al Comprador y a subsanar los defectos de éstos de conformidad en todo respecto con las disposiciones del Contrato.



5.	El Comprador se compromete a pagar al Proveedor como contrapartida del suministro de los bienes y servicios y la subsanación de sus defectos, el Precio del Contrato o las sumas que resulten pagaderas de conformidad con lo dispuesto en el Contrato en el plazo y en la forma prescritos en éste. 

EN TESTIMONIO de lo cual las partes han suscrito el presente Convenio de conformidad con las leyes de [indicar el nombre de la ley del país que gobierna el Contrato] en el día, mes y año antes indicados.

Por y en nombre del Comprador

Firmado: [indicar firma] en capacidad de [indicar el título u otra designación apropiada] 

en la presencia de [indicar la identificación del testigo] 



Por y en nombre del Proveedor

Firmado: [indicar la(s) firma(s) del (los) representante(s) autorizado(s) del Proveedor] 

en capacidad de [indicar el título u otra designación apropiada] 

en la presencia de [indicar la identificación del testigo] 
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2.1 Carta de Aceptación (Notificación de Adjudicación)

[utilice papel con membrete del Comprador]



[Fecha]

Para:[nombre y dirección del Proveedor]





Asunto: Notificación de la Adjudicación del Contrato n.o:







Por medio de la presente le hacemos saber que (Incluir nombre de la IES Ancla) ha decidido aceptar su Oferta de fecha [indique fecha] para la ejecución de [indique el nombre del Contrato y el número de identificación, según se indica en las CEC], por el Precio del Contrato aceptado de [indique el precio del Contrato en números y letras y la moneda], con las correcciones y modificaciones realizadas según las Instrucciones a los Licitantes.



Se le solicita que presente la Garantía de Cumplimiento dentro de un plazo de 05[footnoteRef:14] días, de acuerdo con las Condiciones del Contrato; para ello, deberá utilizar uno de los formularios de Garantía de Cumplimiento incluido en la Sección X de los Documentos de Licitación. [14: 	Este plazo se debe ampliar a 14 días si es requerida una garantía de cumplimiento.] 






Firma de la persona autorizada:	

Nombre y cargo del firmante:	

Nombre de la Agencia:	





Adjunto: Convenio de Contrato.
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[La institución financiera, a solicitud del Oferente seleccionado, completará este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas]



Fecha: [indicar la fecha (día, mes, y año) de la presentación de la Oferta]

SDO No. y Título: [indicar el No. y título del proceso licitatorio]



Sucursal de la institución financiera u Oficina [nombre completo del Garante]



Beneficiario: [Nombre completo del Comprador] 



GARANTIA DE CUMPLIMIENTO No.: [indicar el número de la Garantía]



Se nos ha informado que [nombre completo del Proveedor] (en adelante denominado “el Proveedor”) ha celebrado el contrato No. [Indicar número] de fecha [indicar (día, mes, y año) con ustedes, para el suministro de [breve descripción de los Bienes y Servicios Conexos] (en adelante denominado “el Contrato”).



Además, entendemos que, de acuerdo con las condiciones del Contrato, se requiere una Garantía de Cumplimiento. 



A solicitud del Proveedor, nosotros por medio de la presente garantía nos obligamos irrevocablemente a pagarles a ustedes una suma o sumas, que no excedan [indicar la(s) suma(s) en cifras y en palabras][footnoteRef:15] contra su primera solicitud por escrito, acompañada de una declaración escrita, manifestando que el Proveedor está en violación de sus obligaciones en virtud del Contrato, sin argumentaciones ni objeciones capciosas, sin necesidad de que ustedes prueben o acrediten las causas o razones de su demanda o la suma especificada en ella.  [15:  	La institución financiera deberá insertar la suma establecida en las CEC y denominada como se establece en las CEC, ya sea en la(s) moneda(s) del Contrato o en una moneda de libre convertibilidad aceptable al Comprador. ] 




Esta garantía expirará a más tardar el [indicar el número] día de [indicar el mes de [indicar el año][footnoteRef:16], y cualquier reclamación de pago bajo esta garantía deberá ser recibida por nosotros en esta oficina en o antes de esa fecha.  [16: 	Las fechas han sido establecidas de conformidad con la Cláusula 17.4 de las Condiciones Generales del Contrato (“CGC”) teniendo en cuenta cualquier otra obligación de garantía del Proveedor de conformidad con la Cláusula 15.2 de las CGC, prevista a ser obtenida con una Garantía de Cumplimento parcial. El Comprador deberá advertir que en caso de prórroga del plazo para cumplimiento del Contrato, el Comprador tendrá que solicitar al banco una extensión de esta Garantía. Dicha solicitud deberá ser por escrito y presentada antes de la fecha de expiración establecida en la Garantía. Al preparar esta Garantía el Comprador pudiera considerar agregar el siguiente texto en el Formulario, al final del penúltimo párrafo: “Nosotros convenimos en una sola extensión de esta Garantía por un plazo no superior a [seis meses] [un año], en respuesta a una solicitud por escrito de dicha extensión por el Comprador, la que nos será presentada antes de la expiración de la Garantía.” ] 


 

Esta garantía está sujeta a los Reglamentos Uniformes de la Cámara de Comercio Internacional (CCI o ICC por sus siglas en inglés) relativas a las Garantías contra primera solicitud (Uniform Rules for Demand Guarantees, URDG), Revisión del 2010, Publicación ICC No. 758, con excepción de la declaración del beneficiario de incumplimiento por el ordenante, condición establecida en el Artículo 15 (a) de la ICC 758, la cual queda expresamente excluida.  





								

[firma(s) del representante autorizado de la institución financiera y del Proveedor]





Nota: Las referencias en letras itálicas en los corchetes, incluyendo los pies de página se deben utilizar para la preparación de la garantía y deberán ser borradas del formato final. 





[bookmark: _Toc317954927][bookmark: _Toc8914231][bookmark: _Toc11694908]
2.3 Póliza de Cumplimiento



(Formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera, emitido por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en Colombia)
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3. Garantía Bancaria por Anticipo



[La institución financiera, a solicitud del Oferente seleccionado, completará este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas]



Fecha: [indicar la fecha (día, mes, y año) de

 la presentación de la Oferta]

SDO No. y Título: [indicar el No. y título 

del proceso licitatorio]



[membrete de la Institución financiera] 



Beneficiario: [Nombre y dirección del Comprador] 



GARANTÍA POR ANTICIPO No.: [insertar el No. de la Garantía por Anticipo]



A nosotros [indicar el nombre jurídico y dirección de la institución financiera] se nos ha informado que [nombre completo y dirección del Proveedor] (en adelante denominado “el Proveedor”) ha celebrado con ustedes el contrato No. [número de referencia del contrato] de fecha [indicar la fecha del Acuerdo], para el suministro de [breve descripción de los Bienes y Servicios Conexos] (en adelante denominado “el Contrato”).



Asimismo, entendemos que, de acuerdo con las condiciones del Contrato, se hará un anticipo contra una garantía por anticipo.



A solicitud del Proveedor, nosotros por medio de la presente garantía nos obligamos irrevocablemente a pagarles a ustedes una suma o sumas, que no excedan en total [indicar la(s) suma(s) en cifras y en palabras][footnoteRef:17] contra el recibo de su primera solicitud por escrito, declarando que el Proveedor está en violación de sus obligaciones en virtud del Contrato, porque el Proveedor ha utilizado el anticipo para otros fines que los estipulados para la provisión de los bienes. [17: 	El Banco deberá insertar la suma establecida en las CEC y denominada como se establece en las CEC, ya sea en la(s) moneda(s) denominada(s) en el Contrato o en una moneda de libre convertibilidad aceptable al Comprador.] 




Como condición para presentar cualquier reclamo y hacer efectiva esta garantía, el referido pago mencionado arriba deber haber sido recibido por el Proveedor en su cuenta número [indicar número] en el [indicar el nombre y dirección de la institución financiera].



Esta Garantía permanecerá vigente y en pleno efecto a partir de la fecha en que el Proveedor reciba el anticipo, conforme a lo estipulado en el Contrato y hasta [indicar fecha[footnoteRef:18]]  [18: 	Indicar la fecha de Entrega estipulada en el Plan de Entrega del Contrato. El Comprador deberá advertir que en caso de una prórroga al plazo de ejecución del Contrato, el Comprador tendrá que solicitar al banco una extensión de esta Garantía. Dicha solicitud deberá ser por escrito y presentada antes de la expiración de la fecha establecida en la Garantía. Al preparar esta Garantía el Comprador pudiera considerar agregar el siguiente texto en el Formulario, al final del penúltimo párrafo: “Nosotros convenimos en una sola extensión de esta Garantía por un plazo no superior a [seis meses] [un año], en respuesta a una solicitud por escrito del Comprador de dicha extensión, la que nos será presentada antes de que expire la Garantía.” ] 


Esta garantía está sujeta a los Reglamentos Uniformes de la Cámara de Comercio Internacional (CCI o ICC por sus siglas en inglés) relativas a las Garantías contra primera solicitud (Uniform Rules for Demand Guarantees, URDG), Revisión del 2010, Publicación ICC No. 758, con excepción de la declaración del beneficiario de incumplimiento por el ordenante, condición establecida en el Artículo 15 (a) de la ICC 758, la cual queda expresamente excluida.  



[firma(s) del representante autorizado por la institución financiera] 			





Nota: Las referencias en letras itálicas en los corchetes, incluyendo los pies de página se deben utilizar para la preparación de la garantía y deberán ser borradas del formato final. 



Sección X. Formularios del Contrato.



Llamado a Licitación



[Inserte el Nombre del País]

[inserte el Nombre del Proyecto]

[inserte el número del financiamiento/crédito] 

[indique el título del Llamado]

[indique el número del Llamado]

[bookmark: OLE_LINK1]1.	Este llamado se emite como resultado del Aviso General de Adquisiciones que para este Proyecto fuese publicado[footnoteRef:19] en el Development Business, edición No. [Indicar el número] de [indicar la fecha][footnoteRef:20] [19:     En el UNDB o en los medios electrónicos que  indiquen  las políticas del Banco.]  [20: 	Día, mes, año por ejemplo, 31 de enero de 1996.] 


2.	El nombre del Prestatario es: EL INSTITUTO COLOMBIANO DE CRÉDITO EDUCATIVO Y ESTUDIOS TÉCNICOS EN EL EXTERIOR MARIANO OSPINA PÉREZ – ICETEX, el cual, recibió del Banco Mundial (BM) un préstamo para financiar el costo del Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES.

MINCIENCIAS es el ejecutor del componente dos del Préstamo mencionado y a través del Fondo Francisco José de Caldas adelantó la Convocatoria No. ___ [Indicar el número], resultando como elegible y financiable el programa [indique el nombre del programa específico que ejecuta cada IES Ancla], a cargo de la IES Ancla : [indique el nombre completo de la IES Ancla que ejecuta los recursos], quien para efectos de este proceso es el Contratante.

3.	El [indicar el nombre de la Agencia Ejecutora] invita a los Oferentes elegibles a presentar ofertas selladas para [descripción de los bienes que se han de adquirir].[footnoteRef:21], [footnoteRef:22] [21: 	Proporcionar una descripción breve de los tipos de Bienes u Obras, incluyendo cantidades, ubicación del Proyecto, y otra información necesaria para permitir a los posibles Oferentes decidir si responden o no a la invitación. Los Documentos de Licitación pudieran requerir a los Oferentes experiencia o competencias específicas; tales requerimientos también deberán ser incluidos en este párrafo.]  [22: 	[insertar: “El plazo de entrega/construcción es [indicar el número de días/meses/años o fechas”].] 


4.	La licitación se efectuará conforme a los procedimientos de Solicitud de Oferta - SDO establecidos en la publicación del Banco, titulada “Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión (Las Regulaciones) del Banco Mundial” y está abierta a todos los Oferentes de países elegibles, según se definen en dichas normas.

5.	Los Oferentes elegibles que estén interesados podrán obtener información adicional de: [indicar el nombre de la Agencia; indicar el nombre y correo electrónico del oficial a cargo] y revisar los documentos de licitación en la dirección indicada al final de este Llamado [indicar la dirección al final de esta Invitación] de [indicar las hora de oficina] [footnoteRef:23] [23: 	Por ejemplo, 09:00 a.m. a 5:00 p.m.] 


6.	Los requisitos de calificaciones incluyen [indicar una lista de Requisitos clave técnicos, financieros, legales y otros]. [Indicar “Se otorgará” o “No se otorgará”] un Margen de Preferencia a Proveedores nacionales elegibles. Mayores detalles se proporcionan en los Documentos de Licitación. 

7.	Los Oferentes interesados podrán obtener un juego completo de los Documentos de Solicitud de Oferta, mediante presentación de una solicitud por escrito en la dirección indicada al final de este Llamado [indique la dirección al final de este Llamado], y contra el pago de una suma no reembolsable[footnoteRef:24] de [indicar la cantidad en moneda nacional] o [indicar la cantidad expresada en la moneda convertible que se haya especificado]. Esta suma podrá pagarse [indicar el método de pago] [footnoteRef:25]. El documento será enviado por [indicar la forma de envío] [footnoteRef:26]. [24: 	La tarifa deberá ser nominal para sufragar el costo de impresión y flete; no deberá desalentar la competencia.]  [25: 	Por ejemplo, cheques de caja, depósito directo a una cuenta específica, etc.]  [26: 	El procedimiento de envío es generalmente por correo aéreo para el exterior y correo normal o por mensajero para entrega local, o por medios electrónicos si se permiten ofertas electrónicas. Cuando la urgencia y la seguridad lo exigen, los envíos al exterior deberán ser por servicio de mensajería especial.] 


8.	Las ofertas deberán hacerse llegar a la dirección indicada abajo [indique la dirección al final de esta Invitación] a más tardar a las [indicar hora y fecha]. Ofertas electrónicas [indicar “serán” o “no serán”] permitidas. Las ofertas que se reciban fuera de plazo serán rechazadas. Las ofertas se abrirán en presencia de los representantes de los Oferentes que deseen asistir en persona o en-línea en la dirección indicada al final de este Llamado [indique la dirección al final de este Llamado], a las [indicar la hora y la fecha]. Todas las ofertas deberán estar acompañadas de una [“Garantía de Mantenimiento de la oferta” o Póliza de Seriedad de la Oferta o de la “Declaración de Garantía de la Oferta”, según corresponda] por el monto de [indicar la cantidad en moneda nacional o el equivalente en una moneda de libre convertibilidad, o el porcentaje mínimo del precio de la oferta en caso de Garantía de Mantenimiento de la Oferta, o Póliza de seriedad de la Oferta] o la suma equivalente en una moneda de libre convertibilidad. [footnoteRef:27] [27: 	El monto de la Garantía de Mantenimiento de la Oferta o de la Póliza de Seriedad de la Oferta deberá ser establecido como una cantidad fija o como un porcentaje mínimo del precio de la oferta. De no requerirse una Garantía de Mantenimiento de la Oferta o Póliza de Seriedad de la Oferta o una Declaración de Mantenimiento de la Oferta (el caso frecuente en contratos de suministros), el párrafo también deberá indicarlo.] 


9.	La dirección (Las direcciones) referida(s) arriba es (son): [indique las direcciones incluyendo el nombre de la Agencia Ejecutora, la oficina designada (número de oficina), nombre del oficial encargado, nombre de la calle, ciudad (código postal), país; indique la dirección de correo electrónico si se permiten ofertas electrónicas; indique diferente direcciones si las direcciones para la compra de los documentos, la presentación de las ofertas y la apertura de las ofertas son diferentes] [footnoteRef:28] [28: 	La oficina para la Apertura de las Ofertas no es necesariamente la misma que la oficina de inspección o emisión de los documentos o para la presentación de las Ofertas. Si estas oficinas difieren, cada dirección deberá aparecer al final del párrafo 7 y deberá ser enumeradas: por ejemplo, (1), (2), (3). Por lo tanto el texto en el párrafo se referirá a la dirección (1), (2), etc. Sólo se puede indicar una oficina, y su dirección, para la presentación de ofertas, la cual deberá estar ubicada lo más cerca posible del lugar donde se abrirán las ofertas, con el fin de reducir el tiempo entre la Presentación de las Ofertas y el Acto de Apertura de las Ofertas.] 
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LOGO DE LA ENTIDAD

SOLICITUD DE COTIZACIÓN SIMPLIFICADA

Los comentarios entre corchetes [] y en letra cursiva proporcionan orientación para la preparación de los documentos y no deberán aparecer en las mismas

		 Señores

Invitados a Cotizar

		FECHA: XX de XXX del 20XX



		

		OBJETO: [Incluir el objeto a contratar]







Estimado proveedor: 



La IES Ancla [Incluir el nombre de la IES Ancla ]  ha recibido un financiamiento de COLCIENCIAS (recursos provenientes del Préstamo BIRF 8701-CO) para financiar el costo del Programa [Incluir el nombre completo del programa ],  en cumplimiento de lo establecido en el Contrato de Recuperación Contingente (CdRC) derivado de la Convocatoria [778 o 792 ] de 2017, en virtud del cual, la IES Ancla [Incluir el nombre de la IES Ancla ] lo invita a presentar cotización para la Adquisición [Incluir el objeto a contratar] . Las cotizaciones deben ser presentadas de acuerdo con las siguientes especificaciones técnicas:



[Incluir las Especificaciones Técnicas de los Bienes o Servicios Solicitados ]





		ítem

		Descripción

		cantidad

		Unidad de medida

		Especificaciones técnicas

		Días/tiempo de entrega

		Especificar el lugar de entrega del Bienes



		1

		

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		

		



		…

		

		

		

		

		

		





Si los bienes o servicios requieren garantía por parte del fabricante se requiere incluir esta condición en la Especificaciones Técnicas.

[Incluir los servicios conexos, de instalación, capacitación etc, si aplica]



Por favor tener en cuenta la siguiente información:

 

[Las condiciones relacionadas a continuación deben ser revisadas en detalle y  ajustadas de acuerdo con la necesidad de cada contratación]

		Información que debe contener la cotización

		· Descripción Ítem cotizado 

· Precio unitario por ítem

· Periodo de validez de la cotización (30 días) 



		Cotizaciones alternativas

		No se aceptan ofertas alternativas. El proveedor deberá cotizar la totalidad de los ítems.



		Criterios de evaluación y adjudicación

		· Cumplimiento de las especificaciones técnicas o servicios solicitadas 

· El Precio evaluado más bajo. 



		Tipo de contrato a suscribir

		Contrato/ Orden de compra o servicio.



		Forma de pago

		100% del valor de la orden de servicio o contrato a los 30 días posteriores a la radicación en nuestras oficinas de la factura, con recibo a satisfacción emitido por el supervisor del contrato/orden. 



		Plazo de ejecución 

		[ Incluir el plazo de ejecución]  contado a partir de la suscripción del Contrato/orden. 



		Lugar de ejecución y entrega

		Departamento: 

Municipio: 

Dirección: 



		Periodo de validez de la Cotización

		[Incluir # de días]



		Fraude y Corrupción

		El Banco requiere el cumplimiento de sus Directrices Contra el Fraude y la Corrupción y de sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes incluidos en el Marco de Sanciones del Grupo del Banco Mundial, conforme se describe en siguiente anexo.





 

Agradecemos enviar su cotización vía correo electrónico a: [Incluir el correo institucional] antes del xx de xxx 2019 a las xx:00 P.M. 



 [Incluir el correo institucional y la fecha recordando que se debe dar mínimo 5 días hábiles para la presentación de las cotizaciones] 



















































ANEXO 

Fraude y Corrupción



1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra la Corrupción del Banco y este anexo se aplican a las adquisiciones realizadas en el marco de las operaciones de financiamiento para proyectos de inversión de dicho organismo.

2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento que otorga); licitantes (proponentes / postulantes), consultores, contratistas y proveedores; subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios o proveedores, y agentes (declarados o no), así como los miembros de su personal, observen los más altos niveles éticos durante el proceso de adquisición, selección y ejecución de los contratos que financie, y se abstengan de cometer actos de fraude y corrupción.

2.2 A tal fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte;

ii. por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación;

iii. por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte;

iv. por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar;

v. por “práctica obstructiva” se entiende:

a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 e), que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas, declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Sancionará, conforme a lo establecido en sus Directrices Contra la Corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, en forma indefinida o por un período determinado, a cualquier empresa o persona, declarándola públicamente inelegible para i) recibir la adjudicación de un contrato financiado por el Banco u obtener beneficios financieros o de otro tipo a través de dicho contrato[footnoteRef:1]; ii) ser designada[footnoteRef:2] subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado de una empresa habilitada para ser adjudicataria de un contrato financiado por el Banco, y iii) recibir los fondos de un contrato otorgado por el Banco o seguir participando en la preparación o ejecución de un proyecto financiado por este. [1:  	Para disipar cualquier duda, la inelegibilidad de una parte para recibir la adjudicación de un contrato incluirá, entre otras cosas, (i) solicitar la precalificación, expresar interés en la prestación de servicios de consultoría y presentar ofertas/propuestas, en forma directa o en calidad de subcontratista, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado, en relación con dicho contrato, y (ii) suscribir una enmienda o modificación en la que introduzcan cambios sustanciales a un contrato existente.]  [2:  	Un subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado (el nombre dependerá del documento de licitación de que se trate) es aquel que (i) figura en la solicitud de precalificación u oferta del Licitante (postulante / proponente) debido a que aporta la experiencia y los conocimientos especializados esenciales que le permiten cumplir los requisitos de calificación para una oferta/propuesta en particular, o (ii) ha sido designado por el Prestador.] 


e.	Exigirá que en los documentos de Solicitud de Ofertas/SDP y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus subcontratistas, subconsultores, agentes, empleados, consultores, prestadores de servicios o proveedores, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:3] todas las cuentas, registros y otros documentos relacionados con la presentación de propuestas y el cumplimiento de los contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [3:  	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). 
Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 


	















[Este es el modelo de Orden de Compra/servicio/contrato establecido en el proyecto, sin embargo, la IES Ancla podrá utilizar su propia Orden de Compra/servicio/contrato la cual se deberá incluir en este documento. La Orden de Compra/servicio/contrato, debe tener aprobación por parte de Colciencias]



MODELO DE ORDEN DE COMPRA/SERVICIO/CONTRATO [dejar la opción que corresponda] No. xxxxx 

Fecha: 

Nombre del contratante:

Dirección del contratante:

A: 

Nombre del Proveedor:

Dirección del proveedor:

Teléfono:  

Ciudad

CLÁUSULAS:



1.  OBJETO: EL CONTRATISTA se obliga con [Incluir el nombre de la IES] a suministrar e instalar [Incluir el objeto a contratar]  





2.  ESPECIFICACIONES TÉCNICAS: Para el cumplimento del objeto del contrato, el contratista deberá entregar los elementos objeto del presente contrato que se relacionan a continuación: 

 

		ítem

		Descripción

		cantidad

		Unidad de medida

		Especificaciones técnicas

		Días/tiempo de entrega

		Especificar el lugar de entrega del Bienes



		1

		

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		

		



		…

		

		

		

		

		

		





Si los bienes o servicios requieren garantía por parte del fabricante se requiere incluir esta condición en la Especificaciones Técnicas.

3. VALOR Y FORMA DE PAGO:

El monto máximo de la presente Orden de Compra/servicios/contrato [dejar la opción que corresponda] será la suma de _________________ PESOS M/CTE ($_______________) incluido IVA, sin embargo, su valor final será el que resulte de multiplicar la cantidad ejecutada de cada uno de los Ítems, multiplicado por el precio Unitario pactado; en todo caso, dicho valor final no podrá superar el valor máximo de la Orden de compra/Servicio/contrato [dejar la opción que corresponda] y se cancelará de la siguiente manera:

a) ___________________________________

b) __________

NOTA: Cada pago estará sujeto a la expedición del certificado de recibo a satisfacción de los bienes/servicios [dejar la opción que corresponda], por parte del supervisor de la orden de compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda].  Para el pago final se requiere además constancia sobre la cantidad efectivamente ejecutada de cada uno de los Ítems, para determinar el monto final a pagar de acuerdo con los precios unitarios pactados.

4. PLAZO: 

El plazo será a partir de la suscripción de la presente orden de compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda] y hasta el _______________________ y/o hasta agotar los recursos destinados para la orden de compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda] y/o cualquier prórroga que se hiciera posteriormente.

5. SUPERVISIÓN DE LA EJECUCIÓN DEL CONTRATO: 

El control, vigilancia y supervisión técnica del presente contrato será ejercida por [Incluir la descripción de quien ejercerá la supervisión]  

6. IDIOMA Y LEY APLICABLES:

Esta orden de compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda] deberá hacerse en español y su significado e interpretación y la relación que crea entre las Partes se regirán por las cláusulas de la presente orden de compra, y de manera supletoria por la ley colombiana aplicable.

7. TERMINACIÓN DE LA ORDEN DE COMPRA/SERVICIOS/CONTRATO [dejar la opción que corresponda] POR EL CONTRATANTE:

7.1 El Contratante podrá dar por terminada la orden de compra en su totalidad o en parte, si el Proveedor incurre en incumplimiento de la misma, por diferentes circunstancias, entre las cuales se incluyen, pero no está limitado a las siguientes:

a) Si el Proveedor no entrega parte o ninguno de los bienes o de los servicios dentro del período establecido en la Orden de Compra/servicios/Contrato [dejar la opción que corresponda], o dentro de alguna prórroga otorgada por el Contratante; o 

b) Si éste se declarase en quiebra o en estado de insolvencia. En tal caso, la terminación será sin indemnización alguna para el Proveedor, siempre que dicha terminación no perjudique o afecte algún derecho de acción o recurso que tenga o pudiera llegar a tener posteriormente hacia el Contratante;

c) Si el Proveedor no mantiene una Garantía de Cumplimiento, (si se ha solicitado).

d) Si el Proveedor no cumple con cualquier otra obligación en virtud de esta Orden de Compra/Servicios/Contrato [dejar la opción que corresponda]; o

e) En caso de que el Contratante termine la Orden de Compra/Servicios/contrato [dejar la opción que corresponda] en su totalidad o en parte, éste podrá adquirir, bajo términos y condiciones que considere apropiadas, Servicios similares a los no suministrados o prestados. En estos casos, el Proveedor deberá pagar al Contratante los costos adicionales resultantes de dicha adquisición. Sin embargo, cuando la Orden de Compra/Servicio/Contrato [dejar la opción que corresponda] termine de forma parcial, el Proveedor seguirá estando obligado a completar la ejecución de aquellas obligaciones en la medida que hubiesen quedado sin concluir.

Terminación por Conveniencia:

7.2 El Contratante, mediante comunicación enviada al Proveedor, podrá terminar la orden de compra/contrato [dejar la opción que corresponda] total o parcialmente, en cualquier momento por razones de interés general o bien cuando por causas justificadas se extinga la necesidad de requerir los bienes o servicios conexos originalmente pactados. La comunicación de terminación deberá indicar que la terminación es por conveniencia del Contratante, el alcance de la terminación de las responsabilidades del Proveedor en virtud del Contrato y la fecha de efectividad de dicha terminación, no obstante, lo anterior, el Contratante deberá atender lo siguiente: 

a) Que se complete alguna porción y se entregue de acuerdo con las condiciones y precios de la Orden / contrato [dejar la opción que corresponda]; y/o

b) Que se pague al Proveedor una suma convenida por aquellos Bienes o Servicios Conexos que hubiesen sido parcialmente completados.

Suspensión de Financiamiento:

7.3 En el caso que el Banco Mundial suspenda el préstamo BIRF 8701-CO o sus desembolsos, parte del cual se destinaba a pagar al Proveedor, el Contratante está obligado a notificar al proveedor de esta suspensión en un plazo no mayor a 7 días contados a partir de la fecha de recepción por parte del Contratante de la notificación de suspensión del Banco, en tal situación el Contratante podrá terminar la Orden de Compra/Servicios/contrato conforme la cláusula 7.2 de esta Orden de Compra/Servicio/contrato [dejar la opción que corresponda].

8. RESOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS:

Toda controversia que surja de esta orden de compra/contrato [dejar la opción que corresponda] y que las partes no puedan solucionar en forma amigable deberá someterse a proceso judicial conforme a la ley de Colombia.

9. FRAUDE Y CORRUPCIÓN

9.1 El Banco requiere el cumplimiento de sus Directrices Contra el Fraude y la Corrupción y de sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes incluidos en el Marco de Sanciones del Grupo del Banco Mundial, conforme se describe en el Anexo No. 1 de la orden de compra/servicio. 

9.2 En virtud de esta política, los Licitantes deberán permitir al Banco —y requerir que lo permitan sus agentes (hayan sido declarados o no), subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios, proveedores y su personal— inspeccionar todas las cuentas, archivos y otros documentos relativos a los procesos de selección inicial o precalificación, las presentaciones de ofertas o propuestas y la ejecución de contratos (en el caso de adjudicación), y permitir que sean auditados por auditores designados por el Banco

10. ELEGIBILIDAD:

El proveedor deberá mantener su condición de elegibilidad y de los bienes, personal, materiales, equipos y servicios en los términos descritos en los numerales 3.21  “El Banco permite a empresas e individuos elegibles de todos los países ofrecer bienes, obras, servicios de no consultoría y servicios de consultoría para los proyectos que financia”, 3.22 “ En las adquisiciones que el Banco financie en todo o en parte, el Prestatario no podrá denegar la participación de un Licitante/Proponente/Consultor ni podrá negar que se adjudique a este un contrato por razones que no se vinculen con alguno de los siguientes aspectos:

a. su capacidad y sus recursos para ejecutar con éxito el contrato, o

b. situaciones de conflicto de interés contempladas en los párrafos 3.14 a 3.17 Conflicto de interés 3.21, 3.22 y 3.23 “Las empresas o los individuos de un país o los Bienes fabricados en un país podrán considerarse inadmisibles en los siguientes casos:

i. Si como consecuencia de leyes o normas oficiales, el país del Prestatario prohíbe las relaciones comerciales con ese país, siempre que el Banco considere que dicha exclusión no impide la competencia efectiva en el suministro de los Bienes, las Obras o los Servicios de No-Consultoría, ni en la contratación de los Servicios de Consultoría. Cuando el proceso de adquisición traspase fronteras jurisdiccionales (cuando más de un país participe en dicho proceso), la exclusión de una empresa o de un individuo por estas razones puede aplicarse también en las adquisiciones que se realicen en los otros países participantes, siempre que el Banco y todos los Prestatarios involucrados en dichas adquisiciones estén de acuerdo.

ii.  ii. Cuando, en cumplimiento de una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas adoptada en virtud del Capítulo VII de la Carta de dicho organismo, el país del Prestatario prohíba la importación de Bienes de un país en particular o los pagos a un país, a una persona o entidad. Cuando el país del Prestatario prohíba los pagos a una empresa en particular o los pagos por Bienes específicos en virtud de un acto de cumplimiento de este tipo, se podrá excluir a dicha empresa.

b. Las instituciones o empresas de propiedad estatal del país del Prestatario podrán competir por un contrato y resultar adjudicatarias únicamente si demuestran, de un modo aceptable para el Banco, que: 

i. son legal y financieramente autónomas;

ii. realizan operaciones de acuerdo con el derecho comercial; 

iii. no están sometidas a la supervisión de la entidad que las contrata.

c. Como excepción a lo dispuesto en el párrafo 3.23 b., cuando los Bienes, las Obras y los Servicios de No-Consultoría o los Servicios de Consultoría provistos por empresas públicas, o por universidades, centros de investigación o instituciones estatales presenten características únicas y excepcionales debido a la ausencia de alternativas adecuadas en el sector privado, o como consecuencia del marco regulatorio, o porque su participación es crucial para la ejecución del proyecto, el Banco podrá aceptar la contratación de estas entidades tras analizar cada caso en particular.

d. Mediante el análisis de cada caso particular, el Banco podrá aceptar que se adjudiquen contratos de Consultoría a funcionarios gubernamentales y empleados públicos del país del Prestatario, ya sea a título individual o como miembros del equipo de expertos propuesto por una empresa Consultora, siempre y cuando:

 i. los servicios de los funcionarios gubernamentales o de los empleados públicos del país del Prestatario presenten características únicas y excepcionales, o su participación sea crucial para la ejecución del proyecto;

 ii. su contratación no cree un conflicto de intereses;

 iii. su contratación no contravenga ninguna ley, norma o política del Prestatario.

e. Quedarán excluidas las empresas o los individuos declarados inelegibles, sancionados conforme a las normas del Banco de lucha contra la corrupción y de acuerdo con sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes incluidos en el Marco de Sanciones del Grupo Banco Mundial. Para más detalles, véase el Anexo IV de Fraude y Corrupción.

f. A solicitud del Prestatario, el Banco podrá aceptar que, para los contratos que financia, en el documento de SDO/SDP se estipule que una empresa o un individuo inhabilitados para resultar adjudicatarios de un contrato como consecuencia de una sanción de las autoridades judiciales o administrativas competentes del país del Prestatario y de conformidad con las leyes pertinentes no podrán recibir la adjudicación de un contrato financiado por el Banco, siempre y cuando este considere a su entera satisfacción que dicha inhabilitación se vincula con actos de fraude y corrupción y que se la ha aplicado conforme a un procedimiento judicial o administrativo que garantizó a la empresa o el individuo un debido proceso” de las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión, Julio 2016. Para tal efecto, el proveedor, a solicitud del Contratante, deberá proporcionar prueba de su continua elegibilidad, a satisfacción del Contratante y cuando éste razonablemente la solicite. 



11. CONFLICTO DE INTERÉS:

El proveedor debe otorgar máxima importancia a los intereses del Contratante, sin consideración alguna respecto de cualquier labor futura, y evitar rigurosamente todo conflicto con otros trabajos asignados o con los intereses de su firma. De igual forma, el proveedor no incurrirá en actividades que generen conflicto de interés en los términos descritos en los numerales 3.14 “El Banco exige que las empresas y los individuos que participan en las adquisiciones correspondientes a operaciones de financiamiento para proyectos de inversión no presenten conflictos de interés”. y 3.15 “Se considerará que una empresa presenta conflictos de intereses cuando dicha empresa:

 a. esté suministrando Bienes, Obras o Servicios de No-Consultoría como resultado de los Servicios de Consultoría que brindó para la preparación o ejecución de un proyecto, o que estén directamente relacionados con dichos Servicios, o en los casos en que estos Servicios hubieran sido proporcionados por una compañía afiliada que controla directa o indirectamente la mencionada empresa o es controlada por esta, o se encuentra junto con ella bajo un control conjunto; esta disposición no se aplica a las diversas empresas (Consultores, Contratistas o Proveedores) que en conjunto cumplan las obligaciones del contratista en el marco de un contrato llave en mano o de diseño y construcción; 

b. tenga una relación comercial o familiar cercana (incluido su personal) con algún miembro del personal profesional del Prestatario o del organismo de ejecución del proyecto, o de un receptor de una parte del financiamiento del Banco, o con cualquier otra persona que represente o actúe en nombre del Prestatario y que:

i. participe directa o indirectamente en la preparación de los documentos de adquisición o las especificaciones del contrato, o en el proceso de evaluación de dicho contrato;

 ii. participe en la ejecución o supervisión de dicho contrato, a menos que el conflicto derivado de la mencionada relación hubiera sido resuelto de un modo aceptable para el Banco y así se mantenga durante todo el proceso de adquisición y ejecución del contrato, o 

c. no cumpla con alguna otra situación de conflicto de intereses tal como se las especifique en los documentos estándar de adquisiciones (DEA) del Banco pertinentes para el proceso de adquisición específico”., de las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión, Julio 2016, so pena de que se le cancele la Orden de Compra/Servicio/contrato [dejar la opción que corresponda].

12. INSPECCIÓN Y AUDITORÍAS:

El proveedor permitirá que el Banco Mundial inspeccione las cuentas, registros contables y archivos del proveedor relacionados con la presentación de cotizaciones y la ejecución de la orden de compra/servicios/contrato [dejar la opción que corresponda] y realice auditorias por medio de auditores designados por el Banco, si así lo requiere el Banco. Para estos efectos, el proveedor deberá conservar todos los documentos y registros relacionados con el proyecto financiado por el Banco. Igualmente, entregará al Banco todo documento necesario para la investigación pertinente sobre denuncias de fraude y corrupción y ordenará a los individuos, empleados o agentes del proveedor que tengan conocimiento del proyecto financiado por el Banco a responder a las consultas provenientes de personal del Banco. El proveedor debe tener en cuenta la Cláusula 9 “Fraude y Corrupción” de la Orden de Compra/Servicio/Contrato [dejar la opción que corresponda], la cual establece, entre otras cosas, que toda acción con la intención de impedir sustancialmente el ejercicio de los derechos del Banco de realizar inspecciones y auditorías constituye una práctica obstructiva sujeto de sanciones por el Banco. 

13. Pólizas: 

[Si con base en el análisis de riesgos de la contratación, se estipula en el contrato, el Proveedor, otorgará una póliza de cumplimiento utilizando un formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera de Colombia y emitida por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en el País, por el monto y duración establecido en el Contrato] 

[De acuerdo con la necesidad de la contratación se debe elegir o incluir dentro de las siguientes opciones] 

1. Póliza de cumplimiento: Cubre los perjuicios que el contratista le ocasione en caso de que incumpla el contrato.

2. Póliza de pago de salarios, prestaciones sociales legales e indemnizaciones laborales: Cubre los perjuicios que se le ocasionen a la entidad (contratante) como consecuencia del incumplimiento de las obligaciones laborales del contratista garantizado, frente al personal requerido para la ejecución del contrato amparado.

3. Póliza de calidad del servicio: Cubre los perjuicios derivados de la prestación deficiente del servicio contratado que surjan con posterioridad a la terminación del contrato y que se deriven de los siguientes eventos: mala calidad o la insuficiencia de los productos entregados con ocasión de un contrato de servicios y mala calidad del servicio prestado, teniendo en cuenta las condiciones pactadas en el contrato. Si la falta de calidad se presenta durante la ejecución del contrato, el amparo que debe afectarse no es éste sino el de cumplimiento.

4. Póliza de calidad y correcto funcionamiento de los bienes: Determinar el valor y el plazo de la garantía de acuerdo con el objeto, el valor, la naturaleza, las obligaciones contenidas en el contrato. Es aplicable por la mala calidad o las deficiencias técnicas de los bienes o equipos suministrados por el contratista o el incumplimiento de las normas técnicas del bien o equipo.



Atentamente,



NOMBRE DEL CONTRATANTE

Firma representante legal ________________________________

Nombre representante legal 



NOMBRE DEL PROVEEDOR

Firma representante legal del proveedor ________________________________

Nombre representante legal del proveedor





ANEXO No. 1 

Fraude y Corrupción

1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra la Corrupción del Banco y este anexo se aplican a las adquisiciones realizadas en el marco de las operaciones de financiamiento para proyectos de inversión de dicho organismo.



2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento que otorga); licitantes (proponentes / postulantes), consultores, contratistas y proveedores; subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios o proveedores, y agentes (declarados o no), así como los miembros de su personal, observen los más altos niveles éticos durante el proceso de adquisición, selección y ejecución de los contratos que financie, y se abstengan de cometer actos de fraude y corrupción.

2.2 A tal fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

iii. por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte;

iv. por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación;

v. por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte;

vi. por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar;

vii. por “práctica obstructiva” se entiende:

a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 e), que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas, declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Sancionará, conforme a lo establecido en sus Directrices Contra la Corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, en forma indefinida o por un período determinado, a cualquier empresa o persona, declarándola públicamente inelegible para i) recibir la adjudicación de un contrato financiado por el Banco u obtener beneficios financieros o de otro tipo a través de dicho contrato[footnoteRef:4]; ii) ser designada[footnoteRef:5] subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado de una empresa habilitada para ser adjudicataria de un contrato financiado por el Banco, y iii) recibir los fondos de un contrato otorgado por el Banco o seguir participando en la preparación o ejecución de un proyecto financiado por este. [4:  	Para disipar cualquier duda, la inelegibilidad de una parte para recibir la adjudicación de un contrato incluirá, entre otras cosas, (i) solicitar la precalificación, expresar interés en la prestación de servicios de consultoría y presentar ofertas/propuestas, en forma directa o en calidad de subcontratista, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado, en relación con dicho contrato, y (ii) suscribir una enmienda o modificación en la que introduzcan cambios sustanciales a un contrato existente.]  [5:  	Un subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado (el nombre dependerá del documento de licitación de que se trate) es aquel que (i) figura en la solicitud de precalificación u oferta del Licitante (postulante / proponente) debido a que aporta la experiencia y los conocimientos especializados esenciales que le permiten cumplir los requisitos de calificación para una oferta/propuesta en particular, o (ii) ha sido designado por el Prestador.] 


e.	Exigirá que en los documentos de Solicitud de Ofertas/SDP y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus subcontratistas, subconsultores, agentes, empleados, consultores, prestadores de servicios o proveedores, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:6] todas las cuentas, registros y otros documentos referidos a la presentación de ofertas y la ejecución de contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [6:  	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). 
Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 


[bookmark: _GoBack]
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MODELO DE SOLICITUD DE COTIZACIONES DE BIENES /SERVICIOS DE NO CONSULTORÍA



CARTA DE SOLICITUD DE COTIZACIÓN QUE UTILIZARÁN LAS IES ANCLA



Los comentarios entre corchetes [] y en letra cursiva proporcionan orientación para la preparación de los documentos y no deberán aparecer en las mismas.



Fecha



No. de Invitación: ____________________





Señores

Nombre del proveedor _________________

Dirección del proveedor

Ciudad





Asunto: 	________________________



Estimados señores:



1.	La IES Ancla [Incluir el nombre de la IES Ancla ]  ha recibido un financiamiento de COLCIENCIAS (recursos provenientes del Préstamo BIRF 8701-CO) para financiar el costo del Programa [Incluir el nombre completo del programa ],  en cumplimiento de lo establecido en el Contrato de Recuperación Contingente (CdRC) derivado de la Convocatoria [778 o 792 ] de 2017, por lo que se utilizarán parte de estos fondos para efectuar pagos de gastos elegibles en virtud de la orden de compra/servicio /contrato [dejar la opción que corresponda] para el cual se emite esta Solicitud de Cotizaciones. 



2.    Para adelantar dicho programa la IES  [Incluir el nombre completo del programa ],   lo invita a presentar cotización para la Adquisición [Incluir el objeto a contratar], de acuerdo con las cantidades y condiciones establecidas  en la Sección II–Lista de Cantidades de este documento.



3.  Se le solicita que presente una cotización para todos los servicios que se listan en esta invitación.  Las cotizaciones de precios serán evaluadas, de acuerdo con el numeral 12 de la Sección 1 del presente documento,  se adjudicará la contratación al oferente cuya cotización cumpla con todas las condiciones técnicas del servicio y  ofrezca el costo evaluado más bajo; se le enviará una Orden de Compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda] cuyo modelo se adjunta en la Sección V– Modelo de Orden de compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda] de este documento. 



4.     De estar interesados, deberán presentar una cotización de acuerdo con las instrucciones indicadas en la Sección I–Instrucciones para preparar cotizaciones de este documento, en el formato adjunto en la Sección IV-Formulario de cotización hasta las __________ (indicar la hora) del _________________(indicar la fecha), en la dirección electrónica ____________________. 



Atentamente,









Nombre del representante autorizado por parte de la IES Ancla



___________________________

Nombre de la IES Ancla






SECCIÓN I

INSTRUCCIONES PARA PREPARAR COTIZACIONES





1. Calificación del Oferente: Para que se le pueda adjudicar la orden de compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda], el Oferente deberá presentar la documentación requerida y cumplir con los siguientes criterios mínimos de calificación del oferente: (i) Copias de los documentos originales que establezcan la constitución y domicilio legal del Oferente. De ser necesario poder otorgado a quien suscriba la cotización autorizándole a comprometer al Oferente; (ii) Demostrar experiencia en ejecución de xxx contratos de similar naturaleza y magnitud al objeto de la presente invitación en los últimos xxx anos mediante la declaración suscrita por el Representante Legal del Oferente, la cual, podrá estar acompañada de certificaciones, copias de contratos, actas de liquidación, etc.   



2. Contenido de la solicitud de cotización: La presente solicitud incluye los siguientes documentos:

	Carta de Invitación a Cotizar

	SECCIÓN I	Instrucciones para preparar cotizaciones

	SECCIÓN II	Lista de Cantidades

SECCIÓN III	Especificaciones Técnicas 

	SECCIÓN IV	Formulario de Cotización

SECCIÓN V	Modelo de Orden de compra/Servicio/Contrato [dejar la opción que corresponda]

SECCIÓN VI	Formulario de Declaración de mantenimiento de la oferta 



3. Documentos que componen la Cotización, aclaraciones y enmiendas: La oferta deberá incluir los siguientes documentos:



i. Formulario de cotización de acuerdo con modelo adjunto en la Sección IV del presente documento, debidamente firmado por el Representante Legal o la persona facultada para comprometer al oferente, además anexar los documentos que certifiquen la capacidad legal del oferente que la IES Ancla determine de acuerdo a cada proceso.



ii. Declaración de Mantenimiento de la Oferta, de acuerdo al modelo adjunto en la Sección VI del presente documento.



Todos los posibles oferentes que requieran aclaraciones sobre los documentos de la solicitud, deberán dirigirlas por escrito a la siguiente dirección de correo electrónico [Incluir nombre y cargo de la persona de adquisiciones responsable del proceso]  ______________________.



El contratante deberá responder cualquier solicitud de aclaración hasta antes de la fecha límite para la presentación de las cotizaciones y enviará copia de la respuesta a todos los oferentes invitados y/o que hayan manifestado interés en participar.



El contratante podrá modificar los documentos de solicitud de cotización mediante la emisión de una enmienda a los documentos de solicitud de cotización antes de que venza el plazo para la presentación de cotizaciones. 



Toda enmienda constituirá parte de los documentos de solicitud de cotización y se enviará por escrito o por medios electrónicos a todos los oferentes invitados y/o que hayan manifestado interés en participar.



4. Cotización de Precios: El Oferente deberá cotizar la totalidad de los Bienes /Servicios de no Consultoría servicios solicitados. Los precios deberán cotizarse en pesos colombianos.



[bookmark: _Hlk491757159]El Oferente deberá incluir en el formulario de cotización los precios y tarifas para todos los servicios descritos en las Especificaciones Técnicas e incluidos en la Lista de Cantidades. Los rubros para los cuales el oferente no haya indicado tarifas ni precios no serán pagados por el Contratante y se considerarán incluidos en los precios de otros rubros de la lista de bienes/servicios [dejar la opción que corresponda].



El precio cotizado en el formulario de la Cotización deberá ser el precio total de la oferta.



Todos los gastos en que incurra el Oferente en la preparación y entrega de su Cotización serán por su cuenta y riesgo.



5. Validez de las Cotizaciones. La Cotización deberá permanecer válida por un periodo de 45 días a partir de la fecha de su presentación. El Contratante podrá solicitar a los Oferentes que extiendan dicho período de validez. Tanto la solicitud como las respuestas se harán por correo electrónico, los Oferentes podrán rechazar la solicitud de extensión, en cuyo caso podrán retirar su Cotización sin incurrir en ninguna penalidad. A los Oferentes que acepten la solicitud no se les pedirá, ni permitirá modificar su Cotización.



6. Idioma de la cotización: Todos los documentos relacionados con la Cotización y Contrato deberán ser en español. 



7. Preparación de las Cotizaciones: El Oferente deberá presentar los documentos que constituyen la Cotización de Precios, con el Formulario de Cotización, debidamente firmado por la persona o personas debidamente autorizadas para firmar en nombre del Oferente. Todas las páginas de la Cotización en que se hayan hecho anotaciones o modificaciones deberán llevar la firma o las iniciales de la persona que firma la Cotización.



La oferta debe estar debidamente foliada y presentada en un solo sobre dirigido al Comprador a la dirección indicada en el numeral 4 de la Carta de Invitación a Cotizar. y deberá incluir un aviso que indique que no se debe abrir antes de la hora y fecha especificada para abrir las Cotizaciones. Si el sobre no está sellado e identificado conforme a lo prescrito, el Comprador no asumirá responsabilidad alguna en caso de extravío o apertura prematura de la Cotización.



8. Lugar y Plazo para Presentar las Cotizaciones de Precios: Las Cotizaciones deben entregarse al Contratante en la fecha, hora y en la dirección indicada en el numeral 4 de la Carta de Invitación a Cotizar. Toda Cotización que reciba el Contratante después del plazo para la presentación de las Cotizaciones será declarada fuera de plazo y rechazada.



9. Modificación y Retiro de las Cotizaciones: Ninguna Cotización deberá modificarse después de la fecha límite para la presentación de las Cotizaciones. Si un Oferente retira una Cotización durante el intervalo comprendido entre la fecha límite para presentar Cotizaciones y la expiración del período de validez de las Cotizaciones, éste será excluido en la lista de Oferentes del Programa por un periodo de [Se determina de acuerdo con la complejidad del proceso y hasta la finalización del programa]



10. Apertura de las Cotizaciones: El Comprador abrirá las Cotizaciones, incluyendo las modificaciones, en presencia de los representantes de los Oferentes que deseen asistir a la hora y fecha indicadas en el numeral 4 de la carta de invitación. En la apertura de las Cotizaciones, se levantará un acta y anunciarán los nombres de los Oferentes, los precios cotizados, el precio total de la Cotización, y cualquier descuento, modificaciones y retiros, si los hubiera, la existencia o falta de garantía de seriedad de la Oferta, si fue solicitada, y cualquier otro detalle que el Comprador estime conveniente.



11. Confidencialidad del Proceso: No se divulgará la información relacionada con la revisión, aclaración, evaluación y comparación de las Cotizaciones, ni sobre la recomendación de adjudicación de la orden de compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda] hasta que la adjudicación del Contrato se haya comunicado a todos los Oferentes.



12. Evaluación y Comparación de las Cotizaciones: El Comprador adjudicará la orden de compra/servicio/Contrato [dejar la opción que corresponda] al Oferente cuya Cotización cumpla sustancialmente con los requerimientos de los documentos de la solicitud de cotización y haya ofertado el menor precio evaluado. Para evaluar las Cotizaciones, el Contratante deberá determinar el precio de evaluación de cada oferta, corrigiendo errores aritméticos de la Cotización de Precios, de la siguiente manera:

	

a) En caso de que se presenten discrepancias entre los números y las palabras, el monto en palabras prevalecerá.



b) En caso de que se presenten discrepancias entre el precio unitario y el total del rubro que resulta de multiplicar el precio por unidad por la cantidad, prevalecerá el precio unitario;



c) Si un Oferente se rehúsa a aceptar la corrección, su Cotización será rechazada.



Para facilitar el examen, la evaluación y la comparación de las cotizaciones, el Contratante tendrá la facultad de solicitar a cualquier Oferente que aclare su Cotización, incluyendo el desglose de los precios unitarios. La solicitud de aclaración y la respuesta correspondiente deberán efectuarse por escrito, pero no se solicitará, ofrecerá ni permitirá ninguna modificación de los precios o a la sustancia de la Cotización, salvo las que sean necesarias para confirmar la corrección de errores aritméticos que el Contratante haya descubierto durante la evaluación de las cotizaciones.



13. Derecho del contratante a aceptar cualquier cotización y a rechazar todas o cualquiera de las cotizaciones: El Contratante se reserva el derecho a aceptar o rechazar cualquier Cotización, de anular el proceso y de rechazar todas las Cotizaciones en cualquier momento antes de la adjudicación de la contratación, sin que por ello adquiera responsabilidad alguna ante los Oferentes o la obligación de informar a los mismos acerca de las razones para tomar tal decisión.



14. Notificación de Adjudicación y Firma de la Orden de Compra/servicio/Contrato [dejar la opción que corresponda]: El Contratante notificará al oferente ganador acerca de la aceptación de su Cotización, antes de la expiración del período de validez de las Cotizaciones, por medio de una carta o a través de correo electrónico oficial de la entidad contrate. Dicha carta indicará el monto (en adelante en la orden de compra/servicio/Contrato [dejar la opción que corresponda], denominado “Precio Fijo”) que el Contratante pagará al proveedor por la ejecución, entrega y terminación de los bienes/servicios [dejar la opción que corresponda] de conformidad con la Orden de Compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda]. La notificación de adjudicación constituirá un contrato vinculante entre las partes.



15. FRAUDE Y CORRUPCIÓN: El Banco requiere el cumplimiento de sus Directrices Contra el Fraude y la Corrupción y de sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes incluidos en el Marco de Sanciones del Grupo del Banco Mundial, conforme se describe en el anexo No. 1



En virtud de esta política, los Licitantes deberán permitir al Banco —y requerir que lo permitan sus agentes (hayan sido declarados o no), subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios, proveedores y su personal— inspeccionar todas las cuentas, archivos y otros documentos relativos a los procesos de selección inicial o precalificación, las presentaciones de ofertas o propuestas y la ejecución de contratos (en el caso de adjudicación), y permitir que sean auditados por auditores designados por el Banco.






SECCIÓN II

                    LISTA DE CANTIDADES

(Ajuste de acuerdo con las necesidades)



		ítem

		Descripción

		cantidad

		Unidad de medida

		Especificaciones técnicas

		Días/tiempo de entrega

		Especificar el lugar de entrega del Bienes



		1

		

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		

		



		…
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LOGO DE LA ENTIDAD



SECCIÓN III

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS









Nota: EI contratante solo aceptará y evaluará cotizaciones que cumplan sustancialmente con las especificaciones que se señalan en esta sección y que han sido incluidas en la lista de cantidades.







SECCIÓN IV

FORMULARIO DE COTIZACIÓN

Los comentarios entre corchetes [] y en letra cursiva proporcionan orientación a los Oferentes para la preparación de sus Cotizaciones y no deberán aparecer en las Mismas.

Fecha: [día] de [mes] de [año]



Señores

___________________________Nombre del Contratante)



___________________________Dirección el contratante)

Ciudad



Asunto: No. De Invitación: ______________________



Estimados señores:

Luego de haber examinado los documentos adjuntos a su carta de invitación para presentar cotizaciones para el proceso mencionado en el asunto, los abajo firmantes ofrecemos proveer _________________________________, de acuerdo con las Especificaciones Técnicas, los términos y condiciones de la invitación y de acuerdo con la siguiente tabla: 

		No. de ítem

		Unidad

		Descripción

		Cantidad

		Precio Unitario en COP$

		IVA

		Precio Total en COP$

		Especificaciones Técnicas



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		







NOTA: No se debe modificar las columnas de “No de Ítem, Unidad, Descripción y Cant”. Sólo se deben diligenciar las columnas “Precio Unitario, Precio Total, IVA y Especificaciones Técnicas”

Las fechas y servicios entregados serán de acuerdo con las establecidas por el contratante. 

El monto total de nuestra cotización asciende a [monto total en palabras][footnoteRef:1]([monto total en cifras]). Esta Cotización será obligatoria para nosotros hasta 45 días después de la fecha límite de presentación de cotizaciones, es decir hasta el __________________. [1: La cotización debe presentarse en Pesos Colombianos, moneda que también será utilizada para el pago de los servicios. Se debe indicar el precio total de la cotización en palabras y en cifras, indicando el Impuesto al Valor Agregado por separado, cuando corresponda e incluyendo todos los impuestos, derechos y demás gravámenes de ley.] 


Esta Cotización y su aceptación escrita constituirán una obligación contractual entre nosotros, hasta que la Orden de Compra/servicio/Contrato [dejar la opción que corresponda] haya sido perfeccionada por las partes. Entendemos que Ustedes no están obligación aceptar la Cotización de menor precio ni ninguna otra Cotización que se reciba. 



No presentamos ningún conflicto de interés.



Nuestra empresa, su matriz, sus afiliados o subsidiarias, incluyendo todos los subcontratistas o proveedores para cualquier parte de la Orden de Compra /servicios/Contrato [dejar la opción que corresponda], no hemos sido declarados inelegibles por el Banco.



Certificamos que:



i. Nuestra oferta fue elaborada de forma independiente, sin ninguna consulta, comunicación o acuerdo con ningún otro oferente o competidor relacionada con los (i) los precios; (ii) la intención de presentar una oferta; o (iii) los métodos y factores utilizados para determinar aspectos técnicos y financieros de la oferta

ii. Los precios de la oferta no han sido ni serán dados a conocer directa y/o indirectamente a otros oferentes y/o competidores antes del acto de apertura de las cotizaciones;

iii. El oferente no ha incurrido ni incurrirá en actos encaminados a inducir, forzar, coaccionar, ni acordar con otros oferentes su participación o no en este proceso con el propósito de restringir competencia.

iv. No hemos incumplido ningún contrato con el Contratante durante el periodo especificado en esta solicitud.



Atentamente,



[Firma autorizada]

[Nombre y cargo del signatario]

[Nombre de la firma]

[Dirección)

(Teléfono)


SECCIÓN V

[Este es el modelo de Orden de Compra/servicio/contrato establecido en el proyecto, sin embargo, la IES Ancla podrá utilizar su propia Orden de Compra/servicio/contrato la cual se deberá Concluir en este documento. La Orden de Compra/servicio/contrato, debe tener aprobación por parte de Colciencias]



MODELO DE ORDEN DE COMPRA/SERVICIO/CONTRATO [dejar la opción que corresponda] No. xxxxx 

Fecha: 

Nombre del contratante:

Dirección del contratante:

A: 

Nombre del Proveedor:

Dirección del proveedor:

Teléfono:  

Ciudad

CLÁUSULAS:



1.  OBJETO: EL CONTRATISTA se obliga con [Incluir el nombre de la IES] a suministrar e instalar [Incluir el objeto a contratar]   



2.  ESPECIFICACIONES TÉCNICAS: Para el cumplimento del objeto del contrato, el contratista deberá entregar los elementos objeto del presente contrato que se relacionan a continuación: 

 

		ítem

		Descripción

		cantidad

		Unidad de medida

		Especificaciones técnicas

		Días/tiempo de entrega

		Especificar el lugar de entrega del Bienes



		1

		

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		

		



		…

		

		

		

		

		

		







3. VALOR Y FORMA DE PAGO:

El monto máximo de la presente Orden de Compra/servicios/contrato [dejar la opción que corresponda] será la suma de _________________ PESOS M/CTE ($_______________) incluido IVA, sin embargo, su valor final será el que resulte de multiplicar la cantidad ejecutada de cada uno de los Ítems, multiplicado por el precio Unitario pactado; en todo caso, dicho valor final no podrá superar el valor máximo de la Orden de compra/Servicio/contrato [dejar la opción que corresponda] y se cancelará de la siguiente manera:

a) ___________________________________

b) __________

NOTA: Cada pago estará sujeto a la expedición del certificado de recibo a satisfacción de los bienes/servicios [dejar la opción que corresponda], por parte del supervisor de la orden de compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda].  Para el pago final se requiere además constancia sobre la cantidad efectivamente ejecutada de cada uno de los Ítems, para determinar el monto final a pagar de acuerdo con los precios unitarios pactados.

4. PLAZO: 

El plazo será a partir de la suscripción de la presente orden de compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda] y hasta el _______________________ y/o hasta agotar los recursos destinados para la orden de compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda] y/o cualquier prórroga que se hiciera posteriormente.

5. SUPERVISIÓN DE LA EJECUCIÓN DEL CONTRATO: 

El control, vigilancia y supervisión técnica del presente contrato será ejercida por la xxxxxxxxxxxxxxx

6. IDIOMA Y LEY APLICABLES:

Esta orden de compra/servicio/contrato [dejar la opción que corresponda] deberá hacerse en español y su significado e interpretación y la relación que crea entre las Partes se regirán por las cláusulas de la presente orden de compra, y de manera supletoria por la ley Colombiana aplicable.

7. TERMINACIÓN DE LA ORDEN DE COMPRA/SERVICIOS/CONTRATO [dejar la opción que corresponda] POR EL CONTRATANTE:

7.1 El Contratante podrá dar por terminada la orden de compra en su totalidad o en parte, si el Proveedor incurre en incumplimiento de la misma, por diferentes circunstancias, entre las cuales se incluyen, pero no está limitado a las siguientes:

a) Si el Proveedor no entrega parte o ninguno de los bienes o de los servicios dentro del período establecido en la Orden de Compra/servicios/Contrato [dejar la opción que corresponda], o dentro de alguna prórroga otorgada por el Contratante; o 

b) Si éste se declarase en quiebra o en estado de insolvencia. En tal caso, la terminación será sin indemnización alguna para el Proveedor, siempre que dicha terminación no perjudique o afecte algún derecho de acción o recurso que tenga o pudiera llegar a tener posteriormente hacia el Contratante;

c) Si el Proveedor no mantiene una Garantía de Cumplimiento, (si se ha solicitado).

d) Si el Proveedor no cumple con cualquier otra obligación en virtud de esta Orden de Compra/Servicios/Contrato [dejar la opción que corresponda]; o

e) En caso de que el Contratante termine la Orden de Compra/Servicios/contrato [dejar la opción que corresponda] en su totalidad o en parte, éste podrá adquirir, bajo términos y condiciones que considere apropiadas, Servicios similares a los no suministrados o prestados. En estos casos, el Proveedor deberá pagar al Contratante los costos adicionales resultantes de dicha adquisición. Sin embargo, cuando la Orden de Compra/Servicio/Contrato [dejar la opción que corresponda] termine de forma parcial, el Proveedor seguirá estando obligado a completar la ejecución de aquellas obligaciones en la medida que hubiesen quedado sin concluir.

Terminación por Conveniencia:

7.2 El Contratante, mediante comunicación enviada al Proveedor, podrá terminar la orden de compra/contrato [dejar la opción que corresponda] total o parcialmente, en cualquier momento por razones de interés general o bien cuando por causas justificadas se extinga la necesidad de requerir los bienes o servicios conexos originalmente pactados. La comunicación de terminación deberá indicar que la terminación es por conveniencia del Contratante, el alcance de la terminación de las responsabilidades del Proveedor en virtud del Contrato y la fecha de efectividad de dicha terminación, no obstante, lo anterior, el Contratante deberá atender lo siguiente: 

a) Que se complete alguna porción y se entregue de acuerdo con las condiciones y precios de la Orden / contrato [dejar la opción que corresponda]; y/o

b) Que se pague al Proveedor una suma convenida por aquellos Bienes o Servicios Conexos que hubiesen sido parcialmente completados.

Suspensión de Financiamiento:

7.3 En el caso que el Banco Mundial suspenda el préstamo o sus desembolsos BIRF No. 8701-CO, parte del cual se destinaba a pagar al Proveedor, el Contratante está obligado a notificar al proveedor de esta suspensión en un plazo no mayor a 7 días contados a partir de la fecha de recepción por parte del Contratante de la notificación de suspensión del Banco, en tal situación el Contratante podrá terminar la Orden de Compra/Servicios/contrato conforme la cláusula 6.2 de esta Orden de Compra/Servicio/contrato [dejar la opción que corresponda].

8. RESOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS:

Toda controversia que surja de esta orden de compra/contrato [dejar la opción que corresponda] y que las partes no puedan solucionar en forma amigable deberá someterse a proceso judicial conforme a la ley de Colombia.

9. FRAUDE Y CORRUPCIÓN

9.1 El Banco requiere el cumplimiento de sus Directrices Contra el Fraude y la Corrupción y de sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes incluidos en el Marco de Sanciones del Grupo del Banco Mundial, conforme se describe en el Anexo No. 1 de la orden de compra/servicio. 

9.2 En virtud de esta política, los Licitantes deberán permitir al Banco —y requerir que lo permitan sus agentes (hayan sido declarados o no), subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios, proveedores y su personal— inspeccionar todas las cuentas, archivos y otros documentos relativos a los procesos de selección inicial o precalificación, las presentaciones de ofertas o propuestas y la ejecución de contratos (en el caso de adjudicación), y permitir que sean auditados por auditores designados por el Banco

10. ELEGIBILIDAD:

El proveedor deberá mantener su condición de elegibilidad y de los bienes, personal, materiales, equipos y servicios en los términos descritos en los numerales 3.21 a 3.23 de las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión, Julio 2016. Para tal efecto, el proveedor, a solicitud del Contratante, deberá proporcionar prueba de su continua elegibilidad, a satisfacción del Contratante y cuando éste razonablemente la solicite. 

11. CONFLICTO DE INTERÉS:

El proveedor debe otorgar máxima importancia a los intereses del Contratante, sin consideración alguna respecto de cualquier labor futura, y evitar rigurosamente todo conflicto con otros trabajos asignados o con los intereses de su firma. De igual forma, el proveedor no incurrirá en actividades que generen conflicto de interés en los términos descritos en los numerales 3.14 y 3.15 de las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión, Julio 2016, so pena de que se le cancele la Orden de Compra/Servicio/contrato [dejar la opción que corresponda].

12. INSPECCIÓN Y AUDITORÍAS:

El proveedor permitirá que el Banco Mundial inspeccione las cuentas, registros contables y archivos del proveedor relacionados con la presentación de cotizaciones y la ejecución de la orden de compra/servicios/contrato [dejar la opción que corresponda] y realice auditorias por medio de auditores designados por el Banco, si así lo requiere el Banco. Para estos efectos, el proveedor deberá conservar todos los documentos y registros relacionados con el proyecto financiado por el Banco. Igualmente, entregará al Banco todo documento necesario para la investigación pertinente sobre denuncias de fraude y corrupción y ordenará a los individuos, empleados o agentes del proveedor que tengan conocimiento del proyecto financiado por el Banco a responder a las consultas provenientes de personal del Banco. El proveedor debe tener en cuenta la Cláusula 9 “Fraude y Corrupción” de la Orden de Compra/Servicio/Contrato [dejar la opción que corresponda], la cual establece, entre otras cosas, que toda acción con la intención de impedir sustancialmente el ejercicio de los derechos del Banco de realizar inspecciones y auditorías constituye una práctica obstructiva sujeto de sanciones por el Banco. 

13. Pólizas: 

[Si con base en el análisis de riesgos de la contratación, se estipula en el contrato, el Proveedor, otorgará una póliza de cumplimiento utilizando un formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera de Colombia y emitida por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en el País, por el monto y duración establecido en el Contrato] 

[De acuerdo con la necesidad de la contratación se debe elegir o incluir dentro de las siguientes opciones] 

1. Póliza de cumplimiento: Cubre los perjuicios que el contratista le ocasione en caso de que incumpla el contrato.

2. Póliza de pago de salarios, prestaciones sociales legales e indemnizaciones laborales: Cubre los perjuicios que se le ocasionen a la entidad (contratante) como consecuencia del incumplimiento de las obligaciones laborales del contratista garantizado, frente al personal requerido para la ejecución del contrato amparado.

3. Póliza de calidad del servicio: Cubre los perjuicios derivados de la prestación deficiente del servicio contratado que surjan con posterioridad a la terminación del contrato y que se deriven de los siguientes eventos: mala calidad o la insuficiencia de los productos entregados con ocasión de un contrato de servicios y mala calidad del servicio prestado, teniendo en cuenta las condiciones pactadas en el contrato. Si la falta de calidad se presenta durante la ejecución del contrato, el amparo que debe afectarse no es éste sino el de cumplimiento.

4. Póliza de calidad y correcto funcionamiento de los bienes: Determinar el valor y el plazo de la garantía de acuerdo con el objeto, el valor, la naturaleza, las obligaciones contenidas en el contrato. Es aplicable por la mala calidad o las deficiencias técnicas de los bienes o equipos suministrados por el contratista o el incumplimiento de las normas técnicas del bien o equipo.

Atentamente,

NOMBRE DEL CONTRATANTE

Firma representante legal ________________________________

Nombre representante legal 



NOMBRE DEL PROVEEDOR

Firma representante legal del proveedor ________________________________

Nombre representante legal del proveedor



























ANEXO No. 1 

Fraude y Corrupción

1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra la Corrupción del Banco y este anexo se aplican a las adquisiciones realizadas en el marco de las operaciones de financiamiento para proyectos de inversión de dicho organismo.



2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento que otorga); licitantes (proponentes / postulantes), consultores, contratistas y proveedores; subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios o proveedores, y agentes (declarados o no), así como los miembros de su personal, observen los más altos niveles éticos durante el proceso de adquisición, selección y ejecución de los contratos que financie, y se abstengan de cometer actos de fraude y corrupción.

2.2 A tal fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte;

ii. por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación;

iii. por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte;

iv. por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar;

v. por “práctica obstructiva” se entiende:

a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 e), que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas, declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Sancionará, conforme a lo establecido en sus Directrices Contra la Corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, en forma indefinida o por un período determinado, a cualquier empresa o persona, declarándola públicamente inelegible para i) recibir la adjudicación de un contrato financiado por el Banco u obtener beneficios financieros o de otro tipo a través de dicho contrato[footnoteRef:2]; ii) ser designada[footnoteRef:3] subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado de una empresa habilitada para ser adjudicataria de un contrato financiado por el Banco, y iii) recibir los fondos de un contrato otorgado por el Banco o seguir participando en la preparación o ejecución de un proyecto financiado por este. [2:  	Para disipar cualquier duda, la inelegibilidad de una parte para recibir la adjudicación de un contrato incluirá, entre otras cosas, (i) solicitar la precalificación, expresar interés en la prestación de servicios de consultoría y presentar ofertas/propuestas, en forma directa o en calidad de subcontratista, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado, en relación con dicho contrato, y (ii) suscribir una enmienda o modificación en la que introduzcan cambios sustanciales a un contrato existente.]  [3:  	Un subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado (el nombre dependerá del documento de licitación de que se trate) es aquel que (i) figura en la solicitud de precalificación u oferta del Licitante (postulante / proponente) debido a que aporta la experiencia y los conocimientos especializados esenciales que le permiten cumplir los requisitos de calificación para una oferta/propuesta en particular, o (ii) ha sido designado por el Prestador.] 


e.	Exigirá que en los documentos de Solicitud de Ofertas/SDP y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus subcontratistas, subconsultores, agentes, empleados, consultores, prestadores de servicios o proveedores, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:4] todas las cuentas, registros y otros documentos relacionados con la presentación de propuestas y el cumplimiento de los contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [4:  	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). 
Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 









SECCIÓN VI

DECLARACIÓN DE MANTENIMIENTO DE LA OFERTA



[Si se solicita, el Oferente completará este Formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas en corchetes.]



Fecha: [indique la fecha]

Nombre del Contrato.: [indique el nombre]

No. de Identificación del Contrato: [indique el número]



A: ________________________________



Nosotros, los suscritos, declaramos que:



1. Entendemos que, de acuerdo con sus condiciones, las cotizaciones deberán estar respaldadas por una Declaración de Mantenimiento de la Oferta.



2. Aceptamos que automáticamente seremos declarados inelegibles para participar en cualquier invitación y/o licitación de contrato con el Contratante hasta, máximo, el cierre de Contrato de Préstamo BIRF 8701 –CO contado a partir de la fecha de cierre de la presente invitación si violamos nuestra(s) obligación(es) bajo las condiciones de la Oferta sea porque:



a. Retiráramos nuestra cotización durante el período de vigencia de la cotización especificado por nosotros en el Formulario de Cotización; o



b. No aceptamos la corrección de los errores de conformidad con la cláusula 12 de la Sección I – Instrucción para Preparar Cotizaciones del Documento de Invitación; o



c. Si después de haber sido notificados de la aceptación de nuestra Oferta durante el período de validez de la misma, (i) no firmamos o rehusamos a firmar la Orden de Compra/Servicios/Contrato [dejar la opción que corresponda], si así se nos solicita; o (ii) no suministramos o rehusamos suministrar la Garantía Bancaria de Cumplimiento  o Póliza de Cumplimiento según lo establezca la Orden de Compra/Servicio/contrato [dejar la opción que corresponda].



3. Entendemos que esta Declaración de Mantenimiento de la Oferta expirará, si no somos el Oferente Seleccionado, cuando ocurra el primero de los siguientes hechos: (i) hemos recibido una copia de su comunicación informando que no somos el Oferente seleccionado; o (ii) haber transcurrido veintiocho (28) días después de la expiración de nuestra cotización.



4. Entendemos que si somos APCA, la Declaración de Mantenimiento de la Oferta deberá estar en nombre de la APCA que presenta la oferta. Si la APCA no ha sido legalmente constituida en el momento de presentar la oferta, deberá estar en nombre de todos los miembros futuros del APCA.





[bookmark: _GoBack]

NOMBRE DEL PROVEEDOR

Firma representante legal del proveedor ________________________________

Nombre representante legal del proveedor



Fechada el [indique el día] día de [indique el mes] de [indique el año]
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Prefacio

Estos Formularios estándar de evaluación de ofertas han sido preparados por el Banco Mundial[footnoteRef:1] para ser utilizados por los Prestatarios y sus organismos de ejecución en la evaluación de ofertas, de conformidad con las regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión. [1:   La expresión "Banco Mundial" se refiere al Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (BIRF) y a su institución afiliada, la Asociación Internacional de Fomento (AIF); las normas en materia de adquisiciones de ambas instituciones son idénticas.  Las referencias a los "préstamos" del BIRF y a los "créditos" de la AIF son intercambiables.] 


Este documento tiene por objeto específicamente ayudar a evaluar las ofertas recibidas a través de los procesos de SDC o SDO.
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Cómo utilizar estos formularios

1. Los formularios de evaluación y la guía que se incluye en este documento muestran paso a paso el procedimiento para evaluar las ofertas recibidas a través de los métodos de selección de Solicitud de Cotizaciones – SDC o Solicitud de Ofertas – SDO.

2. Aunque los procesos y documentos de SDC y SDO son diferentes, las correspondientes Instrucciones a los oferentes son muy similares entre sí. 

3. La evaluación y el informe respectivo no tienen que ser necesariamente extensos. Las ofertas para la adquisición de bienes en existencia sin preferencia nacional usualmente pueden evaluarse rápida y fácilmente. Los formularios se deben acompañar, sin excepción, al informe de evaluación, pero pueden ser modificados para adaptarlos a las exigencias específicas de los documentos de SDC y SDO. El informe debe incluir varios anexos en los que se expliquen los detalles de la evaluación o se señalen específicamente las expresiones o cifras controvertidas que pudiera haber en la oferta o cotización. 

4. La IES Ancla debe estudiar estos formularios y guía de evaluación durante la preparación del proyecto, a fin de estimar adecuadamente las condiciones gerenciales y administrativas necesarias para el examen de las ofertas. El personal de Minciencias está disponible para explicar los procedimientos y modelos.





	

5. 

Formularios estándar de evaluación de ofertas







Portada estándar







Informe sobre la evaluación de las ofertas 

y

recomendaciones para la adjudicación del contrato







Nombre del Programa: Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES, Componente 2 Ecosistema científico



Préstamo del BIRF No. BIRF 8701-CO



Número de la Convocatoria que financia el programa y nombre del programa: No. 778 o 792 [Dejar la que aplique] de 2017, programa …



Objeto del contrato: ________________________________________



Número de identificación: ____________________________________



Fecha de presentación:________________________


Carta de remisión

	Si el contrato está sujeto a un examen previo, el informe de evaluación de las ofertas debe ir acompañado de una carta de remisión de la IES Ancla a Minciencias. En la carta deben incluirse las conclusiones del informe y cualquier información adicional que ayude a acelerar el examen por parte de Minciencias. Además, se deben destacar los problemas no resueltos o las cuestiones potencialmente contenciosas. 

En el Plan de adquisiciones aprobado previamente por Minciencias se señalará si el proceso de adquisiciones está sujeto a la revisión previa  de Minciencias.















Nota:	Cuando estén sujetos a un examen posterior, el informe de evaluación y el contrato firmado deben presentarse a Minciencias en la auditoría que esta realice.


Cuadro 1. Identificación

		   1.1

   

   1.2

   1.3

   1.4





   1.5



1.6



		Nombre del Prestatario



Número del Préstamo/Crédito

Fecha de entrada en vigor

Fecha de cierre

a)   original

b)   modificada

Nombre del proyecto



Comprador (o Contratante)

a)   nombre 

b)   dirección

		Instituto Colombiano de Crédito Educativo y Estudios Técnicos en el Exterior Mariano Ospina Pérez - ICETEX 

BIRF 8701-CO

24 de octubre de 2017



1 de diciembre de 2022



Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES



Universidad …

Ca…





		   1.7

   1.8

   1.9

 1.10

 1.11

 1.12

 1.13

 1.14



		Número de identificación del Contrato

Descripción del Contrato

Estimación de los costos

Método de adquisición (marcar uno)

¿Se requiere examen previo?2

¿Se concede preferencia nacional?

¿El Contrato es a precio fijo?

Cofinanciamiento, si lo hubiere:

a)   Nombre del organismo

b)   Porcentaje financiado por el organismo

		





SDC_________SDO_________Otro_______

Sí ________      No ________

Sí ________      No ________

Sí ________      No ________



_________________________________

_________________________________










Cuadro 2.  Proceso de licitación

		2.1

		Anuncio General de la Licitación

a)  fecha de la primera publicación

b)  fecha de la última actualización

		

29/08/2017

No aplica



		2.2

		Precalificación, si se requiere

a)  Número de firmas precalificadas

b)  Fecha de comunicación de la no objeción de Minciencias/Banco

		

No aplica_____________________

_____________________________



		2.3

		Anuncio específico de la licitación

a)  nombre del periódico nacional o página web de libre acceso

b)  fecha de publicación

c)  nombre de la publicación internacional

d)  fecha de publicación

e)  número de firmas notificadas

		

_____________________________

_____________________________

_____________________________

_____________________________

_____________________________



		2.4

		Documento estándar de licitación

a)  título y fecha de publicación

b)  fecha de comunicación de la no objeción de Minciencias

c)  fecha de envío a los oferentes

		

_____________________________

_____________________________

_____________________________



		2.5

		Número de firmas a las que se enviaron los documentos

		_____________________________



		2.6

		Modificaciones de los documentos, si las hubiere

a)  lista de todas las fechas de emisión

b)  fecha(s) de la comunicación de la no objeción de Minciencias

		

1._________  2.________  3.________

1._________  2.________  3.________



		2.7

		Fecha de la conferencia previa a la licitación, si la hubiere

		_____________________________



		2.8

		Fecha del acta de la conferencia enviada a los oferentes y a Minciencias

		_____________________________






Cuadro 3.  Presentación y apertura de las ofertas

		   3.1











   3.2







   3.3







   3.4



   3.5

		Plazo para la presentación de ofertas



a)      Fecha y hora originales



b)      prórrogas, si las hubiere



Apertura de las ofertas



        fecha y hora



Acta de la apertura de las ofertas



        fecha del envío a Minciencias

Número de ofertas presentadas

Período de validez de las ofertas (días o semanas)

a)     período especificado originalmente



b)     prórrogas, si las hubiere



c) Fecha de comunicación de la no       objeción de Minciencias, si se requiere1

		



_______________________________________

___________________________________







___________________________________







___________________________________



___________________________________







___________________________________

___________________________________









___________________________________












Cuadro 4.  Precios de las ofertas (tal como se hayan leído en voz alta)



		

		Identificación del Oferente

		

		Precios de las ofertas leídos en voz alta

		



		Nombre

a)

		Ciudad/estado o provincia

b)

		País

c)

		Moneda(s)

d)

		Monto(s) o porcentaje

e)

		Modificaciones o

comentarios2

f)



		



		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		





		etc.



		

		

		

		

		







2 Describir cualquier modificación de la oferta leída en voz alta, como descuentos ofrecidos, retiros, y ofertas alternativas.  Indicar también la ausencia de garantía de seriedad de la oferta requerida u otros detalles críticos. 











Cuadro 5.  Examen preliminar

		Oferente

a)

		Verificación

b)

		Elegibilidad

c)

		Garantía de

seriedad de

la oferta

d)

		Integridad de la oferta

e)

		Oferta responde sustancialmente a lo solicitado

f)

		Aceptación para efectuar un examen detallado

g)



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		etc.



		

		

		

		

		

		










Cuadro 6.  Correcciones y descuentos no condicionados



		

		Precio(s) leído(s) en voz alta

		Correcciones

		Precio(s) corregido(s) de la oferta

		Descuentos no condicionados

		



		Oferente

a)

		Moneda(s)

b)

		Monto(s)

c)

		Errores de cálculo1

d)

		Montos provisionales

e)

		f) = c) + d) - e)

		Porcentaje

g)

		Montos(s)

h)

		Precio(s) de la oferta corregido(s) o rebajado(s)

i) = f) - h)



		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		



		etc.

		

		

		

		

		

		

		

		







Nota: En este cuadro y en los siguientes sólo deben figurar las ofertas aceptadas en un examen preliminar. 







Cuadro 7. Tipos de cambio





Moneda utilizada para la evaluación de la oferta: _____________________________________



Fecha efectiva del tipo de cambio:_________________________________________________



Organismo o publicación especificados con respecto al tipo de cambio:___________________





Nota: Adjuntar una copia de los tipos de cambio obtenidos del organismo o de la publicación especificada.







Cuadro 8A. Conversión monetaria (varias monedas)

Indicar la moneda de la evaluación: _______________________

		

		

		

		

		Moneda de la evaluación



		Oferentea)

		Moneda(s) de la oferta

b)

		Precio(s) de la oferta corregido(s) y/o rebajado(s)

c)

		Tipo(s) de cambio aplicable(s)1

d)

		Precio(s) de la oferta

e) = c) x d)



		Precio total de la oferta2

f)



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		etc.

		

		

		

		

		







Nota: 

1 El tipo de cambio de la columna d) es el mencionado en el Cuadro 7.

2 La columna f) indica la suma de los precios de la oferta de cada oferente que figura en la columna e).




Cuadro 8B.  Conversión monetaria (una sola moneda)

Indicar la moneda de la evaluación: __________________

		

		

		Composición del pago

		

		

		

		Moneda de la evaluación



		Oferente

a)

		Precio de la oferta corregido y/o rebajado (en la moneda especificada)

b)

		Moneda de pago1

c)

		Porcentaje de la oferta total1

d)

		Monto en la moneda de la evaluación

e) = b) x d)

		Tipo de cambio utilizado por el Oferente1

f)

		Montos en la moneda de pago

g) - e) x f)

		Tipo de cambio usado para la evaluación2

h)

		Precios de las ofertas

i) = g) x h)

		Total3

j)



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		etc.

		

		

		

		

		

		

		

		

		















Cuadro 9.  Adiciones, ajustes y precio asignado a las desviaciones 

Indicar la moneda de la evaluación: __________________



		Oferente

a)

		Precio de la oferta corregido y/o rebajado1

b)

		Adiciones2

c)

		Ajustes2

d)

		Precio asignado a las desviaciones2

e)

		Precio total

f) = b) + c) + d) + e)





		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		etc.

		

		

		

		

		







1 La columna b) es igual a la columna f) del Cuadro 8A o a la columna j) del Cuadro 8B.

2 Cada inserción hecha en las columnas c), d) o e) se debe explicar en suficiente detalle en una nota de pie de página, acompañada de los cálculos.  Véanse, respectivamente, los párrafos 6 e), 6 f) y 6 g) del Anexo I.




Cuadro 10A.  Preferencia nacional para la adquisición de bienes

Indicar la moneda de la evaluación: _______________



		Oferente



a)

		Grupo al que se concede la preferencia nacional1

b)

		Precio total2

c)

		Exclusiones de la preferencia3

d)

		Total revisado

e) = c) – d)

		Arancel vigente4

(%)

f)

		Preferencia nacional5

(%)

g)

		Precio de la preferencia6

h)

		Precio total después de la comparación

i) = c) + h)



		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		



		etc.



		

		

		

		

		

		

		

		







1 La columna b) se refiere al Grupo A, B o C, indicado por el Oferente, sujeto a verificación por el Prestatario.

2 La columna c) es igual a la columna f) del Cuadro 9.  Si el precio total más bajo es el de un Oferente del Grupo A o B, éste es el Oferente cuya oferta se evalúa como la más baja y no es necesario llenar el resto del cuadro.  Las columnas d) a h) sólo deben llenarse para ofertas del Grupo C.

3 La columna d) es la suma de los costos que figuran en las columnas d) y e) del Cuadro 9, más otros gastos en que se ha incurrido en el país del Prestatario.  Los componentes importantes de la columna d) se deben explicar en notas de pie de página.

4 La columna f) es la suma de los derechos e impuestos de importación sobre los rubros individuales o grupo de rubros similares, expresada como un porcentaje del precio CIF o CIP.  Véase el párrafo 7 a) del Anexo I.

5 La cifra de la columna g) será la menor entre el 15% y el arancel vigente que figura en la columna f).

6 Para los Oferentes del Grupo A, la columna h) es igual a cero.  En esta etapa ya no hay que comparar las ofertas del Grupo B.  En cuanto a los Oferentes del Grupo C, la columna h) es el producto de las columnas e) y g).



Cuadro 11.  Adjudicación propuesta del contrato



		1.

		Oferente cuya oferta responde a lo solicitado y se evalúa como la más baja (Oferente propuesto para la adjudicación del contrato)

a)  nombre

b)  dirección

		



________________________________________

________________________________________



		2.

		Si la oferta ha sido presentada por un agente, indicar el proveedor real

a)  nombre

b)  dirección

		________________________________________

________________________________________



		3.

		Si la oferta es de una asociación en participación o grupo, indicar todos los participantes, su nacionalidad y las proporciones estimadas del contrato

		________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________



		4.

		País(es) principal(es) de origen de los bienes o materiales

		________________________________________



		5.

		Fecha estimada (mes y año) de la firma del contrato

		________________________________________



		6.

		Fecha estimada de la entrega de los bienes en el lugar del proyecto o plazo estimado de terminación (meses)

		________________________________________



		

		

		Moneda(s)

		Monto(s) o porcentaje



		7.

		Precio(s) de la oferta leído(s) en voz alta1

		

		



		8.

		Correcciones de errores2

		

		



		9.

		Descuentos3

		

		



		10.

		Otros ajustes4

		

		



		11.

		Adjudicación propuesta5

		___________________

		___________________



		12.

		Categoría de los desembolsos6

		________________________________________







1 Se refiere a las columnas b) y c) del Cuadro 6.

2 Se refiere a la columna d) del Cuadro 6.

3 Se refiere a la columna h) del Cuadro 6.  Incluye cualquier descuento cruzado.  Véase el párrafo 7 b) del Anexo I.

4 Todos los ajustes deben explicarse en detalle.

5 Suma de los precios a que se refieren los puntos 7 a 10.  Para las ofertas en una sola moneda, expresar como porcentajes los montos cotizados en monedas secundarias.

6 Se refiere a la categoría estipulada en el convenio de préstamo.




Anexo I. Guía para la evaluación de ofertas

		1. Identificación, proceso de licitación y presentación de las ofertas

		En los Cuadros 1, 2 y 3 se debe registrar la información básica del proceso de licitación. 



		
2. Apertura de las ofertas[footnoteRef:2] [2:   El acta debe enviarse con prontitud a Minciencias después de la apertura de las ofertas y, por lo tanto, no acompaña generalmente al informe de evaluación.] 


		Se invita a todos los Oferentes o a sus representantes a presenciar la apertura de las ofertas, momento en que éstas se leen en voz alta y se registran en un acta, junto con una lista de los asistentes. El acta se prepara para su remisión inmediata a Minciencias. Se deben enviar copias de la misma a todos los Oferentes. El procedimiento para la apertura de las ofertas se describe en las Instrucciones a los Oferentes. Para ayudar a efectuar la apertura y a preparar el acta, en el Anexo II se incluye una lista de verificación, que debe llenarse preferiblemente para cada oferta durante la lectura en voz alta. La lectura debe hacerse de la versión original de cada oferta y los montos reales y otros detalles importantes leídos en voz alta se deben marcar con un círculo para su posterior verificación. Si las ofertas se hacen en una sola moneda, se deberá dejar constancia de los requisitos en otras monedas, expresados como porcentajes. También puede ser conveniente leer en voz alta los tipos de cambio utilizados por los Oferentes.

Todo sobre que contenga sustituciones, modificaciones o retiros de ofertas debe ser sometido al mismo tipo de examen, incluida la lectura en voz alta de detalles esenciales, como los cambios de precio. Si esa información no se lee en voz alta y no se incluye en el acta escrita, podría negarse su consideración en la evaluación de la oferta. Toda oferta que haya sido retirada deberá también leerse en voz alta y sólo podrá ser devuelta al Oferente una vez que se haya confirmado la autenticidad del anuncio de su retiro.

Como se señala en las Instrucciones a los oferentes, en el momento de la apertura no se debe rechazar ninguna oferta, excepto las recibidas después del plazo fijado para su recepción. Tales ofertas se devolverán al Oferente sin abrir. En el Cuadro 4 se debe incluir un resumen de los precios de las ofertas leídos en voz alta.



		
3. Validez de las ofertas

		La validez de cada oferta debe ser la especificada en las Instrucciones a los Oferentes y confirmada en el formulario de oferta firmado. Si debido a circunstancias excepcionales la adjudicación no se puede efectuar dentro del período de validez, se deben solicitar prórrogas por escrito a los oferentes. Si es necesario, también se debe solicitar una prórroga de la validez de la garantía de seriedad de la oferta[footnoteRef:3]. Toda prórroga deberá anotarse en el Cuadro 3. [3:   Se debe tener especial cuidado en los casos en que el plazo para la presentación (o apertura) de las ofertas se pueda prorrogar, ya que la duración de la garantía de seriedad de la oferta se establece frecuentemente en términos de una fecha de vencimiento.  En cambio, la validez de la oferta se especifica en términos de un período posterior al plazo fijado para la recepción de las ofertas o a la fecha de apertura de las mismas.] 




		
4. Principios relativos a la evaluación

		Después de la apertura en público de las ofertas, la información relativa al análisis, la aclaración y la evaluación de las mismas no deberá darse a conocer a los oferentes ni a otras personas que no estén oficialmente vinculadas con este proceso hasta que se haya notificado la adjudicación del contrato al oferente ganador.  El Banco recomienda la designación por el Prestatario de un comité de evaluación compuesto por lo menos de tres miembros calificados, quienes deberían trabajar en una oficina privada en la que se puedan guardar bajo llave todos los documentos de licitación. Puede ser muy conveniente que los miembros del comité sean las mismas personas que hayan participado en la preparación de los documentos de licitación.

En ocasiones la IES Ancla puede solicitar aclaraciones a los oferentes respecto a las ambigüedades o inconsecuencias de la oferta. Como se establece en las Instrucciones a los Oferentes, esas solicitudes deben hacerse por escrito; no se podrá solicitar, ni se aceptará, cambio alguno del precio de los bienes o los servicios originalmente ofrecidos, salvo en el caso de un error aritmético. Las respuestas de los oferentes también deben proporcionarse por escrito. En ninguna circunstancia se justificarán reuniones o conversaciones entre la Alianza (o sus consultores) y los Oferentes durante el proceso de evaluación.



		

		Los oferentes con frecuencia tratan de comunicarse directa o indirectamente con la Alianza durante la evaluación de las ofertas para hacer preguntas acerca del progreso, ofrecer aclaraciones no solicitadas o formular críticas de sus competidores. La IES Ancla debe limitarse a acusar recibo de esa información[footnoteRef:4]. Las ofertas deben evaluarse solamente sobre la base de la información suministrada en cada una de ellas, aunque la información adicional pueda ser útil en cuanto a mejorar la exactitud, rapidez o equidad de la evaluación. De todos modos, no se permite hacer cambio alguno con respecto al precio o al contenido básico de la oferta. [4:   En ocasiones los Oferentes envían información al Banco.  La política de éste es acusar recibo de la correspondencia y remitirla al prestatario para su consideración] 




		5. Examen preliminar

de las ofertas

		El proceso de evaluación debe comenzar inmediatamente después de la apertura de las ofertas. La finalidad del examen preliminar es identificar y rechazar las ofertas incompletas, que no sean válidas o que no se ajusten sustancialmente a los documentos de licitación y, por lo tanto, no merezcan considerarse más a fondo. Se deben examinar los siguientes aspectos:

a)	Verificación: La atención debe dirigirse a las deficiencias que, si se aceptaran, otorgarían una ventaja injusta al Oferente. En esto hay que tener buen criterio: por ejemplo, las omisiones o equivocaciones pequeñas que puedan atribuirse a errores humanos no deben ser causa de rechazo. Rara vez hay una oferta perfecta en todo sentido. Sin embargo, todos los aspectos que reflejen la validez de la oferta en sí, como las firmas, deben ser incuestionables. Si el Oferente es una asociación en participación o grupo, debe presentarse el contrato de creación de dicha asociación o grupo; si es un agente, se debe incluir la autorización del propio proveedor o fabricante, junto con la información sobre uno u otro que sea necesaria. Todas las copias de la oferta deben compararse con el ejemplar original y corregirse, si es necesario. El original se debe guardar luego en lugar seguro y en la evaluación deben usarse solamente las copias.



		

		b)	Elegibilidad: Los oferentes deberá mantener su condición de elegibilidad y de los bienes, personal, materiales, equipos y servicios en los términos descritos en los numerales 3.21 a 3.23 de las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión del Banco Mundial, Julio 2016. Para tal efecto, el proveedor, a solicitud del Contratante, deberá proporcionar prueba de su continua elegibilidad, a satisfacción del Contratante y cuando éste razonablemente la solicite.



		

		c)	Garantía de seriedad de la oferta: En el documento de licitación puede exigirse la presentación de una garantía de seriedad de la oferta y, en ese caso, ésta debe ajustarse a los requisitos de las Instrucciones a los Oferentes y acompañar a la oferta. Si se emite como una garantía bancaria, en lo sustancial su texto debe estar en consonancia con el del formulario de garantía de seriedad de la oferta incluido en el documento de licitación. No se puede presentar una copia de la garantía ni una contragarantía en que figure el banco del Prestatario en vez del Prestatario. Tampoco se aceptan garantías por un monto inferior o por un plazo menor que los especificados en las Instrucciones a los Oferentes. La garantía de seriedad de la oferta que presente una asociación en participación o grupo deberá extenderse en nombre de todos sus integrantes.

d)	Integridad de la oferta: A menos que en los documentos de licitación se autoricen expresamente ofertas parciales, que permitan a los oferentes hacer cotizaciones de determinados rubros o de cantidades parciales de un rubro, en general se considerará que las ofertas que no contengan cotizaciones de todos los rubros requeridos no se ajustan a lo solicitado. Todo cambio que se haga, como borraduras, intercalaciones, adiciones u otros, debe ser inicialado por el Oferente. Si los cambios son de índole correctiva, editorial o aclaratoria, pueden ser aceptables; si no lo son, deben considerarse como desviaciones y analizarse en la forma señalada en el párrafo 5 e) siguiente. La falta de algunas páginas del ejemplar original de la oferta, al igual que las contradicciones en los números de los modelos u otras identificaciones de rubros esenciales, pueden ser causa de rechazo de la oferta.



		

		e)	Ofertas que responden sustancialmente a lo solicitado. Las desviaciones importantes con respecto a las exigencias comerciales y especificaciones técnicas son causa de rechazo de las ofertas. Por regla general, son desviaciones importantes aquellas que, si fueran aceptadas, no permitirían cumplir la finalidad para la cual se ha solicitado la oferta o impedirían hacer una comparación justa con las ofertas que responden en forma apropiada a lo solicitado en los documentos de licitación. Entre los ejemplos de desviaciones importantes se incluyen los siguientes:

i)	estipular ajustes de los precios cuando se han solicitado ofertas de precio fijo;

ii)	no ajustarse a las especificaciones, ofreciendo en cambio diseños o productos diferentes que no sean sustancialmente equivalentes en cuanto a los parámetros de desempeño o a otros requisitos;

iii)	programar la iniciación, entrega, instalación de los bienes estipuladas en el contrato en etapas que no se ajusten a las fechas clave o a los puntos de referencia sobre el avance de las actividades requeridos;

iv)	hacer subcontrataciones por un monto o en una forma sustancialmente diferentes de los permitidos;

v)	negarse a asumir determinadas responsabilidades y obligaciones importantes estipuladas en los documentos de licitación, como la garantía de cumplimiento y la contratación de seguros;

vi)	plantear objeciones con respecto a disposiciones cruciales, como las relativas a las leyes aplicables, los impuestos y derechos, y los procedimientos de solución de controversias;



		

		vii)	las desviaciones que en las Instrucciones a los Oferentes se especifique que son causa de rechazo de la oferta 

Puede considerarse que las ofertas que contienen desviaciones responden sustancialmente a lo solicitado --al menos desde el punto de vista de la equidad-- si se puede asignar a estas desviaciones un valor monetario que se agregaría como penalidad durante el proceso de la evaluación detallada y fueran aceptables en el contrato final.

Los resultados del examen preliminar se deben presentar en el Cuadro 5. Si las ofertas no son aceptadas preliminarmente, las razones se deben explicar con claridad en notas de pie de página o en una hoja adjunta, según sea necesario. 



		6. Examen detallado de las ofertas

		En esta etapa se deben analizar solamente las ofertas aprobadas en el examen preliminar.

a)	Corrección de errores: La metodología establecida para corregir los errores de cálculo se describe en las Instrucciones a los Oferentes. Los precios de las ofertas y sus correcciones, leídos en voz alta se deben anotar en el Cuadro 6, columna d). Las correcciones se consideran obligatorias para el Oferente. Las correcciones poco usuales o importantes que pudieren afectar a la calificación comparativa de las ofertas deben explicarse mediante notas de pie de página.

b)	Corrección de los montos provisionales: Las ofertas pueden contener montos provisionales que el Prestatario haya fijado para contingencias, para contratistas nominados, u otros fines. Como esas sumas son iguales en todas las ofertas, se deben deducir de los precios leídos en voz alta que figuren en el Cuadro 6, columna e), a 



		

		fin de permitir una comparación apropiada de las ofertas en las etapas siguientes. Sin embargo, los montos provisionales reservados para trabajos por día, que corresponden a precios sujetos a competencia, no deben incluirse en las deducciones.

c)	Modificaciones y descuentos: De acuerdo con las Instrucciones a los Oferentes, antes de la apertura de las ofertas, éstos pueden presentar modificaciones de su oferta original; el efecto de tales modificaciones debe reflejarse íntegramente en el examen y la evaluación de las ofertas. Las modificaciones pueden comprender aumentos o descuentos del monto de la oferta que respondan a decisiones comerciales de último momento. En consecuencia, las modificaciones de los precios originales deben efectuarse en esta etapa de la evaluación. Los descuentos ofrecidos de conformidad con las Instrucciones a los Oferentes y que estén condicionados a la adjudicación simultánea de otros contratos o de lotes del contrato ("descuentos cruzados") no deberán incorporarse hasta la conclusión de las demás etapas de la evaluación. El efecto de los descuentos no condicionados (o bien, de incrementos) debe mostrarse en la forma indicada en el Cuadro 6 (columnas g) y h)).  Todo descuento expresado como un porcentaje debe aplicarse al monto base apropiado señalado en la oferta (es decir, es preciso comprobar si se aplica a algún monto provisional).

d)	Moneda de la evaluación: Los precios de las ofertas restantes que hayan sido corregidos para eliminar errores de cálculo y ajustados para aplicar los descuentos se deben convertir a una moneda de evaluación común, como se indica en las Instrucciones a los Oferentes. En el Cuadro 7 deben registrarse los tipos de cambio que han de utilizarse en los cálculos. Si para una moneda determinada existen varios tipos de cambio (por ejemplo, para operaciones comerciales, transacciones gubernamentales, etc.), debe indicarse el que corresponda con las razones para la selección. Cuando los tipos de cambio vigentes de una moneda determinada no puedan obtenerse del organismo o de la publicación especificada, deberá indicarse la fuente secundaria, así como cualquier cálculo necesario para la conversión.



		

		e)	Adiciones: Las omisiones que se hayan hecho en la oferta deben completarse agregando los costos que se estimen necesarios para corregir esa deficiencia. Cuando los rubros omitidos en algunas ofertas se encuentran en otras, podría usarse un promedio de los precios cotizados para comparar las ofertas. Otra opción es usar fuentes externas, como listas de precios, tarifas de transporte, etc., publicadas. El costo que se calcule debe expresarse en la moneda de la evaluación y anotarse en el Cuadro 9, columna c).

f)	Ajustes: En las Instrucciones a los Oferentes se especifican los factores en materia de desempeño o de servicios, si los hubiere, que se tomarán en cuenta en la evaluación de las ofertas. La metodología usada en la evaluación de estos factores se debe describir en forma precisa en 



		

		el informe de evaluación de las ofertas y debe ser totalmente compatible con las disposiciones de las Instrucciones a los Oferentes. En la evaluación, los factores que excedan los requisitos establecidos en los documentos de licitación no deben dar lugar al otorgamiento de bonificaciones o créditos adicionales que reduzcan el precio evaluado de la oferta, a menos que ello esté previsto expresamente en las Instrucciones a los Oferentes. 

g)	Precio asignado a las desviaciones: Como se ha señalado en el párrafo 5 e), se puede considerar que las ofertas que incluyan desviaciones poco importantes responden sustancialmente a las especificaciones si en el examen posterior se asigna a la desviación un costo o una penalidad monetarios a efectos de la comparación con otras ofertas:

i)	En la evaluación de las ofertas generalmente no se tomarán en cuenta las solicitudes de desviaciones formuladas por el Oferente en términos poco claros, por ejemplo, "desearíamos un aumento del anticipo para movilización" o "desearíamos considerar algunos cambios del calendario de terminación de los trabajos”. En cambio, debe considerarse como una desviación la objeción en forma categórica hecha por un Oferente acerca de un requisito establecido en los documentos de licitación.



		

		ii)	Si una oferta exige una corriente de pagos más rápida que la especificada en los documentos de licitación, la penalidad se basa en el posible beneficio para el Oferente.  Esta situación supone el uso de una corriente de fondos actualizada sobre la base de las tasas de interés comercial vigentes para las monedas de la oferta, salvo que en las Instrucciones a los Oferentes se prevea esa eventualidad y se especifique una tasa.



		

		iii)	Si en una oferta se menciona una fecha de entrega o de terminación posterior a la especificada en los documentos de licitación pero técnicamente aceptable para el Prestatario, a la desventaja temporal se le debe asignar la penalidad especificada en las Instrucciones a los Oferentes o, en su defecto, una basada en la indemnización por daños y perjuicios estipulada en los documentos de licitación.

El precio asignado a las desviaciones se debe expresar en la moneda de la evaluación en el Cuadro 9, columna e).



		7. Determinación de la adjudicación

		En la comparación de las ofertas, los precios de la oferta corregidos y rebajados, junto con los ajustes por omisiones, desviaciones y factores de evaluación especificados, se han anotado en el Cuadro 9. En esta etapa, el Oferente que tiene el monto total más bajo es aquel cuya oferta se evalúa como la más baja, con sujeción a lo siguiente:

· La aplicación de la preferencia nacional, si se permite alguna;

· La aplicación de cualquier descuento, dependiendo de la adjudicación simultánea de varios contratos o lotes, y 

· La evaluación de poscalificación.

a)	Preferencia nacional: Si en la evaluación de las ofertas se permite la preferencia nacional, en las Instrucciones a los Oferentes se expresará esto y se detallará el procedimiento para determinar la elegibilidad para obtener dicha preferencia y los montos respectivos.

i)	Con respecto a los contratos de adquisición de bienes, se debe efectuar un análisis de los derechos de importación vigentes y de los impuestos conexos que deba pagar un importador no exento. Si éstos representan menos del 15% del precio CIF o CIP[footnoteRef:5], se deben usar como el monto de la preferencia.  Además, la elegibilidad de los bienes para la concesión de la preferencia nacional debe examinarse a la luz de los criterios descritos en las Instrucciones a los Oferentes[footnoteRef:6].Los cálculos para la determinación del Oferente cuya oferta se evaluará como la más baja se efectúan en dos etapas. En la segunda etapa, si ello es necesario, el margen de preferencia nacional se suma (como un arancel) a los precios CIF o CIP de los bienes ofrecidos desde el exterior[footnoteRef:7]. Se debe tener cuidado de separar estos precios de los precios globales de la oferta, que pueden incluir el costo del transporte interno y del seguro de la carga correspondiente, la instalación y la capacitación, y otros gastos en que se incurrirá en el país del Prestatario. Esos costos no deben ajustarse por concepto de la preferencia. Los precios CIF o CIP de la oferta reflejarán las correcciones por errores o descuentos y serán ajustados para tener en cuenta las omisiones relativas a los mismos (como la insuficiencia de piezas de repuesto). No reflejarán los ajustes por concepto de desviaciones o de los factores de evaluación especificados. Luego, el impuesto de preferencia calculado se sumará a los precios totales corregidos, rebajados y ajustados que se tabulen en el Cuadro 10A. [5:   CIF significa costo, seguro y flete en el caso del transporte marítimo.  CIP significa costo, transporte y seguro en el caso del transporte por medios múltiples.  Para otras definiciones, consúltese INCOTERMS 1990, Cámara de Comercio Internacional, 38 Cours Albert 1er, 75008 París, Francia.]  [6:   En el caso de los contratos de responsabilidad única o de suministro e instalación de planta y equipos, el margen de preferencia nacional se aplica a los componentes individuales de la oferta.  Los procedimientos que se deben seguir en esos casos se describen en las Normas, Apéndice 2, párrafo 6 y, si fueran aplicables a las adquisiciones que se examinan, se incluirían en las Instrucciones a los Oferentes.]  [7:   Esto sucede si el Oferente con la oferta aparentemente más baja determinada en la primera etapa importa los bienes.] 




		


		Todos los cálculos que entrañe la estimación de la preferencia nacional se deben indicar con claridad en el Cuadro 10A, junto con las explicaciones correspondientes, según sea necesario. A menos que la nota 2 del Cuadro 10A sea aplicable, el Oferente cuya oferta sea evaluada como la más baja será aquel con el precio total más bajo que figure en la columna i).



		

		b)	Descuentos cruzados: Estos son descuentos condicionados que se ofrecen en el caso de que se adjudique más de un contrato o lote al mismo Oferente. En tales circunstancias, la evaluación de las ofertas puede ser bastante compleja, sobre todo en lo que respecta a los contratos para la adquisición de bienes a los que pueda aplicarse la preferencia nacional. La magnitud de los descuentos cruzados ofrecida por cada Oferente puede variar de acuerdo con el número potencial de contratos adjudicados. Además, es posible que en las Instrucciones a los Oferentes se limite el número o el valor total de las adjudicaciones a un mismo Oferente teniendo presente su capacidad técnica y financiera[footnoteRef:8].  Por lo tanto, debido a esa restricción es posible que a un Oferente que presente la oferta evaluada como la más baja respecto a un determinado contrato se le niegue la adjudicación. El Prestatario seleccionará la combinación óptima de adjudicaciones sobre la base del costo mínimo global del contrato total, en concordancia con los criterios de calificación Los cálculos deben presentarse en un anexo del informe, en el que se debe incluir la evaluación de la(s) oferta(s) correspondiente(s) a los demás contratos, si se hubieran evaluado separadamente. [8:   Esta restricción puede originarse en la precalificación.] 


c)	Calificación: Si se ha efectuado una precalificación, el contrato se debe adjudicar al Oferente cuya oferta se haya evaluado como la más baja, salvo que desde entonces sus calificaciones se hayan deteriorado sustancialmente o que haya recibido trabajos adicionales que sobrepasen a su capacidad. El Prestatario debe comprobar a su total satisfacción ambas situaciones.

Cuando no se ha efectuado una precalificación, el posible adjudicatario debe ser sometido a una poscalificación, cuyo procedimiento se describe en las Instrucciones a los Oferentes.



		

		Si la poscalificación del Oferente cuya oferta haya sido evaluada como la más baja no es satisfactoria, se debe rechazar su oferta y someter luego al examen de poscalificación al Oferente siguiente.  Si su poscalificación es satisfactoria, será el adjudicatario del contrato. Si no lo es, el proceso continúa.  

	Cuando una oferta se rechaza por razones de calificación se requiere una justificación de fondo, la que debe ser claramente documentada en anexos del informe. Un historial de comportamiento insatisfactorio puede considerarse una justificación de fondo.

d)	Ofertas alternativas: En las Instrucciones a los Oferentes se puede permitir que el Prestatario acepte ofertas alternativas, estipulándose que sólo se considerará la alternativa presentada por el Oferente cuya oferta haya sido evaluada como la más baja y que se ajuste a lo establecido en los documentos de licitación.



		

		i)	En cuanto a la adquisición de bienes, en las Instrucciones a los Oferentes se puede prever la presentación de un plan de pagos alternativo. En las mismas Instrucciones se puede exigir que los Oferentes presenten, además de ofertas CIF o CIP, otras semejantes que no incluyan transporte y seguro, por ejemplo, ofertas FCA o CFR[footnoteRef:9]. Si el Prestatario está dispuesto a aceptar la oferta alternativa del Oferente que presenta el precio evaluado como el más bajo, debe justificar tal decisión[footnoteRef:10]. [9:   INCOTERMS 1990.]  [10:   Si el contrato se firma sin cobertura de seguro, el prestatario debe presentar al Banco prueba de la disponibilidad de otro seguro pagadero en una moneda de libre uso para reemplazar o reparar los bienes dañados.] 


En un anexo del informe se deben presentar los cálculos efectuados para evaluar tales alternativas.



		

		e)	Adjudicación propuesta: El monto de la adjudicación propuesta será el precio de la oferta presentada por el Oferente ganador, ajustado en la forma que se describe en las Instrucciones a los Oferentes para tener en cuenta las correcciones, cualquier descuento (incluidos los descuentos cruzados) y la aceptación por el Prestatario de ofertas alternativas del Oferente que haya presentado el precio evaluado como el más bajo. Para determinar el monto real de la adjudicación se debe llenar el Cuadro 11.

Si a) se comprueba que ninguna de las ofertas responde a lo solicitado, b) el precio de las ofertas es demasiado elevado en comparación con las estimaciones iniciales, o c) ninguno de los Oferentes posee las calificaciones necesarias, el Prestatario puede considerar la posibilidad de rechazar todas las ofertas (para lo cual se requiere el acuerdo previo de Minciencias).

Si los procesos tienen ámbito internacional, se deberá dar cumplimiento a lo dispuesto en los numerales 5.72 a 5.74 de la Sección V de las regulaciones de Adquisiciones para prestatarios en proyectos de inversión del Banco Mundial en lo que respecta a la notificación de la intención de adjudicación de manera previa a la adjudicación y al plazo suspensivo descrito en los numerales 5.78 a 5.80 de la Sección V de las regulaciones de Adquisiciones para prestatarios en proyectos de inversión del Banco Mundial, para que los Licitantes tengan tiempo de examinar la Notificación de la intención de adjudicación del contrato y evaluar si corresponde presentar un reclamo.

f)	Presentación del informe



		

		i) 	Examen previo: Conforme a las disposiciones del convenio de préstamo, la IES Ancla debe presentar a Minciencias el informe sobre la evaluación efectuada, con el resumen requerido, a la mayor brevedad posible después de la apertura de las ofertas y, preferiblemente, a más tardar tres (3) semanas antes de que termine el período de validez de las mismas. El informe debe incluir los puntos pertinentes enumerados en el Anexo V.

ii)	Examen posterior: En cuanto a los contratos que no estén sujetos a un examen previo, la IES Ancla puede adjudicar el contrato tan pronto como se haya terminado la evaluación de las ofertas. Como se señala en ese párrafo, el informe de evaluación de las ofertas debe enviarse a Minciencias antes de presentar una solicitud de desembolso de fondos. 

g)	Examen por el Banco: Todos los contratos que estén sujetos a un examen previo serán examinados por Minciencias tan pronto como éste los reciba. Se puede solicitar a la IES Ancla que suministre información adicional y justifique sus recomendaciones. Minciencias no se comunicará con los Oferentes, pero puede solicitar que la IES Ancla lo haga para obtener las aclaraciones necesarias. Cuando Minciencias esté satisfecho con la evaluación de las ofertas y las recomendaciones para la adjudicación, enviará una comunicación por escrito con su “aprobación”, firmada por el funcionario designado para tal correspondencia.

Cuando los contratos están sujetos a un examen posterior, cualquier duda respecto a la justificación de la adjudicación debe consultarse con Minciencias antes de la adjudicación. La IES Ancla debe asegurarse de que toda la correspondencia recibida de los Oferentes en relación con la evaluación haya sido tomada en cuenta. 

h)	Adjudicación del contrato: Una vez hecha la adjudicación, las garantías de seriedad de las ofertas presentadas por los Oferentes no favorecidos deben devolverse prontamente. Sin embargo, si la entrada en vigor del contrato está supeditada al recibo de una garantía de cumplimiento o a otra condición, la IES Ancla puede solicitar una prórroga apropiada del período de validez de las ofertas --y de sus respectivas garantías de seriedad-- de los siguientes dos Oferentes cuyas ofertas hayan sido evaluadas como las más bajas.

Toda información adicional con respecto a las ofertas o a su evaluación, incluido el informe de evaluación de las mismas, es de carácter reservado y queda en poder de Minciencias. Conforme a las regulaciones de adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión del Banco Mundial, los Oferentes que no sean favorecidos pueden solicitar una reunión explicatoria con la IES Ancla, y adicionalmente con Minciencias. En previsión de ello y de cualquier examen posterior por Minciencias/Banco, el Prestatario debe asegurarse de que los documentos de licitación y las evaluaciones se guarden en un lugar seguro.






Anexo II. Lista de verificación para la apertura de las ofertas

(Completar esta lista para cada oferta en el momento de la lectura en voz alta)

Número de referencia del contrato: _________________________________________________

Fecha de apertura de la oferta:____________________ Hora:____________________

Nombre del Oferente: ____________________________________________________

a)	¿Está sellado el sobre exterior de la oferta?

b)	¿Se ha llenado y firmado el formulario de la oferta?

c)	Fecha de vencimiento de la oferta

d)	¿Se ha adjuntado la autorización documentada para firmar el contrato?

e)	Monto de la garantía de seriedad de la oferta (si se exige tal garantía): _________________ (indicar la moneda)

f)	Describir todo "Retiro", "Sustitución" o "Modificación" que se haya presentado:

g)	Describir cualquier oferta alternativa:

h)	Indicar todo descuento o modificación ofrecidos:

i)	Comentarios adicionales

j)	Nombre del Oferente o representante presente: 

k)	Precio total de la oferta: _____________ (indicar las monedas y los montos o porcentajes)2

Firma del funcionario responsable: __________________________ 

Fecha: ________________

____________________

1   Leer en voz alta y registrar los modelos (números) de los equipos.

2   Si la oferta se refiere a un conjunto de contratos, debe leerse en voz alta el precio de cada lote o rubro.



	





Anexo IV.  Ejemplo del examen preliminar

Cuadro 5.  Examen preliminar

		Oferente

		Verificación

		Elegibilidad

		Garantía de seriedad de la oferta

		Integridad de la oferta

		Oferta responde sustancialmente a lo solicitado

		Aceptación para efectuar un examen detallado



		A

		sí

		sí1

		sí

		sí

		sí

		sí



		B

		no2

		sí

		sí

		sí

		sí3

		no



		C

		sí4

		sí

		sí

		sí

		sí

		sí



		D

		sí

		sí

		no5

		no6

		sí

		no



		E

		sí

		no7

		no8

		sí

		sí

		no



		F

		sí

		sí

		sí

		sí

		sí

		sí



		G

		sí

		sí

		sí

		sí

		sí

		sí



		H

		sí

		sí

		sí

		sí

		sí9

		sí







1 El Oferente es en parte (25%) de propiedad del gobierno (del prestatario).  Realiza sus operaciones en virtud de la legislación comercial competente y es financiera y gerencialmente independiente del gobierno.

2  Omisión del convenio de creación de la asociación en participación o grupo.

3  Requiere un anticipo para movilización del 25%; en el documento de licitación se estipula un máximo de 15%.  La desviación es pequeña y puede cuantificarse.

4  Oferente precalificado como agente local; la oferta es una obligación conjunta con la empresa matriz.  La oferta se considera aceptable porque proporciona un aumento del respaldo financiero.

5  La garantía de seriedad de la oferta no está expresada en una moneda de libre convertibilidad.

6  No incluye el costo de la eliminación requerida de desechos peligrosos existentes en el lugar.

7  El país de origen de la planta no es elegible.

8  No se ajusta al período de validez de la garantía requerido (ofrece 8 semanas en vez de 12 semanas).

9 Contiene varios cambios inicialados para sustituir en las especificaciones las normas de la ISO por las del DIN.  Estos cambios son aceptables para el ingeniero a cargo.
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Anexo V. Lista de verificación resumida para la evaluación de ofertas



1.	Adjuntar el acta de apertura de las ofertas, si no ha sido entregada antes 

2.	Explicar cualquier inconsistencia entre los precios y las modificaciones leídos en voz alta en la apertura de las ofertas (y anotados en el acta) y presentados en el Cuadro 4.

3.	Suministrar detalles respecto a la eliminación de cualquier oferta durante el examen preliminar (Cuadro 5). Copiar determinadas páginas de las ofertas, según sea conveniente, para mostrar ejemplos de los elementos susceptibles de objeción.

4.	Si los montos provisionales del Cuadro 6 varían entre los Oferentes, explicar las razones.  Explicar cualquier corrección sustancial por los errores de cálculo que pueda afectar el orden de clasificación de los Oferentes.

5.	Proporcionar una copia de los tipos de cambio solicitados para el Cuadro 7 y utilizados en los Cuadros 8A u 8B.

6.	Deben explicarse en detalle las adiciones, ajustes y precios asignados a las desviaciones que figuran en el Cuadro 9 cuando éstos puedan afectar el orden de clasificación de los Oferentes.

7.	La elegibilidad para la concesión de la preferencia nacional indicada en los Cuadros 10A ó 10B debe verificarse cuando afecte el orden de clasificación de las ofertas. Presentar los detalles en un anexo. Deben explicarse las exclusiones de los cálculos del margen de preferencia, si también son significativas.

8.	Explicar cualquier descuento cruzado (párrafo 7 b)) que no se haya leído en voz alta y registrado durante la apertura de las ofertas.  Además, adjuntar una copia de cualquier informe de evaluación relativo a los contratos conexos que se hayan adjudicado al mismo Oferente.

9.	Explicar en forma detallada por qué se ha negado la adjudicación de un contrato a una entidad distinta del Oferente cuya oferta ha sido evaluada como la más baja (párrafo 7 c)).

10.	Si se ha aceptado una oferta alternativa, explicar en forma detallada las razones de su aceptación, haciendo referencia a la puntualidad, el cumplimiento y las repercusiones en el costo (párrafo 7 d)).

11.	En un anexo del Cuadro 11 se deben explicar los ajustes al precio de la oferta que figura en la línea 10.  Explicar cualquier cambio del alcance de la oferta y de las condiciones del contrato.

12.	Presentar pruebas de la contratación de un seguro alternativo (véase la nota de pie de página 17, Anexo I).

13.	Adjuntar copia de toda correspondencia recibida de los Oferentes en la que se formulen objeciones acerca del proceso de licitación y evaluación, junto con las respuestas enviadas.

14.	Adjuntar copia de cualquier carta dirigida a los Oferentes para solicitar aclaraciones.  Proporcionar copia de la respuesta.

15. 	Adjuntar al informe de evaluación de las ofertas el informe de evaluación independiente preparado por el consultor, en caso de que se haya comisionado un consultor.

16.	Verificar que el informe de evaluación de las ofertas ha sido revisado y que sus páginas estén bien numeradas, que el informe esté completo y que incluya una carta de remisión.  El Banco sólo examinará los informes que le sean enviados por las autoridades competentes.

17.	Enviar por correo expreso o por otro medio rápido.
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Incluir el objeto de la contratación



PROGRAMA “ACCESO CON CALIDAD A LA EDUCACIÓN SUPERIOR – PACES”

PROGRAMA/PROYECTO

PROCESO No. SD_ BM 00X-20__

[bookmark: _GoBack]







COMPROMISO DE CONFIDENCIALIDAD





Yo, XXX, identificad@ con la cédula de ciudadanía No. XXX de XXX, en mi condición de XXX de la Universidad XXX, con la suscripción del presente documento me obligo a mantener en estricta confidencialidad toda la información intercambiada, revisada, facilitada o creada con ocasión de la evaluación de las ofertas presentadas en desarrollo de este proceso. 









XXX 

XXX de XXX 

XXX



Incluir ciudad y fecha 
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INVITACIÓN A PRESENTAR EXPRESIONES DE INTERÉS

SERVICIOS DE CONSULTORÍA – SELECCIÓN DE FIRMAS





País: 				República de Colombia

[bookmark: _GoBack]Proyecto: 	Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES

Operación No.: 		BIRF 8701-CO

Tipo de Contratación: 	Servicios de Consultoría – Firmas Consultoras

Proceso: 	EXPRESIONES DE INTERES –____________________(Escribir el objeto de la adquisición y número del plan de adquisiciones)



ANTECEDENTES



El INSTITUTO COLOMBIANO DE CRÉDITO EDUCATIVO Y ESTUDIOS TÉCNICOS EN EL EXTERIOR MARIANO OSPINA PÉREZ – ICETEX (en adelante denominado “el Prestatario”), ha recibido del Banco Mundial (BM) un préstamo para financiar el costo del Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES. 



MINCIENCIAS a través del Fondo Francisco José de Caldas, es el ejecutor del componente dos del Préstamo denominado: “Fortalecimiento de la calidad de las instituciones y programas de Educación Terciaria”.



En el marco de ejecución de dicho componente, COLCIENCIAS adelantó la Convocatoria No. ___________, resultando como elegible y financiable la _________________ (nombre de la IES ANCLA) para ejecutar el programa denominado ________________________________.



Es así como, se propone destinar una parte de los fondos para financiar el contrato de consultoría para: _____________________________________________(detallar el objeto de la adquisición).



El objetivo general de esta consultoría es__________________________________



Los objetivos específicos de esta consultoría son__________________________  



Los servicios de consultoría (“los servicios”) comprenden: [incluir una breve descripción, suministrando suficiente información para permitir a los Consultores decidir el preparar o no una expresión de interés, insertar los términos de referencia de la consultoría]. 



La [nombre del organismo contratante] invita a las firmas consultoras elegibles a expresar su interés en prestar los servicios solicitados. Los consultores interesados deberán proporcionar información que indique que están cualificados para suministrar los servicios. Los criterios para la selección de la lista corta son los siguientes: [insertar criterios relacionados con las calificaciones y experiencia necesaria de la firma, pero no solicitud de información sobre expertos individuales. La información solicitada debe ser la mínima necesaria para formarse un juicio acerca de la idoneidad de la firma y no deben ser tan complejos como para desalentar a los consultores de expresar interés].



Los consultores interesados deben prestar atención a la política de conflicto de interés, en los términos descritos en los numerales 3.14 y 3.15 de las Regulaciones para Prestatarios en proyectos de Inversión del Banco Mundial, julio 2016.



Para efectos de la decisión de manifestar interés, y de un eventual contrato, el consultor interesado deberá tener en cuenta las causales de conflicto de interés y elegibilidad establecidas en las Regulaciones señaladas en el párrafo anterior, las cuales podrán ser consultadas en la página Web:



http://web.worldbank.org/external/default/main?theSitePK=84266&contentMDK=64069844&menuPK=116730&pagePK=64148989&piPK=64148984



Los consultores se podrán asociar con otras firmas en forma de asociación en participación (APCA) o subcontratistas con el fin de mejorar sus calificaciones.



Las firmas serán seleccionadas conforme a los procedimientos indicados en las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión, julio 2016 del Banco Mundial y la guía de adquisiciones del programa.



El método de selección por el cual se adelantará el proceso es ___________________________. 



En los procesos de selección de firmas consultoras financiados por el Banco Mundial, no se exigen garantías o pólizas de mantenimiento o seriedad de propuestas, ni de cumplimiento de contratos.



Las firmas interesadas deberán proporcionar información que indique que están cualificadas para suministrar los servicios (folletos, relación de contratos ejecutados que demuestren experiencia en trabajos y condiciones similares a los servicios requeridos, disponibilidad de personal que tenga los conocimientos pertinentes, etc.). Los consultores se podrán asociar con el fin de mejorar sus calificaciones. 



Los interesados deberán presentar como mínimo la siguiente documentación:



· Antecedentes generales de la(s) firma (s) que demuestren su organización.

· Constitución legal de la firma

· Para demostrar experiencia, los consultores podrán diligenciar el FORMATO A del “modelo para la presentación de experiencia por parte de las firmas consultoras en respuesta a llamados a presentar expresión de interés” –, que se adjunta a la presente. Dicho formato debe ser diligenciado para cada trabajo desarrollado (los contratos deben estar terminados a la fecha de presentación de las expresiones de interés) por la firma, para demostrar que posee por lo menos la experiencia solicitada a continuación:



Los interesados pueden obtener más información en: las oficinas de la Universidad ____________________ ubicadas en la _______________________(dirección), Nombre de contacto: ___________________, ciudad ___________________, teléfonos________________________, de las 08:00 a las 17:00 horas.



ENTREGA DE DOCUMENTOS DE EXPRESIONES DE INTERÉS



Las expresiones de interés deberán ser recibidas por correo electrónico o en la dirección indicada a continuación, a más tardar hasta el día _______________ (______) de ____________de 201__ a las _____________(señalar la hora).



· Oficina de Correspondencia

Universidad ___________________________________________(señalar la dirección) _________(señalar la ciudad), Colombia

· Correo electrónico:_______________________




MODELO PARA LA PRESENTACIÓN DE EXPERIENCIA 

POR PARTE DE LAS FIRMAS CONSULTORAS EN RESPUESTA A 

LLAMADOS A PRESENTAR EXPRESIONES DE INTERES



[En el siguiente formato, proporcione información sobre cada uno de los trabajos para los cuales su firma fue contratada legalmente, o como una de las principales firmas integrantes de una asociación, para prestar servicios de consultoría similares a los solicitados bajo este trabajo].



FORMATO A

		Objeto del Contrato:

		Valor aproximado del contrato (expresado en SMLMV de la fecha de suscripción):





		País:

Lugar dentro del país:

		Duración del contrato(meses):



		Nombre del Contratante:

		Número total de persona-meses: Número de individuos: 



		Dirección: 

		Valor aproximado de los servicios prestados por su firma bajo el contrato (expresado en SMLMV de la fecha de suscripción) 



		Fecha de iniciación (mes / año):

Fecha de terminación (mes / año):

		Número de persona-meses profesional proporcionado por consultores asociados:





		Nombre de los consultores asociados, si los hubo:

		Nombre de funcionarios de nivel superior de su empresa involucrados y funciones desempeñadas (indique los perfiles más significativos tales como Director/ Coordinador de Proyecto, Jefe del equipo):





		Descripción narrativa del trabajo:









		Descripción de los servicios efectivamente provistos por el personal de la firma para el proyecto:









		Nombre, dirección, teléfono, e mail de un contacto para efectos de verificación.















Nombre de la firma: __________________________________________________________

  FORMATO B



1. Enumere solamente anteriores trabajos similares realizados con éxito en los últimos 10 años.

  2. Enumere solamente aquellas tareas para las cuales el Consultor fue legalmente contratado por el cliente como una empresa o fue uno de los socios de la empresa. Las tareas completadas por los expertos individuales del Consultor trabajando independiente o a través de otras firmas consultoras no pueden ser presentadas como experiencia relevante del Consultor o de los asociados del Consultor o sub-consultores, sino que pueden ser presentadas por los propios expertos en sus currículos. El consultor debe estar preparado para comprobar la experiencia presentada mediante la presentación de copias de documentos y referencias pertinentes si así lo solicita el contratante.



		Duración

		Nombre del trabajo / y breve descripción de los principales resultados obtenidos

		Nombre del Cliente y país al que pertenece

		Valor del contrato (expresado en SMLMV de la fecha de suscripción) 

 / Cantidad pagada a su empresa (Aprox)

		Rol asignado



		Ejem:

Enero 2012 – Abril 2013

		(Ejem: “Evaluar el impacto de .......”

		(Ejem: Superintendencia de…, Colombia)

		Ejem: 250 SMMLV / 200 SMMLV

		Ejem: Socio principal
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Formulario Modelo para Evaluación de Expresiones de Interés 

y Lista corta propuesta



Comentarios:

· Las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en proyectos de Inversión del Banco Mundial y la guía de adquisiciones establecen los lineamientos a seguir para la elección de la lista corta de Consultores.

· Cuando el proceso esté sometido a revisión previa, la lista corta propuesta debe remitirse a Minciencias para su aprobación acompañada de informe que contenga información relevante acerca del proceso realizado para la conformación de dicha lista. 

· Si el proceso no está sometido a la revisión previa del Minciencias, dicho informe debe igualmente elaborarse, para su eventual revisión durante la auditoría de supervisión ex – post por parte de Minciencias. Sin embargo, si no pudiera cumplirse con los requerimientos establecidos en las Normas de Consultoría sobre: (i) cantidad de (5-8) firmas integrantes de la Lista Corta ó (ii) nacionalidad de las firmas ó (iii) estatus jurídico de los Consultores, será también necesario obtener la “aprobación” de Minciencias a la lista corta propuesta aún cuando el proceso no esté sometido a revisión previa.

· A continuación, se propone un modelo de informe sobre el proceso que conduce a la lista corta. Este modelo puede adaptarse a las necesidades de cada caso. Las notas que figuran entre corchetes y en letra cursiva contienen instrucciones para los funcionarios encargados de elaborar el informe y no deben formar parte de su versión definitiva. Lo anterior aplica también para estos comentarios.



		1.

		Antecedentes



		1.1

		País

		COLOMBIA



		1.2

		N° de Préstamo

		BIRF 8701-CO



		1.3

		Nombre del Proyecto

		PROGRAMA DE ACCESO Y CALIDAD DE LA EDUCACIÓN SUPERIOR - PACES



		1.4

		Nombre de la entidad a cargo del proceso

		IES – ANCLA UNIVERSIDAD [Incluir nombre]



		1.5

		Anuncio General de Adquisiciones (AGA)

		Fecha de publicación UNDB: 29 DE AGOSTO DE 2017



		1.6

		Nombre de los Servicios de consultoría

		[Debe ser coincidente con el nombre del proceso indicado en  el Plan de Adquisiciones aprobado por Minciencias]



		1.7

		Identificador en el Plan de Adquisiciones

		[Indicar el Número en el plan de Adquisiciones para este proceso]



		1.8

		Monto estimado de los Servicios

		Según Plan de Adquisiciones $ ________________________ 

Actualizado (si corresponde) $ ________________________

[Indicar el monto estimado de los servicios de consultoría a contratar indicado en el Plan de Adquisiciones. Si para la fecha de la evaluación de expresiones fuera distinto: (i) explicar las razones de su variación y (ii) indicar los cálculos realizados y valores referenciales utilizados. Este cambio deberá también reflejarse en el Plan de Adquisiciones.]



		1.9

		Método de selección a seguir

		SBCC___   SBMC___    SCC___   

[Identificar con una X el método de selección correspondiente]



		2.

		Publicación de Pedido de Expresiones de Interés (EdI)

[Indicar el nombre de los medios y las fechas en que fueron publicados los avisos solicitando expresiones de interés. Si las hubo, incluir una reseña de las consultas recibidas y respuestas enviadas a los Consultores. Guardar copias de los avisos, las consultas y las respuestas en los archivos, para eventualmente ser revisados durante una misión de supervisión de Minciencias]



		2.1

		UNDB on line

		Si____ 

No___ 

		Fecha: _____



		2.2

		Otra página web de libre acceso

		Si____ 

No___

		Página: _____________, fecha: _____ 

Página: _____________, fecha: _____ 



		2.3

		Periódicos nacionales

		Si____ 

No___

		Periódico: _____________, fecha: _____ 

Periódico: _____________, fecha: _____



		2.4

		Boletín oficial

		Si____ 

No___

		Fecha ______



		2.5

		Límite para recepción de EdI

		Fecha según publicación: _____

Fecha de última EdI considerada: _____



		2.6

		Fuentes adicionales consultadas

		

		Nombre de la fuente

		Fecha de consulta

		Resultado



		1.

		

		



		2.

		

		



		3.

		

		



		4.

		

		





 [Completar el Cuadro si se realizaron consultas en páginas de Internet, revistas especializadas, cámaras de Consultores locales o internacionales, etc. En caso contrario eliminar el Cuadro e indicar “No se consultaron otros medios”.]



		2.7

		Consultas recibidas y respuestas enviadas a los consultores durante el proceso de presentación de EdI

				Consultor

		Consulta

		Respuesta 



		

		Fecha

		Descripción

		Fecha

		Descripción



		1.

		

		

		

		



		2.

		

		

		

		



		etc.

		

		

		

		









		3.

		Recepción de Expresiones de Interés



		3.1

		EdI recibidas

		

		Origen

		Cantidad de EdI

		Comentarios



		AGA

		

		



		Pedido de EdI

		

		



		Fuentes adicionales

		

		



		Total

		

		









		3.2

		Solicitud de información no proporcionada por los Consultores junto con su EdI. Otra información solicitada a los Consultores.

		

		Consultor

		Solicitud de información

		Respuesta Consultor



		

		Fecha

		Descripción

		Fecha

		Descripción



		1.

		

		

		

		



		2.

		

		

		

		



		etc.

		

		

		

		





[Conservar copias de las comunicaciones para eventualmente ser revisadas durante una misión de supervisión de Minciencias.]



		4.

		Evaluación de expresiones de Interés



		4.1

		Criterios de evaluación

		[Describir aquí los criterios empleados para evaluar los antecedentes presentados por los Consultores, con miras a seleccionar los más apropiados. Normalmente se definen criterios relacionados con la experiencia y capacidad de los Consultores para realizar los trabajos. Se recomienda evitar la utilización mecánica de criterios del tipo “pasa o no pasa” o asignación de puntajes por cantidad de proyectos similares, años de antigüedad, etc. Los aspectos financieros y estatutarios pueden ser considerados en esta instancia, ya que una vez aprobada la lista corta no podrá rechazarse firmas sobre estas bases. 



		4.2

		Evaluación

		[Se espera una evaluación profesional y comprensiva de los antecedentes presentados, que incluya una breve descripción de los motivos que dieron lugar a la incorporación o no de los Consultores a la lista corta.]



		5.

		Lista corta propuesta



		5.1

		

		Consultor

		Nacionalidad



		

		



		

		



		1.

		



		2.

		



		3.

		



		4.

		



		5.

		



		6.

		









		5.2

		Desviaciones respecto de lo dispuesto por las Normas de Consultoría en materia de listas cortas. 

		[En caso de que no sea posible dar cumplimiento a los requisitos de las regulaciones de: (i) cantidad de (5-8) firmas integrantes de la Lista Corta ó (ii) nacionalidad de las firmas ó (iii) estatus jurídico de los Consultores, se recomienda recurrir a otras fuentes para obtener firmas adicionales. Por ejemplo, se puede consultar Internet, revistas especializadas, cámaras de Consultores locales o internacionales, firmas que hayan realizado trabajos similares con anterioridad, etc. El detalle de las acciones realizadas con este propósito debe indicarse en este punto, junto con la justificación del pedido de excepción a Minciencias. Lo mismo si fuera necesario cambiar el método de selección previsto en el Plan de Adquisiciones y utilizar SD debido a que se haya encontrado una única firma en condiciones de proveer los servicios. Omitir esta sección de no darse ninguno de estos supuestos.]
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Anexo: Evaluación de las EdI

Selección de la lista corta



		EdI

		Consultor de la lista larga

		Participación

		Nacionalidad

		Estatus jurídico

		Síntesis Evaluación Realizada

		Lista Corta (Si/

No)



		

		

		Indi-vidual

		En asociación

		

		FC

		ONG

		EGE

		

		



		

		

		

		líder

		socio

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		etc.

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		







		Referencias: FC: Firma comercial, ONG: Organización No Gubernamental, EGE: Entidad del Gobierno Elegible.







 [El formulario puede ser modificado para adaptarlo a cada caso. Si se presentaran “Asociaciones de firmas” es necesario identificar a cada uno de los Consultores que integran la Asociación y al Consultor designado como líder. Para ello, agregar tantas líneas como sean necesarias para incorporar a la tabla a todos los consultores miembros de la asociación, manteniendo el mismo número de EdI para cada asociación].
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Prefacio



1. Este documento estándar de adquisiciones (“DEA”), Solicitud de Propuestas (“SDP”) para la selección de consultores que proporcionen servicios de consultoría ha sido elaborado con base en el documento del Banco Mundial (el “Banco”) que se basa en el Documento Maestro de Contratación para la Selección de Consultores (“Documento Maestro”), redactado por los bancos multilaterales de desarrollo participantes (“BMD”) y refleja las “mejores prácticas”.

2. Este DEA es aplicable a la selección de Consultores, para que proporcionen servicios de consultoría con financiamiento, total o parcial, de proyectos financiados por el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (“BIRF”) o la Asociación Internacional de Fomento (“AIF”) y en cuyo Convenio Legal se haga referencia a las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios de FPI, de julio de 2016 (“Regulaciones de Adquisiciones”).

3. En este DEA se sigue la estructura y las disposiciones del Documento Maestro, excepto en los casos en que ciertas consideraciones específicas de las respectivas instituciones han exigido una modificación. 

4. El texto que aparece en letra cursiva son “Notas para el Contratante” y sirven de guía para elaborar una SDP específica. Deben suprimirse de la versión final de la SDP que se entregue a los Consultores de la lista corta. 

5. Este DEA puede emplearse con diferentes métodos de selección descritos en la Guía de Adquisiciones (que pueden consultarse en www.worldbank.org), entre ellos, la Selección Basada en la Calidad y el Costo (“SBCC”) y la Selección Basada en el Menor Costo (“SBMC”). Se deberá tener principalmente en cuenta la complejidad y el valor del trabajo de que se trate. 

6. Para la Selección Basada en las Calificaciones del Consultor (SCC), se pueden utilizar elementos pertinentes de este DEA y simplificarlos a los efectos de un trabajo en particular. 

7. Antes de elaborar una SDP para un trabajo específico, el usuario debe haberse familiarizado con la Guia de Adquisiciones y haber escogido el método de selección y el tipo de contrato más adecuados. El DEA incluye el modelo estándar de contrato para servicios de consultoría mediante el pago de una suma global. 
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RESUMEN



PARTE I. PROCEDIMIENTOS DE SELECCIÓN Y REQUISITOS

Sección 1. Carta de Solicitud de Propuestas

Esta Sección incluye un modelo de la carta de Solicitud de Propuestas (SDP) que debe enviar el Contratante a una empresa consultora incluida en la lista corta para invitarla a enviar una propuesta para un trabajo de consultoría. La carta contiene una lista de todas las empresas incluidas en la lista corta a las que se envían cartas de invitación similares, así como una referencia al método de selección y a la Guía de Adquisiciones que rigen el proceso de selección y adjudicación. 

Sección 2. Instrucciones a los Consultores y Hoja de Datos

Esta Sección consta de dos partes: “Instrucciones a los Consultores” (IAC) y “Hoja de Datos”. Las “Instrucciones a los Consultores” contienen las disposiciones que deben utilizarse sin modificaciones. La “Hoja de Datos” contiene información específica de cada proceso de selección y se corresponde con las “Instrucciones a los Consultores” que requieren dichos datos específicos. En esta sección se brinda información que ayudará a los Consultores de la lista corta a elaborar sus propuestas. También se ofrece información acerca de la presentación, apertura y evaluación de las propuestas, la negociación del Contrato y su adjudicación. En la Hoja de Datos se indica si se deberá presentar una Propuesta Técnica Extensa (PTE) o una Propuesta Técnica Simplificada (PTS). 

Sección 3. Propuesta Técnica: Formularios estándar

Esta Sección incluye todos los formularios de las PTE y las PTS que los Consultores de la lista corta deben completar y presentar de acuerdo con los requisitos de la Sección 2. 

Sección 4. Propuesta Financiera: Formularios estándar

Esta sección contiene los formularios financieros (incluida la estimación de los costos de la Propuesta Técnica) que los Consultores de la lista corta deben completar y presentar de conformidad con los requisitos de la Sección 2.

Sección 5: Países Elegibles

Esta sección contiene información sobre los países elegibles. 

Sección 6. Fraude y Corrupción

En esta sección se incluyen las disposiciones sobre fraude y corrupción aplicables a este proceso de selección.

Sección 7. Términos de referencia (TDRs)

En esta sección se describe el alcance de los Servicios, los objetivos, las metas, las tareas específicas requeridas para implementar el trabajo, y la información de antecedentes relevante. Se ofrecen asimismo detalles sobre las calificaciones que deberán poseer los Expertos Principales y se enumeran los productos que se espera obtener. Esta sección no deberá utilizarse para reemplazar las disposiciones de la Sección 2.

PARTE II. CONDICIONES CONTRACTUALES Y MODELO DE CONTRATO

Sección 8. Modelo de contrato estándar 

Esta sección incluye el modelo de contrato estándar para trabajos grandes o complejos: Contrato de Suma Global. Contiene las Condiciones Generales del Contrato (“CGC”), que no deben modificarse, y las Condiciones Especiales del Contrato (“CEC”), con cláusulas específicas que complementan las Condiciones Generales. 

En el modelo de contrato estándar se incluye el apartado “Fraude y corrupción” (sección 6 de la parte I) como Apéndice 1.
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[inserte los datos de identificación 
de los servicios de consultoría]







SDP N.o: [Indique el número de referencia del plan de adquisiciones]

Servicios de consultoría para: [Indique el título del trabajo] 

Contratante: [Indique el nombre del organismo de ejecución (IES Ancla)]

País: [Indique el país donde se emitió la SDP]

Emitida el: [Indique la fecha en que se envía la SDP a las firmas de la lista corta]
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Sección 1. Carta de Solicitud de Propuestas
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Título del trabajo: _______________________________________________________

Número de referencia de la SDP No: [según el plan de adquisiciones] _____________

Número de préstamo No _8701-CO

País: Colombia______________________________________________________

Fecha: ________________________________________________________________



[Indique: nombre y dirección del Consultor. Si se trata de una APCA, se deberá indicar el nombre completo de dicha asociación y los nombres de cada uno de sus miembros tal como figuran en la carta de expresión de interés presentada]. 

Estimado Sr. /Estimada Sra.:

1. El INSTITUTO COLOMBIANO DE CRÉDITO EDUCATIVO Y ESTUDIOS TÉCNICOS EN EL EXTERIOR MARIANO OSPINA PÉREZ – ICETEX (en adelante denominado “el Prestatario”), ha recibido del Banco Mundial (BM) un préstamo para financiar el costo del Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES. 

2. MINCIENCIAS a través del Fondo Francisco José de Caldas, es el ejecutor del componente dos del Préstamo denominado: ““Aumento de la calidad de las instituciones y programas de Educación Superior”.

3. En el marco de ejecución de dicho componente, MINCIENCIAS adelantó la Convocatoria No. ___________, resultando como elegible y financiable la _________________ (nombre de la IES ANCLA) para ejecutar el programa denominado ________________________________.

4. La Universidad [nombre de la IES Ancla], se propone utilizar una parte de los fondos de este préstamo para efectuar pagos elegibles en virtud del Contrato para el cual se expide esta Solicitud de Propuestas. 

5. El Contratante invita a presentar propuestas para brindar los siguientes servicios de consultoría (en adelante, los “Servicios”). [indique: nombre del trabajo de consultoría]. En los Términos de Referencia (sección 7) se dan más detalles sobre los Servicios. 

6. Se ha enviado esta Solicitud de Propuestas (SDP) a los siguientes Consultores incluidos en la lista corta: 

[Enumere los Consultores incluidos en la lista corta. Si uno de ellos es una APCA, se deberá utilizar el nombre completo de dicha asociación tal como figura en la carta de expresión de interés. Además, se deberán enumerar los nombres de todos los miembros, comenzando por el del integrante principal. En los casos en que se hayan propuesto Subconsultores, también se los deberá nombrar].

7. No está permitido transferir esta SDP a ninguna otra firma. 

8. Se elegirá una empresa mediante el procedimiento de [indique el método de selección] y con el formato de [indique el formato de la Propuesta: Propuesta Técnica Extensa (PTE) o Propuesta Técnica Simplificada (PTS)], tal como se describe en esta SDP, de conformidad con lo establecido en la Guía de Adquisiciones elaborada con base en lo establecido en las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en proyectos de inversión del Banco Mundial de Julio de 2016, que pueden encontrarse en el sitio web www.worldbank.org. 

La SDP incluye los siguientes documentos: 

Sección 1. Carta de Solicitud de Propuestas

Sección 2. Instrucciones a los Consultores y Hoja de Datos

Sección 3. Propuesta Técnica ([seleccione: PTE o PTS]): Formularios estándar

Sección 4. Propuesta Financiera: Formularios estándar

Sección 5. Países elegibles

Sección 6. Fraude y corrupción

Sección 7. Términos de Referencia 

Sección 8. Modelo de contrato estándar de Suma Global])

9. Sírvase informarnos a más tardar el [indique la fecha] por correo postal [indique la dirección], por fax [indique el número de fax] o por correo electrónico [indique la dirección de correo electrónico] lo siguiente: 

a) 	si ha recibido esta Solicitud de Propuestas y 

b) 	si tiene intención de presentar una propuesta en forma individual o si buscará enriquecer su experiencia solicitando permiso para asociarse con otra(s) firma(s) (si así lo permite la sección 2, Instrucciones a los Consultores, cláusula 14.1.1 de la Hoja de Datos). 

10. Los detalles sobre la fecha, hora y dirección en que se debe presentar la propuesta pueden consultarse en las IAC 17.7 y 17.9. 

Atentamente,



[Inserte el nombre de la oficina]

[Inserte el nombre y el cargo del oficial]

[Inserte la dirección postal, el código postal, la ciudad y el país]

[Inserte el número de teléfono y los códigos de país y de ciudad]

[Inserte el número de fax y los códigos de país y de ciudad]
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[Notas para el Contratante: Esta parte de la sección 2, “Instrucciones a los Consultores”, no deberá modificarse. Los cambios que sea necesario introducir (y que MINCIENCIAS considere aceptables) a fin de indicar ciertos aspectos específicos del país o del proyecto y que complementen, pero no reemplacen, las disposiciones contenidas en las “Instrucciones a los Consultores” deberán incluirse solo a través de la Hoja de Datos. Las “Notas para el Contratante” deben borrarse de la versión final de la SDP que se entregue a los Consultores de la lista corta].



Instrucciones a los Consultores
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		a) Por “afiliado(s)” se entiende un individuo o una entidad que controla al Consultor, es controlado por él o está sometido a control conjunto con el Consultor, directa o indirectamente. 

b) Por “Normas Aplicables” se entiende las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios de FPI, de fecha especificada en la Hoja de Datos. 

c) Por “Legislación Aplicable” se entiende las leyes y otros instrumentos que tengan fuerza de ley en Colombia o en otro país especificado en la Hoja de Datos, que se promulguen y entren en vigor oportunamente.

d) Por “Banco” se entiende el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (BIRF).

e) Por “Prestatario” se entiende el Gobierno, el organismo gubernamental u otra entidad que firme el convenio de [préstamo/financiamiento-donación[footnoteRef:1]] con el Banco. [1:  [El término “convenio de préstamo” se usa para los préstamos del BIRF; “convenio de financiamiento”, para los créditos de la AIF, y “convenio de donación”, para los fondos fiduciarios ejecutados por los receptores y administrados por el BIRF o la AIF].] 


f) Por “Contratante” se entiende el organismo de ejecución que firma el Contrato con el Consultor seleccionado para la prestación de los Servicios. 

g) Por “Consultor”' se entiende una empresa de consultoría profesional legalmente establecida o una entidad que brinda o puede brindar al Contratante los Servicios estipulados en el Contrato. 

h) Por “Contrato” se entiende el convenio escrito legalmente vinculante firmado por el Contratante y el Consultor que incluye todos los documentos adjuntos enumerados en su cláusula 1 (las Condiciones Generales del Contrato —CGC—, las Condiciones Especiales del Contrato —CEC— y los Apéndices). 

i) Por “Hoja de Datos” se entiende una parte de la sección 2 de las IAC, que se utiliza para reflejar condiciones específicas del país o del trabajo en cuestión y que complementan pero no reemplazan las disposiciones estipuladas en las IAC.

j) Por “día” se entiende día corrido, a menos que se especifique “día hábil”. “Día hábil” es cualquier día considerado oficialmente laborable en el país del Prestatario. Se excluyen los feriados públicos oficiales del Prestatario.

k) Por “Expertos” se entiende, colectivamente, los Expertos Principales, los Expertos Secundarios o cualquier otro integrante del personal del Consultor, Subconsultor o miembro(s) de la APCA. 

l) Por “Gobierno” se entiende el Gobierno del país del Contratante. 

m) Por “por escrito” se entiende comunicado de manera escrita (por ejemplo, por correo postal, correo electrónico, fax e incluso, si así se especifica en la Hoja de Datos, distribuido o recibido a través del sistema electrónico de adquisiciones utilizado por el Contratante), con prueba de recibo.

n) Por “Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA)” se entiende una asociación con personería jurídica distinta de la de sus integrantes o sin ella, conformada por más de un Consultor, en la que un integrante tiene la facultad para realizar todas las actividades comerciales para uno o para todos los demás integrantes de la asociación y en nombre de ellos, y cuyos miembros son solidariamente responsables ante el Contratante por el cumplimiento del Contrato. 

o) Por “Experto Principal” se entiende un profesional cuyas capacidades, calificaciones, conocimientos y experiencia son esenciales para la prestación de los Servicios estipulados en el Contrato y cuyo currículum se toma en cuenta en la evaluación técnica de la Propuesta del Consultor.

p) Por “IAC” (esta sección 2 de la SDP) se entiende las Instrucciones a los Consultores, en las que se brinda a los Consultores de la lista corta toda la información necesaria para elaborar sus Propuestas. Por “Experto Secundario” se entiende un profesional presentado por el Consultor o por su Subconsultor, al que se asigna la tarea de brindar los Servicios o alguna parte de ellos conforme al Contrato, y cuyo currículum no se evalúa de forma individual. 

q) “Expertos que no son Clave" significa cualquier profesional proporcionado por el Consultor o sus subcontratistas quien es asignado a desempeñar los servicios o cualquier parte del trabajo del contrato cuyo CV no es evaluado individualmente. 

r) Por “Propuesta” se entiende la Propuesta Técnica y la Propuesta Financiera del Consultor. 

s) Por “SDP” se entiende la Solicitud de Propuestas que deberá elaborar el Contratante para la selección de los Consultores, de acuerdo con el DEA-SDP. 

t) Por “DEA-SDP” se entiende el documento estándar de adquisiciones-Solicitud de Propuestas que el Contratante debe utilizar como guía para elaborar 
la SDP. 

u) Por “Servicios” se entiende el trabajo que deberá realizar el Consultor en virtud del Contrato. 

v) Por “Subconsultor” se entiende una entidad que el Consultor se propone subcontratar para que brinde alguna parte de los Servicios, sin por ello dejar de ser responsable ante el Contratante durante toda la vigencia del Contrato. 

w) Por “Términos de Referencia” (sección 7 de la SDP) se entiende los Términos de Referencia en los que se explican los objetivos, el alcance del trabajo, las actividades y las tareas que se deberán realizar, las responsabilidades respectivas del Contratante y del Consultor, y los resultados y productos previstos de dicho trabajo. 
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		2.1El Contratante identificado en la Hoja de Datos busca seleccionar un Consultor de entre los enumerados en la Solicitud de Propuestas (SDP), de conformidad con el método de selección especificado en la Hoja de Datos. 

2.1 A tal fin, se invita a los Consultores incluidos en la lista corta a presentar una Propuesta Técnica y una Propuesta Financiera, o solamente una Propuesta Técnica, según se especifique en la Hoja de Datos, sobre los servicios de consultoría requeridos para el trabajo que se indica en dicha Hoja de Datos. La Propuesta constituirá la base para las negociaciones y, eventualmente, para la firma del Contrato con el Consultor seleccionado. 

2.2 Los Consultores deberán familiarizarse con las condiciones locales y tenerlas en cuenta al elaborar sus Propuestas, lo que incluye asistir a una reunión previa a la presentación de las Propuestas, si así se especifica en la Hoja de Datos. La asistencia a esta reunión es optativa y los gastos estarán a cargo de los Consultores. 

2.3 Oportunamente, el Contratante suministrará, sin costo alguno a los Consultores, los insumos, los datos pertinentes del proyecto y los informes necesarios para que el Consultor elabore su Propuesta según se especifica en la Hoja de Datos. 
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		3.1 El Consultor debe brindar asesoramiento profesional, objetivo e imparcial y en todo momento debe otorgar máxima importancia a los intereses del Contratante, evitando rigurosamente todo conflicto con otros trabajos asignados o con sus propios intereses institucionales y sin consideración alguna de cualquier labor futura. 

3.2 El Consultor tiene la obligación de revelar al Contratante cualquier situación de conflicto real o posible que afecte su capacidad para atender los intereses de su Contratante. Si no lo hiciere, podría dar lugar a su descalificación o a la rescisión de su Contrato o a la aplicación de sanciones 
del Banco.

3.2.1 Sin que ello constituya limitación alguna a la cláusula anterior, no se contratará al Consultor en ninguna de las circunstancias que se indican a continuación: 



		a. Actividades incompatibles

		i) 	Conflicto entre las actividades de consultoría y la adquisición de bienes, obras o servicios distintos de los de consultoría. Una firma (o cualquiera de sus afiliados) que haya sido contratada por el Contratante para suministrar bienes, realizar obras o prestar servicios distintos de los de consultoría para un proyecto quedará descalificada para brindar servicios de consultoría que resulten de esos bienes, obras o servicios distintos de los de consultoría o que se relacionen directamente con ellos. Recíprocamente, una firma (o cualquiera de sus afiliados) contratada para brindar servicios de consultoría para la preparación o ejecución de un proyecto quedará descalificada para suministrar posteriormente bienes, obras o servicios distintos de los de consultoría que resulten de los servicios de consultoría ofrecidos para dicha preparación o ejecución, o que se relacionen directamente con ellos. 



		b. Trabajos incompatibles

		ii) 	Conflicto entre trabajos de consultoría: No se podrá contratar a un Consultor (incluidos sus Expertos y Subconsultores) ni a ninguno de sus afiliados para realizar un trabajo que, por su naturaleza, pueda estar en conflicto con otro trabajo que el Consultor ejecute para el mismo Contratante o para otro. 



		c. Relaciones incompatibles

		iii) 	Relaciones con el personal del Contratante. No se podrá adjudicar un Contrato a un Consultor (incluidos sus Expertos y Subconsultores) que tenga una relación familiar o comercial estrecha con un miembro del personal profesional del Contratante o del organismo de ejecución, o de un receptor de una parte del financiamiento del Banco) que esté directa o indirectamente involucrado en algún aspecto de: i) la elaboración de los Términos de Referencia del trabajo, ii) el proceso de selección para el Contrato, o iii) la supervisión del Contrato, a menos que el conflicto originado por esta relación haya sido resuelto de manera aceptable para MINCIENCIAS y así se mantenga durante todo el proceso de selección y ejecución del Contrato.
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		4.1 La equidad y la transparencia en el proceso de selección requieren que los Consultores (o sus afiliados) que compitan por un trabajo específico no obtengan ninguna ventaja competitiva por haber prestado servicios de consultoría relacionados con el trabajo en cuestión. Para tal fin, el Contratante deberá indicar en la Hoja de Datos y poner a disposición de los Consultores de la lista corta, junto con esta SDP, toda la información que en tal respecto pudiera dar a dicho Consultor alguna ventaja competitiva injusta sobre los demás Consultores. 
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		5.1 El Banco exige el cumplimiento de las directrices de lucha contra la corrupción del Banco y sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, tal como se indica en la sección 6. 

5.2 Para dar cumplimiento a esta política, los Consultores deberán permitir al Banco inspeccionar todas las cuentas, registros u otros documentos referidos los procesos de elaboración de listas cortas, presentación de Propuestas y cumplimiento de contratos (en el caso de la adjudicación) y someterlos a la auditoría de profesionales que este haya designado, y deberán exigir a sus agentes (hayan sido declarados o no), subcontratistas, Subconsultores, prestadores de servicios, proveedores y personal de estos que hagan lo propio.
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		6.1 En los proyectos financiados por el Banco, pueden ofrecer sus servicios Consultores de todos los países (individuos y firmas, incluso Asociaciones Temporales y sus integrantes). 

 

6.2 Asimismo, es responsabilidad del Consultor garantizar que sus Expertos, los miembros de la APCA, sus Subconsultores, agentes (hayan sido declarados o no), subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o sus empleados cumplan con los criterios de elegibilidad establecidos por el Banco en las Normas Aplicables. 



6.3 Como excepción a las IAC 1.10 y 1.11 precedentes: 



		a. Sanciones

		6.3.1 Un Consultor que haya sido sancionado por el Banco de conformidad con sus directrices de lucha contra la corrupción y sus políticas y procedimientos de sanciones actuales, establecidos en el Marco de Sanciones del GBM, tal como se describe en la sección VI, “Fraude y corrupción”, párrafo 2.2 d, no podrá ser incluido en la lista corta, presentar Propuestas ni resultar adjudicatario de un Contrato financiado por el Banco, ni podrá beneficiarse financieramente ni de ningún otro modo con tal Contrato durante el período de tiempo que el Banco haya establecido. La lista de personas y empresas inhabilitadas puede consultarse en la dirección electrónica especificada en el DEA.



		b. Prohibiciones

		6.3.2 Las empresas y los individuos de un país o los bienes fabricados en un país podrán considerarse inelegibles si así se indica en la Sección 5 (“Países elegibles”) y: 

a) 	si como consecuencia de leyes o normas oficiales, el país del Prestatario prohíbe las relaciones comerciales con ese país, siempre que el Banco considere que dicha exclusión no impide la competencia efectiva en la prestación de los Servicios requeridos; 

b)	si, en cumplimiento de una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas adoptada en virtud del capítulo VII de la Carta de dicho organismo, el país del Prestatario prohíbe la importación de productos de ese país o los pagos a un país, o a una persona o entidad de ese país. 



		c. Restricciones para las empresas de propiedad estatal

		6.3.3 Las instituciones o empresas de propiedad estatal del país del Prestatario podrán competir por un Contrato y resultar adjudicatarias únicamente si demuestran, de un modo aceptable para el Banco, que: i) son legal y financieramente autónomas, ii) realizan operaciones de acuerdo con el derecho comercial y iii) no están sometidas a la supervisión del Contratante. 



		d. Restricciones para los empleados públicos

		6.3.4 Los funcionarios gubernamentales y los empleados públicos del país del Prestatario no podrán ser incluidos como Expertos, personas o miembros de un equipo de Expertos en la Propuesta del Consultor a menos que: 

i)	los servicios del funcionario gubernamental o del empleado público sean únicos y excepcionales, o su participación sea crucial para la ejecución del proyecto, y 

ii)	su contratación no cree un conflicto de interés, lo que incluye cualquier conflicto con la legislación laboral o con otras leyes, normas o políticas del Prestatario. 



		e. Inhabilitación impuesta por el Prestatario

		6.3.5 Una empresa a la que el Prestatario haya inhabilitado como adjudicatario de contratos podrá participar en este proceso de adquisición, a menos que MINCIENCIAS, a pedido del Prestatario, considere que dicha inhabilitación a) se relaciona con actos de fraude o corrupción y b) siguió un procedimiento judicial o administrativo que garantizó a la empresa un debido proceso.
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		8.1 Para elaborar la Propuesta, el Consultor deberá examinar en detalle la SDP. De observarse deficiencias significativas en la presentación de los datos requeridos en la SDP, la Propuesta podrá ser rechazada.
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		9.1 El Consultor asumirá todos los costos asociados con la elaboración y presentación de su Propuesta, y el Contratante no será responsable por dichos costos, independientemente de la forma en que se desarrolle el proceso de selección o de su resultado. El Contratante no está obligado a aceptar ninguna Propuesta y se reserva el derecho de anular el proceso de selección en cualquier momento antes de la adjudicación del Contrato, sin por ello contraer ninguna obligación para con el Consultor.
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		10.1 La Propuesta, así como toda la correspondencia y los documentos relacionados con ella que intercambien el Consultor y el Contratante se escribirán en el/los idioma(s) que se indica(n) en la Hoja de Datos.
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		11.1 La Propuesta deberá incluir los documentos y los formularios que se enumeran en la Hoja de Datos. 

11.2 Si la Hoja de Datos así lo indica, el Consultor deberá incluir una declaración en la que se comprometa a observar las leyes del país del Contratante referidas al fraude y la corrupción (incluido el soborno) cuando compita por el Contrato y durante su ejecución. 

11.3 El Consultor deberá entregar información sobre las comisiones, gratificaciones y honorarios pagados o que hayan de pagarse a los agentes o a cualquier otra parte en relación con esta Propuesta y, en caso de adjudicación, con la ejecución del Contrato, según se solicita en el formulario de presentación de la Propuesta Financiera (sección 4). 
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		12.1 El Consultor (incluidos cada uno de los integrantes de una APCA) presentará solamente una Propuesta, ya sea a nombre propio o como parte de una APCA en otra Propuesta. Si un Consultor, incluso un integrante de una APCA, presenta más de una Propuesta o participa en más de una, ser descalificarán y rechazarán todas esas Propuestas. Sin embargo, esto no impedirá que un Subconsultor o que un miembro del personal del Consultor participe como Experto Principal o Experto Secundario en más de una Propuesta cuando las circunstancias lo justifiquen y así se indique en la Hoja de Datos. 
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		13.1 En la Hoja de Datos se indica el periodo durante el cual la Propuesta del Consultor debe mantener su validez una vez concluido el plazo para presentar Propuestas.

13.2 Durante este período, el Consultor no podrá introducir cambio alguno en su Propuesta original, lo que incluye la disponibilidad de los Expertos Principales, las tarifas y el precio total. 

13.3 Si se establece que alguno de los Expertos Principales mencionados en la Propuesta del Consultor no estaba disponible en el momento de presentar dicha Propuesta o que se lo incluyó sin antes obtener su confirmación, tal Propuesta será descalificada y rechazada, no se proseguirá con su evaluación y podrán aplicarse las sanciones que se contemplan en la IAC 5. 



		a. Extensión del período de validez

		13.4 El Contratante hará todo lo que esté a su alcance para concluir las negociaciones dentro del periodo de validez de la Propuesta. Sin embargo, en caso de necesidad, podrá solicitar por escrito a todos los Consultores que presentaron Propuestas antes de la fecha límite que extiendan la validez de sus Propuestas. 

13.5 Si el Consultor acepta extender la validez de su Propuesta, esto se hará sin introducir cambio alguno en ella y con la confirmación de la disponibilidad de los Expertos Principales, con la excepción de lo dispuesto en la IAC 12.7.

13.6 El Consultor tiene derecho a negarse a extender la validez de su Propuesta, en cuyo caso no se proseguirá con su evaluación.



		b. Sustitución de Expertos Principales en caso de extensión de la validez 

		13.7 En caso de que alguno de los Expertos Principales no pueda estar disponible durante el período de validez ampliado, el Consultor procurará sustituirlo con otro Experto Principal. El Consultor deberá entregar por escrito una justificación adecuada y pruebas que resulten satisfactorias para el Contratante, junto con el pedido de sustitución. En tal caso, el Experto Principal sustituto deberá contar con experiencia y calificaciones equivalentes o mejores que las del Experto propuesto originalmente. Sin embargo, el puntaje de la evaluación técnica seguirá basándose en el análisis del currículum del Experto Principal original. 

13.8 Si el Consultor no puede presentar un Experto Principal sustituto con iguales o mejores calificaciones, o si la justificación o los motivos esgrimidos para el reemplazo no resultan aceptables para el Contratante, dicha Propuesta será rechazada, previa “aprobación” de MINCIENCIAS. 



		c. Subcontra-tación

		13.9 El Consultor no podrá subcontratar la totalidad de 
los Servicios. 
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		14.1 El Consultor podrá solicitar aclaraciones sobre cualquier parte de la SDP durante el período que se indica en la Hoja de Datos y antes de la fecha límite para la presentación de Propuestas. Toda solicitud de aclaración deberá enviarse por escrito, o por los medios electrónicos habituales, a la dirección del Contratante que se indica en la Hoja de Datos. El Contratante responderá por escrito o por los medios electrónicos habituales y enviará copias escritas de la respuesta (incluida una explicación de la consulta 
pero sin identificar su procedencia) a todos los Consultores de la lista corta. En caso de que el Contratante estime necesario modificar la SDP como resultado de las aclaraciones, lo hará siguiendo el procedimiento que se describe a continuación: 

14.1.1 En cualquier momento antes de la fecha límite 
para la presentación de Propuestas, el Contratante podrá modificar la SDP, para lo cual deberá difundir la enmienda por escrito o por los medios electrónicos habituales. Esta modificación deberá enviarse a todos los Consultores de la lista corta y tendrá carácter vinculante para ellos. Los Consultores de la lista corta acusarán recibo por escrito de todas las modificaciones. 

14.1.2 Si la enmienda es significativa, el Contratante podrá extender el plazo para la presentación de Propuestas a fin de otorgar a los Consultores de la lista corta un tiempo razonable para tener en cuenta dicha modificación en sus Propuestas. 

14.2  El Consultor podrá entregar una Propuesta modificada o una modificación de cualquier parte de dicha Propuesta en cualquier momento antes de la fecha límite para la presentación de Propuestas. Después de esa fecha límite no se aceptarán modificaciones a la Propuesta Técnica ni a la Financiera. 
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		15.1 Al elaborar la Propuesta, el Consultor deberá prestar especial atención a lo siguiente: 

15.1.1 Si un Consultor de la lista corta considera que puede enriquecer sus conocimientos técnicos para el trabajo asociándose con otros consultores mediante una APCA o como Subconsultores, podrá hacerlo ya sea con a) consultor(es) no incluido(s) en la lista corta o con b) Consultores de la lista corta si así lo permite la Hoja de Datos. En todos los casos, el Consultor de la lista corta deberá obtener la aprobación escrita del Contratante antes de presentar la Propuesta. Cuando se una a firmas no incluidas en la lista corta en una APCA o una Subconsultoría, el Consultor de la lista corta deberá ser el integrante principal del grupo. Si diversos Consultores de la lista corta se asocian entre sí, cualquiera de ellos podrá ser el integrante principal. 

15.1.2 El Contratante podrá indicar en la Hoja de Datos el tiempo que se estima deberán dedicar los Expertos Principales (expresado en meses-persona) o el costo total que estima para la conclusión de la tarea, pero no ambas cosas. Esta estimación es solo indicativa y la Propuesta deberá basarse en las propias estimaciones del Consultor. 

15.1.3 Si así se indica en la Hoja de Datos, el Consultor deberá incluir en su Propuesta al menos la misma cantidad de tiempo estimada para los Expertos Principales (en la misma unidad que se indica en la Hoja de Datos); caso contrario, se ajustará la Propuesta Financiera para poder efectuar comparaciones con otras Propuestas y decidir la adjudicación de acuerdo con el procedimiento establecido en la Hoja de Datos. 
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		16.1 La Propuesta Técnica deberá elaborarse utilizando los formularios estándar incluidos en la Sección 3 de la SDP y deberá contener los documentos enumerados en la Hoja de Datos. No deberá incluir información financiera. Toda Propuesta Técnica que contenga información financiera significativa se desestimará por falta de conformidad. 

15.1.1 El Consultor no deberá proponer Expertos Principales alternativos. Se deberá presentar solo un currículum por cada uno de los puestos de Expertos Principales. De no cumplir con este requisito, la Propuesta será desestimada por falta de conformidad. 

16.2 Según la índole del trabajo, el Consultor deberá presentar una Propuesta Técnica Extensa (PTE) o una Propuesta Técnica Simplificada (PTS), tal como se indique en la Hoja de Datos, y utilizar para ello los formularios estándar incluidos en la sección 3 de la SDP. 
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		17.1 La Propuesta Financiera deberá elaborarse utilizando los formularios estándar incluidos en la Sección 4 de la SDP. En ella se deberán enumerar todos los costos asociados con el trabajo, incluidos: a) la remuneración de los Expertos Principales y Secundarios, b) los gastos reembolsables indicados en la Hoja de Datos. 



		a. Ajuste del precio 

		17.2 Para trabajos con una duración de más de 18 meses, se aplicará una cláusula sobre el ajuste de precio en función de la inflación extranjera y/o local en las tarifas de remuneración, si así se indica en la Hoja de Datos.



		b. Impuestos

		17.3  El Consultor, sus Subconsultores y Expertos son responsables de cumplir con todas las obligaciones tributarias que surjan del Contrato, a menos que se indique otra cosa en la Hoja de Datos. En dicha Hoja de Datos se incluye información sobre los impuestos del país del Contratante.



		c. Moneda de la Propuesta 

		17.4  El Consultor podrá expresar el precio de sus Servicios en la moneda o monedas que se indican en la Hoja de Datos. Si así se establece en la Hoja de Datos, la porción del precio que representa el costo local se consignará en la moneda nacional. 



		d. Moneda de pago

		17.5  Los pagos correspondientes al Contrato se harán en la moneda o monedas en las que se solicite el pago en 
la Propuesta
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		17.1 El Consultor deberá presentar una Propuesta firmada y completa que incluya los documentos y formularios indicados en la IAC 10 (“Documentos incluidos en la Propuesta”). Los Consultores marcarán como “CONFIDENCIAL” la información contenida en sus Propuestas que consideren confidencial en sus operaciones. Esto puede incluir información propia de la firma, secretos comerciales o información delicada desde el punto de vista comercial o financiero. La presentación puede hacerse por correo o en mano. Si la Hoja de Datos así lo indica, el Consultor tendrá la opción de presentar sus Propuestas por medios electrónicos. 

17.2 Un representante autorizado del Consultor deberá firmar las cartas de presentación originales en el formato requerido, tanto para la Propuesta Técnica, como, si corresponde, para la Financiera, y deberá poner sus iniciales en todas las páginas de ambas. La autorización se plasmará en un poder escrito que deberá adjuntarse a la Propuesta Técnica. 

17.2.1 Una Propuesta entregada por una APCA deberá ir firmada por todos sus integrantes, de modo que sea legalmente vinculante para todos ellos, o por un representante autorizado que tenga un poder escrito firmado por el representante autorizado de cada uno de los integrantes.

17.3 Toda modificación, revisión, interlineado, borradura o reemplazo será válido únicamente si está firmado por la persona que suscribe la Propuesta o si tiene sus iniciales. 

17.4 La Propuesta firmada deberá marcarse como “ORIGINAL”, y sus copias, como “COPIA” según corresponda. El número de copias se indica en la Hoja de Datos. Todas las copias se tomarán del original firmado. En caso de discrepancias entre el original y las copias, prevalecerá el original.

17.5 El original y todas las copias de la Propuesta Técnica deberán colocarse dentro de un sobre sellado, marcado claramente con el rótulo “PROPUESTA TÉCNICA”, “[nombre del trabajo]”, [número de referencia], [nombre y dirección del Consultor], y con la siguiente advertencia: “NO ABRIR HASTA [INDIQUE EL DÍA Y LA HORA DE LA FECHA LÍMITE PARA PRESENTAR PROPUESTAS TÉCNICAS]”. 

17.6 De modo similar, la Propuesta Financiera original (si se requiere para el método de selección aplicable) y sus copias deberán colocarse dentro de un sobre sellado aparte, marcado claramente con el rótulo “PROPUESTA FINANCIERA”, “[nombre del trabajo]”, [número de referencia], [nombre y dirección del Consultor], y con la siguiente advertencia: “NO ABRIR AL MISMO TIEMPO QUE LA PROPUESTA TÉCNICA”. 

17.7 Los sobres sellados que contengan la Propuesta Técnica y la Financiera se colocarán en otro sobre exterior que también deberá sellarse. Este sobre exterior deberá tener como destinatario al Contratante y llevar la dirección del sitio donde se deben presentar las Propuestas, el número de referencia de la SDP, el nombre del trabajo, el nombre y la dirección del Consultor, y la siguiente leyenda marcada con claridad: “No abrir antes de [escriba el día y la hora de la fecha límite para presentar Propuestas que se indica en la Hoja de Datos]”.

17.8 Si los sobres y los paquetes que contengan las Propuestas no están sellados y marcados tal como se indica, el Contratante no asumirá responsabilidad alguna por su extravío, pérdida o apertura prematura. 

17.9 La Propuesta o sus modificaciones deberán enviarse a la dirección consignada en la Hoja de Datos, y el Contratante deberá recibirlas a más tardar en la fecha límite estipulada en dicha Hoja de Datos, o en la nueva fecha establecida tras una extensión del plazo. Toda Propuesta o modificación que el Contratante reciba después de la fecha límite será declarada tardía, rechazada y devuelta prontamente sin abrir. 
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		18.1 Desde el momento en que se abran las Propuestas hasta el momento de la adjudicación del Contrato, el Consultor no podrá ponerse en contacto con el Contratante acerca de ningún asunto relacionado con su Propuesta Técnica o Financiera. La información vinculada con la evaluación de las Propuestas y las recomendaciones sobre la adjudicación no podrán ser reveladas a los Consultores que hayan entregado las Propuestas ni a ninguna otra parte que no participe oficialmente en el proceso hasta que se emita una notificación sobre la intención de adjudicar el Contrato. La excepción a esta cláusula es la notificación que envía el Contratante a los Consultores acerca de los resultados de la evaluación de sus Propuestas Técnicas. 

18.2 Todo intento de los Consultores de la lista corta o de cualquier otra persona en nombre de un Consultor de ejercer influencia indebida sobre el Contratante en la evaluación de las Propuestas o en las decisiones sobre la adjudicación del Contrato podrá resultar en el rechazo de su Propuesta y en la aplicación de los procedimientos de sanciones vigentes del Banco.

18.3 Sin perjuicio de las disposiciones precedentes, desde el momento en que se abran las Propuestas hasta que se publique la adjudicación del Contrato, si un Consultor desea ponerse en contacto con el Contratante o con el Banco sobre algún asunto relacionado con el proceso de selección, solo podrá hacerlo por escrito.
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		19.1 El comité de evaluación del Contratante procederá a abrir las Propuestas Técnicas en presencia de los representantes autorizados de los Consultores de la lista corta que opten por asistir al acto (en persona o en línea, si esta opción figurara en la Hoja de Datos). La fecha, hora y dirección de la apertura se indican en la Hoja de Datos. Los sobres que contengan las Propuestas Financieras permanecerán sellados y guardados de manera segura al cuidado de un auditor público reconocido o de una autoridad independiente hasta que sean abiertos de acuerdo con 
la IAC 23. 

19.2 Cuando se proceda a la apertura de las Propuestas Técnicas, se hará lo siguiente: i) se leerá en voz alta el nombre y el país del Consultor o, de tratarse de una APCA, el nombre de esta, el nombre de su integrante principal y los nombres y países de procedencia de todos sus miembros; ii) se indicará la presencia o ausencia de un sobre debidamente sellado con la Propuesta Financiera; iii) se leerán las modificaciones a la Propuesta entregadas antes del cierre del plazo para la presentación de Propuestas, y iv) se leerá cualquier otra información que se estime apropiada o que se indique en la Hoja de Datos.
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		20.1 Con sujeción a lo que se dispone en la IAC 15.1, los evaluadores de las Propuestas Técnicas no tendrán acceso a las Propuestas Financieras hasta que haya concluido la evaluación técnica y el Banco haya expedido su “aprobación”, si corresponde. 

20.2 El Consultor no podrá alterar ni modificar su Propuesta de ninguna forma luego de la fecha límite para la presentación de Propuestas, salvo en el caso planteado en la IAC 12.7. Al evaluar las Propuestas, el Contratante se basará únicamente en las Propuestas Técnicas y Financieras presentadas. 
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		21.1 El comité de evaluación del Contratante examinará las Propuestas Técnicas en función de su conformidad con los Términos de Referencia; para ello, aplicará los criterios y subcriterios de evaluación y el sistema de puntos que se indican en la Hoja de Datos. Todas las Propuestas que cumplan con los Términos de Referencia recibirán un puntaje técnico. Las que no respondan a algún aspecto importante de la SDP o que no logren obtener el puntaje técnico mínimo indicado en la Hoja de Datos, serán rechazadas en esta etapa.
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		23. Una vez que haya finalizado la evaluación técnica y el Banco haya emitido su aprobación (si corresponde), el Contratante se pondrá en contacto con los Consultores cuyas Propuestas no hayan obtenido el puntaje técnico mínimo o se hayan considerado inelegibles por no responder a la SDP y a los Términos de Referencia, y les comunicará lo siguiente: 

i)		que su Propuesta no respondía a la SDP y a los Términos de Referencia o que no obtuvo el puntaje técnico mínimo necesario; 

ii) 	el puntaje técnico general del Consultor y los puntajes obtenidos en cada criterio y subcriterio; 

iii) 	que sus Propuestas Financieras les serán devueltas sin abrir una vez que haya finalizado el proceso de selección y se haya firmado el Contrato; 

iv) 	la fecha, hora y lugar de la apertura pública de las Propuestas Financieras, a la que se los invita a asistir. 

23. Simultáneamente, el Contratante notificará por escrito a los Consultores cuyas Propuestas obtuvieron el puntaje técnico mínimo y se consideraron elegibles por responder a la SDP y a los Términos de Referencia, y les comunicará lo siguiente:

i) que su Propuesta respondía a la SDP y a los Términos de Referencia y que obtuvo el puntaje técnico mínimo necesario;

ii) el puntaje técnico general del Consultor y los puntajes obtenidos en cada criterio y subcriterio;

iii) que su Propuesta Financiera se abrirá en el acto de apertura pública de las Propuestas Financieras; 

iv) la fecha, hora y lugar de la apertura pública de las Propuestas Financieras, a la que se los invita a asistir.

23. La fecha de la apertura deberá dar a los Consultores tiempo suficiente para hacer los arreglos necesarios para asistir al acto. 

23. La asistencia del Consultor a la ceremonia de apertura de las Propuestas Financieras (ya sea en persona o en línea, si se ofrece esta posibilidad en la Hoja de Datos) es optativa y a elección del Consultor. 

23.  El comité de evaluación del Contratante abrirá las Propuestas Financieras en presencia de los representantes de los Consultores y de todo el que desee asistir. Toda parte interesada que desee asistir a esta apertura pública deberá ponerse en contacto con el Contratante siguiendo el modo indicado en la Hoja de Datos. Como alternativa, se podrá publicar un aviso sobre la apertura pública de la Propuestas Financieras en el sitio web del Contratante, si posee uno. En el momento de la apertura se leerán en voz alta los nombres de los Consultores y los puntajes técnicos generales, con el correspondiente desglose por criterio. Seguidamente, se examinarán los sobres de las Propuestas Financieras para confirmar que hayan permanecido cerrados y sellados. Se procederá entonces a abrirlos y a leer y registrar los precios totales. Se enviarán copias de este registro al Banco y a todos los Consultores que hayan presentado Propuestas. 
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		24.1	Se asumirá que las actividades y los elementos que se describen en la Propuesta Técnica pero que no tienen asignado un precio en la Propuesta Financiera están incluidos en los precios de otras actividades o elementos y no se harán correcciones a la Propuesta Financiera.



		Contratos de Suma Global

		24.1.1.	Si la SDP incluye un modelo de Contrato de Suma Global, se considerará que el Consultor ha incluido todos los precios en la Propuesta Financiera, y por lo tanto, no se harán correcciones aritméticas ni reajustes de precio. El precio total, neto de impuestos y entendido según la IAC 24, especificado en la Propuesta Financiera (formulario FIN-1), se considerará el precio ofrecido. En caso de discrepancias entre el monto expresado en palabras y el monto en cifras, prevalecerá el primero. 



		1. [bookmark: _Toc441935735][bookmark: _Toc449603775][bookmark: _Toc449606214][bookmark: _Toc461525297][bookmark: _Toc461526675][bookmark: _Toc482168337][bookmark: _Toc486024520][bookmark: _Toc486030225][bookmark: _Toc486032902][bookmark: _Toc486033193][bookmark: _Toc486033750]Impuestos

		24.1	En la evaluación que haga el Contratante de la Propuesta Financiera del Consultor se excluirán los impuestos y derechos aplicables en el país del Contratante, de acuerdo con las instrucciones que figuran en la Hoja de Datos.
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		26. A los fines de la evaluación, los precios se convertirán a una única moneda utilizando los tipos de cambio para la venta correspondientes a la fuente y fecha indicadas en la Hoja de Datos. 
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		a. Selección Basada en la Calidad y el Costo (SBCC)



		27. En el caso de la SBCC, el puntaje total se calcula ponderando los puntajes técnicos y financieros y sumándolos de acuerdo con la fórmula y las instrucciones incluidas en la Hoja de Datos. El Consultor cuya Propuesta resulte la más ventajosa, esto es, la que obtenga el puntaje técnico y financiero combinado más alto, será invitado a negociar.



		b. 	Selección Basada en el Menor Costo (SBMC)

		27. En el caso de la Selección Basada en el Menor Costo (SBMC), el Contratante seleccionará al Consultor que haya presentado la Propuesta más ventajosa (esto es, la que haya ofrecido el precio total más bajo de entre todas las Propuestas que obtuvieron el puntaje técnico mínimo) y lo invitará a negociar el Contrato.
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		28. Las negociaciones se llevarán adelante en la fecha y en la dirección que se indican en la Hoja de Datos con el/los representante(s) del Consultor, quienes deberán contar con un poder escrito para negociar y firmar el Contrato en nombre del Consultor. 

28. El Contratante elaborará el acta de las negociaciones, que será firmada por el Contratante y por el representante autorizado del Consultor.



		a. Disponibilidad de Expertos Principales

		28. El Consultor invitado deberá confirmar la disponibilidad de todos los Expertos Principales incluidos en la Propuesta como requisito para iniciar las negociaciones o, si correspondiere, de sus reemplazantes, de acuerdo con la IAC 12. En caso de que el Consultor no confirme la disponibilidad de los Expertos Principales, su Propuesta podrá ser rechazada y el Contratante podrá proceder a negociar el Contrato con el Consultor ubicado en el segundo lugar de la clasificación. 

28. Sin perjuicio de las disposiciones precedentes, podrá considerarse la sustitución de los Expertos Principales en la etapa de las negociaciones únicamente si dicho reemplazo se debe a circunstancias no previsibles y ajenas al control razonable del Consultor, como, entre otras, la muerte o la incapacidad médica. En tal caso, el Consultor deberá ofrecer un Experto Principal sustituto dentro del plazo que se indica en la carta de invitación a negociar el Contrato, y dicho reemplazo deberá contar con calificaciones y experiencia equivalentes o mejores que las del candidato original.



		b. Negociaciones técnicas

		28. Las negociaciones incluyen conversaciones sobre los Términos de Referencia, la metodología propuesta, los aportes del Contratante, las condiciones especiales del Contrato y la redacción final de la parte del Contrato que contiene la descripción de los Servicios. Estas deliberaciones no deberán alterar sustancialmente el alcance original de los Servicios incluidos en los Términos de Referencia ni las condiciones del Contrato, de modo de no afectar la calidad del producto final, su precio o la pertinencia de la evaluación inicial. 



		c. Negociaciones financieras



		28.  En estas negociaciones se deberán aclarar las obligaciones tributarias del Consultor en el país del Contratante y la forma en que dichas obligaciones deberán figurar en el Contrato. 

28. Si el método de selección incluye el costo como factor para la evaluación, no se negociará el precio total indicado en la Propuesta Financiera para un Contrato de Suma Global
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		29.  Las negociaciones concluirán con la revisión de la versión final del Contrato, que posteriormente el Contratante y el representante autorizado del Consultor firmarán con sus iniciales. 

29. Si las negociaciones fracasan, el Contratante informará al Consultor por escrito sobre todos los aspectos pendientes y los desacuerdos, y dará al Consultor una oportunidad final para responder. Si el desacuerdo persiste, el Contratante dará por terminadas las negociaciones e informará al Consultor sobre las razones. Después de obtener la aprobación de MINCIENCIAS, el Contratante invitará al Consultor cuya Propuesta haya recibido el segundo puntaje más alto a negociar el Contrato. Una vez que el Contratante comience las negociaciones con este último Consultor, no podrá reabrir las tratativas anteriores. 
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		30. Dentro de los diez (10) hábiles posteriores a la adjudicación del contrato, el Contratante publicará la Notificación de Adjudicación del Contrato, la cual deberá incluir, como mínimo, la siguiente información:

a)	nombre y dirección del Contratante;

b)	nombre y número de referencia del Contrato que se adjudica, y el método se selección utilizado;

c)	nombres de los Consultores que presentaron propuestas, y los precios de sus propuestas leídos en voz alta en la apertura de las propuestas financieras, según fueron evaluadas;

d)	los nombres de todos los Consultores cuyas Propuestas fueron rechazadas o no fueron evaluadas, con las razones correspondientes;

e)	el nombre del Consultor seleccionado, el precio final del contrato total, la duración del contrato y un resumen de su alcance.

30. La Notificación de Adjudicación del Contrato se publicará en el sitio web del Contratante —si este posee uno— y será de libre acceso, o se publicará al menos en un periódico de circulación nacional en el país del Contratante, o en el boletín oficial. 



		1. [bookmark: _Toc441935741][bookmark: _Toc486024530][bookmark: _Toc486030235][bookmark: _Toc486032912][bookmark: _Toc486033203][bookmark: _Toc486033760]Adjudicación del Contrato

		31. El Contrato se firmará sin demora.

31. Se espera que el Consultor inicie el trabajo en la fecha y en el lugar señalados en la Hoja de Datos.



		1. Quejas Relacionadas con Adquisiciones

		32. Los procedimientos para presentar una queja relacionada con el proceso de adquisiciones se especifican en la Hoja de Datos.
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Sección 2. Instrucciones a los Consultores

[bookmark: _Toc449603778][bookmark: _Toc449606217][bookmark: _Toc461525300][bookmark: _Toc461526678][bookmark: _Toc482168340][bookmark: _Toc486024532][bookmark: _Toc486026227][bookmark: _Toc486026493][bookmark: _Toc486030237][bookmark: _Toc486032914][bookmark: _Toc486033065][bookmark: _Toc486033205][bookmark: _Toc486033617][bookmark: _Toc486033762][bookmark: _Toc441935742][bookmark: _Toc265495738]E.  Hoja de Datos 

[Las “Notas para el Contratante” que se muestran entre corchetes en todo el texto sirven de guía para elaborar la Hoja de Datos y deben suprimirse de la versión final de la SDP que se envíe a los Consultores de la lista corta].

[Cuando se utilice un sistema de adquisiciones electrónicas, se deberán modificar las partes pertinentes de la SDP para reflejar dicho proceso].

		Referencia en las IAC

		A. Aspectos Generales



		1 b)

		La fecha de las Normas Aplicables es: Julio 2016.



		1 c)

		[Indique el país si no es el país del Contratante. Tenga en cuenta que el país de la Legislación Aplicable que figure en el modelo de contrato debe entonces ser el mismo].



		1 m)

		No aplica.



		2.1

		Nombre del Contratante: 	

Método de selección: 	 según las Normas Aplicables: Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios de FPI, de fecha de julio de 2016, disponible en www.worldbank.org. 



		2.2

		La Propuesta Financiera deberá presentarse junto con la Propuesta Técnica:

Sí______ o No ________

El nombre del trabajo es: ______________________________________



		
2.3

		Se organizará una reunión antes de la presentación de las Propuestas: Sí______ o No ________

[Si la respuesta es “Sí”, complete lo siguiente:]

Fecha de la reunión previa a la presentación de las Propuestas: 	

Hora: 	

Dirección: 	

Teléfono: _______________________ Fax: _________________________

Correo electrónico: _____________________________________________

Persona de contacto/coordinador de la reunión: [indique nombre y cargo] _________________________________



		2.4

		El Contratante proporcionará los siguientes insumos, datos del proyecto, informes, etc. para facilitar la elaboración de las Propuestas: 	

[haga una lista o indique “No corresponde” si no se proporcionará nada] 	



		4.1

		[Si en este proceso de selección se observa una “ventaja competitiva injusta”, explique cómo se la mitigará, lo que incluye enumerar los informes, la información, los documentos pertinentes, etc., e indique dónde los pueden descargar u obtener los Consultores de la lista corta].



		6.3.1

		En el sitio externo del Banco puede consultarse la lista de empresas y personas inhabilitadas: www.worldbank.org/debarr 



		B. Elaboración de las Propuestas



		9.1

		Esta SDP fue redactada en ________________ [idioma]. 

[Los idiomas posibles son: inglés, francés o español. Si los Consultores de la lista corta son todas empresas del país, se podrá utilizar el idioma nacional o el más difundido, siempre que así se acuerde previamente con el Banco].

[Si la SDP se redacta en dos idiomas por acuerdo con el Banco, agregue el siguiente texto:

Adicionalmente, la SDP se traduce al _____________________ [indique el idioma nacional o el que se utilice más ampliamente] [si hay más de un idioma nacional, agregue “y al ____________” [indique el segundo idioma nacional]]. El Consultor tiene la opción de presentar la Propuesta en cualquiera de los idiomas señalados arriba. En caso de ganar, el Contrato se firmará en el idioma de la Propuesta, que será el idioma imperante del Contrato]. 

[Si el país del Contratante exige que los Contratos con empresas locales se firmen únicamente en el idioma nacional, agregue el siguiente texto:

Los Consultores nacionales deberán presentar la Propuesta en _________ [idioma nacional] para poder firmar el Contrato (si resultan adjudicatarios), de acuerdo con los requisitos de [incluya la referencia a la legislación/norma/ley nacional].

[Si la SDP se redacta únicamente en un idioma, utilice el siguiente texto: 

Las Propuestas deberán presentarse en ____________________ [idioma seleccionado conforme a las Normas Aplicables].

Todo intercambio de correspondencia se hará en ____________ [idioma].



		10.1

		La Propuesta comprenderá lo siguiente: 

Para una PROPUESTA TÉCNICA EXTENSA (PTE): 

Un primer sobre con la Propuesta Técnica: 

1) Poder que faculte para firmar la Propuesta 

2) TEC-1

3) TEC-2

4) TEC-3

5) TEC-4

6) TEC-5

7) TEC-6

TEC-7 

Para una PROPUESTA TÉCNICA SIMPLIFICADA (PTS): 

Un primer sobre con la Propuesta Técnica:

1) Poder que faculte para firmar la Propuesta 

2) TEC-1

3) TEC-4

4) TEC-5

5) TEC-6

Y

Un segundo sobre con la Propuesta Financiera (si corresponde):

1)	FIN-1

2)	FIN-2

3)	FIN-3

4)	FIN-4

5)	Declaración de compromiso (si así se exige en la IAC 10.2 de la Hoja de Datos)



		 10.2

		Se exige declaración de compromiso

Sí________ o No __________

[Si la respuesta es “Sí”, asegúrese de incluir el párrafo e) en el formulario TEC-1].



		11.1

		Se permite la participación de Subconsultores, Expertos Principales y Expertos Secundarios en más de una Propuesta.

Sí________ o No __________



		12.1

		Las Propuestas deberán tener validez durante [indique un número: normalmente entre 30 y 120] días después de la fecha límite para la presentación de Propuestas. 



		13.1

		Podrán pedirse aclaraciones hasta [indique un número] días antes de la fecha límite para la presentación de Propuestas.

La información de contacto para solicitar aclaraciones es: 	

	

Fax: ____________________ Correo electrónico: ____________________



		14.1.1 



		Los Consultores de la lista corta pueden asociarse: 

a) con otros consultores no incluidos en la lista corta: Sí_____ o No ________

O 

b) con otros Consultores de la lista corta: Sí______ o No _________



		14.1.2



		[Si no se utiliza, indique “No corresponde”. Si se utiliza, incluya lo siguiente:] 

Tiempo estimado de los Expertos Principales: _________ meses-persona. 

[O]

Costo estimado total del trabajo: _____________. 

[Indique únicamente el tiempo (en meses-persona) o el costo total, pero no ambos].



		15.2

		El formato de la Propuesta Técnica que habrá de presentarse es: 

PTE ________ o PTS __________ [marque lo que corresponda]. 

Si la Propuesta Técnica se presenta en un formato incorrecto, podrá considerarse que no cumple con los requisitos de la SDP.



		16.1



		[A continuación se presenta una lista como ejemplo. Los rubros que no corresponden deberán eliminarse y podrán agregarse otros. Si el Contratante desea establecer topes máximos para los precios unitarios de cierto tipo de gastos, deberá indicarlos en los formularios FIN:

1)	asignación de viáticos, incluidos los gastos de hotel, para los Expertos por cada día que estén ausentes de la oficina sede a causa de los Servicios; 

2)	costo del viaje por el medio de transporte más apropiado y la ruta más directa posible; 

3)	costo del espacio de oficinas, incluidos los gastos administrativos 
y el apoyo; 

4)	costo de las comunicaciones; 

5)	costo de la compra o el alquiler o el flete de los equipos necesarios que deban suministrar las consultoras;

6)	costo de la elaboración de informes (incluida su impresión) y de su entrega al Contratante;

7)	otras asignaciones según corresponda y sumas provisionales o fijas 
(si las hubiere)]. 

8)	[Indique el tipo pertinente de gastos, según corresponda]. 



		16.2

		Se aplica una disposición de reajuste de precios a las tarifas de remuneración: 

Sí________ o No __________

[Se aplica a todos los Contratos basados en el Tiempo Trabajado y con una duración de más de 18 meses. En circunstancias excepcionales, puede también aplicarse a trabajos de Contratos de Suma Global de más de 18 meses de duración, previo acuerdo del Banco].

[Si la respuesta es “Sí”, especifique si corresponde a la inflación extranjera o local].



		16.3

		[Si el Contratante ha obtenido una exención impositiva aplicable al Contrato, indique “El Contratante ha obtenido para el Consultor la exención del pago de ___________ [indique la descripción del impuesto, por ej.: impuesto al valor agregado, o impuestos indirectos locales, etc.] 
en el país del Contratante según [indique referencia a la fuente oficial que expidió la exención]].

[Si no hay exención de impuestos en el país del Contratante, indique 
lo siguiente:

“La información acerca de las obligaciones tributarias del Consultor en el país del Contratante pueden encontrarse en [indique la referencia a la fuente oficial apropiada]”. “



		16.4

		La Propuesta Financiera estará expresada en las siguientes monedas:

El Consultor podrá expresar el precio de sus Servicios en cualquier moneda completamente convertible, sola o en combinación con hasta tres monedas extranjeras. 

En la Propuesta Financiera se deberán indicar los costos locales en la moneda del país del Contratante (moneda nacional): Sí___ o No______



		C. Presentación, apertura y evaluación



		17.1

		Los Consultores [indique “tendrán” o “no tendrán”] la opción de presentar sus Propuestas por medios electrónicos. 

[Si la respuesta es “Sí”, indique: Los procedimientos de presentación electrónica serán: [describa el procedimiento de presentación]]. 



		17.4



		El Consultor deberá presentar:

a) Propuesta Técnica: un (1) original y _____ [indique el número] copias.

b) Propuesta Financiera: un (1) original. 



		17.7 y 17.9



		Las Propuestas deberán presentarse a más tardar:

Fecha: ____ [día/mes/año] [por ejemplo, el 15 de enero de 2011].

Hora: ____ [indique la hora en formato de 24 horas, por ejemplo, 
“16.00, hora local”]. 

	

[Si corresponde, en el sobre exterior sellado agregue la traducción al idioma local de la advertencia [“No abrir....”]. 

Al establecer el plazo para la elaboración y presentación de las Propuestas se tendrán debidamente en cuenta las circunstancias particulares del proyecto y la magnitud y complejidad de las adquisiciones. El plazo establecido será de al menos veinte (20) días hábiles, a menos que se acuerde otra cosa con MINCIENCIAS]. 

La dirección para la entrega de Propuestas es: 	



		19.1

		La apertura tendrá lugar en: 

[Indique: “la misma dirección que la de presentación de Propuestas” 
O incluya y complete lo siguiente:

Dirección: _____________________

Piso, departamento______________

Ciudad: _______________________

País: __________________________

Fecha: la misma que la fecha límite para la presentación de Propuestas señalada en la IAC 17.7.

Hora: ____ [indique la hora en formato de 24 horas, por ejemplo, 
“16.00, hora local”]. 

[La hora debe ser inmediatamente después de la fijada como fecha límite para la presentación de Propuestas e indicada en la IAC 17.7].



		19.2

		Adicionalmente, en el momento de la apertura de las Propuestas Técnicas se leerá en voz alta la siguiente información ____________ [escriba 
“No corresponde” o indique qué información adicional se leerá y se registrará en el acta de la apertura].



		21.1

(Para las PTE).







		Los criterios y subcriterios, y el sistema de puntos que se utilizarán para evaluar las Propuestas Técnicas Extensas son los siguientes: 

Puntos

i) 	Experiencia específica de los Consultores (como empresas) pertinente para el trabajo: 	[0 - 10]



ii)	Calidad de la metodología y del plan de trabajo propuestos y su conformidad con los Términos de Referencia: 	[20 - 50]



[Nota para el Consultor: El Contratante evaluará si la metodología propuesta es clara, si responde a los Términos de Referencia, si el plan de trabajo es realista y viable, si la composición general del equipo es equilibrada y muestra una combinación adecuada de competencias, 
y si el plan de trabajo cuenta con los Expertos adecuados]. 



iii) 	Calificaciones de los Expertos Principales y su idoneidad para 
el trabajo: 

{Nota para el Consultor: Cada número de cargo corresponde al mismo número indicado para los Expertos Principales en el formulario TEC-6, 
que habrá de elaborar el Consultor}.

a)	Cargo P-1: [Jefe del equipo]	[Indique los puntos]

b)	Cargo P-2: [Indique el nombre del cargo]	[Indique los puntos]

c)	Cargo P-3:[Indique el nombre del cargo]	[Indique los puntos]

	Total de puntos para el criterio iii): 	[30 - 60]

El número de puntos asignados a cada uno de los cargos recién mencionados deberá determinarse considerando los tres subcriterios siguientes y el porcentaje pertinente de ponderación: 

1) Calificaciones generales (educación general, capacitación y experiencia): 	 [indique una ponderación de entre el 10 % y el 20 %].

2) Idoneidad para el trabajo (educación y capacitación pertinentes, experiencia en el sector o en trabajos similares): 	 [indique una ponderación de entre el 60 % y el 80 %].

3) [Si es pertinente para el trabajo en cuestión, agregue el tercer subcriterio: Experiencia pertinente en la región (nivel suficiente de manejo del/de los idioma(s) local(es) para trabajar en el lugar /conocimiento de la cultura local o del sistema administrativo, la organización del Gobierno, etc.): 	 [indique una ponderación de entre el 0 % y el 10 %].

	Ponderación total:	100 %



iv)	Programa de transferencia de los conocimientos (capacitación) (pertinencia del enfoque y la metodología): [Normalmente no deberá exceder los 10 puntos]. 

	Total de puntos para el criterio iv):	[0 – 10]



v)	Inclusión de ciudadanos nacionales entre los Expertos Principales propuestos: 	[0 – 10]

[No deberá exceder los 10 puntos]. [No habrá subcriterios. Calculado como la proporción del tiempo de los Expertos Principales nacionales (en meses-persona) respecto de la cantidad total de tiempo de los Expertos Principales (en meses-persona) consignada en la Propuesta Técnica del Consultor].



Total de puntos para los cinco criterios: 	 100



El puntaje técnico (Pt) mínimo exigido para calificar es: ____________ [indique el número de puntos]. 

[El rango indicativo es de 70 a 85 en una escala del 1 al 100].



		21.1

[Para las PTS].

		Los criterios y subcriterios, y el sistema de puntos que se utilizarán para evaluar las Propuestas Técnicas Simplificadas son los siguientes:

	Puntos



i)	Calidad de la metodología y el plan de trabajo propuestos y su conformidad con los Términos de Referencia: 

	Total de puntos para el criterio i):	[20 - 40]



ii) 	Calificaciones de los Expertos Principales y su idoneidad para 
el trabajo:

{Nota para el Consultor: Cada número de cargo corresponde al mismo número indicado para los Expertos Principales en el formulario TEC-6, que habrá de elaborar el Consultor}.

a)	Cargo P-1:[Jefe del equipo]	[Indique los puntos]

b)	Cargo P-2:[Indique el nombre del cargo]	[Indique los puntos]

c)	Cargo P-3:[Indique el nombre del cargo]	[Indique los puntos]



	Total de puntos para el criterio ii):	[ 60-80]

Total de puntos para los dos criterios: 	100

El puntaje técnico (Pt) mínimo exigido para calificar es: ___________ [indique el número de puntos].

[El rango indicativo es de 70 a 85 en una escala del 1 al 100].



		

		Apertura pública de las Propuestas Financieras 



		22.4

		Se ofrece una opción en línea para la apertura de las Propuestas financieras: Sí_____ o No_________

[Si la respuesta es “Sí”, agregue: “El procedimiento de apertura en línea será el siguiente: “[describa el proceso para la apertura en línea de las Propuestas Financieras]].



		22.5

		Luego de evaluar las Propuestas Técnicas, el Contratante informará a todos los Consultores sobre el lugar, el día y la hora de la apertura pública de las Propuestas Financieras. 

Los interesados en asistir al acto de apertura pública deberán ponerse en contacto con [indique el nombre y la información de contacto del funcionario responsable] y solicitar que se les informe el lugar, el día y la hora de dicha ceremonia. Este pedido debe realizarse antes de la fecha límite de presentación de Propuestas, indicada más arriba. 

Alternativamente, puede publicarse un anuncio sobre la apertura pública de las Propuestas Financieras en el sitio web del Contratante, si lo hubiera. 



		24.1 

		A los efectos de la evaluación, el Contratante deberá excluir: a) todos los impuestos locales indirectos identificables, tales como el impuesto a las ventas, al consumo, al valor agregado (IVA) o impuestos similares gravados sobre las facturas del Contrato; y b) todos los impuestos locales indirectos adicionales sobre la remuneración de servicios prestados por Expertos no residentes en el país del Contratante. Cuando se adjudique el Contrato, se analizarán en las negociaciones todos estos impuestos, se establecerá el cálculo final (utilizando la lista desglosada como guía pero sin limitarse a ella) y se los agregará al monto del Contrato como un renglón separado, indicando también qué impuestos pagará el Consultor y cuáles serán retenidos y pagados por el Contratante en nombre del Consultor.



		25.1



		La moneda única para la conversión de todos los precios expresados en diversas monedas es: [indique la moneda nacional o la moneda extranjera plenamente convertible]. 

La fuente oficial del tipo de cambio para la venta es: _______________	

La fecha del tipo de cambio es: _________________________________	

[Esta fecha no podrá ser anterior a cuatro (4) semanas antes de la fecha límite para la presentación de Propuestas ni después de la fecha de validez original de las Propuestas].



		26.1 

(Solo para SBCC).



		La Propuesta Financiera que resulte más baja (Fm) recibe el máximo puntaje financiero (Pf), esto es, 100. 

La fórmula para determinar el puntaje financiero (Pf) de todas las demás Propuestas es la siguiente:

Pf = 100 x Fm/ F, donde “Pf” es el puntaje financiero, “Fm” es el precio más bajo y “F” es el precio de la Propuesta que se está considerando. 

[O inserte otra fórmula inversamente proporcional aceptable para el Banco].

Las ponderaciones asignadas a las Propuestas Técnicas (T) y Financieras (P) son: 

T = _______ [indique la ponderación] y 

P = _______ [indique la ponderación].

Las Propuestas se clasifican según la combinación de sus puntajes técnicos (Pt) y financieros (Pf) utilizando las ponderaciones (T = ponderación dada a la Propuesta Técnica; P = ponderación otorgada a la Propuesta Financiera; 
T + P = 1) del siguiente modo: Puntaje = Pt x T % + Pf x P %.



		

		D. Negociaciones y adjudicación



		27.1

		La fecha y el lugar previstos para las negociaciones del Contrato son los siguientes: 

Fecha: ________________ día/mes/año [por ejemplo, 15 de enero de 2016]. 

Dirección: ______________________________.



		29.2

		La información sobre la adjudicación del Contrato se publicará en: ________________ [indique el/los sitio(s) web, si los hubiera, en el/en los que se publicará la información].



		30.2

		La fecha prevista para el comienzo de la prestación de los Servicios es:

Fecha: _______ [indique el mes y el año] en: __________ [indique el lugar].



		31.1

		Los procedimientos para presentar una queja relacionada con la adquisición se detallan en las “Regulaciones de Adquisiciones para los Prestatarios de Proyectos de Financiamiento de Inversiones (Anexo III)". Si un Licitante desea presentar una queja relacionada con la adquisición, el Licitante deberá presentar su reclamación por escrito (por los medios más rápidos disponibles, que son correo electrónico o fax), a:



A la atención de: [indique el nombre completo de la persona que recibe quejas]

Título / posición: [insertar título / posición]

Contratante: [insertar nombre del Contratante]

Dirección de correo electrónico: [insertar dirección de correo electrónico]

Número de fax: [insertar número de fax]. [Suprimir si no se utiliza]



En resumen, una queja relacionada con la adquisición puede impugnar cualquiera de las siguientes partes del proceso:



1. los términos de esta Solicitud de Propuestas; 

2. la decisión del Contratante de excluir un Consultor del proceso antes de la adjudicación del Contrato; y

3. la decisión del Contratante de adjudicar el Contrato
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{Las Notas para el Consultor incluidas entre llaves {  } en la sección 3 sirven de guía para elaborar la Propuesta Técnica y no deben aparecer en las Propuestas que se presenten}. 



[bookmark: _Toc441935744][bookmark: _Toc486033207][bookmark: _Toc486033764]Lista de verificación de los formularios requeridos

		Se requiere para la PTE o la PTS
 ()

		FORMULARIO

		DESCRIPCIÓN

		Número máximo de páginas



		PTE

		PTS

		

		

		



		

		

		TEC-1

		Formulario de presentación de la Propuesta Técnica 

		



		“” si corresponde

		Anexo del 
TEC-1

		Si quien presenta la Propuesta es una APCA, adjunte una carta de intención o copia de un acuerdo existente. 

		



		“” si corresponde

		Poder

		No hay formulario ni formato preestablecido. En el caso de una APCA, se requieren varios: un poder para el representante autorizado de cada integrante de la asociación, y un poder para el representante del integrante principal que le permita actuar en representación de todos los demás miembros.

		



		

		

		TEC-2

		Organización y experiencia del Consultor 

		



		

		

		TEC-2A

		A. Organización del Consultor

		



		

		

		TEC-2B

		B. Experiencia del Consultor

		



		

		

		TEC-3

		Observaciones o sugerencias sobre los Términos de Referencia y sobre las instalaciones y el personal de contrapartida que habrá de aportar 
el Contratante.

		



		

		

		TEC-3A

		A. Sobre los Términos de Referencia

		



		

		

		TEC-3B

		B. Sobre las instalaciones y el personal 
de contrapartida

		



		

		

		TEC-4

		Descripción del enfoque, la metodología y el plan de trabajo que se aplicarán para llevar adelante la tarea

		



		

		

		TEC-5

		Cronograma de trabajo y planificación de la entrega de productos 

		



		

		

		TEC-6

		Composición del equipo, tiempo de los Expertos Principales y currículums adjuntos 

		



		

		

		TEC-7

		Normas de Conducta ASSS

		





Todas las páginas de la Propuesta Técnica y Financiera original deberán estar firmadas con las iniciales del mismo representante autorizado del Consultor que suscriba la Propuesta.




[bookmark: _Toc441935745][bookmark: _Toc486033208][bookmark: _Toc486033765]Formulario TEC-1 

FORMULARIO DE PRESENTACIÓN DE LA PROPUESTA TÉCNICA





{Lugar y fecha}



Para:	[Nombre y dirección del Contratante]



De mi consideración:

	Los abajo firmantes ofrecemos proveer los servicios de consultoría para [indique el título del trabajo] de conformidad con su Solicitud de Propuestas (SDP) de fecha [indique la fecha] y con nuestra Propuesta. [Incluya el texto apropiado en función del método de selección que se indique en la SDP: “Entregamos por medio de la presente nuestra Propuesta, que consta de esta Propuesta Técnica y de una Propuesta Financiera, que se incluye por separado en un sobre sellado” o, si solo se invita a presentar una Propuesta Técnica: “Entregamos por medio de la presente nuestra Propuesta, que solo incluye esta Propuesta Técnica en sobre sellado”]. 

	{Si el Consultor es una APCA, incluya lo siguiente: Presentamos nuestra Propuesta como APCA junto con: {incluya una lista con el nombre completo y la dirección de cada miembro e indique el nombre del integrante principal}. Hemos adjuntado una copia {indique: “de nuestra carta de intención para conformar una APCA” o, si la asociación ya está conformada, “del acuerdo de APCA”}, firmada por cada uno de los integrantes, en la que se describe en detalle la posible estructura legal y la confirmación de la responsabilidad solidaria de los integrantes de dicha asociación}.

{O

Si la Propuesta del Consultor incluye Subconsultores, consigne lo siguiente: Presentamos nuestra Propuesta con las siguientes firmas como Subconsultores: {Incluya una lista con el nombre completo y el domicilio legal de cada Subconsultor}.

Por la presente declaramos que: 

a)	Toda la información y afirmaciones incluidas en esta Propuesta son verdaderas y aceptamos que cualquier falsedad o tergiversación que contengan podrá dar lugar a que el Contratante nos descalifique o a una sanción del Banco.

b)	Nuestra Propuesta tendrá validez y será de carácter vinculante para nosotros durante el plazo que se indica en la IAC 12.1 de la Hoja de Datos.

c)	No tenemos ningún conflicto de interés de acuerdo con la IAC 3.

d)	Cumplimos con los requisitos de elegibilidad establecidos en la IAC 6, y confirmamos que comprendemos nuestra obligación de someternos a la política del Banco referida a fraude y corrupción conforme con la IAC 5. 

e)	Nosotros, al igual que todos nuestros Subconsultores, subcontratistas, proveedores y prestadores de servicios que intervienen en alguna parte del Contrato no estamos sujetos ni sometidos al control de ninguna entidad ni individuo que sea objeto de una suspensión temporaria o inhabilitación impuesta por el Grupo Banco Mundial, ni de una inhabilitación impuesta por el Grupo Banco Mundial conforme al acuerdo para el cumplimiento conjunto de las decisiones de inhabilitación firmado por el Banco Mundial y otros bancos de desarrollo. Asimismo, no somos inelegibles en virtud de las leyes nacionales del Contratante ni de sus normas oficiales, ni tampoco en virtud de una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.

f) 	[Nota para el Contratante: Solo si así se exige en la IAC 10.2 (Hoja de Datos 10.2), incluya lo siguiente: Al competir por el Contrato (y, si resultamos adjudicatarios, al ejecutarlo), nos comprometemos a cumplir las leyes sobre fraude y corrupción, incluido el soborno, que estén vigentes en el país del Contratante]. 

g)	Salvo según se indica en la IAC 12.7 de la Hoja de Datos, nos comprometemos a negociar un Contrato que incluya a los Expertos Principales propuestos. Aceptamos que la sustitución de los Expertos Principales por razones diferentes de las que se indican en las IAC 12 y 20.2 podrá dar como resultado la finalización de las negociaciones del Contrato.

h)	Nuestra Propuesta tiene carácter vinculante para nosotros y está sujeta a las modificaciones que resulten de las negociaciones del Contrato.

Si se acepta nuestra Propuesta y se firma el Contrato, nos comprometemos a iniciar la prestación de los Servicios vinculados con el trabajo a más tardar en la fecha indicada en la IAC 30.2 de la Hoja de Datos. 

Comprendemos que el Contratante no está obligado a aceptar ninguna de las Propuestas que reciba. 

Atentamente,

	

Firma autorizada {nombre completo e iniciales}

Nombre y cargo del firmante: 	

Nombre del Consultor (nombre de la empresa o de la APCA): 	

En calidad de: 	

Dirección: 	

Información de contacto (teléfono y correo electrónico): 	

{Si se trata de una APCA, deben firmar ya sea todos los integrantes o únicamente el principal, en cuyo caso se deberá adjuntar el poder que lo faculta a firmar en nombre de todos los demás integrantes}.
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[bookmark: _Toc441935746][bookmark: _Toc486033209][bookmark: _Toc486033766]Formulario TEC-2 (SOLO PARA PROPUESTAS TÉCNICAS EXTENSAS)

ORGANIZACIÓN Y EXPERIENCIA DEL CONSULTOR 





Formulario TEC-2: Una breve descripción de la organización del Consultor y un resumen de la experiencia reciente que este posea y que resulte más pertinente para el trabajo. Cuando se trate de una APCA, se deberá suministrar información sobre los trabajos similares que haya realizado cada integrante. En el resumen se deberá indicar el nombre de los Expertos Principales y de los Subconsultores del Consultor que hayan participado en cada uno de esos trabajos, la duración, el monto del contrato (el total y, si se realizó en forma de una APCA o como Subconsultoría, el monto pagado al Consultor) y la función/participación del Consultor. 



A.  Organización del Consultor



1.	Proporcione aquí una breve descripción de los antecedentes y la organización de su compañía y, de tratarse de una APCA, de cada uno de los integrantes asociados para este trabajo.



2.	Incluya el diagrama de la organización, la lista de los miembros del Directorio y propietarios efectivos. 



B.  Experiencia del Consultor





1.	Enumere únicamente los trabajos anteriores similares que haya realizado con éxito en los últimos [.....] años. 

2.	Enumere únicamente los trabajos para los que el Consultor haya sido contratado legalmente por el Contratante como empresa o en los que haya sido uno de los integrantes de la APCA. Los trabajos realizados por los Expertos del Consultor de manera privada o a través de otras firmas de consultoría no podrán ser mencionados como parte de la experiencia pertinente del Consultor, ni de los socios o Subconsultores del Consultor, pero pueden incluirse en los currículums de los propios Expertos. El Consultor deberá estar preparado para demostrar la experiencia declarada mediante la presentación de copias de los respectivos documentos y referencias, si así lo solicita el Contratante.






		Duración

		Nombre del trabajo y breve descripción de los principales productos/resultados

		Nombre del Contratante y país donde se realizó el trabajo

		Valor aproximado del contrato (en USD) / Monto pagado a su firma

		Función en el trabajo



		

		

		

		

		



		{Por ejemplo, enero de 2009– abril 
de 2010}

		{Por ejemplo, “Mejora de la calidad de…”: Diseño de un plan maestro para 
la racionalización de…;}

		{Por ejemplo, Ministerio de…, país}

		{Por ejemplo, USD 1 millón/
USD 0,5 millones}

		{Por ejemplo, socio principal en la APCA A&B&C}



		

		

		

		

		



		{Por ejemplo, enero-mayo de 2008}

		{Por ejemplo, “Apoyo al Gobierno subnacional…”: Redacción de normas de nivel secundario sobre…}

		{Por ejemplo, Municipalidad de…, país}

		{Por ejemplo, USD 0,2 millones/
USD 0,2 millones}

		{Por ejemplo, Consultor único}



		

		

		

		

		










[bookmark: _Toc441935747][bookmark: _Toc486033210][bookmark: _Toc486033767]Formulario TEC-3 (SOLO PARA PROPUESTAS TÉCNICAS EXTENSAS)

OBSERVACIONES Y SUGERENCIAS SOBRE LOS TÉRMINOS DE REFERENCIA 
Y SOBRE LAS INSTALACIONES Y EL PERSONAL DE CONTRAPARTIDA 
QUE HABRÁ DE APORTAR EL CONTRATANTE



Formulario TEC-3: Observaciones y sugerencias sobre los Términos de Referencia que puedan mejorar la calidad/eficiencia del trabajo, y sobre las instalaciones y el personal de contrapartida necesarios que haya de suministrar el Contratante, incluido el apoyo administrativo, oficinas, transporte local, equipos, datos, etc.





A.  Sobre los Términos de Referencia





{Mejoras a los Términos de Referencia, si las hubiera}. 





B.  Sobre las instalaciones y el personal de contrapartida





{Observaciones sobre las instalaciones y el personal de contrapartida que habrá de aportar el Contratante. Por ejemplo: apoyo administrativo, oficinas, transporte local, equipos, datos, informes de antecedentes, etc., si los hubiera}. 






[bookmark: _Toc441935748][bookmark: _Toc486033211][bookmark: _Toc486033768]Formulario TEC-4 (SOLO PARA PROPUESTAS TÉCNICAS EXTENSAS)

DESCRIPCIÓN DEL ENFOQUE, LA METODOLOGÍA Y EL PLAN DE TRABAJO, 
Y SU CONFORMIDAD CON LOS TÉRMINOS DE REFERENCIA





Formulario TEC-4: Descripción del enfoque, la metodología y el plan que se utilizarán para realizar el trabajo, con la descripción detallada de la metodología propuesta y el personal de capacitación, si en los Términos de Referencia se incluye la capacitación como un componente específico del trabajo.



{Estructura sugerida para su Propuesta Técnica (en formato de PTE):



a) Enfoque técnico y metodología 

b) Plan de trabajo

c) Organización y personal}.



a)	Enfoque técnico y metodología. {Explique lo que usted entiende sobre los objetivos del trabajo tal como están consignados en los Términos de Referencia, así como el enfoque técnico y la metodología que usted adoptaría para llevar a cabo las tareas necesarias [Nota al Contratante: agregue el siguiente texto en los contratos de supervisión de obras civiles: "incluyendo los aspectos en materia Ambiental, Social y de Seguridad y Salud en el trabajo (ASSS)"] para generar los resultados esperados, y el grado de detalle de dichos resultados. Por favor, no repita ni copie aquí los Términos de Referencia}. 



b)	Plan de trabajo. {Describa el plan para la ejecución de las principales actividades/tareas del trabajo, su contenido y duración, fases e interrelaciones, hitos (incluidas las aprobaciones provisionales del Contratante) y fechas tentativas de entrega de los informes. El plan de trabajo propuesto deberá corresponderse con el enfoque técnico y la metodología, de modo de mostrar que se comprenden los Términos de Referencia y se cuenta con la capacidad necesaria para traducirlos en un plan de trabajo viable. Aquí se deberá consignar la lista de los documentos finales (incluidos los informes) que habrán de presentarse como producto final. El plan de trabajo deberá mostrar coherencia con el formulario del cronograma de trabajo}.



c)	Organización y personal. {Describa la estructura y composición de su equipo; incluya la lista de Expertos Principales, Expertos Secundarios y personal relevante de apoyo técnico y administrativo}.






[bookmark: _Toc441935749][bookmark: _Toc486033212][bookmark: _Toc486033769]Formulario TEC-4 (SOLO PARA PROPUESTAS TÉCNICAS SIMPLIFICADAS)

DESCRIPCIÓN DEL ENFOQUE, LA METODOLOGÍA Y EL PLAN DE TRABAJO 
QUE SE APLICARÁN PARA LLEVAR ADELANTE LA TAREA



Formulario TEC-4: Descripción del enfoque, la metodología y el plan que se utilizarán para realizar el trabajo, con la descripción detallada de la metodología propuesta y el personal de capacitación, si en los Términos de Referencia se incluye la capacitación como un componente específico del trabajo.



{Estructura sugerida para su Propuesta Técnica}.

a) 	Enfoque técnico, metodología y organización del equipo del Consultor. {Explique lo que usted entiende sobre los objetivos del trabajo tal como están consignados en los Términos de Referencia, así como el enfoque técnico y la metodología que usted adoptaría para llevar a cabo las tareas necesarias [Nota al Contratante: agregue el siguiente texto en los contratos de supervisión de obras civiles: "incluyendo los aspectos en materia Ambiental, Social y de Seguridad y Salud en el trabajo (ASSS)"] para generar los resultados esperados y el grado de detalle de dichos resultados. Describa también la estructura y composición de su equipo. Por favor, no repita ni copie aquí los Términos de Referencia}.

b)	Plan de trabajo y personal. {Describa el plan para la ejecución de las principales actividades/tareas del trabajo, su contenido y duración, fases e interrelaciones, hitos (incluidas las aprobaciones provisionales del Contratante) y fechas tentativas de entrega de los informes. El plan de trabajo propuesto deberá guardar relación con el enfoque técnico y la metodología, de modo de mostrar que se comprenden los Términos de Referencia y se cuenta con la capacidad necesaria para traducirlos en un plan de trabajo viable y en un cronograma de trabajo que muestre las tareas asignadas a cada Experto. Aquí se deberá consignar la lista de los documentos finales (incluidos los informes) que habrán de entregarse como producto final. El plan de trabajo deberá mostrar coherencia con el formulario del cronograma de trabajo}.

c) 	Observaciones (sobre los Términos de Referencia y sobre las instalaciones y el personal de contrapartida).	{Sus sugerencias deben ser concisas y puntuales y deben incluirse en su Propuesta. Añada también sus observaciones, si las tuviera, sobre las instalaciones y el personal de contrapartida que haya de proporcionar el Contratante. Por ejemplo, apoyo administrativo, oficinas, transporte local, equipos, datos, informes de antecedentes, etc.}.
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[bookmark: _Toc441935750][bookmark: _Toc486033213][bookmark: _Toc486033770]Formulario TEC-5 (PARA PROPUESTAS TÉCNICAS EXTENSAS Y SIMPLIFICADAS)

CRONOGRAMA DE TRABAJO Y PLANIFICACIÓN DE LA ENTREGA DE PRODUCTOS 







		N.o

		Productos1 (Pr-..)

		Meses



		

		

		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8

		9

		.....

		n

		TOTAL



		Pr-1

		(Por ejemplo: Producto n.o 1: Informe A

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		1) Recolección de datos 

		 

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		2) Redacción del borrador

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		3) Informe inicial 

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		4) Incorporación de comentarios

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		5) Entrega del informe final al Contratante)

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		Pr-2

		(Por ejemplo, producto n.o 2:...............}

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		







1.	Enumere los productos con el desglose de las actividades requeridas para elaborarlos y otras metas, tales como las aprobaciones del Contratante. Para los trabajos que se realicen en etapas, indique por separado las actividades, la entrega de informes y las metas correspondientes a cada etapa.

2.	La duración de las actividades se indicará en forma de gráfico de barras. 

3.	Si es necesario, incluya las referencias correspondientes para ayudar a leer el gráfico. 
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[bookmark: _Toc441935751][bookmark: _Toc486033214][bookmark: _Toc486033771][bookmark: _Toc172357892]Formulario TEC-6 (PARA PROPUESTAS TÉCNICAS EXTENSAS Y SIMPLIFICADAS)

COMPOSICIÓN DEL EQUIPO, TRABAJO Y TIEMPO DE LOS EXPERTOS PRINCIPALES



		N.o

		Nombre

		Tiempo del Experto (en meses-persona) correspondiente a cada producto (enumerados en el TEC-5)

		Tiempo total 

(en meses)



		

		

		Cargo

		

		Pr-1

		

		Pr-2

		

		Pr-3

		........

		

		Pr-...

		

		

		

		Sede

		Campo

		Total



		EXPERTOS PRINCIPALES

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		P-1

		{Por ejemplo, 
Sr. Abbbb}

		[Jefe de equipo]

		[Sede]

		[2 meses]

		

		[1,0]

		

		[1,0]

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		[Campo]

		[0,5 m]

		

		[2,5]

		

		[0]

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		P-2

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		P-3

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		n

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		Subtotal

		

		

		



		EXPERTOS SECUNDARIOS

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		S -1

		

		

		[Sede]

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		[Campo]

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		S -2

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		n

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		Subtotal

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		Total

		

		

		







1	En el caso de los Expertos Principales, el tiempo debe indicarse de manera individual para los mismos cargos que se requieren en la IAC 21 de la Hoja de Datos.

2	Los meses se cuentan desde el comienzo del trabajo/movilización. Un (1) mes equivale a veintidós (22) días laborables (facturables). Un día laborable (facturable) no podrá ser de menos de ocho (8) horas laborables (facturables)

3	“Sede” hace referencia al trabajo en la oficina del país de residencia del Experto. “Campo” hace referencia al trabajo realizado en el país del Contratante o en cualquier otro país que no sea el de residencia del Experto. 



 			Tiempo completo

 			Tiempo parcial
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FORMULARIO TEC-6

(CONTINUACIÓN)



CURRÍCULUM 



		Nombre del cargo y número

		{Por ejemplo, P-1, JEFE DE EQUIPO}



		Nombre del Experto: 

		{Indique el nombre completo}



		Fecha de nacimiento:

		{Día/mes/año}



		País de ciudadanía/residencia

		







Educación: {Consigne aquí los estudios universitarios u otra clase de estudios especializados de cada Experto, con los nombres de las instituciones educativas y fechas en las que los cursaron, y título(s)/diploma(s) obtenido(s)}.

___________________________________________________________________



Experiencia laboral pertinente para el trabajo: {Comenzando por el cargo actual, haga una lista en orden cronológico inverso. Indique fechas, nombre de la organización empleadora, títulos de los cargos ocupados, tipos de actividades realizadas, lugar del trabajo e información de contacto de contratantes y entidades empleadoras anteriores a los que se pueda contactar para obtener referencias. No deben incluirse los empleos anteriores que no resulten pertinentes para este trabajo}.



		Período

		Entidad empleadora y su cargo/puesto. Información de contacto para solicitar referencias

		País 

		Resumen de las actividades realizadas pertinentes para este trabajo



		[Por ejemplo, mayo de 2005-presente]

		[Por ejemplo, Ministerio de ……, asesor /Consultor de 



Para solicitar referencias: Teléfono…………/correo electrónico……; 

Sr. Hbbbbb, viceministro]

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		







Pertenencia a asociaciones profesionales y publicaciones: 	



Idiomas (indique únicamente los idiomas en los que pueda trabajar): 	


Idoneidad para el trabajo: 



		Tareas detalladas asignadas al grupo de Expertos del Consultor: 

		Referencia a trabajos/tareas anteriores que ilustren con mayor claridad su capacidad para manejar las tareas asignadas



		{Enumere todos los productos/tareas incluidos también en el TEC-5 en los que participará el Experto}.





 

		







		

		



		

		





	



 Información de contacto del Experto: (Correo electrónico……………., teléfono…………)



Certificación: 

Yo, el abajo firmante, certifico que, según mi leal saber y entender, este currículum describe correctamente mi persona, mis calificaciones y mi experiencia, y que estoy disponible conforme sea necesario para asumir el trabajo en caso de que me sea adjudicado. Comprendo que cualquier falsedad o tergiversación aquí incluida podrá resultar en mi descalificación o expulsión por parte del Contratante y/o en sanciones del Banco. 







										{día/mes/año}



Nombre del Experto 					 Firma					Fecha





										{día/mes/año}



Nombre del representante					 Firma					Fecha

autorizado del Consultor 

(El mismo que firma la Propuesta)	
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{Las notas para el Consultor incluidas entre llaves {  } sirven de guía para elaborar la Propuesta Financiera y no deben aparecer en las Propuestas que se presenten}.



Para elaborar la Propuesta Financiera, se deberán utilizar los formularios estándar correspondientes, tal como figura en las instrucciones de la sección 2.



FIN-1	 Formulario de presentación de la Propuesta Financiera



FIN-2	Resumen de los costos



FIN-3	Desglose de remuneraciones, lo que incluye el Apéndice A, “Negociaciones financieras: Desglose de las tarifas de remuneración” cuando se utilice el método de SBC. 



FIN-4	Gastos reembolsables




FORMULARIO FIN-1

FORMULARIO DE PRESENTACIÓN DE LA PROPUESTA FINANCIERA





{Lugar y fecha}



De:	[Nombre y dirección del Contratante]





De mi consideración:



	Los abajo firmantes ofrecemos proveer los servicios de consultoría para [indique el título del trabajo], de conformidad con su Solicitud de Propuestas de fecha [indique la fecha] y con nuestra Propuesta Técnica. 



Nuestra Propuesta Financiera adjunta asciende a la suma de {Indique la(s) suma(s) correspondiente(s) a la(s) moneda(s)}. {Indique el monto(s) en palabras y en cifras}, [indique “incluidos” o “excluidos”] todos los impuestos locales indirectos de acuerdo con la IAC 25.1 de la Hoja de Datos. El monto estimado de los impuestos indirectos locales es de {indique la moneda} {indique el monto en palabras y cifras}, el cual será confirmado o reajustado, de ser necesario, durante las negociaciones. {Observe que todos los montos deben ser los mismos que los consignados en el formulario FIN-2}.



	Nuestra Propuesta Financiera tendrá validez y será de carácter vinculante para nosotros, con sujeción a las modificaciones que surjan de las negociaciones del Contrato, durante el plazo que se indica en la IAC 12.1 de la Hoja de Datos.



	A continuación se enumeran las comisiones y bonificaciones pagadas o que habremos de pagar a un agente o tercero en relación con la preparación o presentación de esta Propuesta y con la ejecución del Contrato, en el caso de que nos sea adjudicado: 



		Nombre y dirección 
del tercero

		Monto y moneda

		Propósito de la comisión 
o bonificación





					

					

{Si no se efectúan ni se prometen pagos, agregue la siguiente declaración: “No hemos pagado ni habremos de pagar comisiones ni bonificaciones a ningún agente ni tercero en relación con esta Propuesta ni con la ejecución del Contrato”}. 



	Comprendemos que ustedes no están obligados a aceptar ninguna de las Propuestas que reciban. 



Atentamente,



	

Firma autorizada {nombre completo e iniciales}:

Nombre y cargo del firmante: 	

Nombre del Consultor (nombre de la empresa o de la APCA): 	

En calidad de: 	

Dirección: 	

Información de contacto (teléfono y correo electrónico): _	



{Si se trata de una APCA, deben firmar ya sea todos los miembros o únicamente el Consultor/integrante principal, en cuyo caso se deberá adjuntar el poder que lo faculta a firmar en nombre de todos los demás integrantes}.
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FORMULARIO FIN-2. RESUMEN DE LOS COSTOS

		Ítem



		Costo





		

		{El Consultor deberá indicar los costos propuestos de acuerdo con la IAC 16.4 de la Hoja de Datos y suprimir las columnas que no utilice}.





		

		{Indique la moneda extranjera n.o 1}.

		{Indique la moneda extranjera n.o 2, si se utiliza}.

		{Indique la moneda extranjera n.o 3, si se utiliza}.

		{Indique la moneda local, si se utiliza o se requiere (16.4 de la Hoja de Datos)}.



		Costo de la Propuesta Financiera 

		

		

		

		



		Incluye:

		

		

		

		



		1) Remuneración 

		

		

		

		



		2) Reembolsables

		

		

		

		



		Costo total de la Propuesta Financiera: 

{Debe concordar con el monto indicado en 
el formulario FIN-1}. 

		

		

		

		



		Montos estimados de los impuestos indirectos locales, que se analizarán y se terminarán de determinar durante las negociaciones si se adjudica el Contrato



		i) {Indique el tipo de impuesto, por ejemplo, IVA o impuesto a las ventas}.



		

		

		

		



		ii) {Por ejemplo, impuesto sobre la renta para los Expertos no residentes}. 



		

		

		

		



		iii) {Indique el tipo de impuesto}. 

		

		

		

		



		Total estimado de impuestos indirectos locales: 



		

		

		

		







Nota al pie: Los pagos se harán en la(s) moneda(s) señalada(s) arriba (referencia a la IAC16.4).

Sección 4. Propuesta Financiera: Formularios estándar	79

Sección 4. Propuesta Financiera: Formularios estándar	81



Formulario tipo







Consultor: 	País:

Trabajo:	Fecha:





Afirmaciones del Consultor en cuanto a costos y cargos





Por la presente confirmamos que: 



a)	los honorarios básicos indicados en el cuadro adjunto se han tomado de los registros de la nómina de la empresa y reflejan los honorarios actuales de los Expertos declarados, los cuales no han recibido otro aumento más que el normal estipulado en la política de aumento anual aplicable a todos los Expertos del Consultor; 



b)	se adjuntan copias fieles de los últimos recibos de pago de los Expertos declarados;



c)	las prestaciones por trabajo fuera de la sede indicadas a continuación son las que el Consultor ha acordado pagar por este trabajo a los Expertos declarados;



d)	los rubros enumerados en el cuadro adjunto por cargas sociales y gastos generales se basan en el promedio de costos experimentados por la firma en los últimos tres años y presentados en los estados financieros de la firma; 



e)	dichos rubros por gastos generales y cargas sociales no incluyen bonificaciones ni ningún otro medio de distribución de utilidades.



___________________________________________

[Nombre del Consultor]



			

Firma del representante autorizado	Fecha



Nombre: 	



Cargo: 	
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Afirmaciones del Consultor en cuanto a costos y cargos

(Formulario tipo I)



(Expresados en {indique la moneda*})



		Personal

		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8



		Nombre

		Cargo

		Tarifa de remuneración básica por día/mes/año 
de trabajo

		Cargas sociales1

		Gastos generales1

		Subtotal

		Utilida-des2

		Asignación por trabajo fuera de 
la sede

		Tarifa fija propuesta por hora/día/mes 
de trabajo

		Tarifa fija propuesta por hora/día/mes 
de trabajo1



		Sede

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		País del Contratante

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		





{*Si se emplea más de una moneda, utilice cuadros adicionales, uno para cada moneda}. 

1.	Expresado como porcentaje de 1.

2.	Expresado como porcentaje de 4.




FORMULARIO FIN-4. DESGLOSE DE GASTOS REEMBOLSABLES



Cuando este formulario se utilice en el marco de un trabajo de Contrato de Suma Global, la información aquí incluida solo se empleará para demostrar la base de cálculo del monto tope del Contrato, para calcular los impuestos aplicables durante la etapa de las negociaciones del Contrato y, si es necesario, para determinar los pagos al Consultor por concepto de posibles servicios adicionales solicitados por el Contratante. Este formulario no se utilizará como base para pagos en el marco de los Contratos de Suma Global. 



		B. Gastos reembolsables 	



		N.o

		Tipo de gastos reembolsables

		Unidad

		Costo unitario 

		Cantidad

		{Moneda n.o 1, como en el FIN-2}

		{Moneda n.o 2, como en el FIN-2}

		{Moneda n.o 3, como en el FIN-2}

		{Moneda nacional, como en el FIN-2}



		

		{Por ejemplo: Viáticos diarios**}

		{Día}

		

		

		

		

		

		



		

		{Por ejemplo: Vuelos internacionales}

		{Pasaje}

		

		

		

		

		

		



		

		{Por ejemplo: Transporte desde/hacia el aeropuerto} 

		{Viaje}

		

		

		

		

		

		



		

		{Por ejemplo: Costos de las comunicaciones entre [indique lugar y lugar]}

		

		

		

		

		

		

		



		

		{Por ejemplo: Reproducción de 
los informes}

		

		

		

		

		

		

		



		

		{Por ejemplo: Alquiler de oficinas}

		

		

		

		

		

		

		



		

		....................................

		

		

		

		

		

		

		



		

		{Capacitación del personal del Contratante, si así se exige en los Términos de Referencia}

		

		

		

		

		

		

		



			Costos totales



		

		

		

		







Referencias: 

Los “viáticos diarios” se pagan por cada noche que, por Contrato, el Experto deba pasar lejos de su lugar habitual de residencia. El Contratante puede establecer un tope.
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En referencia a la IAC 6.3.2, para información de los Consultores de la lista corta, se indica que en la actualidad quedan excluidos de esta selección las empresas, los bienes y los servicios provenientes de los siguientes países: 



En virtud de la IAC 6.3.2 a): ___________________ [indique el país/los países, una vez obtenida la aprobación de MINCIENCIAS para aplicar esta restricción, o consigne “Ninguno”].



En virtud de la IAC 6.3.2 b): ___________________ [indique el país/los países o consigne “Ninguno”].
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(Esta sección 6, “Fraude y Corrupción” no deberá modificarse). 





1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra la Corrupción del Banco y este anexo se aplican a las adquisiciones realizadas en el marco de las operaciones de financiamiento para proyectos de inversión de dicho organismo.

2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento que otorga); licitantes (postulantes y/o proponentes), consultores, contratistas y proveedores; subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios o proveedores, y agentes (declarados o no), así como los miembros de su personal, observen los más altos niveles éticos durante el proceso de adquisición, selección y ejecución de los contratos que financie, y se abstengan de cometer actos de fraude y corrupción.



2.2 A tal fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte;

ii. por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación;

iii. por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte;

iv. por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar;

v. por “práctica obstructiva” se entiende:

a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 e), que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas, declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Sancionará, conforme a lo establecido en sus Directrices Contra la Corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, en forma indefinida o por un período determinado, a cualquier empresa o persona, declarándola públicamente inelegible para (i) recibir la adjudicación de un contrato financiado por el Banco u obtener beneficios financieros o de otro tipo a través de dicho contrato[footnoteRef:2]; (ii) ser designada[footnoteRef:3] subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado de una empresa habilitada para ser adjudicataria de un contrato financiado por el Banco, y (iii) recibir los fondos de un contrato otorgado por el Banco o seguir participando en la preparación o ejecución de un proyecto financiado por este. [2:  	Para disipar cualquier duda, la inelegibilidad de una parte para recibir la adjudicación de un contrato incluirá, entre otras cosas, (i) solicitar la precalificación, expresar interés en la prestación de servicios de consultoría y presentar ofertas/propuestas, en forma directa o en calidad de subcontratista, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado, en relación con dicho contrato, y (ii) suscribir una enmienda o modificación en la que introduzcan cambios sustanciales a un contrato existente.]  [3:  	Un subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado (el nombre dependerá del documento de licitación de que se trate) es aquel que (i) figura en la solicitud de precalificación u oferta/propuesta del Licitante (postulante / proponente) debido a que aporta la experiencia y los conocimientos especializados esenciales que le permiten cumplir los requisitos de calificación para una oferta en particular, o (ii) ha sido designado por el Prestador.] 


e. Exigirá que en los documentos de Solicitud de Ofertas/SDP y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus subcontratistas, subconsultores, agentes, empleados, consultores, prestadores de servicios o proveedores, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:4] todas las cuentas, registros y otros documentos referidos a la presentación de propuestas y el cumplimiento de los contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [4:  	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 
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[Esquema tipo: 



1.	Información de referencia _______________________________.





2.	Objetivo(s) del trabajo _____________________. 




3.	Alcance de los Servicios, tareas (componentes) y productos previstos.

	3.1 _______________________

	3.2 [Indique si se requiere trabajo en las fases siguientes [downstream]].

	3.3 [Indique si la capacitación es un componente específico del trabajo].

3.4 Indique cualquier aspecto aplicable de adquisiciones sostenibles 



4.	Requisitos sobre la composición del equipo y las calificaciones de los Expertos Principales (y cualquier otro requisito que vaya a utilizarse para evaluar a los Expertos Principales en virtud de la IAC 21.1 de la Hoja de Datos)





5.	Requisitos sobre elaboración de informes y cronograma para la presentación de productos



[Como mínimo, indique lo siguiente:

a) Formato, frecuencia y contenido de los informes. 

b) Cantidad de copias y requisitos para la presentación electrónica (o en CD ROM). Los informes finales se deberán presentar en CD ROM junto con la cantidad especificada de copias impresas. 

c) Fechas de presentación. 

d) Personas (indique nombres, cargos, dirección de envío) que deben recibirlos, etc. 



Si no se presentarán informes, consigne aquí “No corresponde”].



[Si los Servicios consisten en la supervisión de obras civiles o incluyen dicha supervisión, se deberá agregar la siguiente acción que requiere la aprobación previa del Contratante: “La adopción de cualquier medida en virtud de un Contrato de obras civiles en el que se designe al Consultor como ‘Ingeniero’ para la que se requiera, de conformidad con dicho Contrato de obras civiles, la aprobación por escrito del Contratante en su calidad de ‘Empleador’”].



6.	Aportes del Contratante y personal de contrapartida



a) Servicios, instalaciones y bienes que el Contratante pondrá a disposición del Consultor: _______________________________ [enumere/especifique].



b) Personal profesional y de apoyo de contrapartida que el Contratante asignará al equipo del Consultor: _______________________________ [enumere/especifique].



7.	POLÍTICA SOCIAL Y MEDIO AMBIENTAL
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Prólogo



1. La parte II contiene el modelo de contrato estándar para servicios de consultoría Contrato de Suma Global que se basa en el modelo incluido en la Solicitud de Propuestas armonizada (Documento Maestro para la Selección de Consultores elaborado por los bancos multilaterales de desarrollo [BMD] participantes). 



2. Contrato de Suma Global. Este tipo de contrato se utiliza principalmente para trabajos en los que el alcance y la duración de los Servicios, así como los productos requeridos del Consultor, están claramente definidos. Los pagos están vinculados con los resultados (productos), como informes, dibujos, cuentas de cantidades, documentos de licitación o programas informáticos. Los Contratos de Suma Global son más fáciles de administrar porque operan bajo el principio de un precio fijo por un alcance fijo, y los pagos se efectúan en función de hitos y resultados claramente especificados. No obstante, es primordial que el Contratante controle la calidad de los resultados del Consultor. 



3. El modelo fue diseñado para utilizarse en trabajos con firmas consultoras y no deberá emplearse para contratar expertos individuales. Este modelo de contrato estándar debe usarse para trabajos complejos o de valor elevado, y para contratos cuyo monto supere el equivalente a los USD 300 000, a menos que el Banco apruebe otra cosa. 
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1. El modelo de contrato estándar consta de cuatro partes: el modelo de contrato propiamente dicho que deberán firmar el Contratante y el Consultor, las Condiciones Generales del Contrato (incluido el Anexo 1 sobre fraude y corrupción), las Condiciones Especiales del Contrato y los Apéndices. 



2. Las Condiciones Generales del Contrato, incluido el Anexo 1, no podrán modificarse. Las Condiciones Especiales del Contrato, que contienen cláusulas específicas, tienen la función de complementar —pero no sustituir ni contradecir— las Condiciones Generales. 






CONTRATO PARA SERVICIOS DE CONSULTORÍA



Suma Global











Nombre del proyecto: ___________________________



[Préstamo/Crédito/Donación] n.o____________________



Contrato n.o ____________________________

Título del trabajo: __________________________



entre











______________________________________	

[Nombre del Contratante]













y













____________________________________	

[Nombre del Consultor]











Fecha: ______________________ 	
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SUMA GLOBAL



[El texto que aparece entre corchetes es opcional; todas las notas deben suprimirse 
en la versión final].





Este CONTRATO (en adelante, el “Contrato”) se celebra el [número] de [mes] de [año], entre, por una parte, [nombre del Contratante o Receptor] (en adelante, el “Contratante”) y, por la otra, [nombre del consultor] (en adelante, el “Consultor”).



[Si la Parte del Consultor está formada por más de una entidad, el texto que precede deberá modificarse para que diga lo siguiente: “... (en adelante, el “Contratante”) y, por la otra, la APCA ([nombre]) formada por las siguientes entidades, cuyos integrantes serán mancomunada y solidariamente responsables ante el Contratante por todas las obligaciones del Consultor en virtud de este Contrato, [nombre del integrante] y [nombre del integrante] (en adelante, 
el “Consultor”)].



CONSIDERANDO



a)	que el Contratante ha solicitado al Consultor la prestación de determinados servicios de consultoría definidos en este Contrato (en adelante, los “Servicios”);

b)	que el Consultor, habiendo declarado al Contratante que cuenta con las aptitudes profesionales, los conocimientos especializados y los recursos técnicos requeridos, ha convenido en prestar los Servicios en los términos y condiciones estipulados en este Contrato;

c)	que el INSTITUTO COLOMBIANO DE CRÉDITO EDUCATIVO Y ESTUDIOS TÉCNICOS EN EL EXTERIOR MARIANO OSPINA PÉREZ – ICETEX (en adelante denominado “el Prestatario”), ha recibido del Banco Mundial (BM) un préstamo para financiar el costo del Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES. 

d)	que MINCIENCIAS a través del Fondo Francisco José de Caldas, es el ejecutor del componente dos del Préstamo denominado: ““Aumento de la calidad de las instituciones y programas de Educación Superior”.

e)	que en el marco de ejecución de dicho componente, MINCIENCIAS adelantó la Convocatoria No. ___________, resultando como elegible y financiable la _________________ (nombre de la IES ANCLA) para ejecutar el programa denominado ________________________________.

f)	que la Universidad [nombre de la IES Ancla], se propone utilizar una parte de los fondos de este préstamo para efectuar pagos elegibles en virtud del presente Contrato;

POR LO TANTO, las Partes por este medio acuerdan lo siguiente:



1.	Los documentos adjuntos al presente Contrato se considerarán parte integral de este, a saber:



a)	las Condiciones Generales del Contrato (incluido el Anexo 1, “Fraude y corrupción”);

b)	las Condiciones Especiales del Contrato;

c)	los Apéndices: 



Apéndice A:	Términos de Referencia

Apéndice B:	Expertos Principales

Apéndice C:	Desglose del Precio del Contrato

Apéndice D:	Modelo de garantía por anticipo



En caso de discrepancia entre los documentos, se aplicará el siguiente orden de precedencia: las Condiciones Especiales del Contrato; las Condiciones Generales del Contrato, incluido el Anexo 1; el Apéndice A; el Apéndice B; el Apéndice C y el Apéndice D. Cualquier referencia a este Contrato deberá incluir, cuando el contexto lo permita, una referencia a sus apéndices.



2.	Los derechos y obligaciones mutuos del Contratante y del Consultor estarán establecidos en el Contrato, en particular los siguientes:



a) 	el Consultor prestará los Servicios de conformidad con las disposiciones del Contrato;

b) 	el Contratante efectuará los pagos al Consultor de conformidad con las disposiciones del Contrato.





EN PRUEBA DE CONFORMIDAD, las Partes han dispuesto que se firme este Contrato en sus nombres respectivos en la fecha antes consignada.



Por y en representación de [nombre del Contratante]



________________________________________________

[Representante autorizado del Contratante: nombre, cargo y firma]

____________________________________________

Por y en representación de [nombre del Consultor o nombre de la APCA]



	

[Representante autorizado del Consultor: nombre y firma]



[Si se trata de una APCA, deben firmar todos los integrantes o únicamente el integrante principal, en cuyo caso se deberá adjuntar el poder que lo faculta a firmar en nombre de todos los demás miembros]. 

Por y en representación de cada miembro del Consultor [inserte el nombre de la APCA]



[Nombre del integrante principal]



____________________________________________	

[Representante autorizado que actúa en nombre de la APCA]



[Agregue espacios para las firmas de cada miembro si firman todos]
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		1.1 A menos que el contexto exija otra cosa, cuando se utilicen en este Contrato, los siguientes términos tendrán los significados que se indican a continuación:

a) Por “Legislación Aplicable” se entiende las leyes y otros instrumentos que tengan fuerza de ley en el país del Contratante o en otro país especificado en las CEC, que se dicten y entren en vigor oportunamente.

b) Por “Normas Aplicables” se entiende las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios de FPI, de la fecha especificada en las CEC.

c) Por “Banco” se entiende el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (BIRF) o la Asociación Internacional de Fomento (AIF).

d) Por “Prestatario” se entiende el Gobierno, el organismo gubernamental u otra entidad que firme el convenio de financiamiento con el Banco.

e) Por “Contratante” se entiende el organismo de ejecución que firma el Contrato con el Consultor seleccionado para la prestación de 
los Servicios.

f) Por “Consultor” se entiende una empresa de consultoría profesional legalmente establecida o una entidad seleccionada por el Contratante que brinde los servicios estipulados en el Contrato.

g) Por “Contrato” se entiende el convenio escrito legalmente vinculante firmado por el Contratante y el Consultor y que incluye todos los documentos adjuntos enumerados en el párrafo 1 del modelo de contrato (las Condiciones Generales del Contrato, las Condiciones Especiales del Contrato y los Apéndices).

h) Por “día” se entiende un día hábil, a menos que se indique 
lo contrario.

i) Por “fecha de entrada en vigor” se entiende la fecha en la que el presente Contrato comience a regir y tenga efecto conforme a la cláusula 11 de las CGC.

j) Por “Expertos” se entiende, colectivamente, los Expertos Principales, los Expertos Secundarios o cualquier otro integrante del personal del Consultor, el Subconsultor o los miembros de la APCA asignados por el Consultor para realizar los Servicios o parte de ellos en virtud del Contrato. 

k) Por “moneda extranjera” se entiende cualquier moneda que no sea la del país del Contratante.

l) Por “CGC” se entiende estas Condiciones Generales del Contrato.

m) Por “Gobierno” se entiende el Gobierno del país del Contratante.

n) Por “APCA” se entiende una asociación con o sin personería jurídica distinta de la de sus integrantes, conformada por más de una entidad, en la que un integrante tiene la facultad para realizar todas las actividades comerciales de uno o de todos los demás miembros de la asociación y en nombre de ellos, y cuyos integrantes son solidariamente responsables ante el Contratante por el cumplimiento del Contrato. 

o) Por “Experto Principal” se entiende un profesional individual con capacidades, calificaciones, conocimientos y experiencia esenciales para la prestación de los Servicios estipulados en el Contrato y cuyo currículum se toma en cuenta en la evaluación técnica de la propuesta del Consultor. 

p) Por “moneda local” se entiende la moneda del país del Contratante.

q) Por “Experto Secundario” se entiende un profesional individual presentado por el Consultor o por su Subconsultor y al que se asigna la tarea de brindar los Servicios o una parte de ellos conforme al Contrato.

r) Por “Parte” se entiende el Contratante o el Consultor, según el caso, y por “Partes” se entiende el Contratante y el Consultor.

s) Por “Regulaciones de Adquisiciones” se entiende las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios de FPI. 

t) Por “CEC” se entiende las Condiciones Especiales del Contrato, mediante las cuales podrán modificarse o complementarse las CGC, pero nunca sustituirse.

u) Por “Servicios” se entiende el trabajo que habrá de realizar el Consultor de acuerdo con este Contrato, como se describe en el Apéndice A del presente.

v) Por “Subconsultor” se entiende una entidad o persona a la que el Consultor subcontrata para que brinde alguna parte de los Servicios, sin por ello dejar de ser el único responsable de la ejecución del Contrato.

w) Por “tercero” se entiende cualquier persona o entidad que no sea el Gobierno, el Contratante, el Consultor o un Subconsultor.
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		2.1. Nada de lo dispuesto en el presente Contrato podrá interpretarse en el sentido de que entre el Contratante y el Consultor existe una relación de empleador y empleado o de mandante y mandatario. Conforme a este Contrato, los Expertos y los Subconsultores, si los hubiere, que presten los Servicios estarán exclusivamente a cargo del Consultor, quien será plenamente responsable de los Servicios prestados por ellos o en su nombre.
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		3.1. Este Contrato, su significado e interpretación, y la relación que crea entre las Partes se regirán por la Legislación Aplicable.
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		4.1. Este Contrato se ha firmado en el idioma indicado en las CEC, que será el idioma obligatorio para todos los asuntos relacionados con el significado y la interpretación de los contenidos.
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		5.1. El significado de este Contrato no se verá restringido, modificado ni afectado por los encabezamientos.
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		6.1. Cualquier notificación que deba o pueda cursarse en virtud del presente Contrato se hará por escrito en el idioma especificado en la cláusula 4 de las CGC. Se considerará que se ha cursado o dado tal notificación, solicitud o aprobación cuando haya sido entregada en persona a un representante autorizado de la Parte a la que esté dirigida, o cuando se haya enviado a dicha Parte a la dirección indicada en las CEC. 

6.2. Una Parte podrá cambiar su dirección para las notificaciones informando por escrito a la otra Parte sobre dicho cambio de la dirección indicada en las CEC.
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		7.1. Los Servicios se prestarán en los lugares indicados en el Apéndice A y, cuando no esté indicado en dónde habrá de cumplirse una tarea específica, esta se cumplirá en el lugar que apruebe el Contratante, ya sea en el país del Gobierno o en otro lugar.
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		8.1. Si el Consultor es una APCA, los integrantes autorizan al integrante indicado en las CEC para que ejerza en su nombre todos los derechos y cumpla todas las obligaciones del Consultor frente al Contratante en virtud de este Contrato, incluso, entre otras cosas, recibir instrucciones y percibir pagos de este último.
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		9.1. Los funcionarios indicados en las CEC podrán adoptar cualquier medida que el Contratante o el Consultor deba o pueda adoptar en virtud de este Contrato, y podrán diligenciar en nombre de éstos, cualquier documento que deba o pueda diligenciarse.
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		1.1. El Banco exige el cumplimiento de sus directrices de lucha contra la corrupción y sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, especificados en el marco de Sanciones del GBM, tal como se indica en el Anexo 1 de las CGC. 



		a.	Comisiones y honorarios

		1.2. El Contratante exige al Consultor que proporcione información sobre comisiones, gratificaciones u honorarios, si los hubiere, pagados o pagaderos a agentes o terceros en relación con el proceso de selección o la ejecución del Contrato. La información suministrada deberá incluir por lo menos el nombre y la dirección del agente o tercero, la cantidad y moneda, y el propósito de la comisión, la gratificación o los honorarios. El incumplimiento de este requisito podrá dar lugar a la rescisión del Contrato o a sanciones impuestas por el Banco.
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		11.1. El presente Contrato entrará en vigor y tendrá efecto desde la fecha (la “fecha de entrada en vigor”) de la notificación en que el Contratante instruya al Consultor para que comience a prestar los Servicios. En dicha notificación deberá confirmarse que se han cumplido todas las condiciones para la entrada en vigor del Contrato, si las hubiera, indicadas en las CEC.
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		1.1. Si el presente Contrato no entrara en vigor dentro del plazo especificado en las CEC, contado a partir de la fecha de la firma, cualquiera de las Partes, mediante notificación escrita cursada a la otra con una antelación mínima de veintidós (22) días, podrá declararlo nulo, en cuyo caso ninguna de ellas podrá efectuar reclamación alguna a la otra en relación con el presente.
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		1.1. El Consultor deberá confirmar la disponibilidad de los Expertos Principales y comenzará a prestar los Servicios antes de que se cumpla el plazo en días previsto a partir de la fecha de entrada en vigor, especificado en las CEC.
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		1.1. A menos que se rescinda con anterioridad, conforme a lo dispuesto en la cláusula 19 de estas CGC, este Contrato vencerá al término del plazo especificado en las CEC, contado a partir de la fecha de entrada en vigor.
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		1.1. Este Contrato contiene todos los acuerdos, las estipulaciones y las disposiciones convenidas entre las Partes. Ningún agente o representante de las Partes tiene facultades para hacer declaraciones, afirmaciones, promesas o acuerdos que no estén estipulados en el Contrato, y las Partes no serán responsables por dichas declaraciones ni estarán sujetas a ellas.
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		1.1. Los términos y condiciones de este Contrato, incluido el alcance de los Servicios, solo podrán modificarse o cambiarse mediante acuerdo por escrito entre las Partes. No obstante, cada una de las Partes deberá dar la debida consideración a cualquier modificación o cambio propuesto por la otra Parte.

1.2. Cuando las modificaciones o los cambios sean substanciales, se requerirá el consentimiento previo de MINCIENCIAS por escrito.
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		a.	Definición

		1.1. A los efectos de este Contrato, “fuerza mayor” se refiere a un acontecimiento que escapa al control razonable de una de las Partes, no es previsible, es inevitable, y que hace que el cumplimiento de las obligaciones contractuales de esa Parte resulte imposible o tan poco viable que puede considerarse razonablemente imposible en tales circunstancias. Se consideran eventos de fuerza mayor, sin que la enumeración sea exhaustiva, las guerras, los motines, los disturbios civiles, los terremotos, los incendios, las explosiones, las tormentas, las inundaciones u otras condiciones climáticas adversas, las huelgas, los cierres patronales y demás acciones de carácter industrial, las confiscaciones o cualquier otra medida adoptada por organismos gubernamentales.

1.2. No se considerará fuerza mayor i) un evento causado por la negligencia o intención de una de las Partes o de los Expertos, Subconsultores, agentes o empleados de esa Parte; ii) un evento que una Parte diligente pudiera razonablemente haber prevenido en el momento de celebrarse este Contrato o evitado o superado durante el cumplimiento de sus obligaciones en virtud del Contrato.

1.3. No se considerará fuerza mayor la insuficiencia de fondos 
o el incumplimiento de cualquier pago requerido en virtud del presente Contrato.



		b.	Casos que no constituyen violación del Contrato

		1.4. El incumplimiento por una de las Partes de alguna de sus obligaciones en virtud del Contrato no se considerará violación ni incumplimiento de este cuando se deba a un evento de fuerza mayor y siempre que la Parte afectada por tal evento haya tomado todas las precauciones razonables, puesto debida atención y adoptado medidas alternativas procedentes con el fin de cumplir con los términos y condiciones del Contrato. 





		c.	Medidas que deberán adoptarse

		1.5. La Parte afectada por un evento de fuerza mayor deberá continuar cumpliendo sus obligaciones en virtud del presente Contrato siempre que sea posible y deberá tomar todas las medidas que sean razonables para atenuar las consecuencias de cualquier evento de fuerza mayor.



1.6. La Parte afectada por un evento de fuerza mayor notificará de dicho evento a la otra Parte con la mayor brevedad posible y, en todo caso, a más tardar catorce (14) días corridos después de ocurrido el hecho, proporcionando pruebas de su naturaleza y origen; asimismo, notificará por escrito sobre la normalización de la situación tan pronto como sea posible.



1.7. El plazo dentro del cual una Parte deba realizar una actividad o tarea en virtud de este Contrato se prorrogará por un período igual a aquel durante el cual dicha Parte no haya podido realizar tal actividad como consecuencia de un evento de fuerza mayor.



1.8. Durante el período de incapacidad para prestar los Servicios como consecuencia de un evento de fuerza mayor, el Consultor, con instrucciones del Contratante, deberá:

a)	retirarse, en cuyo caso el Consultor recibirá un reembolso por los costos adicionales razonables y necesarios en los que haya incurrido, y si lo requiriera el Contratante, por reactivar los servicios posteriormente, o

b)	continuar prestando los Servicios dentro de lo posible, en cuyo caso el Consultor será remunerado de acuerdo con los términos de este Contrato y reembolsado por los costos adicionales razonables y necesarios en que haya incurrido.

1.9. Cuando haya discrepancias entre las Partes sobre la existencia o magnitud del evento de fuerza mayor, estas deberán solucionarse siguiendo lo estipulado en las cláusulas 44 y 45 de las CGC.
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		18.1. El Contratante podrá suspender en forma total o parcial los pagos estipulados en este Contrato mediante una notificación de suspensión por escrito al Consultor si este no cumpliera con cualquiera de sus obligaciones en virtud del presente. En dicha notificación, el Contratante deberá i) especificar la naturaleza del incumplimiento y ii) solicitar al Consultor que subsane dicho incumplimiento dentro de los treinta (30) días corridos siguientes a la recepción de dicha notificación.
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		19.1.	Cualquiera de las Partes podrá rescindir el presente Contrato, de acuerdo con las siguientes disposiciones:



		a.	Por el Contratante

		19.1.1.	El Contratante podrá dar por terminado este Contrato si se produce cualquiera de los eventos especificados en los párrafos a) a f) de esta cláusula. En dichas circunstancias, el Contratante enviará una notificación de rescisión por escrito al Consultor con al menos treinta (30) días corridos de anticipación a la fecha de terminación en el caso de los eventos mencionados en los párrafos a) a d), con al menos sesenta (60) días corridos de anticipación en el caso referido en la cláusula e) y con al menos cinco (5) días corridos de anticipación en el caso referido en la cláusula f):

a)	si el Consultor no subsanara el incumplimiento de sus obligaciones en virtud de este Contrato, según lo estipulado en la notificación de suspensión emitida conforme a la cláusula 18 de estas CGC; 

b)	si el Consultor (o, en el caso de que el Consultor fuera más de una entidad, cualquiera de sus integrantes) llegara a declararse insolvente o fuera declarado en quiebra, o celebrara algún acuerdo con sus acreedores a fin de lograr el alivio de sus deudas, o se acogiera a alguna ley que beneficia a los deudores, o entrara en liquidación o administración judicial, ya sea de carácter forzoso o voluntario;

c)	si el Consultor no cumpliera cualquier resolución definitiva adoptada como resultado de un procedimiento de arbitraje conforme a la cláusula 45.1 de las CGC;

d)	si el Consultor, como consecuencia de un evento de fuerza mayor, no pudiera prestar una parte importante de los Servicios durante un período de no menos de sesenta (60) días corridos;

e)	si el Contratante, a su sola discreción y por cualquier razón, decidiera rescindir este Contrato;

f)	si el Consultor no confirmara la disponibilidad de los Expertos Principales, como se exige en la cláusula 13 de las CGC.

19.1.2.	Asimismo, si el Contratante determina que el Consultor ha participado en prácticas de fraude y corrupción durante la competencia por el contrato o la ejecución de este, podrá terminar la contratación del Consultor en virtud del Contrato después de notificar por escrito al Consultor con una antelación de catorce (14) días corridos. 



		b.	Por el Consultor

		19.1.3.	El Consultor podrá rescindir este Contrato, mediante notificación escrita al Contratante con una antelación mínima de treinta (30) días corridos, en caso de que suceda cualquiera de los eventos especificados en los párrafos a) a d) de esta cláusula:

a)	si el Contratante no pagara una suma adeudada al Consultor en virtud de este Contrato, y dicha suma no es objeto de controversia conforme a la cláusula 45.1 de estas CGC, dentro de los cuarenta y cinco (45) días de haber recibido la notificación escrita del Consultor con respecto de la mora en el pago;

b)	si el Consultor, como consecuencia de un evento de 
fuerza mayor, no pudiera prestar una parte importante de los Servicios durante un período de no menos de sesenta (60) días;

c)	si el Contratante no cumpliera cualquier resolución definitiva adoptada como resultado de un arbitraje conforme a la cláusula 45.1 de las CGC;

d)	si el Contratante incurriera en una violación sustancial de sus obligaciones en virtud de este Contrato y no la subsanara dentro de los cuarenta y cinco (45) días (u otro plazo mayor que el Consultor pudiera haber aceptado posteriormente por escrito) siguientes a la recepción de la notificación del Consultor en la que se especifica respecto de dicha violación.



		c.	Cese de los derechos y obligaciones

		19.1.4.	Al rescindirse el presente Contrato conforme a lo dispuesto en las cláusulas 12 o 19 de estas CGC, o al vencer este Contrato conforme a lo dispuesto en la cláusula 14 de estas CGC, todos los derechos y obligaciones de las Partes en virtud del Contrato cesarán, a excepción de i) los derechos y obligaciones que pudieran haberse generado hasta la fecha de rescisión o de vencimiento; ii) la obligación de confidencialidad estipulada en la cláusula 22 de estas CGC; iii) la obligación del Consultor de permitir la inspección, copia y auditoria de sus cuentas y registros según lo estipulado en la cláusula 25 de estas CGC, y iv) cualquier derecho que las Partes pudieran tener de conformidad con la Legislación Aplicable.



		d.	Cese de los servicios

		19.1.5.	Una vez rescindido este Contrato mediante la notificación de una Parte a la otra, de conformidad con lo dispuesto en las cláusulas 19 a) o 19 b) de estas CGC, inmediatamente después del envío o de la recepción de dicha notificación, el Consultor adoptará las medidas necesarias para suspender los Servicios de forma rápida y ordenada, y procurará que los gastos para este propósito sean mínimos. Respecto de los documentos preparados por el Consultor y de los equipos y materiales suministrados por el Contratante, el Consultor procederá conforme a lo estipulado en las cláusulas 27 o 28 de las CGC, respectivamente.



		e.	Pagos al rescindirse el Contrato

		19.1.6.	Al rescindirse este Contrato, el Contratante efectuará los siguientes pagos al Consultor:

a)	el pago por concepto de Servicios prestados satisfactoriamente antes de la fecha efectiva de la rescisión;

b)	en el caso de rescisión conforme a los párrafos d) y e) de la cláusula 19.1.1 de estas CGC, el reembolso de cualquier gasto razonable inherente a la rescisión rápida 
y ordenada del Contrato, incluidos los gastos del viaje de regreso de los Expertos.
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		a.	Calidad de los Servicios

		20.1	El Consultor prestará los Servicios y cumplirá sus obligaciones en virtud del presente Contrato con la debida diligencia, eficiencia y economía, de acuerdo con normas y prácticas profesionales generalmente aceptadas; asimismo, observará prácticas de administración prudentes y empleará tecnología apropiada y equipos, maquinaria, materiales y métodos eficaces y seguros. El Consultor actuará siempre como asesor leal del Contratante en todos los asuntos relacionados con este Contrato o con los Servicios, y deberá proteger y defender en todo momento los intereses legítimos del Contratante en todas sus negociaciones con terceros.

20.2.	El Consultor empleará y proporcionará los Expertos y Subconsultores con la experiencia y las calificaciones que se requieran para la prestación de los Servicios.

20.3.	El Consultor podrá subcontratar parte de los Servicios y recurrir a los Expertos Principales y Subconsultores que el Contratante haya aprobado con anterioridad. Independientemente de dicha aprobación, el Consultor continuará siendo el único responsable de la prestación de los Servicios. 



		b.	Ley que rige los Servicios



		20.4.	El Consultor prestará los Servicios de acuerdo con el contrato y la Legislación Aplicable y adoptará todas las medidas posibles para asegurar que todos sus Expertos y Subconsultores cumplan con la Legislación Aplicable. 

20.5.	Durante la ejecución del Contrato, el Consultor deberá cumplir con las leyes sobre prohibición de importación de bienes y servicios en el país del Contratante cuando: 

a)	debido a leyes o normas oficiales, el país del Prestatario prohíba relaciones comerciales con ese país, o 

b)	en cumplimiento de una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas adoptada en virtud del Capítulo VII de la Carta de dicho organismo, el país del Prestatario prohíba la importación de productos de ese país o los pagos a un país, o a una persona o entidad de ese país.

20.6.	El Contratante informará por escrito al Consultor sobre los usos y costumbres relevantes del lugar, y el Consultor, una vez notificado, deberá respetarlos.
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		21.1.	El Consultor deberá otorgar máxima importancia a los intereses del Contratante, sin consideración alguna respecto de cualquier labor futura, y evitar rigurosamente todo conflicto con otros trabajos asignados o con los intereses de su entidad.



		a.	Prohibición al Consultor de aceptar comisiones, descuentos, etc.

		21.1.1	La remuneración del Consultor, en virtud de la cláusula F de las CGC (cláusulas 38 a 42 de estas CGC) constituirá el único pago en relación con este Contrato y, sujeto a lo dispuesto en la cláusula 21.1.3 de las CGC, el Consultor no aceptará en beneficio propio ninguna comisión comercial, descuento o pago similar en relación con las actividades estipuladas en este Contrato, o en el cumplimiento de sus obligaciones; además, el Consultor hará todo lo posible por evitar que un Subconsultor, los Expertos o los agentes del Consultor o del Subconsultor reciban alguno de dichos pagos adicionales.

21.1.2	Asimismo, si el Consultor, como parte los Servicios, tiene la responsabilidad de asesorar al Contratante en materia de adquisición de bienes, contratación de obras o prestación de servicios, deberá cumplir con las regulaciones de adquisiciones del Banco que correspondan y ejercer en todo momento esa responsabilidad en favor de los intereses del Contratante. Cualquier descuento o comisión que obtenga el Consultor en el ejercicio de esa responsabilidad en las adquisiciones deberá redundar en beneficio del Contratante.



		b.	Prohibición al Consultor y a sus afiliados de participar en ciertas actividades

		21.1.3	El Consultor conviene en que, tanto durante la vigencia de este Contrato como después de su terminación, ni el Consultor ni ninguno de sus afiliados, como tampoco ningún Subconsultor ni afiliado de este, podrá suministrar bienes, construir obras o prestar servicios distintos de los de consultoría que deriven de los Servicios del Consultor para la preparación o ejecución del proyecto, o estén directamente relacionados con ellos. 



		c.	Prohibición de desarrollar actividades incompatibles

		21.1.4	El Consultor no podrá participar, directa ni indirectamente, en ningún negocio o actividad profesional que entre en conflicto con las actividades que le fueron asignadas en virtud de este Contrato, ni podrá solicitar a sus Expertos o sus Subconsultores que lo hagan.



		d.	Estricto deber de divulgar actividades incompatibles

		21.1.5	El Consultor tiene la obligación de revelar cualquier situación de conflicto real o potencial que tenga impacto en su capacidad de servir a los intereses de su Contratante, o que razonablemente pueda considerarse que tenga ese efecto, y garantizará que sus Expertos y Subconsultores respondan de la misma manera. El hecho de no revelar dichas situaciones podrá llevar a la descalificación del Consultor o a la terminación de su Contrato.
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		22.1	El Consultor y los Expertos, excepto que medie el consentimiento previo por escrito del Contratante, no podrán revelar en ningún momento, a ninguna persona o entidad, información confidencial adquirida durante la prestación de los Servicios, como tampoco podrán publicar las recomendaciones formuladas durante la prestación de los Servicios o como resultado de ella.
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		23.1	Con sujeción a las disposiciones adicionales establecidas en las CEC, si las hubiera, la responsabilidad del Consultor en virtud de este Contrato estará determinada por la Legislación Aplicable.
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		24.1	El Consultor i) contratará y mantendrá seguros contra los riesgos y por las coberturas que se indican en las CEC, en los términos y condiciones aprobados por el Contratante, con sus propios recursos (o los del Subconsultor, según el caso), y exigirá a todos sus Subconsultores que hagan lo propio, y ii) a petición del Contratante, presentará pruebas que demuestren que dichos seguros se contrataron y se mantienen vigentes y que se han pagado las primas actuales. El Consultor garantizará que se haya obtenido dicho seguro antes de iniciar los Servicios, según se indica en la cláusula 13 de las CGC.



		25. [bookmark: _Toc299534154][bookmark: _Toc300749280][bookmark: _Toc441935857][bookmark: _Toc449603884][bookmark: _Toc482168446][bookmark: _Toc486024632][bookmark: _Toc486033020][bookmark: _Toc486033315][bookmark: _Toc486033879]Contabilidad, inspección y auditoría

		25.1	El Consultor mantendrá cuentas y registros exactos y sistemáticos en relación con los Servicios, con un formato y detalle que permita identificar claramente los cambios pertinentes sobre tiempo y los costos, y hará todo lo posible para que sus Subconsultores hagan lo mismo.

25.2	De conformidad con el párrafo 2.2 e) del Apéndice a las Condiciones Generales, el Consultor permitirá que el Banco o las personas designadas por este inspeccionen el emplazamiento o las cuentas y registros contables relacionados con el cumplimiento del Contrato y la presentación de la Propuesta, y realicen auditorías de dichas cuentas y registros por medio de auditores designados por el Banco, si así lo requiere esta entidad, y exigirá a sus subcontratistas y Subconsultores que hagan lo propio. El Consultor y sus Subcontratistas y Subconsultores deberán prestar atención a lo estipulado en la subcláusula 10.1 de las CGC, según la cual, entre otras cosas, las actuaciones dirigidas a obstaculizar significativamente el ejercicio por parte del Banco de los derechos de inspección y auditoría constituye una práctica prohibida que podrá resultar en la terminación del Contrato (al igual que en la declaración de inelegibilidad, de acuerdo con los procedimientos vigentes del Banco).
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		26.1	El Consultor presentará al Contratante los informes y documentos que se especifican en el Apéndice A, en la forma, la cantidad y los plazos establecidos en dicho apéndice. 
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		27.1	Salvo que se disponga otra cosa en las CEC, todos los informes y datos relevantes e información tales como mapas, diagramas, planos, bases de datos, otros documentos y software, registros/archivos de respaldo o material recopilado o elaborado por el Consultor para el Contratante durante la prestación de los Servicios tendrán carácter confidencial y pasarán a ser de propiedad absoluta del Contratante. A más tardar al momento de la rescisión o el vencimiento de este Contrato, el Consultor deberá entregar al Contratante la totalidad de dichos documentos, junto con un inventario detallado de ellos. Podrá conservar una copia de tales documentos, datos o software, pero no los podrá utilizar para propósitos que no tengan relación con este Contrato sin la previa aprobación escrita del Contratante. 

27.2	Si fuera necesario o apropiado establecer acuerdos de licencias entre el Consultor y terceros a los fines de la preparación de los planes, dibujos, especificaciones, diseños, bases de datos, otros documentos y software, el Consultor deberá obtener del Contratante una aprobación previa por escrito para dichos acuerdos, y el Contratante, a su discreción, tendrá derecho a exigir la recuperación de los gastos relacionados con la preparación de los programas en cuestión. Cualquier otra restricción acerca del futuro uso de dichos documentos y software, si la hubiera, se indicará en las CEC.



		28. [bookmark: _Toc299534157][bookmark: _Toc300749283][bookmark: _Toc441935860][bookmark: _Toc449603887][bookmark: _Toc482168449][bookmark: _Toc486024635][bookmark: _Toc486033023][bookmark: _Toc486033318][bookmark: _Toc486033882]Equipos, vehículos y materiales 

		28.1	Los equipos, vehículos y materiales que el Contratante facilite al Consultor, o que este compre con fondos suministrados total o parcialmente por el Contratante, serán de propiedad de este último y deberán señalarse como tales. Al momento de la rescisión o el vencimiento de este Contrato, el Consultor entregará al Contratante un inventario de dichos equipos, vehículos y materiales, y dispondrá de ellos de acuerdo con las instrucciones del Contratante. Durante el tiempo en que los mencionados equipos, vehículos y materiales estén en posesión del Consultor, este los asegurará, con cargo al Contratante, por una suma equivalente al total del valor de reposición, salvo que el Contratante imparta otras instrucciones por escrito.

28.2	El equipo o los materiales introducidos en el país del Contratante por el Consultor o sus Expertos, ya sea para uso del proyecto o uso personal, continuarán siendo propiedad del Consultor o de los Expertos, según corresponda.
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		29.1	En el Apéndice B se describen los cargos, las funciones convenidas y las calificaciones mínimas de cada uno de los Expertos Principales del Consultor, así como el tiempo estimado durante el que prestarán los Servicios. 
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		30.1	Salvo que el Contratante acuerde otra cosa por escrito, los Expertos Principales no podrán reemplazarse. 

30.2	Sin perjuicio de lo anterior, solo podrá considerarse la sustitución de los Expertos Principales a partir de una solicitud del Consultor por escrito y debido a circunstancias que excedan el control razonable del Consultor, como la muerte o la incapacidad médica, entre otras. En tal caso, el Consultor deberá presentar de inmediato, como reemplazo, a una persona de calificaciones y experiencia equivalentes o mejores y por la misma tarifa de remuneración.
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		31.1	Si el Contratante observa que alguno de los Expertos o el Subconsultor ha cometido una falta grave o ha sido acusado de haber cometido un delito, o si determina que el Experto del Consultor o el Subconsultor ha estado implicado en prácticas de fraude y corrupción durante la prestación de los Servicios, a solicitud escrita del Contratante, el Consultor deberá presentar un reemplazo.

31.2	En caso de que el Contratante observe que alguno de los Expertos Principales, Expertos Secundarios o Subconsultores es incompetente o incapaz de cumplir con los deberes que le hayan sido asignados, el Contratante, indicando las bases para ello, podrá solicitar al Consultor que presente un reemplazo.

31.3	El reemplazante de los Expertos o Subconsultores removidos de sus cargos deberá poseer mejores calificaciones y experiencia y deberá ser aceptable para el Contratante.

31.4	El Consultor sufragará todos los costos directos o incidentales originados por la remoción o el reemplazo.
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		32.1	Salvo que en las CEC se especifique otra cosa, el Contratante hará todo lo posible a fin de:

a)	ayudar al Consultor a obtener los permisos de trabajo y demás documentos necesarios para que pueda prestar los Servicios;

b)	ayudar al Consultor a obtener prontamente para los Expertos y, si corresponde, para los familiares a su cargo que reúnan las condiciones necesarias, visas de entrada y salida, permisos de residencia, autorizaciones de cambio de moneda y otros documentos requeridos para su permanencia en el país del Contratante mientras prestan los Servicios del Contrato;

c)	facilitar el pronto despacho de aduana de todos los bienes requeridos para prestar los Servicios y de los efectos personales de los Expertos y de los familiares a su cargo que reúnan las condiciones necesarias;

d)	impartir a los funcionarios, agentes y representantes del Gobierno toda la información y las instrucciones que sean necesarias o pertinentes para la prestación rápida y eficaz de los Servicios;

e)	ayudar al Consultor, a los Expertos y a todo Subconsultor empleado por el Consultor a los fines de la prestación de los Servicios a conseguir que se los exima de cualquier requisito de registro o de obtención de un permiso para ejercer su profesión o para establecerse en forma independiente o como entidad corporativa en el país del Contratante, de acuerdo con la Legislación Aplicable;

f)	ayudar, conforme a la Legislación Aplicable en el país del Contratante, al Consultor, a cualquier Subconsultor y a los Expertos de cualquiera de ellos a obtener el privilegio de ingresar al país del Contratante sumas razonables de moneda extranjera para los propósitos de la prestación de los Servicios o para uso personal de los Expertos, así como de retirar de dicho país las sumas que los Expertos puedan haber devengado allí por concepto de prestación de los Servicios;

g)	proporcionar al Consultor cualquier otro tipo de asistencia que se indique en las CEC.



		33. [bookmark: _Toc299534167][bookmark: _Toc300749290][bookmark: _Toc441935867][bookmark: _Toc449603894][bookmark: _Toc482168456][bookmark: _Toc486024642][bookmark: _Toc486033030][bookmark: _Toc486033325][bookmark: _Toc486033889]Acceso al emplazamiento del Proyecto

		33.1	El Contratante garantiza que el Consultor tendrá acceso libre y gratuito a todo el emplazamiento del Proyecto cuando así lo requiera la prestación de los Servicios. El Contratante será responsable de los daños que el mencionado acceso pueda ocasionar al emplazamiento o a cualquier bien allí ubicado, y eximirá de responsabilidad por dichos daños al Consultor y a todos los Expertos, a menos que esos daños sean causados por el incumplimiento intencional de las obligaciones o por negligencia del Consultor, de un Subconsultor o de los Expertos de cualquiera de ellos.



		34. [bookmark: _Toc299534168][bookmark: _Toc300749291][bookmark: _Toc441935868][bookmark: _Toc449603895][bookmark: _Toc482168457][bookmark: _Toc486024643][bookmark: _Toc486033031][bookmark: _Toc486033326][bookmark: _Toc486033890]
Modificación de la Legislación Aplicable en relación con los impuestos y derechos

		34.1	Si con posterioridad a la fecha de este Contrato se produjeran cambios en la Legislación Aplicable del país del Contratante en relación con los impuestos y los derechos que den lugar al aumento o la reducción de los gastos en los que incurrirá el Consultor en la prestación de los Servicios, por acuerdo entre las Partes, se aumentarán o disminuirán la remuneración y los gastos reembolsables pagaderos al Consultor en virtud de este Contrato, según corresponda, y se efectuarán ajustes en el monto del precio del Contrato estipulado en la cláusula 38.1 de estas CGC. 



		35. [bookmark: _Toc299534169][bookmark: _Toc300749292][bookmark: _Toc441935869][bookmark: _Toc449603896][bookmark: _Toc482168458][bookmark: _Toc486024644][bookmark: _Toc486033032][bookmark: _Toc486033327][bookmark: _Toc486033891]Servicios, instalaciones y bienes del Contratante

		35.1	El Contratante facilitará al Consultor y a los Expertos, a los fines de los Servicios y sin costo alguno, los servicios, instalaciones y bienes indicados en los Términos de Referencia (Apéndice A), en el momento y en la forma especificados en dicho apéndice.



		36. [bookmark: _Toc299534171][bookmark: _Toc300749293][bookmark: _Toc441935870][bookmark: _Toc449603897][bookmark: _Toc482168459][bookmark: _Toc486024645][bookmark: _Toc486033033][bookmark: _Toc486033328][bookmark: _Toc486033892]Personal de contrapartida

		36.1	El Contratante facilitará al Consultor, sin costo alguno, el personal profesional y de apoyo de contrapartida, seleccionado por él mismo con el asesoramiento del Consultor, si así se dispone en el Apéndice A.

36.2	El personal profesional y de apoyo de contrapartida, excepto el personal de enlace del Contratante, trabajará bajo la dirección exclusiva del Consultor. En caso de que un integrante del personal de contrapartida no cumpliera satisfactoriamente el trabajo inherente a las funciones que le hubiera asignado el Consultor, este podrá pedir su reemplazo y el Contratante no podrá negarse sin razón a tomar las medidas pertinentes frente a tal petición.



		37. [bookmark: _Toc299534170][bookmark: _Toc300749294][bookmark: _Toc441935871][bookmark: _Toc449603898][bookmark: _Toc482168460][bookmark: _Toc486024646][bookmark: _Toc486033034][bookmark: _Toc486033329][bookmark: _Toc486033893]Obligación de pago

		37.1	Como contraprestación por los Servicios prestados por el Consultor en virtud de este Contrato, el Contratante efectivizará los pagos al Consultor por las prestaciones especificadas en el Apéndice A y en la forma indicada en la cláusula F de estas CGC.





[bookmark: _Toc299534172][bookmark: _Toc300749295][bookmark: _Toc441935872][bookmark: _Toc449603899][bookmark: _Toc482168461][bookmark: _Toc486024647][bookmark: _Toc486026305][bookmark: _Toc486026577][bookmark: _Toc486033035][bookmark: _Toc486033149][bookmark: _Toc486033330][bookmark: _Toc486033701][bookmark: _Toc486033894]F.  PAGOS AL CONSULTOR

		38. [bookmark: _Toc300749296][bookmark: _Toc441935873][bookmark: _Toc449603900][bookmark: _Toc482168462][bookmark: _Toc486024648][bookmark: _Toc486033036][bookmark: _Toc486033331][bookmark: _Toc486033895] Precio del Contrato

		38.1	El precio del presente Contrato es fijo y se encuentra establecido en las CEC. En el Apéndice C se presenta el desglose correspondiente. 

38.2	El precio del Contrato al que se refiere la cláusula 38.1 de las CGC solo podrá modificarse cuando las Partes hayan acordado el alcance revisado de los Servicios conforme a la cláusula 16 de las CGC y hayan modificado por escrito los Términos de Referencia que figuran en el Apéndice A.



		39. [bookmark: _Toc299534175][bookmark: _Toc300749297][bookmark: _Toc441935874][bookmark: _Toc449603901][bookmark: _Toc482168463][bookmark: _Toc486024649][bookmark: _Toc486033037][bookmark: _Toc486033332][bookmark: _Toc486033896]Impuestos y derechos

		39.1	El Consultor, los Subconsultores y los Expertos son responsables de cumplir todas las obligaciones tributarias que surjan del Contrato, a menos que se indique otra cosa en las CEC. 

39.2	Como excepción a lo anterior y según se indica en las CEC, todos los impuestos indirectos identificables (detallados y finalizados en las negociaciones del Contrato) serán reembolsados al Consultor o pagados por el Contratante en nombre del Consultor.



		40. [bookmark: _Toc299534176][bookmark: _Toc300749298][bookmark: _Toc441935875][bookmark: _Toc449603902][bookmark: _Toc482168464][bookmark: _Toc486024650][bookmark: _Toc486033038][bookmark: _Toc486033333][bookmark: _Toc486033897]Moneda de pago

		40.1	Todo pago previsto en el presente Contrato se efectuará en la(s) moneda(s) del Contrato.



		41. [bookmark: _Toc299534177][bookmark: _Toc300749299][bookmark: _Toc441935876][bookmark: _Toc449603903][bookmark: _Toc482168465][bookmark: _Toc486024651][bookmark: _Toc486033039][bookmark: _Toc486033334][bookmark: _Toc486033898]Modalidad de facturación y pago

		41.1	Los pagos totales que se realicen en el marco de este Contrato no deberán superar el precio del Contrato al que se refiere la cláusula 38.1 de las CGC.

41.2	Los pagos previstos en este Contrato se realizarán en cuotas contra el cumplimiento de las prestaciones que se especifican en el Apéndice A. Los pagos de realizarán de acuerdo con el cronograma que figura en las CEC. 

41.2.1	Anticipo. Salvo indicación en contrario en las CEC, se pagará un anticipo contra una garantía bancaria por anticipo aceptable para el Contratante, por la suma (o sumas) y en la moneda (o monedas) que se indiquen en las CEC. Dicha garantía i) permanecerá vigente hasta que el anticipo se haya descontado por completo, y ii) se presentará en el formulario adjunto en el Apéndice D, o en otro que el Contratante hubiera aprobado por escrito. El Contratante descontará los anticipos en partes iguales de las cuotas correspondientes a la suma global especificadas en las CEC hasta alcanzar el monto total del anticipo en cuestión. 

	41.2.2	 Pago de las cuotas correspondientes a la suma global. El Contratante pagará al Consultor dentro de los sesenta (60) días posteriores a la fecha en que se cumpla la prestación y reciba la factura para el pago de la cuota respectiva. El pago podrá retenerse si el Contratante no se muestra satisfecho con la prestación, en cuyo caso dicha Parte deberá enviar comentarios al Consultor dentro del mismo período de sesenta (60) días. El Consultor efectuará entonces sin demora las correcciones necesarias, tras lo cual se repetirá el procedimiento antes indicado.

	41.2.3	Pago final. El pago final dispuesto en esta cláusula se efectuará solamente después de que el Consultor presente el informe final y este sea aprobado y considerado satisfactorio por el Contratante. Se considerará entonces que los Servicios han sido completados y aceptados en forma definitiva por el Contratante. El pago de la última cuota correspondiente a la suma global se considerará aprobado por el Contratante dentro de los noventa (90) días corridos posteriores a la fecha en que este haya recibido el informe final, a menos que dentro de ese período el Contratante envíe al Consultor una notificación escrita en la que especifique en detalle las deficiencias que hubiera encontrado en los Servicios o en el informe final. El Consultor efectuará entonces sin demora las correcciones necesarias, tras lo cual se repetirá el procedimiento antes indicado. 

41.2.4 Todos los pagos previstos en el presente Contrato se depositarán en la cuenta del Consultor especificada en las CEC.

	41.2.5	Excepto por el pago final establecido en la cláusula 41.2.3 anterior, los pagos no constituyen aceptación de todos los Servicios ni eximen al Consultor de ninguna de sus obligaciones en virtud de este Contrato.	



		42. [bookmark: _Toc300749300][bookmark: _Toc441935877][bookmark: _Toc449603904][bookmark: _Toc482168466][bookmark: _Toc486024652][bookmark: _Toc486033040][bookmark: _Toc486033335][bookmark: _Toc486033899]Intereses sobre pagos en mora

		42.1	Si el Contratante ha demorado pagos más de quince (15) días después de la fecha de vencimiento que se indica en la cláusula 41.2.2 de las CGC, se pagarán intereses al Consultor sobre cualquier monto adeudado y no pagado en dicha fecha de vencimiento por cada día de mora, a la tasa anual que se indica en las CEC.
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		43. [bookmark: _Toc299534179][bookmark: _Toc300749302][bookmark: _Toc441935879][bookmark: _Toc449603906][bookmark: _Toc482168468][bookmark: _Toc486024654][bookmark: _Toc486033042][bookmark: _Toc486033337][bookmark: _Toc486033901]Buena fe

		43.1	Las Partes se comprometen a actuar de buena fe en cuanto a los derechos de la otra Parte en virtud de este Contrato y a adoptar todas las medidas razonables para asegurar el cumplimiento de los objetivos de este Contrato.





[bookmark: _Toc299534180][bookmark: _Toc300749303][bookmark: _Toc441935880][bookmark: _Toc449603907][bookmark: _Toc482168469][bookmark: _Toc486024655][bookmark: _Toc486026307][bookmark: _Toc486026579][bookmark: _Toc486033043][bookmark: _Toc486033151][bookmark: _Toc486033338][bookmark: _Toc486033703][bookmark: _Toc486033902]H.  SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS

		44. [bookmark: _Toc299534181][bookmark: _Toc300749304][bookmark: _Toc441935881][bookmark: _Toc449603908][bookmark: _Toc482168470][bookmark: _Toc486024656][bookmark: _Toc486033044][bookmark: _Toc486033339][bookmark: _Toc486033903]Solución amigable

		44.1	Las Partes buscarán resolver cualquier controversia en forma amigable mediante consultas mutuas. 

44.2	Si cualquiera de las Partes objeta una acción o falta de acción de la otra Parte, la Parte que objeta puede presentar por escrito una Notificación de Controversia a la otra Parte indicando en detalle el motivo de la controversia. La Parte que recibe la Notificación de Controversia la considerará y responderá dentro de los catorce (14) días a partir de la fecha en que la recibió. Si esa Parte no responde dentro del plazo mencionado, o si la controversia no puede ser resuelta amigablemente dentro de los 14 días siguientes a la respuesta de esa Parte, se aplicará la cláusula 45.1 de las CGC. 



		45. [bookmark: _Toc299534182][bookmark: _Toc300749305][bookmark: _Toc441935882][bookmark: _Toc449603909][bookmark: _Toc482168471][bookmark: _Toc486024657][bookmark: _Toc486033045][bookmark: _Toc486033340][bookmark: _Toc486033904]Solución de controversias

		45.1	Toda controversia entre las Partes relativa a cuestiones que surjan en virtud de este Contrato o en relación con él que no haya podido solucionarse en forma amigable podrá someterse a proceso judicial/arbitraje por iniciativa de cualquiera de las Partes, conforme a lo dispuesto en las CEC.







II. Condiciones Generales

[bookmark: _Toc449595735][bookmark: _Toc299534183][bookmark: _Toc300749306][bookmark: _Toc441935883]Anexo 1

Fraude y corrupción

(El texto de este anexo no deberá modificarse)



1. [bookmark: _Toc449603910]Propósito

1.1 LAs Directrices Contra la Corrupción del Banco y este anexo se aplican a las adquisiciones realizadas en el marco de las operaciones de financiamiento para proyectos de inversión de dicho organismo.

2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento que otorga); licitantes, consultores, contratistas y proveedores; subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios o proveedores, y agentes (declarados o no), así como los miembros de su personal, observen los más altos niveles éticos durante el proceso de adquisición, selección y ejecución de los contratos que financie, y se abstengan de cometer actos de fraude y corrupción.

2.2 A tal fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte;

ii. por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación;

iii. por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte;

iv. por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar;

v. por “práctica obstructiva” se entiende:

a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 e), que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas, declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Sancionará, conforme a lo establecido en sus Directrices Contra la Corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, en forma indefinida o por un período determinado, a cualquier empresa o persona, declarándola públicamente inelegible para (i) recibir la adjudicación de un contrato financiado por el Banco u obtener beneficios financieros o de otro tipo a través de dicho contrato[footnoteRef:5]; (ii) ser designada[footnoteRef:6] subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado de una empresa habilitada para ser adjudicataria de un contrato financiado por el Banco, y (iii) recibir los fondos de un contrato otorgado por el Banco o seguir participando en la preparación o ejecución de un proyecto financiado por este. [5:  	Para disipar cualquier duda, la inelegibilidad de una parte para recibir la adjudicación de un contrato incluirá, entre otras cosas, i) solicitar la precalificación, expresar interés en la prestación de servicios de consultoría y presentar ofertas/propuestas, en forma directa o en calidad de subcontratista, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado, en relación con dicho contrato, y (ii) suscribir una enmienda o modificación en la que introduzcan cambios sustanciales a un contrato existente.]  [6:  	Un subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado (el nombre dependerá del documento de licitación de que se trate) es aquel que (i) figura en la solicitud de precalificación u oferta/propuesta del Licitante (postulante / proponente) debido a que aporta la experiencia y los conocimientos especializados esenciales que le permiten cumplir los requisitos de calificación para una oferta/propuesta en particular, o (ii) ha sido designado por el Prestador.] 


e. Exigirá que en los documentos de Solicitud de Ofertas/SDP y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus subcontratistas, subconsultores, agentes, empleados, consultores, prestadores de servicios o proveedores, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:7] todas las cuentas, registros y otros documentos presentación de propuestas y el cumplimiento de los contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [7:  	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). 
Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 
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[Las notas entre corchetes son meramente orientativas y deberán suprimirse del texto final del contrato suscripto]



		Número de cláusula de 
las CGC

		Modificaciones y complementos de las cláusulas de las Condiciones Generales del Contrato



		1.1 a) 

		El Contrato se interpretará de acuerdo con la ley de [indique el nombre del país].



[En los contratos financiados por el Banco normalmente se designa la ley del país del [Gobierno/Contratante] como la ley por la que se rige el contrato. Sin embargo, las Partes podrán designar la ley de otro país, en cuyo caso deberá indicarse el nombre del país que corresponda y deberán suprimirse los corchetes].



		1.1 b)

		La fecha de las Normas Aplicables es: ________ [indique la fecha de la versión utilizada].



		4.1

		El idioma es: ______________ [indique el idioma].



		6.1 y 6.2

		Las direcciones son [complete al momento de las negociaciones con la empresa seleccionada]:



Contratante:	___________________________________________		___________________________________________

Atención:	___________________________________________	

Fax:	___________________________________________	

Correo electrónico (cuando corresponda): ____________________	



Consultor:	___________________________________________	

	___________________________________________	

Atención:	___________________________________________	

Fax:	___________________________________________	

Correo electrónico (cuando corresponda): ____________________	



		8.1



		[Si el Consultor es una sola entidad, indique “N/A”

O

si el Consultor es una APCA integrada por más de una entidad, deberá indicar aquí el nombre del integrante de la APCA cuya dirección figure en la cláusula 6.1 de las CEC].

El integrante principal de la APCA es __________________ ______________________________ [indique el nombre]. 



		9.1

		Los representantes autorizados son:



En el caso del Contratante: [nombre, cargo]	



En el caso del Consultor: [nombre, cargo]	



		11.1

		[Nota: Si no se especifican condiciones de entrada en vigor, 
escriba “N/A”]



O



enumere las condiciones de entrada en vigor del Contrato; por ejemplo: que el Contrato sea aprobado por MINCIENCIAS, que el [préstamo/crédito/
donación] del Banco esté vigente, que el Consultor reciba un anticipo y que el Contratante reciba una garantía por anticipo (véase la cláusula 45.1 a) de las CEC, etc.].



Las condiciones de entrada en vigor son las siguientes: [escriba “N/A” o enumere las condiciones].



		12.1

		Rescisión del Contrato por no haber entrado en vigor:



El plazo será _______________________ [indique el período de tiempo, por ejemplo: cuatro meses].



		13.1

		Comienzo de la prestación de los Servicios:



El número de días será _________________ [por ejemplo: diez].



La confirmación de la disponibilidad de los Expertos Principales para comenzar el trabajo deberá presentarse al Contratante por escrito en forma de declaración firmada por cada uno de ellos.



		14.1

		Vencimiento del Contrato:



El plazo será de _______________________ [indique el período de tiempo, por ejemplo: doce meses].



		21 b)

		El Contratante se reserva el derecho de determinar en cada caso si el Consultor debe ser descalificado para suministrar bienes, obras o servicios distintos de los de consultoría debido a un conflicto cuya naturaleza se describe en la cláusula 21.1.3 de las CGC.



Sí______ No _____



		23.1

		No hay disposiciones adicionales.



[O



La siguiente limitación de la responsabilidad del Consultor ante el Contratante podrá estar sujeta a las negociaciones del contrato:



Limitación de la responsabilidad del Consultor ante el Contratante:

a)	Salvo en el caso de negligencia grave o conducta dolosa del Consultor o de cualquier persona o empresa que actúe en su nombre en la prestación de los Servicios, el Consultor no será responsable ante el Contratante:

	i)	 por pérdidas o daños indirectos o eventuales;

	ii)	por pérdidas o daños directos cuyo costo sea [indique un multiplicador, por ejemplo: uno, dos, tres] veces mayor que el valor total del Contrato. 

b)	Esta limitación de responsabilidad: 

i) no afectará la responsabilidad del Consultor, si la hubiere, por los daños que este o cualquier persona o empresa que actúe en su nombre causare a terceros durante la prestación de los Servicios;

ii) no se interpretará en el sentido de que establece a favor del Consultor una limitación o exclusión de responsabilidad que se encuentra prohibida en [indique la “Legislación Aplicable” si es la ley del país del Contratante o la “Legislación Aplicable en el país del Contratante” si la Legislación Aplicable a la que se refiere la cláusula 1.1 n) de las CEC es distinta de la ley del país del Contratante].



[Notas para el Contratante y el Consultor: Las sugerencias que haga el Consultor en su Propuesta para introducir exclusiones/limitaciones de su responsabilidad en virtud del Contrato deberán ser examinadas cuidadosamente por el Contratante y analizadas con MINCIENCIAS antes de que el Contratante acepte cualquier cambio a lo incluido en la Solicitud de Propuestas. En este sentido, las Partes deberán conocer la política del Banco sobre esta materia, en la que se establece lo siguiente:



Para que sea aceptable para MINCIENCIAS, cualquier limitación de la responsabilidad del Consultor deberá guardar al menos una relación lógica con a) el daño que el Consultor podría causar al Contratante, y b) la capacidad del Consultor para pagar una indemnización con fondos propios y el monto de la indemnización del seguro que pueda obtener razonablemente. El límite de la responsabilidad del Consultor no deberá ser inferior al multiplicador del total de los pagos a los Consultores en virtud del Contrato por remuneraciones y gastos reembolsables. MINCIENCIAS no aceptará ninguna declaración en la que se establezca que la responsabilidad del Consultor se limita exclusivamente a volver a prestar los Servicios cuando estos hayan sido deficientes. Asimismo, la responsabilidad del Consultor nunca deberá limitarse en los casos de pérdidas o daños causados por negligencia grave o conducta dolosa. 



MINCIENCIAS no aceptará ninguna disposición en la que se establezca que el Contratante eximirá al Consultor de toda responsabilidad frente a las reclamaciones de terceros, salvo, desde luego, cuando la reclamación se base en pérdidas o daños causados por el incumplimiento o un acto ilícito del Contratante en la medida en que ello esté permitido por la Legislación Aplicable en el país de este último].



		24.1



		La cobertura contra riesgos será la siguiente:

[Elimine lo que no sea aplicable, excepto a)].

a) seguro de responsabilidad profesional con una cobertura mínima de ______________________ [indique el monto, que no podrá ser menor que el monto máximo total del Contrato];

b)	seguro de responsabilidad civil hacia terceros respecto de los vehículos motorizados que utilice el Consultor, sus Expertos o Subconsultores en el país del Contratante, con una cobertura mínima de [indique el monto y la moneda o escriba “de acuerdo con la Legislación Aplicable en el país del Contratante”];

c)	seguro de responsabilidad civil hacia terceros, con una cobertura mínima de [indique el monto y la moneda o escriba “de acuerdo con la Legislación Aplicable en el país del Contratante”];

d)	seguro de responsabilidad del empleador y seguro contra accidentes de trabajo para los Expertos y los Subconsultores, de acuerdo con las disposiciones pertinentes de la Legislación Aplicable en el país del Contratante, así como los seguros de vida, de salud, de accidentes, de viajes o de otro tipo que sean adecuados para dicho personal;

e)	seguro contra daños y pérdidas respecto de i) los equipos comprados total o parcialmente con fondos suministrados en el marco de este Contrato, ii) los bienes del Consultor utilizados en la prestación de los Servicios, y iii) todos los documentos preparados por el Consultor en la prestación de los Servicios.



		27.1

		[Si corresponde, indicar excepciones a la disposición relativa a los derechos de propiedad ____________________________________].



		27.2



		[Si ninguna de las Partes impone restricciones al uso de estos documentos en el futuro, esta cláusula deberá suprimirse. Si las Partes desean restringir dicho uso, podrá utilizarse cualquiera de las siguientes opciones o cualquier otra opción que acuerden:]



[El Consultor no utilizará estos [indique los documentos y el software que corresponda] para fines ajenos a este Contrato sin la aprobación previa por escrito del Contratante].



O



[El Contratante no utilizará estos [indique los documentos y el software que corresponda] para fines ajenos a este Contrato sin la aprobación previa por escrito del Consultor].



O

[Ninguna de las Partes podrá utilizar [indique los documentos y el software que corresponda] para fines ajenos a este Contrato sin la aprobación previa por escrito de la otra].



		32.1 

de a) a e)

		[Indique los cambios o adiciones a la cláusula 32.1 de las CGC. En caso de no haberlos, suprima esta cláusula].



		32.1 g)

		[Indique otras formas de asistencia que prestará el Contratante. En caso de no haberlas, suprima esta cláusula].



		38.1

		El precio del Contrato es: ____________________ [indique el monto y la moneda en cada caso, según corresponda] [indique: incluidos o excluidos] los impuestos indirectos nacionales.



Los impuestos indirectos nacionales aplicables en relación con este Contrato por concepto de los Servicios prestados por el Consultor serán [indique según corresponda: “pagados” o “reembolsados”] por el Contratante [indique según corresponda: “en nombre del” o “al”] Consultor. 



El monto de dichos impuestos es de ____________________ [indique el monto final establecido durante las negociaciones del Contrato a partir de las estimaciones proporcionadas por el Consultor en el formulario FIN-2 de la Propuesta Financiera del Consultor].



		39.1 y 39.2

		[MINCIENCIAS faculta al Contratante para decidir i) si el Consultor deberá estar exento del pago de impuestos indirectos locales o ii) si deberá reembolsar al Consultor el monto de dichos impuestos que este tuviera que pagar (o si pagará dichos impuestos en nombre del Consultor].

El Contratante garantiza que [elija una opción aplicable conforme 
a la IAC 16.3 y el resultado de las negociaciones del Contrato (formulario FIN-2, parte B, “Montos estimados de los impuestos indirectos locales”):

Si en la IAC 16.3 se hace referencia al estado de exención impositiva, indique lo siguiente: “el Consultor, los Subconsultores y los Expertos estarán exentos de” 

O

Si en la IAC 16.3 no se menciona la exención, y dependiendo de si el Contratante pagará la retención de impuestos o si ello correrá por cuenta del Consultor, incluya lo siguiente:

“el Contratante pagará en nombre del Consultor, los Subconsultores y los Expertos” O “el Contratante reembolsará al Consultor, a los Subconsultores y a los Expertos”] 

todos los impuestos indirectos, derechos, gravámenes y otros cargos a los que estos puedan estar sujetos en virtud de la Legislación Aplicable en el país del Contratante respecto de:

a)	los pagos que se efectúen al Consultor, a los Subconsultores y a los Expertos (que no sean nacionales ni residentes permanentes del país del Contratante) en relación con la prestación de los Servicios;

b)	los equipos, materiales y suministros que el Consultor o 
los Subconsultores hayan ingresado al país del Contratante para prestar los Servicios y que posteriormente hayan de llevarse consigo;

c)	los equipos importados a los fines de la prestación de los Servicios que se paguen con fondos suministrados por el Contratante y se consideren propiedad de este último;

d)	los bienes que el Consultor, los Subconsultores o los Expertos (que no sean nacionales ni residentes permanentes del país del Contratante), o los familiares a su cargo que cumplan los requisitos pertinentes, hayan ingresado al país del Contratante para su uso personal y que posteriormente hayan de llevarse consigo al salir de dicho país; al respecto, se establece que:

i) el Consultor, los Subconsultores o los Expertos observarán los procedimientos aduaneros habituales para la importación de bienes en el país del Contratante;



ii) si el Consultor, los Subconsultores o los Expertos se deshicieran, en el país del Contratante, de cualquier bien respecto del cual hubieran estado exentos del pago de impuestos y derechos aduaneros, en lugar de llevárselos consigo, deberán, según el caso, a) pagar tales derechos e impuestos aduaneros de conformidad con las reglamentaciones del país del Contratante o b) reembolsar al Contratante si este los hubiese pagado al momento del ingreso de los bienes.



		41.2

		Cronograma de pagos:



[El pago en cuotas estará vinculado a las prestaciones que se especifican en los Términos de Referencia incluidos en el Apéndice A].



Primer pago: [Indique el monto de la cuota, el porcentaje del precio total del Contrato y la moneda. Si el primer pago es un anticipo, se efectuará contra la garantía bancaria por el mismo monto, de conformidad con la cláusula 41.2.1 de las CGC].

Segundo pago: ________________

……………:__________________

Pago final: ________________



[La suma total de todas las cuotas no deberá superar el precio del Contrato que figura en la cláusula 38.1 de las CEC].



		41.2.1 

		[El anticipo podrá hacerse en moneda extranjera, en moneda nacional o en ambas; seleccione el texto correcto en la siguiente cláusula. La garantía bancaria por anticipo deberá otorgarse en la(s) misma(s) moneda(s)].



El anticipo y la garantía bancaria por anticipo se regirán por las siguientes disposiciones:



1)	Se deberá efectuar un anticipo [de [indique el monto] en moneda extranjera] [y de [indique el monto] en moneda nacional] dentro de los [indique número] días siguientes a la fecha de entrada en vigor. El Contratante descontará el anticipo en cuotas iguales de [enumere los pagos de los cuales se descontará el anticipo].



2)	La garantía bancaria del anticipo se otorgará por el monto y en la(s) moneda(s) del anticipo.



3) 	La garantía bancaria se liberará cuando el anticipo se haya descontado por completo. 



		41.2.4

		Los números de cuentas son:



Para pagos en moneda extranjera: [indique número de cuenta].

Para pagos en moneda nacional: [indique número de cuenta].



		42.1

		La tasa de interés es: [indique la tasa].



		45.1



		[En los contratos con consultores extranjeros, el Banco exige que el arbitraje comercial internacional se realice en un lugar neutral].



Las controversias deberán solucionarse mediante arbitraje de conformidad con las siguientes disposiciones:

1.	Selección de árbitros. Toda controversia que una de las Partes someta a arbitraje será resulta por un árbitro único o por un tribunal de arbitraje compuesto por tres (3) árbitros, de acuerdo con las siguientes disposiciones:

a)	Cuando las Partes convengan en que la controversia se refiere a un asunto técnico, podrán acordar la designación de un árbitro único o, si no llegan a un acuerdo sobre la identidad de dicho árbitro dentro de los treinta (30) días posteriores a la fecha en que la otra Parte reciba la propuesta de un nombre para el cargo formulada por la Parte que inició el proceso, cualquiera de las Partes podrá solicitar a [indicar el nombre de un organismo profesional internacional adecuado, por ejemplo: la Federación Internacional de Ingenieros Consultores (FIDIC) de Lausana, Suiza] una lista de por lo menos cinco candidatos; al recibir dicha lista, las Partes suprimirán de ella los nombres en forma alternada y el último candidato que quede será el árbitro de la controversia. Si dentro de los sesenta (60) días posteriores a la fecha de la lista no logra definirse de ese modo el último candidato, [indicar el nombre del mismo organismo profesional antes mencionado] designará, a solicitud de cualquiera de las Partes y de entre los candidatos de esa lista o de otro modo, a un árbitro único para que resuelva el asunto de la controversia.

b)	Cuando las Partes no estén de acuerdo en que la controversia se refiere a un asunto técnico, el Contratante y el Consultor designarán cada uno un (1) árbitro y estos dos árbitros designarán conjuntamente a un tercero, que presidirá el tribunal de arbitraje. Si los árbitros designados por las Partes no designaran a un tercer árbitro dentro de los treinta (30) días posteriores a la fecha de designación del último de los dos árbitros nombrados por las Partes, a solicitud de cualquiera de las Partes, el tercer árbitro será designado por [indique el nombre de una autoridad de designación internacional adecuada; por ejemplo, el Secretario General de la Corte Permanente de Arbitraje (La Haya), el Secretario General de la Centro Internacional de Arreglo de Diferencias Relativas a Inversiones (Washington, DC), la Cámara de Comercio Internacional (París), etc.]. 

c)	Si en una controversia sujeta a lo dispuesto en el párrafo b) anterior una de las Partes no designara al árbitro que le corresponde designar dentro de los treinta (30) días posteriores a la fecha en que la otra Parte haya hecho lo propio, la Parte que ha designado al árbitro podrá solicitar a [indique el nombre de la misma autoridad de designación mencionada en el párrafo b)] que designe a un solo árbitro para resolver el asunto de la controversia, y el árbitro designado de ese modo será el árbitro único de la controversia.



		

		2.	Reglas de procedimiento. Salvo que en este documento se disponga lo contrario, los procedimientos de arbitraje se llevarán a cabo de acuerdo con el reglamento de arbitraje de la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional (CNUDMI) vigente a la fecha de este Contrato.

3.	Sustitución de árbitros. Si por algún motivo un árbitro no pudiera desempeñar sus funciones, se designará a un sustituto de la misma manera en que dicho árbitro fue designado originalmente.

4.	Nacionalidad y calificaciones de los árbitros. El árbitro único o el tercer árbitro designado de conformidad con los párrafos 1 a) a 1 c) anteriores deberá ser un experto en cuestiones jurídicas o técnicas reconocido internacionalmente y con amplia experiencia en el tema de la controversia, y no podrá ser del país de origen del Consultor [si el Consultor está integrado por más de una entidad, agregue: ni del país de origen de cualquiera de sus integrantes o partes] o del país de origen del Gobierno. A los fines de esta cláusula, “país de origen” se refiere:

a)	al país de constitución del Consultor [Si el Consultor está integrado por más de una entidad, agregue: o de cualquiera de sus integrantes o partes]; o

b)	al país donde se encuentra la sede principal de los negocios del Consultor [o de cualquiera de sus integrantes o partes]; 

c)	al país del que sean nacionales la mayoría de los accionistas del Consultor [o de cualquiera de sus integrantes o partes], o

d)	al país del que sean nacionales los Subconsultores en cuestión, cuando la controversia guarde relación con 
un subcontrato.



		

		5.	Consideraciones varias. En todo proceso de arbitraje que se lleve a cabo en virtud de este Contrato:

a)	los procedimientos, salvo que las partes convengan lo contrario, se celebrarán en [seleccione un país que no sea ni el del Contratante ni el del Consultor];

b)	el [indique el idioma] será el idioma oficial para todos 
los efectos;

c)	la decisión del árbitro único o de la mayoría de los árbitros (o del tercer árbitro en caso de no haber mayoría) será definitiva y vinculante, y podrá ejecutarse en cualquier tribunal competente; las Partes renuncian por el presente a toda objeción o reclamación de inmunidad con respecto a dicho cumplimiento.
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IV. [bookmark: _Toc299534185][bookmark: _Toc300749308][bookmark: _Toc441935885][bookmark: _Toc449603912][bookmark: _Toc482168473][bookmark: _Toc486024659][bookmark: _Toc486026309][bookmark: _Toc486026581][bookmark: _Toc486033047][bookmark: _Toc486033153][bookmark: _Toc486033342][bookmark: _Toc486033705][bookmark: _Toc486033906]Apéndices

[bookmark: _Toc299534186][bookmark: _Toc300749309][bookmark: _Toc441935886][bookmark: _Toc449603913][bookmark: _Toc482168474][bookmark: _Toc486026582][bookmark: _Toc486033048][bookmark: _Toc486033154][bookmark: _Toc486033706][bookmark: _Toc486033907]Apéndice A: Términos de Referencia



[En este Apéndice deberán incluirse los Términos de Referencia definitivos elaborados por el Contratante y el Consultor durante las negociaciones; las fechas de finalización de varias tareas; el lugar de realización de distintas tareas; los requisitos de informe detallados y la enumeración de las prestaciones contra las cuales se efectuarán los pagos al Consultor; los aportes del Contratante, incluido el personal de contrapartida que este asigne para trabajar en el equipo del Consultor; las tareas o medidas específicas que requieren la aprobación previa del Contratante. 



Inserte el texto basado en la sección 7 (“Términos de Referencia”) de las IAC de la SDP y modificado a partir de los formularios TEC-1 a TEC-5 de la Propuesta del Consultor. Resalte los cambios a la sección 7 de la SDP].



………………………………………………………………………………………………





[bookmark: _Toc299534187][bookmark: _Toc300749310][bookmark: _Toc441935887][bookmark: _Toc449603914][bookmark: _Toc482168475][bookmark: _Toc486026583][bookmark: _Toc486033049][bookmark: _Toc486033155][bookmark: _Toc486033707][bookmark: _Toc486033908]Apéndice B: Expertos Principales 



[Inserte un cuadro basado en el formulario TEC-6 de la Propuesta Técnica del Consultor y finalizado durante las negociaciones del Contrato. Adjunte los currículums (actualizados y firmados por los respectivos Expertos Principales) que demuestren las calificaciones de los Expertos Principales].





……………………………………………………………………………………………………





[bookmark: _Toc299534188][bookmark: _Toc300749311][bookmark: _Toc441935888][bookmark: _Toc449603915][bookmark: _Toc482168476][bookmark: _Toc486026584][bookmark: _Toc486033050][bookmark: _Toc486033156][bookmark: _Toc486033708][bookmark: _Toc486033909]Apéndice C: Desglose del precio del Contrato



[Inserte el cuadro con las tarifas unitarias para obtener el desglose del precio de la suma global. El cuadro se deberá basar en los [formularios FIN-3 y FIN-4] de la Propuesta del Consultor y deberá reflejar los cambios acordados en el momento de las negociaciones del Contrato, si las hubiere. En la nota a pie de página se deberán indicar los cambios que se hayan introducido en los [formularios FIN-3 y FIN-4] al momento de las negociaciones o se deberá señalar que no se ha introducido ninguno.



Cuando el Consultor haya sido seleccionado con el método de Selección Basada en la Calidad, agregue también lo siguiente:



“Las tarifas de remuneración acordadas se indicarán en el formulario tipo I. Este formulario se preparará sobre la base del apartado “Afirmaciones del Consultor en cuanto a costos y cargos” del Apéndice A del Formulario FIN-3 de la SDP presentado por el Consultor al Contratante antes de las negociaciones del Contrato.



En el caso de que el Contratante llegue a la conclusión (mediante inspecciones o auditorías de acuerdo con la cláusula 25.2 de las CGC, o por otro medio) de que estas afirmaciones son materialmente incompletas o imprecisas, podrá introducir las modificaciones que correspondan en las tarifas de remuneración afectadas por dichas afirmaciones. Las modificaciones tendrán efecto retroactivo. En el caso de que el Contratante haya pagado la remuneración antes de la modificación, i) podrá descontar cualquier sobrante del próximo pago mensual a los Consultores, o ii) si el Contratante no tiene pagos pendientes, los Consultores deberán reembolsarle el sobrante dentro de los treinta (30) días posteriores a la fecha en que hayan recibido la correspondiente solicitud por escrito. El Contratante deberá presentar dicha solicitud de reembolso dentro de los doce (12) meses calendario siguientes a la recepción del informe y la certificación finales que hubiera aprobado de conformidad con la cláusula 45.1 d) de las CGC de este Contrato].
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Formulario tipo I

Desglose de tarifas acordadas en el Contrato del Contratante



Por el presente, confirmamos que hemos acordado pagar a los siguientes Expertos, que participarán en la prestación de los Servicios, los honorarios básicos y los viáticos por trabajo fuera de la sede (según corresponda) que se indican a continuación:



(Expresados en [indique la moneda]*)



		Conformación del panel 
de expertos

		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8



		Nombre

		Cargo

		Tarifa de remuneración básica por día/mes/año 
de trabajo

		Cargas sociales1

		Gastos generales1

		Subtotal

		Utilidades2

		Asignación por trabajo fuera de 
la sede

		Tarifa fija acordada por día/mes/año 
de trabajo

		Tarifa fija acordada por día/mes/año 
de trabajo1



		Sede

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		Trabajo en el país 
del Contratante

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		







1	Expresado como porcentaje de 1.

2	Expresado como porcentaje de 4.

* Si se emplea más de una moneda, agregue un cuadro.





____________________________________________________	__________________________________		

Firma	Fecha



Nombre y cargo: ______________________________________	
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[bookmark: _Toc299534190][bookmark: _Toc300749312][bookmark: _Toc441935889][bookmark: _Toc449603916][bookmark: _Toc482168477][bookmark: _Toc486026585][bookmark: _Toc486033051][bookmark: _Toc486033157][bookmark: _Toc486033709][bookmark: _Toc486033910]Apéndice D: Modelo de garantía por anticipo

[Véase la cláusula 41.2.1 de las CGC y 41.2.1 de las CEC]



{Membrete y código de identificación SWIFT del Garante}



Garantía por anticipo 



Garante: ___________________ [indique el nombre del banco comercial y la dirección de la sucursal u oficina que emite la garantía].

Beneficiario:	_________________ [indique el nombre y la dirección del Contratante].

Fecha:	____________ [indique la fecha] ____.

GARANTÍA POR ANTICIPO N.o:	______________ [indique número]________.

Hemos sido informados que ____________ [nombre del Consultor o de la APCA, tal como figura en el Contrato suscripto] (en adelante, “el Consultor”) ha celebrado el Contrato n.o ________________ [número de referencia del contrato] de fecha ______________ [fecha] con el Beneficiario para la prestación de __________________ [breve descripción de los Servicios] (en adelante, “el Contrato”). 

Asimismo, entendemos que, de acuerdo con las condiciones del Contrato, se deberá realizar un pago anticipado de ___________ [cifra en número] (                  ) [monto en palabras] contra una garantía por anticipo.

A solicitud del Consultor, nosotros, en calidad de Garante, nos comprometemos mediante la presente garantía de forma irrevocable a pagar al Beneficiario una suma o sumas que no excedan en total el monto de ______________ [monto en cifras] (                            ) [monto en palabras][footnoteRef:8]1 una vez que recibamos de este la correspondiente solicitud por escrito, respaldada por una declaración escrita, ya sea en la misma solicitud o en otro documento firmado que la acompañe o haga referencia a ella, en la que manifieste que el Consultor ha incumplido sus obligaciones en el marco del presente Contrato: [8: 1	El Garante deberá introducir una cantidad que represente el monto del anticipo, denominada en la(s) moneda(s) del anticipo según se especifica en el Contrato o en una moneda de libre convertibilidad aceptable para el Contratante.] 




a) 	por no haber cumplido con la contraprestación del anticipo de acuerdo con las condiciones del Contrato (deberá especificarse el monto en cuestión);

b)	por haber utilizado el anticipo para fines distintos de los relacionados con la prestación de los Servicios en el marco de este Contrato.

Como condición para realizar cualquier reclamo y pago en virtud de la presente garantía, se requiere que el Consultor haya recibido el anticipo mencionado en su cuenta número ___________ en _________________ [nombre y dirección del banco].

El monto máximo de la presente garantía se reducirá gradualmente en la proporción en que el Consultor cumpla con la contraprestación del anticipo, según lo indicado en las certificaciones o las facturas marcadas como “canceladas” por el Contratante que se nos deberán presentar. Esta garantía vencerá a más tardar en el momento en que recibamos una copia de la certificación del pago o la factura del pago en la que se indique que el Consultor ha cumplido plenamente la contraprestación del anticipo o el __ [día] de ________ [mes] de _____ [año][footnoteRef:9]2, lo que ocurra primero. En consecuencia, cualquier reclamo de pago en virtud de esta garantía deberá recibirse en nuestras oficinas a más tardar en la fecha señalada. [9: 2	Insertar la fecha de caducidad prevista. En el caso de que se prorrogue el Contrato, el Contratante deberá solicitar al Garante una extensión de la presente garantía. Dicha solicitud deberá presentarse por escrito antes de la fecha de vencimiento establecida en la garantía. Al preparar el presente documento, el Contratante podrá considerar la posibilidad de agregar el siguiente texto al penúltimo párrafo del modelo: “El Garante acuerda conceder por única vez una prórroga de esta garantía por un plazo máximo de [seis meses] [un año] en respuesta a la correspondiente solicitud por escrito del Contratante. Dicha solicitud deberá ser presentada antes del vencimiento de la garantía”.] 




La presente garantía está sujeta a las Reglas Uniformes sobre Garantías a Primer Requerimiento (URDG), revisión de 2010, publicación de la Cámara de Comercio Internacional n.o 758.



_____________________ 

[Firma(s)]



{Nota:	El texto que aparece en letra cursiva se incluye solo con fines indicativos para ayudar a preparar este modelo, por lo que deberá suprimirse del documento final}.
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Prefacio[footnoteRef:1] [1:    	Este prefacio no forma parte del informe. No debe aparecer en el informe presentado a Minciencias.] 




	Los consultores[footnoteRef:2] empleados por los prestatarios del Banco y financiados por el Banco Mundial o a través de fondos fiduciarios[footnoteRef:3] se contratan de acuerdo con las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión del Banco Mundial.  [2:   	En este documento el término Consultores se aplica a organizaciones y no a individuos.]  [3:    	Los fondos fiduciarios son fondos proporcionados por donantes y administrados por el Banco Mundial.] 


La IES Ancla debe presentar ciertos informes a MINCIENCIAS durante el proceso de selección.  

a)	En el caso de los contratos que requieren examen previo por parte de MINCIENCIAS:

i)	un informe de evaluación técnica sujeto a examen previo de MINCIENCIAS, es decir, la “aprobación” de MINCIENCIAS antes de abrir las propuestas financieras, o

La IES Ancla debe enviar a MINCIENCIAS, para examen previo, el informe combinado de evaluación técnica y financiera;

	b)	en el caso de los contratos que requieren examen posterior de MINCIENCIAS:

i)	un informe combinado técnico y financiero, que será examinado o auditado posteriormente.

	En este documento se presenta un modelo de informe para facilitar la evaluación de las propuestas de los consultores y su examen subsiguiente por parte de MINCIENCIAS.  Su uso se recomienda enfáticamente pero no es obligatorio.

	La evaluación se debe hacer de acuerdo con los criterios indicados en la Solicitud de Propuestas y la deben realizar evaluadores calificados. La Solicitud de Propuestas debe ser preparada de acuerdo con las Regulaciones de Adquisiciones para prestatarios en proyectos de inversión del Banco Mundial y la guía de adquisiciones.

	El informe de evaluación consta de cinco secciones:

Sección I.	Un breve informe en el cual se resuman los resultados de la evaluación técnica;

Sección II.	Informe de evaluación técnica—Formularios;

Sección III.	Un breve informe en el cual se resuman los resultados de la evaluación financiera;

Sección IV. 	Informe de evaluación financiera—Formularios;

Sección V.	Anexos:

	Anexo I.	Evaluaciones individuales;

	Anexo II.	Seguimiento de información;

	Anexo III.	Acta de apertura pública de propuestas financieras;

	Anexo IV.	Copia de la Solicitud de Propuestas;



	El informe se puede usar para todos los métodos de selección descritos en las Regulaciones de Adquisiciones para prestatarios en proyectos de inversión del Banco Mundial. Aunque se refiere principalmente a la Selección Basada en la Calidad y el Costo, cada sección contiene una nota en la cual se indican los datos que se han de proveer y los formularios que se han de usar para los otros métodos de selección.   

	La evaluación se envía a MINCIENCIAS una vez terminada la evaluación técnica. Comprende solamente el formulario IIB y una breve nota explicativa para señalar los aspectos importantes de la evaluación. Después de la “aprobación” de MINCIENCIAS a la evaluación, la IES Ancla prepara los formularios IVC y IVD y una breve nota explicativa para señalar los aspectos más importantes de la evaluación financiera.
















INFORME DE EVALUACIÓN DE CONSULTORES

















País: Colombia

Nombre del proyecto: Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES



Número del préstamo: BIRF 8701-CO

Contratante: Universidad … [insertar nombre IES Ancla]



Título de los servicios de consultoría: [insertar el título]



Fecha de presentación: [insertar la fecha]
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[bookmark: _Toc524952255]Sección I.  Informe de evaluación técnica—Texto[footnoteRef:4]  [4:  	La Sección I se aplica a la selección basada en la calidad y el costo (SBCC), la selección basada en la calidad (calidad), la selección cuando el presupuesto es fijo (presupuesto fijo) y la selección basada en el menor costo (menor costo). Suministre información apropiada en el caso de la selección basada en las calificaciones (calificaciones) y de la selección directa (SD).] 


		1. 	Antecedentes

		Incluya una breve descripción, contexto, alcance y objetivos de los servicios.  Use alrededor de un cuarto de página.





		2.	Proceso de selección (antes de la evaluación técnica)

		Explique en detalle la información proporcionada en el Formulario IIA.



Describa brevemente el proceso de selección, comenzando por la publicidad (si fue necesaria), el establecimiento de la lista corta, “expresiones de interés”, y retiro de firmas antes de presentar propuestas. Describa los principales acontecimientos que puedan haber afectado el avance del proceso de selección (demoras, quejas de los consultores, correspondencia clave con el Banco, Solicitud de Propuestas, prórroga de la fecha de presentación de propuestas, etc.).



Use de media a una página.





		3.	Evaluación técnica

		Describa brevemente las reuniones y las medidas tomadas por el comité de evaluación: formación de un grupo de evaluación técnica, asistencia externa, normas de evaluación, justificación de los subcriterios y ponderaciones asociadas, como se indica en la Solicitud de Propuestas estándar; correspondencia pertinente con MINCIENCIAS, y cumplimiento de la evaluación con lo indicado en la Solicitud de Propuestas.



Presente los resultados de la evaluación técnica: los puntajes y la recomendación de adjudicación.



Resalte las fortalezas y debilidades de cada propuesta (ésta es la parte más importante del informe).



	a)	Fortalezas: Experiencia en proyectos muy semejantes en el país; calidad de la metodología; demostración de una clara comprensión del alcance del trabajo; puntos fuertes del asociado local, y experiencia en trabajos similares del personal propuesto. 



	b)	Debilidades: De un determinado componente de la propuesta; falta de experiencia en el país; bajo nivel de participación del asociado local, falta de experiencia práctica (experiencia en estudios más bien que en ejecución); de la experiencia del personal en comparación con la experiencia de la firma; de un funcionario clave (por ejemplo, el jefe del equipo), falta de ajuste de la propuesta a lo requerido en la Solicitud de Propuestas, y descalificaciones (conflicto de intereses).



Comentario sobre los puntajes de cada evaluador (discrepancias).



Cuestiones que requieren posterior negociación.



Use hasta tres páginas.









[bookmark: _Toc524952256]Sección II.  Informe de evaluación técnica—Formularios[footnoteRef:5] [5:  	La Sección II se aplica a la selección basada en la calidad y el costo (SBCC), la selección basada en la calidad (calidad), la selección cuando el presupuesto es fijo (presupuesto fijo) y la selección basada en el menor costo (menor costo).  Suministre información apropiada en el Formulario IIA en el caso de la selección basada en las calificaciones (calificaciones) y de la selección directa (SD). ] 


Formulario IIA.	Evaluación técnica—Datos básicos

Formulario IIB.	Resumen de la evaluación—Puntajes técnicos/Clasificación

Formulario IIC.	Evaluaciones individuales—Comparaciones (Puntajes promedio)

[bookmark: _Toc524952257]
Formulario IIA.  Evaluación técnica—Datos básicos

		2.1	Nombre del país

	Nombre del proyecto



		Colombia

Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES





		2.2	Contratante:

a) nombre

b) dirección, teléfono, fax



		

	

	

	





		2.3	Tipo de trabajo (preinversión, preparación o ejecución) y breve descripción de las fuentes

		

	

	

	

	





		2.4	Método de selección[footnoteRef:6] : [6:  	Véanse las Regulaciones de adquisiciones para proyectos de inversión del Banco Mundial.] 


		SBCC ___ 	Calidad ___ 
Presupuesto fijo ___ Menor costo ___

Calificaciones ___ 	Selección directa ___





		2.5	Límites del examen previo:

a)	examen previo completo



		

US$ 	







		2.6	Solicitud de expresiones de interés[footnoteRef:7]: [7:   	Se necesita en el caso de los contratos de monto elevado] 


a) Publicación en United Nations Development Business (UNDB)[footnoteRef:8] [8:   	Indicar si la solicitud de expresiones de interés fue publicada en la página Web o en la edición impresa de UNDB. ] 


b) publicación en periódicos nacionales

c) número de respuestas



		



Sí 		No 	



Sí 		No 	

	



		2.7	Lista corta:

a)	nombre/nacionalidad de las firmas/asociaciones (identifique las firmas nacionales y las que hayan manifestado interés)





		

1.	

2.	

3.	

4.	

5.	

6.	



		b)	Presentación a MINCIENCIAS para la “no objeción”

c)	“no objeción” de MINCIENCIAS 

		

Fecha 	

Fecha 	





		2.8	Solicitud de propuestas:

a) presentación a MINCIENCIAS para la “no objeción”

b) “no objeción” de MINCIENCIAS 

c) emisión a los consultores



		



Fecha 	

Fecha 	

Fecha 	



		2.9	Enmiendas y aclaraciones a la Solicitud de Propuestas (descripción)

		

	

	





		2.10	Contrato:

a) contrato estándar del Banco basado en el tiempo

b) contrato estándar del Banco, suma global (suma alzada o precio fijo)

c) otro tipo (descripción)





		

Sí  ____ 

Ajuste de precios:  Sí _____ No ______

Sí ____  

Ajuste de precios:  Sí _____ No ______

	

	





		2.11	Conferencia previa a la propuesta:

a)	publicación del acta

		Sí 		No 	

Sí 		No 	





		2.12	Presentación de propuestas:

a) dos sobres (propuestas técnica y financiera)

b) un sobre (técnica)	

c) presentación original

d) prórroga(s)



			Points



Sí 	

Sí 	

Fecha 		Hora 	

Fecha 		Hora 	





		2.13	Presentación de la propuesta financiera



		Lugar 	



		2.14	Apertura de las propuestas técnicas por el comité de evaluación





		

Fecha 		Hora 	





		2.15	Número de propuestas presentadas



			





		2.16	Comité de evaluación[footnoteRef:9]: [9:    	Es importante que los evaluadores estén calificados para esa tarea.	] 


	Nombre y título de los integrantes (normalmente entre tres y cinco)



		

1.	

2.	

3.	

4.	

5.	





		2.17	Período de validez de la propuesta (días):

a)	fecha de vencimiento original

b)	prórroga(s), si la(s) hubiere

		



Fecha 		Hora 	

Fecha 		Hora 	





		2.18	Criterios de evaluación/subcriterios[footnoteRef:10]: [10:   	Un máximo de tres subcriterios por cada criterio.] 


a) experiencia de los consultores

i) 	

ii) 	



b)	metodología

i)  	

ii)  	



c)	personal clave

	i)	individuo(s)

A) 	_____________

B) 	_____________

C) 	_____________

	ii)	grupo(s)

A) 	_____________

B) 	_____________

C) 	_____________



	d)	capacitación (opcional)

i) 	

ii) 	



	e)	participación local (opcional)

i) 	

ii) 	



		



Ponderación 	

Ponderación 	





Ponderación 	

Ponderación 	







Ponderación 	

Ponderación 	

Ponderación 	



Ponderación 	

Ponderación 	

Ponderación 	





Ponderación 	

Ponderación 	





Ponderación 	

Ponderación 	





		2.19	Puntaje técnico, por consultor



		Puntaje mínimo para calificar	





		Nombre del consultor

		Puntaje técnico



		1. 		

			



		2. 		

			



		3. 		

			



		4. 		

			





		

2.20	Informe de evaluación:

a) presentación a MINCIENCIAS para la 
“aprobación”



		





Fecha 	



		2.21	Notificación de la evaluación:

	a)	presentación a MINCIENCIAS 



		

Fecha 	
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[bookmark: _Toc476128305][bookmark: _Toc476129488][bookmark: _Toc524952258]Formulario IIB.  Resumen de la evaluación—Puntajes técnicos/Clasificación



		
Nombre del consultor

		[Insertar el nombre del consultor Nº 1]

		[Insertar el nombre del consultor Nº 2]

		[Insertar el nombre del consultor Nº 3]

		[Insertar el nombre del consultor Nº 4]



		
Criterios

		
Puntaje

		
Puntaje

		
Puntaje

		
Puntaje



		
Experiencia


		

		

		

		




		
Metodología


		

		

		

		



		
Personal propuesto


		

		

		

		



		[bookmark: ivonne]
Capacitación


		

		

		

		



		
Participación local


		

		

		

		



		

Puntaje total

		

		

		

		



		

Clasificación

		

		

		

		



		







1.  Las propuestas que obtuvieron un puntaje inferior al puntaje mínimo para calificar de [número] han sido rechazadas.




[bookmark: _Toc524952259]Formulario IIC.  Evaluaciones individuales—Comparaciones (Puntajes promedio)

		

Nombre del consultor

		[Insertar el nombre del consultor Nº 1]

		[Insertar el nombre del consultor Nº 2]

		[Insertar el nombre del consultor Nº 3]

		[Insertar el nombre del consultor Nº 4]



		Criterios

Experiencia


		
A                                    B

PM 1

C                                    D

		

		

		



		

Metodología


		

		

		

		



		

Personal clave


		




		

		

		



		

Capacitación


		

		

		

		



		

Participación local


		




		

		

		



		
Total


		

		

		

		



		

1.	A, B, C y D = puntaje concedido por los evaluadores; PM = puntaje promedio, véase el Anexo I i).





































NOTA:







	En el caso de los contratos que requieran, además, la “aprobación” del informe de evaluación técnica por parte de MINCIENCIAS, las propuestas financieras no se deben abrir antes de que la IES Ancla haya recibido dicha “aprobación”.  La evaluación técnica (en particular los puntajes técnicos) no se puede modificar después de la apertura de las propuestas financieras.
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[bookmark: _Toc524952260]Sección III.  Informe de evaluación financiera—Recomendación de adjudicación—Texto[footnoteRef:11] [11:   	Se aplica a la selección basada en la calidad y el costo, la selección cuando el presupuesto es fijo y la selección basada en el menor costo.  En el caso de la selección basada en la calidad, la selección basada en las calificaciones y la selección directa, suministre información pertinente, según se indique.] 


[El texto indicará:



a)	cualquier problema que se haya producido durante la evaluación, como dificultad para obtener los tipos de cambio para convertir los precios a la moneda común usada para los fines de la evaluación;



b)	los ajustes efectuados en los precios de la(s) propuesta(s) (principalmente para asegurar la coherencia con la propuesta técnica) y la determinación del precio evaluado (no se aplica a la selección basada en la calidad (SBC), a la selección basada en las calificaciones de los consultores (SCC) ni a la selección directa (SD));



	c)	problemas relacionados con impuestos;



	d)	la recomendación de adjudicación, y



	e)	cualquier otra información importante.



Los impuestos no se toman en cuenta en la evaluación financiera.
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[bookmark: _Toc524952261]Sección IV.  Informe de evaluación financiera—Recomendación de adjudicación—Formularios[footnoteRef:12] [12:  	Se aplica a la selección basada en la calidad y el costo (SBCC), la selección cuando el presupuesto es fijo (SBPF)y la selección basada en el menor costo (SBMC).  En el caso de la selección basada en la calidad (SBC), la selección basada en las calificaciones de los consultores (SCC) y la selección directa (SD), suministre información pertinente, según se indique.] 


Formulario IVA.	Evaluación financiera—Datos básicos



Formulario IVB.	Ajustes—Conversión monetaria—Precios evaluados



Formulario IVC.	Selección basada en la calidad y el costo (SBCC)—Evaluación combinada técnica y financiera—Recomendación de adjudicación



Formulario IVD.	Selección cuando el presupuesto es fijo (SBPF) y basada en el menor costo (SBMC)—Recomendación de adjudicación



[bookmark: _Toc524952262]
Formulario IVA.  Evaluación financiera—Datos básicos

		4.1	“Aprobación” al informe de evaluación técnica por parte de MINCIENCIAS (calidad y costo, calificaciones, selección directa)



		





Fecha 	





		4.2 	Apertura pública de las propuestas financieras

a)	Nombres y precios de las propuestas (indicar los consultores que hayan asistido a la apertura pública)



		

Fecha 		Hora 	

1.	

2.	

3.	

4.	





		4.3	Comité de evaluación:  nombre y título de los integrantes (en caso de ser distintos de los de la evaluación técnica—calidad, calificaciones, selección directa)



			

	

	

	



		4.4	Metodología (fórmula) para evaluar el costo (sólo en el caso de SBCC; tachar cuando proceda)

		

Ponderación inversamente proporcional
al costo	

De otro tipo 	





		4.5 	Presentación a MINCIENCIAS /Banco el informe final de evaluación técnica y financiera (calidad, calificaciones, selección directa)



		





Fecha 	





		4.6	Selección basada en la calidad y el costo

a)	Puntaje técnico, financiero y final (selección basada en la calidad:  puntaje técnico solamente)



		Nombre del	Puntaje	Puntaje	Puntaje

consultor	técnico	financiero	final

							

							

							

							

	



		b)	Recomendación de adjudicación

			





		4.7	Presupuesto fijo y menor costo

a)	Puntaje técnico, propuesta y precios evaluados

		Nombre del	Puntaje	Precios de la	Precios

consultor	técnico	propuesta	evaluados

							

							

							



		b)	Recomendación de adjudicación

c)	Presupuesto fijo:  mejor propuesta técnica dentro del presupuesto (precio evaluado)

d)	Menor costo: propuesta con el precio evaluado más bajo que se sitúe por encima del puntaje mínimo para calificar

			





Nombre 	







Nombre 	
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Sección IV.  Informe de evaluación financiera —Recomendación de adjudicación—Formularios	17	





[bookmark: _Toc524952263]Formulario IVB.  Ajustes—Conversión monetaria—Precios evaluados[footnoteRef:13]	 [13:  	En el caso de la selección basada en la calidad, la selección basada en las calificaciones y la selección directa, llene solamente hasta la columna 3.] 


		
 


		

Precios de las propuestas1

		

Ajustes2

		
Precio(s) evaluado(s)

		
Conversión a la moneda de la evaluación3

		
Puntaje financiero4



		Nombre del consultor

		
Moneda

		Montos
(1)

		
(2)

		
(3) = (1) + (2)

		Tipo(s) de cambio5 
(4)

		Precios de las propuestas
(5) = (3)(4)

		
(6)



		



		

		

		

		

		


		

		




		



		

		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		

		



		

1.	Comentarios, si los hubiere (por ejemplo, tipos de cambio); tres monedas extranjeras como máximo, más la moneda nacional.

2.	Errores aritméticos y omisiones de rubros incluidos en las propuestas técnicas.  Los ajustes pueden ser positivos o negativos.

3.	Según la Solicitud de Propuestas.

4.	Cien puntos para la propuesta más baja evaluada; los demás puntajes se determinarán de acuerdo con lo dispuesto en la Solicitud de Propuestas.

5.	Valor de una unidad monetaria en la moneda común usada para los fines de la evaluación, normalmente la moneda nacional (por ejemplo, US$1 = 30 rupias).  Indicar la fuente de acuerdo con la Solicitud de Propuestas. 











[bookmark: _Toc524952264]
Formulario IVC.  Selección Basada en la Calidad y el Costo (SBCC) - Evaluación combinada 
técnica y financiera—Recomendación de adjudicación

		

		Evaluación 
técnica

		Evaluación  
financiera

		
Evaluación combinada



		Nombre del consultor

		Puntaje técnico1
S(t)

		Puntaje ponderado
S(t)  T2

		
Clasificación técnica

		Puntaje financiero3
S(f)

		Puntaje ponderado
S(f)  F4

		
Puntaje
S(t) T + S(f) F

		

Clasificación



		



		

		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		

		





		



		

		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		

		



		Recomendación de adjudicación

		Al puntaje técnico y financiero combinado más alto.
Nombre del consultor: _____________________________________



		

1.	Véase el formulario IIB.

2.	T = de acuerdo con la Solicitud de Propuestas.

3.	Véase el formulario IVB.

4.	F = de acuerdo con la Solicitud de Propuestas.











[bookmark: _Toc524952265]
Formulario IVD.  Selección cuando el presupuesto es fijo y basada en el menor 
costo—Recomendación de adjudicación[footnoteRef:14] [14:  	Llene la parte del formulario que corresponda.] 


		


		
Selección cuando el presupuesto es fijo

		
Selección basada en el menor costo



		Nombre del consultor

		Puntaje técnico1

		Precios evaluados2

		Puntaje técnico

		Precios evaluados



		



		


		


		


		



		



		

		

		

		



		



		

		

		

		



		



		

		

		

		



		



		

		

		

		



		



		

		

		

		



		Recomendación de adjudicación

		Al mejor puntaje técnico con precio evaluado dentro del presupuesto.
Nombre del consultor: 	

		Al precio evaluado más bajo que se sitúe sobre el puntaje mínimo para calificar.
Nombre del consultor: 	



		

1.	Véase el Formulario IIB.

2.	Véase el Formulario IVB.















[bookmark: _Toc524952266]Sección V.  Anexos[footnoteRef:15] [15:  	El Anexo I se aplica a la selección basada en la calidad, la selección cuando el presupuesto es fijo y la selección basada en el menor costo.  En el caso de la selección basada en la calificación y la selección directa, éste se reemplaza con un examen de los puntos débiles y fuertes de la propuesta, el cual puede ser enmendado por uno o más evaluadores.] 


Anexo I.	Evaluaciones individuales



	Formulario V Anexo I i).	Evaluaciones individuales

	

	Formulario V Anexo I ii).	Evaluaciones individuales—Personal clave



Anexo II.	Seguimiento de la información 



Anexo III.	Acta de apertura pública de propuestas financieras



Anexo IV.	Solicitud de propuestas
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[bookmark: _Toc524952267]Anexo I i).  Evaluaciones individuales

Nombre de la firma consultora: _________________________



		

		

		Evaluadores

		



		Criterios/subcriterios 

		Puntaje máximo

		1

		2

		3

		4

		5

		Puntaje medio



		Experiencia

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		Metodología

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		Personal clave

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		Transferencia de conocimientos (capacitación1)

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		Participación de nacionales1

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		-

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		Total

		100

		

		

		

		

		

		



		1. Si así se especifica en la Solicitud de Propuestas.







1. Nombre del evaluador: ____________________  Firma: ______________Fecha: _________

2. Nombre del evaluador: ____________________  Firma: ______________ Fecha: _________

3. Nombre del evaluador: ____________________  Firma: ______________ Fecha: _________

4. Nombre del evaluador: ____________________  Firma: ______________  Fecha: _____

5. Nombre del evaluador: ____________________  Firma: ____________  Fecha: _______



[bookmark: _Toc524952268]Anexo I ii)  Evaluaciones individuales—Personal clave



Nombre del consultor: _________________________



		Nombre de los miembros del personal clave1

		Puntaje máximo

		Calificaciones generales





(   )2

		Grado en que el consultor es adecuado para el trabajo

(   )2

		Experiencia en la región





(   )2

		Resultado total





(100)

		Puntos



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		

		



		Total

		

		

		

		

		

		



		

1. 	A veces se hacen evaluaciones de grupos en vez de individuos.  Cada grupo (por ejemplo, grupo financiero) tiene una ponderación.  El puntaje del grupo se obtiene según el puntaje ponderado de cada miembro del grupo.  Por ejemplo, el puntaje de un grupo de tres individuos con un puntaje de a, b y c sería ax + by + cz, fórmula en la cual x, y, z representan las ponderaciones respectivas de los miembros (x + y + z = 1) de este grupo.

2. 	Resultados máximos según la Solicitud de Propuestas.











Nombre del evaluador: ________________  Firma: ____________ Fecha: ________



[bookmark: _Toc524952269]
Anexo II.  Seguimiento de la información

		5.1	Préstamo

a)	número

b)	fecha de entrada en vigor

c)	fecha de cierre

i)	original

ii)	revisada



		

BIRF 8701-CO	

16 de julio de 2017	

	

	

	





		5.2	Anuncio general de adquisiciones

a) primera fecha de publicación

b) actualización más reciente

		

29 de agosto 2017	

	





		5.3	Solicitud de expresiones de interés[footnoteRef:16]: [16:    	Se requiere en el caso de los contratos de monto elevado (véanse las Regulaciones de Adquisiciones del BM)] 


a) publicación en United Nations Development Business (UNDB)

b) publicación en periódico(s) nacional(es)





		



Fecha 	



Nombre y fecha del (de los) periódico(s) 	

	
	





		5.4	¿Cambió la clasificación final debido al uso del precio como factor de selección?[footnoteRef:17] [17:   	Compare la clasificación técnica con la clasificación del Formulario IVC.] 


		



Sí 	 	No 	





		5.5	¿Cambió la clasificación técnica debido al uso de la "participación local" como factor de la selección?[footnoteRef:18] [18:    	Calcule el puntaje técnico con y sin la "participación local" (Formulario IIB).] 


		



Sí 	 	No 	


















[bookmark: _Toc524952270]Anexo III.  Acta de apertura pública de propuestas financieras[footnoteRef:19] [19:   	El Anexo III se aplica a la selección basada en la calidad y el costo, la selección cuando el presupuesto es fijo y la selección basada en el menor costo.] 










ACTA





[En el acta se deben indicar los nombres de quienes hayan participado en la sesión de apertura, los precios, descuentos, puntajes técnicos y cualquier otro detalle de las propuestas que el Contratante, a su discreción, considere apropiado.



Todos los asistentes deben firmar el acta.]



[bookmark: _Toc524952271]
Anexo IV.  Solicitud de propuestas[footnoteRef:20] [20:  	El Anexo IV se aplica a todos los procedimientos de selección.  (En el caso de la selección basada en las calificaciones y la selección directa, se puede usar la Solicitud de Propuestas estándar del Banco, con las modificaciones que se necesiten).] 






















[Se debe usar la Solicitud de Propuestas que se adjunta como anexo a la guía de adquisiciones)
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Anexo No. 11 Modelo_TdR_Consultor Individual.docx
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[Incluir Logo Entidad]



Tener en cuenta que los comentarios incluidos en letra cursiva entre […], son indicaciones para la IES Ancla y no deben dejarse en el documento definitivo





[Este documento recoge las mejores prácticas, su uso no es obligatorio y el profesional de adquisiciones podrá completarlo /modificarlo conforme aplique a su programa/proyecto y utilizarlo como un recurso de apoyo.]





PROYECTO [Incluir Nombre Proyecto] 



	TÉRMINOS DE REFERENCIA	

[Incluir Título de la Consultoría]



[A continuación incluir la información básica que se requiere para contextualizar el marco dentro del que se realiza la contratación: el rubro, la categoría y el método. Se podrán incluir otros de acuerdo con la necesidad de cada Entidad].



		Categoría

		Bienes/Servicios de Consultoría/Servicios de No consultoría/Gastos Operativos [Dejar el que corresponda]



		Rubro

		



		Categoría de adquisición

		Consultoría Individual



		Método

		Comparación Hojas de Vida Abierta/Limitada o Selección Directa [Dejar el que corresponda]– Proceso No. [Incluir número]









ANTECEDENTES



El INSTITUTO COLOMBIANO DE CRÉDITO EDUCATIVO Y ESTUDIOS TÉCNICOS EN EL EXTERIOR MARIANO OSPINA PÉREZ – ICETEX (en adelante denominado “el Prestatario”), ha recibido del Banco Mundial (BM) un préstamo para financiar el costo del Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES.



MINCIENCIAS a través del Fondo Francisco José de Caldas, es el ejecutor del componente dos del Préstamo denominado: “Aumento de la calidad de las instituciones y programas de Educación Superior”.



En el marco de ejecución de dicho componente, COLCIENCIAS adelantó la Convocatoria No. ___________, resultando como elegible y financiable la _________________ (nombre de la IES ANCLA) para ejecutar el programa denominado ________________________________.



El objetivo del Programa está dirigido a _________________________.  



Para la puesta en marcha y ejecución del [Incluir el nombre del Proyecto], se requiere la contratación de un Consultor [Individual] para…. [Incluir los temas relevantes por los que se requiere realizar esta consultoría y la correspondiente justificación].



ALCANCE



[Incluir una descripción del alcance general y específico, es decir, se debe establecer qué se pretende lograr al final de la consultoría requerida y en qué componentes y subcomponentes está enmarcada] 



OBJETO



[Incluir la descripción del Objeto de la contratación]





ACTIVIDADES



El consultor desarrollará las actividades necesarias para cumplir el objeto del contrato, siguiendo los procedimientos y estándares definidos para el proyecto [Incluir nombre del Proyecto] el cual será entregado por el contratante a los XX días del inicio del contrato, y como mínimo deberá cumplir las siguientes:



· A……

· B……



[Incluir las Actividades que el Consultor Individual debe desarrollar para la ejecución de su contrato.]





PRODUCTOS



[Incluir la descripción de los productos o entregables que el consultor debe entregar en el desarrollo de la consultoría, los cuales necesariamente deben ser derivados de las actividades antes descritas]. 



· 1….

· 2…..



INFORMES



[Se debe incluir la descripción de los informes que debe entregar el consultor mediante los cuales describa las actividades realizadas en cada periodo y entregue los productos o entregables] 



[Texto opcional: El consultor se obliga a presentar los informes que a continuación se indican, dentro de los plazos que para cada uno de ellos se señalan:]



1. Un informe sobre …….[a los XX días/meses de iniciado el contrato]

1. Un informe sobre……..[a los XX días/meses de iniciado el contrato]

1. Un informe final en el que se detallen …….[a los XX días/meses de iniciado el contrato]

1. Cualquier informe adicional que se le solicite en relación con el desarrollo del objeto del contrato.



Todos los informes antes relacionados deben contar con la aprobación del Supervisor del contrato mediante …….[Incluir certificación, aprobación, VoBo, etc]



En caso de terminación anticipada del contrato, es prerrequisito para el pago además del(os) producto(s) para el periodo respectivo, la entrega de un informe final al Supervisor del contrato, acompañado de ser necesario de las tareas pendientes y archivos en medio magnético y/o físico.



Si a juicio del Supervisor del Contrato existieran modificaciones, adiciones o aclaraciones que deban hacerse al informe y/o producto establecido como obligación del Consultor, éste tendrá que realizarlas, y sólo hasta el momento en que se incluyan y tengan el visto bueno del Supervisor se considerará entregado en debida forma.



CONFIDENCIALIDAD



Toda información obtenida por el Consultor, así como sus informes y los documentos que produzca, relacionados con la ejecución de su contrato, deberá ser considerada confidencial, no pudiendo ser divulgados sin autorización expresa por escrito de [Incluir nombre de la Entidad Contratante] y/o del Proyecto [Incluir nombre del Proyecto].





DURACIÓN



[Se debe incluir el plazo de duración de la consultoría, y si aplica, las condiciones para el inicio del Contrato y la fecha final de terminación del Contrato] 



VALOR



[Se debe incluir el valor del Contrato, indicando los impuestos a que haya lugar de acuerdo con el régimen tributario del Consultor]



 

PAGOS



Se establecen [Incluir No. de pagos] pagos [Incluir la condición por ejem: vencidos o proporcionales por fracción de mes ejecutado, o por cada informe y/o producto entregado, etc,] tomando como base los honorarios mensuales de $____________[Incluir valor del honorario mensual] más el IVA correspondiente, contra entrega y aprobación por parte del contratante (y/o Supervisor) del respectivo  Informe de Actividades y/o Productos, así:



		Fecha de Entrega del Producto

		Valor

		Fecha de Entrega del Producto

		Valor



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		$0.000.000(*)







[Podrán utilizarse llamados especiales en los pagos si fuere necesario, marcados con asterisco o con números. Ejm: (*) Contra entrega del informe final de actividades aprobado por el contratante]





PERFIL



Se requiere que el consultor cumpla con el siguiente perfil mínimo: [Incluir el perfil requerido, experiencia relevante, calificaciones y capacidad de realizar el trabajo] 



1. Título de formación profesional en [Incluir la profesión o profesiones]

2. Título de postgrado en [Incluir el título de postgrado o áreas en las cuales se requiere el postgrado) la modalidad de Especialización/Maestría/Doctorado [dejar la que corresponda]

3. Experiencia especifica en [Este debe ser el criterio relevante, incluya los años y el tema específico en que se requiera la experiencia. Podrá solicitarse una experiencia general y una específica en lo relacionado con el trabajo a desarrollar]



[Se recomienda incluir los siguientes párrafos]



El cumplimiento del perfil mínimo habilita al aspirante para realizar la consultoría, el puntaje asignado en los criterios de selección, permite a la entidad, escoger entre los candidatos hábiles al mejor.



La experiencia relacionada en la hoja de vida, base del perfil y de la calificación, debe estar sustentada y coincidir con los certificados expedidos por la entidad contratante, especificando las funciones realizadas, actividades o productos, fecha de ingreso y retiro.



Las certificaciones podrán ser solicitadas al candidato elegido de forma previa a la elaboración del contrato. En caso que éste no las presente, o las mismas no coincidan con lo establecido en la Hoja de Vida, se escogerá al candidato que le siguió en puntos y así sucesivamente hasta agotar la lista de elegibles. El Contratante se reserva el derecho de verificar los datos indicados en las hojas de vida.



CRITERIOS DE SELECCIÓN



[Se deberán incluir los criterios de selección para escoger entre los candidatos hábiles al mejor de acuerdo con la necesidad del Contratante, como se dijo, la experiencia debe ser el criterio relevante]



		CRITERIOS DE SELECCIÓN

		PUNTOS



		

		



		

		



		Experiencia profesional específica en:

		



		El máximo de puntos posibles para este criterio (100 puntos), se asignará al profesional que presente la mayor experiencia específica en: 



A los demás candidatos se les asignará un puntaje inversamente proporcional.

		100



		Total

		100























SUPERVISOR



La función del Supervisor será ejercida por [Incluir nombre y cargo de la persona designada para ejercer la Supervisión del Contrato]



CONFLICTO DE INTERESES - ELEGIBILIDAD



Para efectos de la decisión de participar en el proceso de selección y/o aceptación de la contratación, los candidatos deberán tener en cuenta las causales de conflicto de interés y elegibilidad establecidas en las Regulaciones de adquisiciones para prestatarios en proyectos de inversión del Banco Mundial, numerales 3.14 a 3.17 y 3.21 a 3.23. los cuales podrán ser consultados en la página Web:



http://www.worldbank.org/en/projects-operations/products-and-services/procurement-projects-programs



CONTINUIDAD DE SERVICIOS POSTERIORES (De ser aplicable)



[Debe indicarse, cuando exista continuidad de servicios posteriores. Si fuera práctico, entre los factores que se consideren para la selección del consultor se debe tener en cuenta la posibilidad de que el consultor pueda continuar prestando servicios. La necesidad de mantener la continuidad del consultor, de la experiencia adquirida y de la responsabilidad profesional del mismo puede hacer preferible seguir contratando al Consultor en vez de llevar adelante un nuevo proceso competitivo, siempre que el desempeño en el trabajo previo haya sido satisfactorio y que el consultor haya sido seleccionado competitivamente para la primera etapa de los trabajos. Para esos servicios que se han de realizar en una etapa posterior, el Prestatario indicará, de ser necesarias, las restricciones que impiden contratar al consultor por la totalidad del proyecto (por ejm. Vigencia fiscal de los recursos, etc.).]



REQUERIMIENTOS PARA POSTULACIÓN



Los siguientes documentos deben ser presentados para postularse:



1. Hoja de vida actualizada

1. Declaración de Compromiso, archivo adjunto



REQUERIMIENTOS PREVIOS A LA FIRMA DEL CONTRATO



Los siguientes documentos deben ser presentados a la firma del contrato: 

[Incluir únicamente los documentos que aplican para el Contratante]



1. Copia de la Tarjeta Profesional (En los casos establecidos por Ley. En el caso de Abogados Certificación del Consejo Superior de la Judicatura) 

1. Copia de la Cédula de Ciudadanía. 

1. Copia del Registro Único Tributario (RUT).

1. Copia del Registro de Información Tributaria (RIT). 

1. Certificado de Antecedentes Disciplinarios de la Procuraduría General de la Nación (Vigente) puede ser por Internet. 

1. Certificado de Antecedentes Fiscales expedido por la Contraloría General de la República (Vigente). Se admite impresión de la consulta del Boletín de Responsables Fiscales de la página WEB de la contraloría. 

1. Copia del Certificado Judicial (Vigente) o copia del código de verificación por Internet. 

1. Copia Último Pago al Sistema de Salud. 

1. Copia Último Pago Sistema de Pensión 

1. Certificación Bancaria.  (del banco en la cual se depositarán los pagos que la Entidad realice al Consultor)







5/6

Términos de Referencia de fecha [Incluir fecha], aprobados por [Incluir la instancia responsable de esta aprobación] en fecha [Incluir fecha] y con aprobación de Minciencias de fecha [Incluir fecha].  (solo si aplica)
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Anexo No. 12 Matriz_Evaluación_Consultor individual.xlsx
CONSOLIDADO

		OBJETO: 

		Formación Académica

		Experiencia General		General		Experiencia general adicional a la mínima requerida en

		Experiencia Específica				Experiencia general adicional a la mínima requerida en



		CONCEPTO				PUNTOS MAX A OTORGAR		CANDIDATO 1 				CANDIDATO 2				CANDIDATO 3

								AÑOS		PUNTAJE		AÑOS		PUNTAJE		AÑOS		PUNTAJE

		Experiencia Específica: Mínimo de ______en 		El máximo de puntos posibles para este criterio (100 puntos), se asignará al profesional que presente la mayor experiencia específica en: 

A los demás candidatos se les asignará un puntaje inversamente proporcional.		100		0.00		xx		ERROR:#REF!		xxx		ERROR:#REF!		xx





		Otros criterios de evaluación



						ERROR:#REF!		PUNTAJE		ERROR:#REF!		PUNTAJE		ERROR:#REF!		PUNTAJE		ERROR:#REF!



		Resultado de la evaluación: De acuerdo con los resultados de la evaluación realizada, se recomienda contratar al profesional: ____________________para "________________________________"



		Fecha del informe de evaluación: 

		Firma de los miembros del Comité Evaluador:

		Nombre del evaluador 1				Nombre del evaluador 2								Nombre del evaluador 3



		Este documento sirve de guía al especialista de adquisiciones, se podrá complementar/modificar conforme aplique al programa.



&G	




CANDIDATO 1

		Nombre del Candidato:		Incluir nombre del candidato

		PERFIL REQUERIDO				CUMPLE				NO CUMPLE

		Titulo profesional en __________________________________				Incluir X cuando corresponda		Título profesional de ___________		Incluir X cuando corresponda

		Título de posgrado en un área relacionada con__________________				Incluir X cuando corresponda		Postgrado en __________		Incluir X cuando corresponda

		Experiencia General: Mínimo de ________años de experiencia en ___________				Incluir X cuando corresponda		xxx meses		Incluir X cuando corresponda

		Experiencia Específica: Mínimo de ______________ en _______________				Incluir X cuando corresponda		xxx meses		Incluir X cuando corresponda





		NOTA: Incluir las aclaraciones a que hayan lugar



		EXPERIENCIA

		EMPRESA/FIRMA/ENTIDAD		CARGO /ACTIVIDADES		Fecha Inicio		Fecha retiro		MESES		AÑOS		VALIDA		GENERAL		VALIDA		ESPECIFICA		OBSERVACIONES

		Empresa 1 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00				0.00

		Empresa 2 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00				0.00

		Empresa  3 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00				0.00

		Empresa 4 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00				0.00

																0.00				0.00

																0.00				0.00

																0.00				0.00

		TOTALES								ERROR:#VALUE!		0.00				0.00				0.00





















&"Arial,Negrita"
&G
EVALUACIÓN CANDIDATO 1	




CANDIDATO 2

		Nombre del Candidato:		Incluir nombre del candidato

		PERFIL REQUERIDO				CUMPLE				NO CUMPLE

		Titulo profesional en __________________________________				Incluir X cuando corresponda		Título profesional de ___________		Incluir X cuando corresponda

		Título de posgrado en un área relacionada con__________________				Incluir X cuando corresponda		Postgrado en __________		Incluir X cuando corresponda

		Experiencia General: Mínimo de ________años de experiencia en ___________				Incluir X cuando corresponda		xxx meses		Incluir X cuando corresponda

		Experiencia Específica: Mínimo de ______________ en _______________				Incluir X cuando corresponda		xxx meses		Incluir X cuando corresponda





		NOTA: Incluir las aclaraciones a que hayan lugar



		EXPERIENCIA

		EMPRESA/FIRMA/ENTIDAD		CARGO /ACTIVIDADES		Fecha Inicio		Fecha retiro		MESES		AÑOS		VALIDA		GENERAL		VALIDA		ESPECIFICA		OBSERVACIONES

		Empresa 1 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00				0.00

		Empresa 2 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00				0.00

		Empresa  3 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00				0.00

		Empresa 4 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00				0.00

																0.00				0.00

																0.00				0.00

																0.00				0.00

		TOTALES								ERROR:#VALUE!		0.00				0.00				0.00
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CANDIDATO 3

		Nombre del Candidato:		Incluir nombre del candidato

		PERFIL REQUERIDO				CUMPLE				NO CUMPLE

		Titulo profesional en __________________________________				Incluir X cuando corresponda		Título profesional de ___________		Incluir X cuando corresponda

		Título de posgrado en un área relacionada con__________________				Incluir X cuando corresponda		Postgrado en __________		Incluir X cuando corresponda

		Experiencia General: Mínimo de ________años de experiencia en ___________				Incluir X cuando corresponda		xxx meses		Incluir X cuando corresponda

		Experiencia Específica: Mínimo de ______________ en _______________				Incluir X cuando corresponda		xxx meses		Incluir X cuando corresponda





		NOTA: Incluir las aclaraciones a que hayan lugar



		EXPERIENCIA

		EMPRESA/FIRMA/ENTIDAD		CARGO /ACTIVIDADES		Fecha Inicio		Fecha retiro		MESES		AÑOS		VALIDA		GENERAL		VALIDA		ESPECIFICA		OBSERVACIONES

		Empresa 1 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00		x		0.00

		Empresa 2 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00				0.00

		Empresa  3 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00				0.00

		Empresa 4 (incluir nombre de la Empresa contratante para esta experiencia)		Incluir el cargo o actividades desarrolladas		(DD/MM/AAAA)		(DD/MM/AAAA)		ERROR:#VALUE!		0.0		x		0.00				0.00

																0.00				0.00

																0.00				0.00

																0.00				0.00

		TOTALES								ERROR:#VALUE!		0.00				0.00				0.00
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CONTRATO No.   xxxx     DE 2019 SUSCRITO ENTRE (NOMBRE DE LA IES) Y (NOMBRE DEL CONSULTOR)

Página 1 de 18





Tener en cuenta que los comentarios incluidos en letra cursiva entre […], son indicaciones para la IES Ancla y no deben dejarse en el documento definitivo



		CONTRATANTE

		[Incluir el nombre de la IES - Entidad Contratante]



		CONSULTOR

		[Incluir el nombre del Consultor]



		OBJETO

		[Incluir el OBJETO establecido en el Plan de Adquisiciones]



		VALOR

		[Incluir el valor del contrato en letras y números]   









CONTRATO DE PRESTACION DE SERVICIOS DE CONSULTOR INDIVIDUAL 



ESTE CONTRATO (“El Contrato”) se celebra el DD de MM de AAAA, de una parte entre Nombre del representante Legal facultado para comprometer a la Entidad] identificado(a) con cédula de ciudadanía número              [Incluir el número de documento de identidad] expedida en _________[Incluir lugar de expedición del documento de identidad], con domicilio social en la _______[Incluir dirección de la Entidad Contratante] de la ciudad de ______[Incluir nombre de la ciudad del domicilio de la Entidad], en su calidad de ________[Incluir el cargo que desempeña y en calidad del cual firma en nombre de la Entidad], nombrado mediante _______[Incluir No. del Decreto o acto administrativo de nombramiento y la fecha], debidamente posesionado mediante acta de posesión número [Incluir No. del acta de posesión y su fecha], en adelante denominado el “CONTRATANTE” y de otra parte [Incluir el nombre del Consultor], de nacionalidad _______________, identificado(a) con la cédula de ciudadanía No. ______________ de _____________, actuando en nombre propio con domicilio en ___________________ de la ciudad de _______________, teléfono No. ________________, quien en adelante se denominará el “CONSULTOR”, convenimos celebrar el presente contrato de consultoría, el cual se regirá por los siguientes considerandos y cláusulas.





CONSIDERANDO:



a. Que el INSTITUTO COLOMBIANO DE CRÉDITO EDUCATIVO Y ESTUDIOS TÉCNICOS EN EL EXTERIOR MARIANO OSPINA PÉREZ - ICETEX suscribió con el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (BIRF), un préstamo para financiar el costo del Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior - PACES, y el ICETEX a su vez suscribió con COLCIENCIAS y FIDUPREVISORA S.A. en su condición de vocera del Fondo Nacional de Financiamiento para la Ciencia, la Tecnología y la Innovación Francisco José de Caldas, el Convenio Especial de Cooperación Tripartito No. 677 de 2017 para que COLCIENCIAS ejecute el componente dos del préstamo. 

b. Que la IES Ancla [Incluir el nombre de la IES Ancla ]  ha recibido un financiamiento de COLCIENCIAS (recursos provenientes del Préstamo BIRF 8701-CO) para financiar el costo del Programa [Incluir el nombre completo del programa ],  en cumplimiento de lo establecido en el Contrato de Recuperación Contingente (CdRC) derivado de la Convocatoria [778 o 792 ] de 2017, y se propone utilizar parte de los fondos del préstamo para efectuar los pagos elegibles y correspondientes al desarrollo del presente contrato.

c. Que el Consultor es elegible de conformidad con las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión del Banco Mundial, párrafos 3.21 a 3.23[footnoteRef:1]. [1:  Elegibilidad del Banco Mundial: De conformidad con las Regulaciones de Adquisiciones para prestatarios en proyectos de inversión de julio 2016, quedarán excluidas las empresas o los individuos declarados inelegibles, sancionados conforme a las normas del Banco de lucha contra la corrupción y de acuerdo con sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes incluidos en el Marco de Sanciones del Grupo Banco Mundial. Referencias: Guías para Prevenir y Combatir el Fraude y la Corrupción en Proyectos financiados por préstamos del BIRF y créditos y donaciones de la AIF, y en las Normas Anticorrupción de la CFI, el OMGI y las Garantías Transaccionales del Banco Mundial. El régimen de sanciones del Banco está disponible en el sitio web externo del Banco Mundial.  ] 


d. Que el Contratante ha decidido contratar los servicios del Consultor como ____________; de conformidad con lo establecido en el Anexo A – Términos de Referencia que hacen parte integral del presente Contrato.

e. Que el Consultor está dispuesto a prestar dichos servicios.



f. Que el Consultor pertenece al Régimen ____________________



POR LO TANTO, LAS PARTES convienen en lo siguiente:



		1. Servicios (Objeto)

		Términos de Referencia y compromisos

El Consultor en desarrollo del presente objeto… [Incluir el OBJETO establecido en el Plan de Adquisiciones]… prestarlos servicios que se especifican en los Términos de Referencia, (Anexo A) que forman parte integral de este Contrato.

ii)  El Consultor, además de los compromisos legales que se deriven del Contrato, deberá comprometerse a cumplir las actividades previstas y a entregar los informes y productos en la forma y dentro de los plazos consagrados en los Términos de Referencia, los cuales, constituirán la base para los pagos que deberán efectuarse conforme a lo indicado en el numeral 3.



		2.  Plazo

		El Consultor prestará los Servicios a partir de la firma del contrato sin que exceda el DD de MM de AAAA.



		3.  Valor y Pagos

		A. Monto máximo

El Contratante pagará al Consultor una suma no superior a _______________ ($___________), por los servicios prestados conforme a lo indicado en los Términos de Referencia. Dicha suma ha sido establecida en el entendido de que incluye todos los costos y utilidades para el Consultor, así como cualquier obligación tributaria a que éste pudiera estar sujeto.



B.  Descuentos y Retenciones

El Consultor, acepta los descuentos que por Retención en la Fuente y otros se causen, según las leyes vigentes.  



C.  Imputación Presupuestal

El presente Contrato está amparado presupuestalmente con el contrato No. _______ suscrito entre EL CONTRATANTE, Minciencias y el Fondo Francisco José de Caldas.



D. Calendario de Pagos



El Calendario de pagos será el siguiente:

[Incluir la forma de pago, por ejemplo:

i) Un (1) primer pago por valor de ____________________________ y

ii) Siete (7) mensualidades vencidas e iguales de ___________________ cada una].

Los pagos se realizarán previa presentación de la solicitud de pago o factura con el lleno de los requisitos legales según corresponda, y la certificación de cumplimiento expedida por el Supervisor. 



E. Condiciones de pago

Los pagos, se efectuarán en pesos colombianos en la cuenta bancaria indicada para tal efecto por el Consultor, una vez se cumplan las condiciones para realizar el mismo, a la cuenta de corriente/ahorros ________________ del Banco ____________ PARÁGRAFO; Estos pagos serán cancelados contra el recibo a satisfacción por parte del supervisor del contrato mediante actas de recibo parcial de los informes mensuales, del recibo de pago de salud y pensión, soportados en la previa presentación de la solicitud de pago o factura, según el régimen tributario al que pertenezca el Consultor.



Adicionalmente, el CONSULTOR deberá acreditar que se encuentra al día en el pago de aportes relativos al Sistema de Seguridad Social Integral, circunstancia que deberá ser verificada por el supervisor del contrato como requisito para cada pago, de conformidad con el parágrafo 1º del artículo 23 de la Ley 1150 de 2007.



Así mismo, deberá acreditar que se encuentra al día en el pago de aportes relativos al Sistema General de Riesgos Laborales, en atención a lo dispuesto por la Ley 1562 de julio 11 de 2012.



El Contratante efectuará los pagos correspondientes dentro de los treinta (30) días calendario, siguientes a la presentación de la factura o solicitud de pago. 



La exigibilidad de los pagos anteriormente mencionados queda condicionada y así lo acepta expresamente el Consultor a que el Contratante tenga efectivamente disponibilidad de fondos en caja, provenientes del préstamo 8701-CO Minciencias y el Fondo Nacional de Financiamiento para la Ciencia, la Tecnología y la Innovación Francisco José de Caldas.



		4. Supervisor del Contrato

		El Contratante designa a ______________________, Cargo, __________ como Supervisor del Contrato, será el responsable de la dirección de las actividades contempladas en este Contrato, la aceptación y aprobación por parte del Contratante de los informes, productos u otros elementos que deban proporcionarse por el Consultor y la recepción y aprobación de las cuentas de cobro / facturas, según corresponda, para cursar los pagos.



		5. Calidad de los Servicios

		El Consultor se compromete a prestar los Servicios de acuerdo con las normas más elevadas de competencia e integridad ética y profesional.



		6.   Confidencialidad

		Durante la vigencia de este Contrato y dentro de los dos (2) años siguientes a su término, el Consultor no podrá revelar ninguna información confidencial o de propiedad del Contratante relacionada con los Servicios, este Contrato o las actividades u operaciones del Contratante, sin el consentimiento previo por escrito de este último.



		7. Propiedad de los

    materiales

		Todos los materiales impresos, estudios, informes, gráficos, programas de computación u otros materiales preparados por el Consultor para el Contratante, en virtud de este Contrato, serán de propiedad de Minciencias representada por el Contratante. El Consultor podrá conservar una copia de dichos documentos y programas de computación.



		

8.   Interpretación del

      Contrato

		Cuando surgieren discrepancias sobre la interpretación de las cláusulas del Contrato que puedan traer parálisis o perturbar su ejecución, el Contratante, le indicará al Consultor la forma como debe continuar y ser ejecutado el Contrato.



		

9.    Modificaciones 

       contractuales

		Cuando se presenten circunstancias debidamente comprobadas que justifiquen la modificación de cualquiera de las cláusulas del Contrato, las partes suscribirán el documento pertinente que describirá con claridad y precisión la forma requerida de la modificación.



		10.   Suspensión 

		Cuando se presenten circunstancias de fuerza mayor o caso fortuito, debidamente demostradas, que impidan la continuación de las actividades del Contrato, las partes, suspenderán la ejecución de dichas actividades y ampliarán el plazo de ejecución por el tiempo de suspensión requerido, mediante la suscripción de un acta que exprese las causales de tal decisión, el estado del Contrato en cuanto a su desarrollo y el término de la duración de la suspensión. Igualmente, se adoptarán las medidas de conservación que se consideren pertinentes, y si es el caso, se convendrán los costos de la suspensión y la forma de pago.  Vencido el término de la suspensión, las partes suscribirán un acta de reanudación del Contrato, en todo caso, el contrato siempre estará vigente.   



		11. Fraude y Corrupción

		El Banco Mundial exige el cumplimiento de sus directrices de lucha contra la corrupción y las políticas y los procedimientos de sanción vigentes, establecidos en el Marco de Sanciones del Grupo Banco Mundial (GBM), tal como se indica en el Anexo B del presente contrato



		12. Conflicto de Interés

		El Banco exige que las empresas y los individuos que participan en las adquisiciones correspondientes a operaciones de financiamiento para proyectos de inversión no presenten conflictos de interés.

Para este fin debe observarse las previsiones de los párrafos 3.16 y 3.17 de las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión del Banco Mundial.



		13.   Causales de terminación

		En virtud de las causas que han dado origen a este contrato, ambas partes convienen en que al término del plazo estipulado en éste Contrato quedará terminado automáticamente, sin necesidad de previo aviso ni de ningún otro requisito.

i)   El Contratante podrá dar por terminado el presente Contrato, antes del vencimiento del plazo, sin indemnización alguna y sin necesidad de dar aviso al Consultor.  

ii)    Cuando el Contratante de por terminado el Contrato de Prestación de Servicios Independientes de Consultoría, con causa no imputable al Consultor, pagará a éste por los servicios prestados o productos generados, la cantidad que corresponda por los servicios prestados o productos entregados hasta la fecha.

iii)    Cuando el Contratante compruebe que la información suministrada no corresponde a la verdad.

iv)    Cuando el Contratante determine que el Consultor no ha cumplido con el objeto del contrato.

v) 	El Consultor, podrá solicitar la terminación del contrato por razones personales, previa solicitud al Contratante de por lo menos quince (15) días calendario. 

vi)    Cuando el “Consultor” ha participado en prácticas de fraude y corrupción cómo se define en el párrafo 2.2 a) del Anexo B durante la competencia por el Contrato o la ejecución de éste después de notificar por escrito al Consultor con una antelación de catorce (14) días calendario.



En cualquiera de los casos el Consultor se obliga a entregar al Contratante los trabajos avanzados hasta esa fecha.



		14. Cesión                                   

		El consultor, no podrá ceder este Contrato o subcontratar ninguna parte del mismo, sin el consentimiento previo por escrito del Contratante.



		15. Ley e idioma en los que regirá el Contrato             

		Este Contrato, su significado e interpretación, y la relación que crea entre las Partes se regirán por las cláusulas del presente contrato, y de manera supletoria por la Ley Colombiana aplicable; el idioma del contrato será el español.



		16.  Controversias                 

		Toda controversia que surja de este Contrato y que las Partes no puedan solucionar en forma amigable, deberá someterse a proceso judicial conforme a la ley del país del Contratante.



		17. Exclusión de la relación laboral

		En virtud de que las causas que han dado origen a este Contrato, son extraordinarias y transitorias, y que debido a su naturaleza no implica ningún tipo de relación laboral con el Consultor, éste exime al Contratante de cualquier responsabilidad derivada de las disposiciones legales y demás ordenamientos en materia de trabajo y seguridad social.



		18.  Control de la evasión de los recursos parafiscales

		 El Consultor, manifiesta bajo la gravedad de juramento, que ha venido y continuará cumpliendo con sus obligaciones a los sistemas de seguridad social en salud y pensiones, y en caso de incumplimiento será responsable de las consecuencias y sanciones de ley.



		19.  Afiliación al sistema general de seguridad social en salud, pensiones y riesgos profesionales



		El Consultor, manifiesta a través de este escrito que conoce y acata la normatividad vigente sobre afiliación al sistema de seguridad social integral y se compromete a entregar con cada solicitud de pago, la evidencia de los pagos de aportes efectuados por dicho concepto.



		20. Gastos de transporte y manutención[footnoteRef:2] [2:  Incluye gastos de hospedaje y alimentación.
] 


		El Contratante pagará al Consultor el valor de los gastos de desplazamiento que se causaren en virtud de la ejecución del presente contrato, de conformidad con lo estipulado en la Resolución No. 333 de 19 de febrero de 2018 expedida por Colciencias a la norma que la modifique o sustituya, previa autorización de desplazamientos expedida por el Supervisor del contrato, con el visto bueno del ordenador del gasto.



		21. Impuestos

		El Consultor será responsable del pago de impuestos conforme lo establezca la Ley del país del contratante.



		22.   Validez y

        Perfeccionamiento              

		El presente contrato requiere para su perfeccionamiento: 

a) la firma de las partes.








En constancia de lo anterior, se suscribe el presente Contrato, en la ciudad de _____________a los _____________ (____) días del mes de ___________ de 202__.





		POR EL CONTRATANTE







[Firma del representante de la Entidad Contratante]

		POR EL CONSULTOR







___________________________








ANEXO A





Tener en cuenta que los comentarios incluidos en letra cursiva entre […], son indicaciones para la IES Ancla y no deben dejarse en el documento definitivo





[Este documento recoge las mejores prácticas, su uso no es obligatorio y el profesional de adquisiciones podrá completarlo /modificarlo conforme aplique a su programa/proyecto y utilizarlo como un recurso de apoyo.]





PROYECTO [Incluir Nombre Proyecto] 



	TÉRMINOS DE REFERENCIA	

[Incluir Título de la Consultoría]



[A continuación incluir la información básica que se requiere para contextualizar el marco dentro del que se realiza la contratación: el rubro, la categoría y el método. Se podrán incluir otros de acuerdo con la necesidad de cada Entidad].



		Categoría

		Bienes/Servicios de Consultoría/Servicios de No consultoría/Gastos Operativos [Dejar el que corresponda]



		Rubro

		



		Categoría de adquisición

		Consultoría Individual



		Método

		Comparación Hojas de Vida Abierta/Limitada o Selección Directa [Dejar el que corresponda]– Proceso No. [Incluir número]









ANTECEDENTES



El INSTITUTO COLOMBIANO DE CRÉDITO EDUCATIVO Y ESTUDIOS TÉCNICOS EN EL EXTERIOR MARIANO OSPINA PÉREZ – ICETEX (en adelante denominado “el Prestatario”), ha recibido del Banco Mundial (BM) un préstamo para financiar el costo del Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES.



MINCIENCIAS a través del Fondo Francisco José de Caldas, es el ejecutor del componente dos del Préstamo denominado: “Aumento de la calidad de las instituciones y programas de Educación Superior”.



En el marco de ejecución de dicho componente, COLCIENCIAS adelantó la Convocatoria No. ___________, resultando como elegible y financiable la _________________ (nombre de la IES ANCLA) para ejecutar el programa denominado ________________________________.



El objetivo del Programa está dirigido a _________________________.  



Para la puesta en marcha y ejecución del [Incluir el nombre del Proyecto], se requiere la contratación de un Consultor [Individual] para…. [Incluir los temas relevantes por los que se requiere realizar esta consultoría y la correspondiente justificación].



ALCANCE



[Incluir una descripción del alcance general y específico, es decir, se debe establecer qué se pretende lograr al final de la consultoría requerida y en qué componentes y subcomponentes está enmarcada] 



OBJETO



[Incluir la descripción del Objeto de la contratación]





ACTIVIDADES



El consultor desarrollará las actividades necesarias para cumplir el objeto del contrato, siguiendo los procedimientos y estándares definidos para el proyecto [Incluir nombre del Proyecto] el cual será entregado por el contratante a los XX días del inicio del contrato, y como mínimo deberá cumplir las siguientes:



· A……

· B……



[Incluir las Actividades que el Consultor Individual debe desarrollar para la ejecución de su contrato.]





PRODUCTOS



[Incluir la descripción de los productos o entregables que el consultor debe entregar en el desarrollo de la consultoría, los cuales necesariamente deben ser derivados de las actividades antes descritas]. 



· 1….

· 2…..



INFORMES



[Se debe incluir la descripción de los informes que debe entregar el consultor mediante los cuales describa las actividades realizadas en cada periodo y entregue los productos o entregables] 



[Texto opcional: El consultor se obliga a presentar los informes que a continuación se indican, dentro de los plazos que para cada uno de ellos se señalan:]



1. Un informe sobre …….[a los XX días/meses de iniciado el contrato]

1. Un informe sobre……..[a los XX días/meses de iniciado el contrato]

1. Un informe final en el que se detallen …….[a los XX días/meses de iniciado el contrato]

1. Cualquier informe adicional que se le solicite en relación con el desarrollo del objeto del contrato.



Todos los informes antes relacionados deben contar con la aprobación del Supervisor del contrato mediante …….[Incluir certificación, aprobación, VoBo, etc]



En caso de terminación anticipada del contrato, es prerrequisito para el pago además del(os) producto(s) para el periodo respectivo, la entrega de un informe final al Supervisor del contrato, acompañado de ser necesario de las tareas pendientes y archivos en medio magnético y/o físico.



Si a juicio del Supervisor del Contrato existieran modificaciones, adiciones o aclaraciones que deban hacerse al informe y/o producto establecido como obligación del Consultor, éste tendrá que realizarlas, y sólo hasta el momento en que se incluyan y tengan el visto bueno del Supervisor se considerará entregado en debida forma.



CONFIDENCIALIDAD



Toda información obtenida por el Consultor, así como sus informes y los documentos que produzca, relacionados con la ejecución de su contrato, deberá ser considerada confidencial, no pudiendo ser divulgados sin autorización expresa por escrito de [Incluir nombre de la Entidad Contratante] y/o del Proyecto [Incluir nombre del Proyecto].





DURACIÓN



[Se debe incluir el plazo de duración de la consultoría, y si aplica, las condiciones para el inicio del Contrato y la fecha final de terminación del Contrato] 



VALOR



[Se debe incluir el valor del Contrato, indicando los impuestos a que haya lugar de acuerdo con el régimen tributario del Consultor]



 

PAGOS



Se establecen [Incluir No. de pagos] pagos [Incluir la condición por ejem: vencidos o proporcionales por fracción de mes ejecutado, o por cada informe y/o producto entregado, etc,] tomando como base los honorarios mensuales de $____________[Incluir valor del honorario mensual] más el IVA correspondiente, contra entrega y aprobación por parte del contratante (y/o Supervisor) del respectivo  Informe de Actividades y/o Productos, así:



		Fecha de Entrega del Producto

		Valor

		Fecha de Entrega del Producto

		Valor



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		$0.000.000(*)







[Podrán utilizarse llamados especiales en los pagos si fuere necesario, marcados con asterisco o con números. Ejm: (*) Contra entrega del informe final de actividades aprobado por el contratante]





PERFIL



Se requiere que el consultor cumpla con el siguiente perfil mínimo: [Incluir el perfil requerido, experiencia relevante, calificaciones y capacidad de realizar el trabajo] 



1. Título de formación profesional en [Incluir la profesión o profesiones]

2. Título de postgrado en [Incluir el título de postgrado o áreas en las cuales se requiere el postgrado) la modalidad de Especialización/Maestría/Doctorado [dejar la que corresponda]

3. Experiencia especifica en [Este debe ser el criterio relevante, incluya los años y el tema específico en que se requiera la experiencia. Podrá solicitarse una experiencia general y una específica en lo relacionado con el trabajo a desarrollar]



[Se recomienda incluir los siguientes párrafos]



El cumplimiento del perfil mínimo habilita al aspirante para realizar la consultoría, el puntaje asignado en los criterios de selección, permite a la entidad, escoger entre los candidatos hábiles al mejor.



La experiencia relacionada en la hoja de vida, base del perfil y de la calificación, debe estar sustentada y coincidir con los certificados expedidos por la entidad contratante, especificando las funciones realizadas, actividades o productos, fecha de ingreso y retiro.



Las certificaciones podrán ser solicitadas al candidato elegido de forma previa a la elaboración del contrato. En caso que éste no las presente, o las mismas no coincidan con lo establecido en la Hoja de Vida, se escogerá al candidato que le siguió en puntos y así sucesivamente hasta agotar la lista de elegibles. El Contratante se reserva el derecho de verificar los datos indicados en las hojas de vida.



CRITERIOS DE SELECCIÓN



[Se deberán incluir los criterios de selección para escoger entre los candidatos hábiles al mejor de acuerdo con la necesidad del Contratante, como se dijo, la experiencia debe ser el criterio relevante]



		CRITERIOS DE SELECCIÓN

		PUNTOS



		

		



		

		



		Experiencia profesional específica en:

		



		El máximo de puntos posibles para este criterio (100 puntos), se asignará al profesional que presente la mayor experiencia específica en: 



A los demás candidatos se les asignará un puntaje inversamente proporcional.

		100



		Total

		100









SUPERVISOR



La función del Supervisor será ejercida por [Incluir nombre y cargo de la persona designada para ejercer la Supervisión del Contrato]



CONFLICTO DE INTERESES - ELEGIBILIDAD



Para efectos de la decisión de participar en el proceso de selección y/o aceptación de la contratación, los candidatos deberán tener en cuenta las causales de conflicto de interés y elegibilidad establecidas en las Regulaciones de adquisiciones para prestatarios en proyectos de inversión del Banco Mundial, numerales 3.14 a 3.17 y 3.21 a 3.23. los cuales podrán ser consultados en la página Web:



http://www.worldbank.org/en/projects-operations/products-and-services/procurement-projects-programs



CONTINUIDAD DE SERVICIOS POSTERIORES (De ser aplicable)



[Debe indicarse, cuando exista continuidad de servicios posteriores. Si fuera práctico, entre los factores que se consideren para la selección del consultor se debe tener en cuenta la posibilidad de que el consultor pueda continuar prestando servicios. La necesidad de mantener la continuidad del consultor, de la experiencia adquirida y de la responsabilidad profesional del mismo puede hacer preferible seguir contratando al Consultor en vez de llevar adelante un nuevo proceso competitivo, siempre que el desempeño en el trabajo previo haya sido satisfactorio y que el consultor haya sido seleccionado competitivamente para la primera etapa de los trabajos. Para esos servicios que se han de realizar en una etapa posterior, el Prestatario indicará, de ser necesarias, las restricciones que impiden contratar al consultor por la totalidad del proyecto (por ejm. Vigencia fiscal de los recursos, etc.).]



REQUERIMIENTOS PARA POSTULACIÓN



Los siguientes documentos deben ser presentados para postularse:



1. Hoja de vida actualizada

1. Declaración de Compromiso, archivo adjunto



REQUERIMIENTOS PREVIOS A LA FIRMA DEL CONTRATO



Los siguientes documentos deben ser presentados a la firma del contrato: 

[Incluir únicamente los documentos que aplican para el Contratante]



1. Copia de la Tarjeta Profesional (En los casos establecidos por Ley. En el caso de Abogados Certificación del Consejo Superior de la Judicatura) 

1. Copia de la Cédula de Ciudadanía. 

1. Copia del Registro Único Tributario (RUT).

1. Copia del Registro de Información Tributaria (RIT). 

1. Certificado de Antecedentes Disciplinarios de la Procuraduría General de la Nación (Vigente) puede ser por Internet. 

1. Certificado de Antecedentes Fiscales expedido por la Contraloría General de la República (Vigente). Se admite impresión de la consulta del Boletín de Responsables Fiscales de la página WEB de la contraloría. 

1. Copia del Certificado Judicial (Vigente) o copia del código de verificación por Internet. 

1. Copia Último Pago al Sistema de Salud. 

1. Copia Último Pago Sistema de Pensión 

1. Certificación Bancaria.  (del banco en la cual se depositarán los pagos que la Entidad realice al Consultor)













































ANEXO B

Fraude y corrupción



1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra la Corrupción del Banco y este anexo se aplican a las adquisiciones realizadas en el marco de las operaciones de financiamiento para proyectos de inversión de dicho organismo.

2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento que otorga); licitantes (proponentes / postulantes), consultores, contratistas y proveedores; subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios o proveedores, y agentes (declarados o no), así como los miembros de su personal, observen los más altos niveles éticos durante el proceso de adquisición, selección y ejecución de los contratos que financie, y se abstengan de cometer actos de fraude y corrupción.

2.2 A tal fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte;

ii. por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación;

iii. por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte;

iv. por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar;

v. por “práctica obstructiva” se entiende:

a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 e), que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas, declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Sancionará, conforme a lo establecido en sus Directrices Contra la Corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, en forma indefinida o por un período determinado, a cualquier empresa o persona, declarándola públicamente inelegible para i) recibir la adjudicación de un contrato financiado por el Banco u obtener beneficios financieros o de otro tipo a través de dicho contrato[footnoteRef:3]; ii) ser designada[footnoteRef:4] subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado de una empresa habilitada para ser adjudicataria de un contrato financiado por el Banco, y iii) recibir los fondos de un contrato otorgado por el Banco o seguir participando en la preparación o ejecución de un proyecto financiado por este. [3:  	Para disipar cualquier duda, la inelegibilidad de una parte para recibir la adjudicación de un contrato incluirá, entre otras cosas, (i) solicitar la precalificación, expresar interés en la prestación de servicios de consultoría y presentar ofertas/propuestas, en forma directa o en calidad de subcontratista, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado, en relación con dicho contrato, y (ii) suscribir una enmienda o modificación en la que introduzcan cambios sustanciales a un contrato existente.]  [4:  	Un subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios nominado (el nombre dependerá del documento de licitación de que se trate) es aquel que (i) figura en la solicitud de precalificación u oferta del Licitante (postulante / proponente) debido a que aporta la experiencia y los conocimientos especializados esenciales que le permiten cumplir los requisitos de calificación para una oferta/propuesta en particular, o (ii) ha sido designado por el Prestador.] 


e. Exigirá que en los documentos de Solicitud de Ofertas/SDP y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus subcontratistas, subconsultores, agentes, empleados, consultores, prestadores de servicios o proveedores, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:5] todas las cuentas, registros y otros documentos relacionados con la presentación de propuestas y el cumplimiento de los contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [5:  	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). 
Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 
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[bookmark: _Toc454620904][bookmark: _Toc486937342][bookmark: _Toc347227544][bookmark: _Toc436903900][bookmark: _Toc436903901]Anexo 14. Fraude y Corrupción

(Esta Sección no deberá modificarse)



1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra el Fraude y la Corrupción del Banco y este anexo se aplicarán a las adquisiciones en el marco de las operaciones de Financiamiento para Proyectos de Inversión del Banco.

2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los Prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento del Banco), licitantes (postulantes / proponentes / oferentes), consultores, contratistas y proveedores, todo subcontratista, subconsultor, prestadores de servicios o proveedores, todo agente (haya sido declarado o no), y todo miembro de su personal, observen las más elevadas normas éticas durante el proceso de adquisición, la selección y la ejecución de contratos financiados por el Banco, y se abstengan de prácticas fraudulentas y corruptas.



2.2 Con ese fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. Por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte.

ii. Por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación.

iii. Por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte.

iv. Por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar.

v. Por “práctica obstructiva” se entiende:

(a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

(b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 e, que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos.

d. Podrá sancionar, conforme a lo establecido en sus directrices de lucha contra la corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, a cualquier empresa o persona en forma indefinida o durante un período determinado, lo que incluye declarar a dicha empresa o persona inelegibles públicamente para: (i) obtener la adjudicación o recibir cualquier beneficio, ya sea financiero o de otra índole, de un contrato financiado por el Banco[footnoteRef:1]; (ii) ser nominada[footnoteRef:2] como subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios de una firma que de lo contrario sería elegible a la cual se le haya adjudicado un contrato financiado por el Banco, y (iii) recibir los fondos de un préstamo del Banco o participar más activamente en la preparación o la ejecución de cualquier proyecto financiado por el Banco. [1: 	A fin de disipar toda duda al respecto, la inelegibilidad de una parte sancionada en relación con la adjudicación de un contrato implica, entre otras cosas, que la empresa o persona no podrá: (i) presentar una solicitud de precalificación, expresar interés en una consultoría, y participar en una licitación, ya sea directamente o en calidad de subcontratista nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado, con respecto a dicho contrato, ni (ii) firmar una enmienda mediante la cual se introduzca una modificación sustancial en cualquier contrato existente.]  [2: 	Un subcontratista nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado (se utilizan diferentes nombres según el Documento de Licitación del que se trate) es aquel que: (i) ha sido incluido por el licitante en su solicitud de precalificación u oferta por aportar experiencia y conocimientos técnicos específicos y esenciales que permiten al licitante cumplir con los requisitos de calificación para la oferta particular; o (ii) ha sido designado por el Prestatario.] 


e. Exigirá que en los documentos de solicitud de ofertas/propuestas/cotizaciones y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes / proponentes / oferentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus respectivos subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios, proveedores, agentes y personal, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:3] todas las cuentas, registros y otros documentos referidos a la presentación de ofertas y la ejecución de contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [3: 	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (ej. forense). Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 
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JUSTIFICACIÓN CONTRATACIÓN DIRECTA

[Esta justificación debe estar acompañada de la justificación técnica suficiente de la necesidad de la contratación]



1. DATOS GENERALES



		País

		Colombia



		Nombre del Proyecto

		xxxxxxxxxxxxxx



		IES ANCLA

		Universidad xxxxxx



		Nombre Consultor Individual Propuesto

		XXXXXXXXXXXXXXXX



		Nacionalidad

		XXXXXXXXX



		Descripción del objeto del contrato propuesto

		XXXXXXXXXXXXXXXXXX 







2. JUSTIFICACIÓN DE LA SELECCIÓN DIRECTA PROPUESTA 

[Seleccionar una de las dos opciones, no deben quedar las dos]



CONTRATACIÓN DIRECTA: Nos acogemos a lo establecido en la Guía de Adquisiciones numeral 11.9.4.1 literal a) Las tareas son una continuación de un trabajo anterior realizado por el Consultor Individual después de haber sido seleccionado de manera competitiva.

[si aplica la causal del literal d) de contratación directa se debe eliminar la causal del literal a)]

(a) Descripción del trabajo previo: 

Objeto:

xxxxxxxxxxx



Actividades: 

· Elaborar xxxxxx

· xxxxxxxxxxxxxx



Valor del contrato: $xxxxxx

Fecha de inicio y terminación: xxxxxxxxxx



(b) Desempeño del consultor en el trabajo:



		x

		Excelente

		

		Promedio

		

		Pobre







CONTRATACIÓN DIRECTA: Nos acogemos a lo establecido en la Guía de Adquisiciones numeral 11.9.4.1 literal  d) Un consultor Individual tiene experiencia y calificaciones pertinentes excepcionales valiosas para el trabajo.

 [si aplica la causal del literal a) de contratación directa se debe eliminar la causal del literal d)]

(a) Breve descripción de experiencia

Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx





(b) Relación de contratos más relevantes que dan cuenta de la experiencia relacionada del consultor con el objeto a contratar 



· Número del contrato

Objeto: xxxxxxxxxxxxxx

Duración: xx de xxxx de 2018 a xx de xxxx de 2019

Entidad: xxxxx





Análisis Razonabilidad del Precio: 

[Se debe justificar el valor del contrato, con un estudio de Mercado o si el consultor ya ha tenido contratos similares con los mismos honorarios, o si la asignación de honorarios corresponde a una resolución de interna de la universidad, o si es el caso explicar que es un aumento de honorarios por cumplimiento de un año de actividades con un incremento del IPC.]



 









SUPERVISOR O DIRECTOR DEL PROYECTO 

[Debe firmar el responsable de la solicitud de contratación]
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LOGO DE LA IES ANCLA / ENTIDAD 



JUSTIFICACIÓN SELECCIÓN DIRECTA BIENES



Los comentarios entre corchetes [] y en letra cursiva proporcionan orientación para la preparación de los documentos y no deberán aparecer en las mismas.



1. DATOS GENERALES



		País

		Colombia



		Nombre del Proyecto

		XXXXXXXXXXXXXX



		IES ANCLA 

		Universidad XXXXXX



		Nombre del Proveedor Propuesto

		XXXXXXXXXXXXXXXX



		N° Proceso Plan de Adquisiciones                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

		XXXXXXXXX



		Descripción del objeto del contrato propuesto

		XXXXXXXXXXXXXXXXXX 







2. JUSTIFICACIÓN TÉCNICA DEL BIEN O SNC A CONTRATAR  



[Se debe describir, desde el aspecto técnico, cumplimiento de objetivos, cumplimiento de metas que requiere alcanzar el proyecto, el porqué de la necesidad de la Selección Directa y por qué con un determinado proveedor]



3. CAUSAL DE SELECCIÓN DIRECTA: Teniendo en cuenta la necesidad de la [IES ANCLA] para la adquisición de XXXXXXXXX, se requiere la selección directa de XXXXXXXX, acogiéndonos al numeral 10.3.3 de la Guía de Adquisiciones para la ejecución del Programa [Incluir el nombre del Programa de la IES Ancla que corresponda], financiado en el marco de las convocatorias Ecosistema Científico del Programa de Acceso y Calidad para la Educación Superior - PACES.

[seleccione la causal correspondiente (literal y/o literales) que apliquen a la selección directa y elimine las demás que no correspondan]

10.3.3.2 Circunstancias para la aplicación de la SD

Podrá utilizarse la SD en las siguientes circunstancias:

a) Un contrato existente, (incluso un contrato no financiado originalmente por el Banco), para la adquisición de Bienes o Servicios de No Consultoría, adjudicado mediante procedimientos aceptables para el Banco, puede extenderse para abarcar Bienes, Obras o Servicios de No Consultoría adicionales de naturaleza similar, siempre que:



i. se lo justifique debidamente

ii. no se pudo obtener ventaja alguna mediante un proceso competitivo.

iii. los precios correspondientes al contrato extendido sean razonables.



b) Hay un requisito justificable de volver a contratar con una empresa que ha concluido anteriormente un contrato, (dentro de los 12 meses precedentes), con el Prestatario para ejecutar un contrato similar. En la justificación deberá demostrar lo siguiente:



i. que la empresa se desempeño satisfactoriamente en el contrato anterior.

ii. que no puede obtenerse ventaja alguna mediante un proceso competitivo.

iv. que los precios para la selección directa son razonables



c)  Las adquisiciones son de muy bajo valor y bajo riesgo, tal como se acordó en el Plan de Adquisiciones.



d) El caso es excepcional, por ejemplo, responde a una situación de emergencia debidamente reconocidas por autoridad competente. 



e) [bookmark: _GoBack]La estandarización de Bienes que deben ser compatibles con otros Bienes ya existentes puede justificar que se efectúen compras adicionales al proveedor original, si ya se han analizado de manera satisfactoria para Minciencias las ventajas y desventajas de recurrir a otra marca o fuente de equipamiento.



f) Los equipos necesarios son propios de una única fuente y solo pueden obtenerse de ella.



g) La adquisición de ciertos Bienes de una empresa en particular es esencial para lograr el desempeño requerido o para preservar la garantía funcional de un equipo, un elemento de planta o una instalación.



h) Los Bienes/SNC, suministrados en el país del contratante por una empresa estatal, una universidad, un centro o institución de investigación del país del contratante son de naturaleza única y excepcional debido a la ausencia de alternativas adecuadas en el sector privado, o como consecuencia del marco regulatorio, o porque su participación es crucial para ejecución del proyecto. MINCIENCIAS podrá aceptar la contratación de estas entidades tras analizar cada caso en particular.



4. DOCUMENTOS SOPORTES DE LA SOLICITUD



[De acuerdo con las causales del numeral anterior y en las que corresponda se deberá justificar y anexar los soportes documentales, bien sean jurídicos o comerciales en donde se pueda evidenciar la exclusividad como único proveedor o fabricante del bien]

5. ANÁLISIS RAZONABILIDAD DEL PRECIO: 



En todos los casos de selección directa, el prestatario deberá verificar lo siguiente:

a)  Que los precios sean razonables y coherentes con los valores de mercado de elementos similares.

b) Que los bienes/SNC requeridos no se dividan en paquetes de adquisiciones más pequeños para evitar procesos competitivos.





SUPERVISOR O DIRECTOR DEL PROYECTO 

[Debe firmar el responsable de la solicitud de selección directa]

16/09/2019

image1.png

La educacion | wineducack El progreso et El conocimiento | inciencias
YRS Y ESS GUICETEXY | & B







image17.emf
Anexo No. 17  Documento SDO-SNC Procesos Nacionales.docx


Anexo No. 17 Documento SDO-SNC Procesos Nacionales.docx
Sección X: Formularios del Contrato	126



Sección X: Formularios del Contrato	129



DOCUMENTO ESTÁNDAR
DE ADQUISICIONES

















Solicitud de Ofertas
Servicios
de No Consultoría





























































	





[image: C:\Users\wb224794\Desktop\Logos\WB_S-WBG-Horizontal-RGB-high.jpg]OCTUBRE 2017



Este documento está registrado como propiedad intelectual.



Solo puede ser utilizado y reproducido para fines no comerciales. Se prohíbe todo uso comercial, lo que incluye, entre otros, la reventa, el cobro por el acceso, la redistribución o trabajos derivados tales como traducciones no oficiales basadas en este documento.



	i





Revisiones



Octubre 2017

Esta versión revisada de octubre de 2017 incorpora nuevas disposiciones en materia de propiedad efectiva y pago directo.



Enero de 2017



Esta versión revisada de enero de 2017 incorpora un modelo de notificación de la intención de adjudicar un contrato y otros cambios en la redacción del documento.



Julio de 2016



En esta versión revisada se incorporan diversos cambios que reflejan el contenido del documento Regulaciones de adquisiciones para prestatarios en proyectos de inversión, de julio de 2016 (las “Regulaciones de Adquisiciones”). 



Abril de 2007



Se han incorporado las modificaciones a las Normas de Adquisiciones de mayo 2004, revisadas en octubre de 2006.



Diciembre de 2002



Estos documentos modelo de licitación se han preparado para que los Prestatarios los utilicen en el proceso de contratación de servicios a través de una licitación pública internacional. También pueden adaptarse a una licitación pública nacional, para lo que se suele requerir cambios en las Instrucciones a los Licitantes y las Condiciones del Contrato.
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Prefacio



Este DEA para Servicios de No Consultoría ha sido preparado para su uso en contratos financiados por el BIRF y por la AIF[footnoteRef:2]. Debe utilizarse para la contratación de Servicios de No Consultoría mediante adquisiciones competitivas internacionales en las que se utilice el proceso de Solicitud de Ofertas (SDO), en proyectos financiados total o parcialmente por el Banco Mundial a través del financiamiento para proyectos de inversión.  [2:  	El BIRF y la AIF generalmente reciben la denominación “Banco Mundial”. Dado que los requerimientos de adquisiciones del BIRF y la AIF son idénticos, el término “Banco Mundial” en este DEA se refiere a ambos, el BIRF y la AIF, y el término “préstamo” se refiere indistintamente a un préstamo del BIRF o a un crédito de la AIF.] 


El presente DEA ha sido actualizado para adecuarlo a las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios de Financiamiento para Proyectos de Inversión (“Regulaciones de Adquisiciones”) del Banco Mundial de julio de 2016, y sus enmiendas. Es aplicable a la contratación de servicios que no son de consultoría en proyectos financiados por el BIRF o la AIF cuyo convenio legal hace referencia a las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión.



Este DEA está concebido como un modelo de contrato de suma global, que es la forma de contratación más común en los Servicios de No Consultoría. Los contratos de suma global se utilizan especialmente para los servicios que están bien definidos y no tienden a cambiar en cantidad o especificaciones, y cuando es improbable que se manifiesten condiciones difíciles o imprevistas en el sitio de aplicación. 



Se debe controlar con cuidado la pertinencia de las disposiciones del DEA respecto de los requisitos de los Servicios de No Consultoría específicos que se contratarán. Se deben observar las siguientes orientaciones cuando se utilicen los documentos.



El DEA se preparó considerando que no se ha llevado a cabo una precalificación antes de emitir la SDO. Es necesario realizar adaptaciones cuando se ha producido una precalificación, por ejemplo, en estas secciones: Instrucciones a los Licitantes (IAL), Datos de la Licitación (DDL) y formularios. El proceso de precalificación de los Licitantes no está abarcado en este DEA.



Para obtener mayor información sobre adquisiciones en proyectos financiados por el Banco Mundial o para formular preguntas relacionadas con el uso de este DEA, póngase en contacto con:

 

Oficial Principal de Adquisiciones

Departamento de Estándares, Adquisiciones y Gestión Financiera

Banco Mundial

1818 H Street NW,

Washington, DC 20433, EE. UU.

http://www.worldbank.org




Documento Estándar de Adquisiciones

Resumen



Anuncio Específico de Adquisiciones 

Anuncio Específico de Adquisiciones: Solicitud de Ofertas (SDO)

La plantilla que se adjunta corresponde al Anuncio Específico de Adquisiciones para Solicitud de Ofertas que deberá utilizar el Prestatario.

Documento de licitación: Solicitud de Ofertas - Servicios de No Consultoría 

[bookmark: _Toc438270254][bookmark: _Toc438366661]PARTE 1: PROCEDIMIENTOS DE LICITACIÓN



Sección I.	Instrucciones a los Licitantes

En esta Sección se brinda información que ayudará a los Licitantes a preparar sus Ofertas. También se informa sobre la presentación, apertura y evaluación de las Ofertas y la adjudicación de los Contratos. La Sección I contiene disposiciones que deben aplicarse sin ninguna modificación.

Sección II.	Datos de la Licitación

Esta Sección incluye disposiciones específicas para cada adquisición, que complementan la Sección I, “Instrucciones a los Licitantes”. 

Sección III.	Criterios de Evaluación y Calificación

[bookmark: _Toc486833609]En esta Sección se detallan los criterios que se emplearán para determinar la Oferta Más Conveniente. La Oferta Más Conveniente es una Oferta presentada por un Licitante que cumple con los criterios de calificación y que:

[bookmark: _Toc486833610](a) se ajusta sustancialmente al Documento de Licitación; y

(b) tiene el costo evaluado más bajo.

Sección IV. 	Formularios de la Oferta

Esta Sección contiene los formularios de presentación de la Oferta, listas de precios y garantía de mantenimiento de la oferta, que deberán ser completados y presentados por el Licitante como parte de su Oferta.

Sección V. 	Países Elegibles

Esta Sección contiene información sobre los países elegibles.

Sección VI. 	Fraude y Corrupción 

Esta Sección incluye las disposiciones sobre fraude y corrupción que se aplican a este proceso de licitación.

[bookmark: _Toc438267875][bookmark: _Toc438270255][bookmark: _Toc438366662]PARTE 2: REQUISITOS DEL CONTRATANTE

Sección VII. 	Programa de Actividades

Esta Sección incluye la lista de Servicios de No Consultoría y los calendarios de finalización que describen los servicios que se contratarán.

[bookmark: _Toc438267876][bookmark: _Toc438270256][bookmark: _Toc438366663]PARTE 3: CONDICIONES DEL CONTRATO Y FORMULARIOS DEL CONTRATO

Sección VIII.	Condiciones Generales del Contrato

Esta Sección incluye las cláusulas generales que deben aplicarse a todos los contratos. El texto de las cláusulas incluidas en esta Sección no debe modificarse. 

Sección IX.	Condiciones Especiales del Contrato

Esta Sección incluye los datos del Contrato y las disposiciones específicas que contienen cláusulas específicas para cada contrato. Esta Sección modifica o complementa, pero no reemplaza, los contenidos de las Condiciones Generales del Contrato y debe ser preparada por el Contratante.

Sección X. 	Formularios del Contrato

Esta Sección contiene formularios la Carta de Aceptación, el Convenio del Contrato y otros formularios pertinentes.







Anuncio Específico de Adquisiciones

Modelo



Solicitud de Ofertas

Servicios de No Consultoría





Contratante: [indique el nombre del organismo del Contratante]

Proyecto: [indique el nombre del proyecto]

Título del contrato: [indique el nombre del contrato]

País: [indique el país de emisión de la SDO]

N.º de préstamo/N.º de crédito/N.º de donación: [indique el número de préstamo/ crédito/donación] 

SDO n.º: [indique el número de referencia de la SDO del plan de adquisiciones]

Emitida el: [indique la fecha en que la SDO se emitió al mercado] 



1.	[Indique el nombre del Prestatario/Beneficiario/Receptor] [ha recibido/ha solicitado/ se propone solicitar] financiamiento del Banco Mundial para financiar parcialmente el costo de [indique el nombre del proyecto o la donación], y se propone utilizar parte de los fondos para efectuar los pagos estipulados en el contrato[footnoteRef:3] de [indique el título del contrato][footnoteRef:4]. [Insertar si corresponde: "Para este contrato, el Prestatario procesará los pagos utilizando el método de desembolso de Pago Directo, como se define en las Directrices de Desembolso del Banco Mundial para el Financiamiento de Proyectos de Inversión."] [3:  	Reemplace por “los contratos” cuando se llame a licitación de manera simultánea para varios lotes. Agregue un párrafo 3 nuevo y modifique la numeración de los párrafos 3 a 8 de la siguiente manera: “Los Licitantes podrán presentar Ofertas para uno o más contratos, según se defina en mayor detalle en el Documento de Licitación. Los Licitantes que deseen ofrecer descuentos en caso de recibir la adjudicación de más de un contrato podrán hacerlo, siempre que tales descuentos se consignen en la Carta de la Oferta”.]  [4:  	Inserte si corresponde: “Este contrato será financiado conjuntamente por [inserte el nombre del organismo de cofinanciamiento]. El proceso de licitación se regirá por las Regulaciones de Adquisiciones del Banco Mundial”.] 


2. 	[Indique el nombre del organismo de ejecución] invita a los Licitantes elegibles a presentar Ofertas en sobres cerrados para [inserte descripción breve de los Servicios de No Consultoría necesarios, incluidas las cantidades, la ubicación, el período de prestación, etc.][footnoteRef:5]. [5:  	Debe proporcionarse una breve descripción de los tipos de Servicios de No Consultoría, incluidas las cantidades, la ubicación, el período de prestación y toda otra información que resulte necesaria para permitirles a los potenciales Licitantes decidir si responden o no a la Solicitud de Ofertas. El Documento de Licitación puede incluir el requisito de que los Licitantes tengan determinada experiencia o capacidad; en tal caso, tales calificaciones también deben incluirse en este párrafo.] 


3. 	La licitación se llevará a cabo por medio de adquisiciones competitivas internacionales en las que se utilice el método de Solicitud de Ofertas (SDO), conforme a lo previsto en las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión del Banco Mundial [indique la fecha de publicación de las Regulaciones de Adquisiciones correspondientes conforme al acuerdo legal] (“Regulaciones de Adquisiciones”), y se encuentra abierta a todos los Licitantes elegibles (o solamente a Licitantes precalificados, si corresponde), según se define en las Regulaciones de Adquisiciones. 

4. 	Los Licitantes elegibles interesados podrán solicitar más información a [indique el nombre del organismo de ejecución, indique el nombre y la dirección de correo electrónico del funcionario a cargo] y consultar el Documento de Licitación en el horario de atención [indique el horario de atención, si corresponde, p. ej.: de 9.00 a 17.00], en la dirección que figura más abajo [indique la dirección al final de esta SDO][footnoteRef:6]. [6: 		Es posible que la oficina encargada de resolver consultas y de emitir el Documento de Licitación no sea la misma en la que debe presentarse la Oferta.] 


5. 	 Los Licitantes elegibles interesados podrán adquirir el Documento de Licitación en [indique el idioma] previa presentación de una solicitud por escrito dirigida a la dirección que figura más abajo y previo pago de una tarifa no reembolsable[footnoteRef:7] de [indique el monto expresado en la moneda del Prestatario o en una moneda convertible]. El método de pago será [indique el método de pago][footnoteRef:8]. El documento se enviará por [indique el procedimiento de envío][footnoteRef:9]. [7: 		La tarifa cobrada debe ser un cargo nominal destinado exclusivamente a solventar los gastos de copiado y envío. Un monto de entre USD 50 y USD 300 (o monto equivalente) se considera apropiado.]  [8:  	Por ejemplo, cheque de caja, depósito directo en la cuenta especificada, etc.]  [9:  		Por lo general, el método utilizado es el correo aéreo para envíos al extranjero y el correo terrestre o servicio de mensajería para envíos dentro del país. Cuando sea necesario por razones de urgencia o seguridad, se podrán utilizar servicios de mensajería para los envíos al exterior. Si el Banco Mundial lo aprueba, los documentos podrán enviarse por correo electrónico, descargarse de sitios web autorizados u obtenerse de un sistema electrónico de adquisiciones.] 


6. 	Las Ofertas deberán dirigirse a la dirección que se indica más abajo [indique dirección al final de esta SDO][footnoteRef:10] a más tardar el día [indique la fecha] a las [indique la hora]. Está [No está] permitida la presentación electrónica de Ofertas. Las Ofertas recibidas fuera del plazo establecido serán rechazadas. La apertura pública de las Ofertas se llevará a cabo ante la presencia de los representantes designados por los Licitantes y de cualquier otra persona que decida asistir a la dirección que figura más abajo [indique la dirección al final de esta SDO] el día [indique la fecha] a las [indique la hora].  [10:  		Reemplace la dirección para la presentación de la Oferta si es diferente de la dirección de recepción de consultas y emisión del Documento de Licitación.] 


7. 	Todas las Ofertas deben ir acompañadas de una [seleccione: “garantía de mantenimiento de la oferta” o “declaración de mantenimiento de la oferta”, según corresponda] de [indique el monto y la moneda en caso de optar por una garantía de mantenimiento de la oferta].



8.   [Inserte este párrafo si corresponde de acuerdo con el Plan de Adquisiciones: "Se llama la atención sobre las Regulaciones de Adquisiciones que requieren que el Prestatario divulgue información sobre la propiedad efectiva del adjudicatario, como parte de la Notificación de Adjudicación de Contrato, utilizando el Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva incluido en el Documento de Licitación. "]



9.	La dirección o las direcciones a las que se hace referencia más arriba son las siguientes: [inserte las direcciones detalladas]



[Inserte el nombre de la oficina]

[Inserte el nombre y el cargo del funcionario]

[Inserte la dirección o dirección postal, el código postal, la ciudad y el país]

[Inserte el número de teléfono, con los códigos de área del país y la ciudad]

[Inserte el número de fax, con los códigos de área del país y la ciudad]

[Inserte la dirección de correo electrónico]	

[Inserte la dirección del sitio web]





Solicitud de Ofertas

Servicios de No Consultoría











Contratación de: 

[Indique la identificación de los Servicios de No Consultoría] _______________________________







SDO n.º [inserte el número de referencia del plan de adquisiciones]

Proyecto: [indique el nombre del proyecto]

Contratante: [indique el nombre del organismo del Contratante]

País: [indique el país de emisión de la SDO]

Emitida el: [inserte la fecha en que la SDO se emitió al mercado]
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[bookmark: _Toc196122108][bookmark: _Toc454738238][bookmark: _Toc481153536][bookmark: _Toc487025433]A. Aspectos generales



		[bookmark: _Toc196122109][bookmark: _Toc454738239][bookmark: _Toc481153537][bookmark: _Toc487025434]Alcance de la Oferta

		1.1	En relación con el Anuncio Específico de Adquisiciones: Solicitud de Ofertas (SDO), especificado en los Datos de la Licitación (DDL), el Contratante, que se indica en los DDL, emite este Documento de Licitación para la prestación de Servicios de No Consultoría, conforme a lo especificado en la Sección VII, “Requisitos del Contratante”. El nombre, la identificación y la cantidad de lotes (contratos) de esta SDO se especifican en los DDL.

1.2	Para todos los efectos de este Documento de Licitación:

(a) Por el término “por escrito” se entiende comunicación en forma escrita (por ejemplo, por correo postal, correo electrónico, fax, incluso —si así se especifica en los DDL— aquella enviada o recibida a través del sistema electrónico de adquisiciones utilizado por el Contratante), con prueba de recibo.

(b) Si el contexto así lo requiere, por “singular” se entenderá “plural” y viceversa.

(c) Por “día” se entiende día corrido, a menos que se especifique “día hábil”. Son días hábiles todos los días laborables del Prestatario. Se excluyen los feriados oficiales del Prestatario.

1.3	El Licitante seleccionado deberá completar la prestación de servicios antes de la fecha de finalización prevista que se indica en los DDL.



		[bookmark: _Toc196122110][bookmark: _Toc454738240][bookmark: _Toc481153538][bookmark: _Toc487025435]Fuente del Financiamiento

		2.1 [bookmark: _Toc486833612]El Prestatario o Beneficiario (en adelante, el “Prestatario”) indicado en los DDL ha solicitado o recibido financiamiento (en adelante, “fondos”) del Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (BIRF) o de la Asociación Internacional de Fomento (AIF) (en adelante, denominados el “Banco Mundial” o el “Banco”) por el monto mencionado en los DDL, para el proyecto especificado en los DDL. El Prestatario destinará una porción de dichos fondos para efectuar pagos elegibles en virtud del contrato para el cual se emite este Documento de Licitación. 

2.2 [bookmark: _Toc486833613]El pago se efectuará solamente a pedido del Prestatario y una vez que el Banco lo haya aprobado, de conformidad con los términos y condiciones del Convenio de Préstamo (o de otro tipo de financiamiento). En el Convenio de Préstamo (o de otro tipo de financiamiento) se prohíbe todo retiro de fondos de la cuenta del préstamo para efectuar cualquier pago a personas físicas o jurídicas o para financiar cualquier importación de bienes, equipos o materiales, si dicho pago o dicha importación están prohibidos por una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas adoptada en virtud del Capítulo VII de la Carta de las Naciones Unidas. Nadie más que el Prestatario podrá ejercer derecho alguno en virtud del Convenio de Préstamo (o de otro tipo de financiamiento) ni reclamar los fondos del préstamo (o de otro tipo de financiamiento). 



		[bookmark: _Toc454738241][bookmark: _Toc481153539][bookmark: _Toc487025436]Fraude y Corrupción

		1.1 El Banco requiere el cumplimiento de sus Directrices Contra la Corrupción y de sus políticas y procedimientos sobre sanciones vigentes descritos en el Marco de Sanciones del Grupo Banco Mundial (GBM), como se establece en la Sección VI.

1.2 Para dar cumplimiento a esta política, los Licitantes deberán permitir que el Banco inspeccione todas las cuentas, registros y otros documentos relativos a los procesos de selección inicial, precalificación, presentación de ofertas, presentación de propuestas y cumplimiento contractual (en el caso de una adjudicación), y someterlos a la auditoría de profesionales que este haya designado, y deberá exigir a sus agentes (hayan sido declarados o no), subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios y su personal que hagan lo propio.



		[bookmark: _Toc196122112][bookmark: _Toc454738242][bookmark: _Toc481153540][bookmark: _Toc487025437]Licitantes Elegibles

		1.3 El Licitante podrá ser una entidad privada, una empresa o ente estatal, de conformidad con la IAL 4.6, o cualquier combinación de estas en forma de una Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (“APCA”) al amparo de un convenio existente o con la presentación una carta de intención donde se manifieste su voluntad de celebrar el convenio que formalice la conformación de dicha APCA. En el caso de una APCA, todos sus miembros serán mancomunada y solidariamente responsables por la ejecución de la totalidad del Contrato, de acuerdo con sus términos. La APCA nombrará un representante que deberá estar autorizado a llevar a cabo todas las operaciones en nombre y representación de la totalidad o cualquiera de los miembros de la APCA durante el proceso de licitación y, en caso de que esta obtenga la adjudicación, durante la ejecución del Contrato. Salvo que se especifique en los DDL, no hay límite para la cantidad de miembros que pueden conformar una APCA.

1.4 Los Licitantes no deberán presentar conflictos de intereses. Si determina que un Licitante se encuentra en tal situación, será descalificado. Podrá considerarse que un Licitante tiene un conflicto de intereses a los efectos de este proceso de licitación si: 

(a) [bookmark: _Toc454736873]controla de manera directa o indirecta a otro Licitante, es controlado de manera directa o indirecta por otro Licitante o es controlado junto a otro Licitante por una entidad en común; 

(b) [bookmark: _Toc454736874]recibe o ha recibido una gratificación directa o indirecta de otro Licitante;

(c) [bookmark: _Toc454736875]tiene el mismo representante legal que otro Licitante;

(d) [bookmark: _Toc454736876]posee una relación con otro Licitante, directamente o a través de terceros en común, que le permite influir en la Oferta de otro Licitante o en las decisiones del Contratante en relación con este proceso de licitación;

(e) [bookmark: _Toc454736877]cualquiera de sus filiales ha participado como consultora en la preparación de los Requisitos del Contratante (incluidos los Programas de Actividades, las Especificaciones relativas al desempeño y los bocetos) para los Servicios de No Consultoría que constituyen el objeto de la oferta.

(f) [bookmark: _Toc454736878]cualquiera de sus filiales ha sido contratada (o se propone para ser contratada) por el Contratante o por el Prestatario para la ejecución del Contrato;

(g) [bookmark: _Toc454736879]proveerá bienes, obras o servicios de no consultoría resultantes de los servicios de consultoría, o directamente relacionados con ellos, para la preparación o ejecución del proyecto especificado en la IAL 2.1 de los DDL que él haya provisto o que hayan sido provistos por cualquier filial que controle de manera directa o indirecta a esa empresa, sea controlada de manera directa o indirecta por esa empresa o sea controlada junto a esa empresa por una entidad en común;

(h) [bookmark: _Toc454736880]tiene una relación familiar o comercial estrecha con algún profesional del personal del Prestatario (o del organismo de ejecución del proyecto, o de un beneficiario de una parte del préstamo) que: (i) esté directa o indirectamente relacionado con la preparación del Documento de Licitación o las especificaciones del Contrato, o el proceso de evaluación de la Oferta de ese Contrato; o (ii) pudiera estar relacionado con la ejecución o supervisión de ese Contrato a menos que el conflicto derivado de tal relación haya sido resuelto de manera aceptable para el Banco durante el proceso de adquisiciones y la ejecución del Contrato.

1.5 Una empresa que sea Licitante (ya sea en forma individual o como miembro de una APCA) no podrá participar en más de una Oferta, salvo en el caso de las Ofertas alternativas permitidas. Esto incluye su participación en calidad de subcontratista. Tal participación dará lugar a la descalificación de todas las Ofertas en las que haya estado involucrada la empresa en cuestión. Por su parte, una empresa que no sea Licitante ni tampoco parte de una APCA podrá participar en calidad de subcontratista en más de una Oferta.

1.6 Los Licitantes podrán tener la nacionalidad de cualquier país, con sujeción a las restricciones estipuladas en la IAL 4.8. Se considerará que un Licitante tiene la nacionalidad de un país si se encuentra constituido, registrado o inscripto allí y opera de conformidad con las disposiciones de las leyes de dicho país, de acuerdo con lo evidenciado por su acta de constitución (o documentos de constitución o asociación equivalentes) y su documentación de inscripción, según sea el caso. Este criterio también se aplicará a la determinación de la nacionalidad de los subcontratistas o subconsultores propuestos para cualquier parte del Contrato, incluidos los servicios conexos.

1.7 Un Licitante que haya sido sancionado por el Banco, de acuerdo con lo establecido en sus Directrices Contra la Corrupción y de conformidad las políticas y los procedimientos sobre sanciones vigentes establecidos en el Marco de Sanciones del GBM, conforme a lo descrito en la Sección VI, párrafo 2.2 (d), estará inhabilitado para la selección inicial, precalificación, presentación de Ofertas, presentación de propuestas o adjudicación de contratos financiados por el Banco, o para recibir cualquier beneficio de un contrato financiado por el Banco, financiero o de otra índole, durante el período que el Banco haya determinado. La lista de empresas y personas inhabilitadas se encuentra disponible en la dirección web que se indica en los DDL.

1.8 Los Licitantes que sean instituciones o empresas de propiedad estatal del país del Contratante podrán competir por Contratos y resultar adjudicatarios únicamente si demuestran, de un modo aceptable para el Banco, que: (i) son legal y financieramente autónomas, (ii) realizan operaciones de acuerdo con el derecho comercial y (iii) no están sometidas a la supervisión del Contratante. 

1.9 Un Licitante no debe estar suspendido por el Contratante para presentar ofertas o propuestas como resultado del incumplimiento con una Declaración de Mantenimiento de la Oferta o la Propuesta.

1.10 Las empresas y personas podrán considerarse inelegibles si así se dispone en la Sección V y (a) las leyes o regulaciones oficiales del país del Prestatario prohíben las relaciones comerciales con aquel país siempre y cuando se demuestre satisfactoriamente al Banco que esa exclusión no impedirá la competencia real para la realización de obras o la contratación de los servicios requeridos, o (b) en cumplimiento de una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas adoptada en virtud del Capítulo VII de la Carta de esa institución, el país del Prestatario prohíbe toda importación de bienes o contratación de obras y servicios de ese país, o todo pago a personas o entidades de ese país.

1.11 Esta licitación está abierta a todos los Licitantes elegibles, a menos que se especifique otra cosa en la IAL 18.4.

1.12 Los Licitantes deberán proporcionar todas las pruebas documentales de elegibilidad que el Contratante requiera y considere suficientes, dentro de los márgenes razonables.

1.13 Una empresa a la cual el Prestatario haya impuesto una sanción de inhabilitación que impida que se le adjudique un contrato es elegible para participar en esta adquisición, salvo que el Banco, a pedido del Prestatario, corrobore que la inhabilitación (a) está relacionada con actos de fraude o corrupción, y (b) se llevó a cabo en cumplimiento de un procedimiento judicial o administrativo en virtud del cual la firma estuvo sujeta al debido proceso.



		[bookmark: _Toc454738243][bookmark: _Toc481153541][bookmark: _Toc487025438]Calificación del Licitante

		1.14 En la Sección V, “Formularios de la Oferta”, todos los Licitantes deberán proporcionar una descripción preliminar del método de trabajo y el calendario de actividades propuestos, incluidos bocetos y diagramas, según corresponda. 

1.15 En caso de que se haya realizado una precalificación de los Licitantes, según se estipula en la IAL 18.4, no se aplicarán las disposiciones sobre las calificaciones de la Sección III, “Criterios de Evaluación y Calificación”. 
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B. Contenido del Documento de Licitación



		[bookmark: _Toc454738245][bookmark: _Toc481153543][bookmark: _Toc487025440]Secciones del Documento de Licitación

		1.16 El Documento de Licitación se compone de las partes 1, 2 y 3, que comprenden todas las secciones indicadas a continuación, y debe leerse en conjunto con cualquier enmienda que se formule de conformidad con la IAL 9.

PARTE 1: Procedimientos de licitación

· Sección I. 	Instrucciones a los Licitantes

· Sección II.	Datos de la Licitación

· Sección III.	Criterios de Evaluación y Calificación

· Sección IV. 	Formularios de la Oferta

· Sección V. 	Países Elegibles

· Sección VI. 	Fraude y Corrupción

PARTE 2: Requisitos del Contratante

· Sección VII. Requisitos del Contratante

PARTE 3: Contrato

· Sección VIII. Condiciones Generales del Contrato

· Sección IX.	Condiciones Especiales del Contrato

· Sección X. 	Formularios del Contrato

1.17 El Anuncio Específico de Adquisiciones de la Solicitud de Ofertas (SDO) o el anuncio a los Licitantes precalificados, según corresponda, que emite el Contratante no forma parte de este Documento de Licitación. 

1.18 Salvo que se obtengan directamente del Contratante, este no se responsabiliza por la integridad del documento, las respuestas a solicitudes de aclaración, el resumen de la reunión previa a la licitación (si lo hubiere) ni las enmiendas del Documento de Licitación, como se establece en la IAL 9. En caso de discrepancias, prevalecerán los documentos obtenidos directamente del Contratante.

1.19 Es responsabilidad del Licitante examinar todas las instrucciones, formularios, condiciones y especificaciones del Documento de Licitación, y proporcionar junto con su Oferta toda la información o documentación que se requiera en dicho documento.



		[bookmark: _Toc454738246][bookmark: _Toc481153544][bookmark: _Toc487025441]Visitas a los Emplazamientos

		1.20 Se alienta al Licitante, bajo su responsabilidad y riesgo, a visitar y examinar el sitio donde ha de prestar los servicios solicitados y sus alrededores, y obtener toda la información necesaria para preparar la Oferta y celebrar un contrato por los servicios. El costo de la visita a dicho sitio correrá por cuenta del Licitante.



		[bookmark: _Toc454738247][bookmark: _Toc481153545][bookmark: _Toc487025442]Aclaraciones sobre el Documento de Licitación

		1.21 Los Licitantes que deseen solicitar alguna aclaración acerca del Documento de Licitación deberán comunicarse por escrito con el Contratante a la dirección que se especifica en los DDL. El Contratante responderá por escrito a toda solicitud de aclaración, siempre y cuando reciba la consulta antes de que venza el plazo para la presentación de Ofertas, en el período que se detalla en los DDL. El Contratante enviará copias de su respuesta, incluida una descripción de la consulta realizada, pero sin identificar su fuente, a todos los Licitantes que hayan adquirido el Documento de Licitación según lo dispuesto en la IAL 6.3. Si así se especifica en los DDL, el Contratante también publicará sin demora su respuesta en la página web que se haya determinado en los DDL. En caso de que la aclaración genere cambios en los elementos esenciales del Documento de Licitación, el Contratante lo modificará siguiendo el procedimiento descrito en las IAL 9 y 23.2.



		[bookmark: _Toc454738248][bookmark: _Toc481153546][bookmark: _Toc487025443]Enmienda del Documento de Licitación

		1.22 El Contratante podrá, en cualquier momento antes de que venza el plazo de presentación de las Ofertas, incorporar enmiendas en el Documento de Licitación.

1.23 Todas las enmiendas se considerarán parte del Documento de Licitación y deberán comunicarse por escrito a todos los interesados que hayan obtenido dicho documento del Contratante, de acuerdo con lo dispuesto en la IAL 6.3. El Contratante deberá publicar sin demora las enmiendas en su página web, de conformidad con la IAL 8.1.

1.24 A fin de dar a los posibles Licitantes un plazo razonable para que puedan tomar en cuenta las enmiendas en la preparación de sus Ofertas, el Contratante podrá, a su discreción, prorrogar el plazo de presentación de Ofertas, conforme a la IAL 23.2.
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		1.25 El Licitante asumirá todos los costos asociados con la preparación y presentación de su Oferta, y el Contratante no tendrá responsabilidad ni obligación alguna respecto de tales costos, independientemente del desarrollo o el resultado del proceso de Licitación.
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		1.26 La Oferta, y toda la correspondencia y documentos relativos a ella que intercambien el Licitante y el Contratante, deberán redactarse en el idioma que se indica en los DDL. Los documentos de respaldo y el material impreso que formen parte de la Oferta podrán estar escritos en otro idioma, siempre y cuando vayan acompañados de una traducción fidedigna de las secciones pertinentes al idioma especificado en los DDL, en cuyo caso prevalecerá la traducción a los fines de la interpretación de la Solicitud.
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		1.27 La Oferta deberá contener los siguientes documentos:

(a) Carta de la Oferta preparada de acuerdo con la IAL 13;

(b) Anexos: Programa de Actividades con precios, completado de conformidad con las IAL 13 y 15;

(c) Garantía de Mantenimiento de la Oferta o Declaración de Mantenimiento de la Oferta, según lo dispuesto en la IAL 20.1;

(d) Oferta alternativa, cuando se permita, de conformidad con la IAL 14;

(e) Autorización: confirmación escrita que autorice al signatario de la Oferta a comprometerse en nombre del Licitante, de conformidad con la IAL 21.3;

(f) Calificaciones: pruebas documentales, de conformidad con la IAL 18, que establezcan que el Licitante está calificado para ejecutar el Contrato si se acepta su Oferta;

(g) Elegibilidad del Licitante: pruebas documentales, de conformidad con la IAL 18, que establezcan que el Licitante es elegible para presentar una oferta;

(h) Conformidad: pruebas documentales, de acuerdo con la IAL 17, que establezcan que los servicios se ajustan a las disposiciones del Documento de Licitación;

(i) cualquier otro documento exigido en los DDL. 

1.28 Además de los requisitos estipulados en la IAL 12.1, las Ofertas presentadas por una APCA deberán incluir una copia del Acuerdo de Asociación en Participación, Consorcio o Asociación celebrado por todos los miembros. Como alternativa, en caso de que la Oferta resulte seleccionada, deberá presentarse junto con la Oferta una carta de intención de celebrar un Acuerdo de Asociación en Participación, Consorcio o Asociación firmada por todos los miembros y una copia del acuerdo propuesto.

1.29 En la Carta de la Oferta, el Licitante deberá brindar información sobre comisiones y gratificaciones, si las hubiere, que se hayan pagado o se vayan a pagar a agentes o a cualquier otra parte relacionada con esta Oferta.
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		1.30 Se prepararán la Carta de la Oferta y el Programa de Actividades con precios valiéndose de los formularios pertinentes que se incluyen en la Sección IV, “Formularios de la Oferta”. Los formularios deberán completarse sin alteraciones de ningún tipo en el texto, y no se aceptarán sustituciones, salvo en los casos previstos en la IAL 21.3. Todos los espacios en blanco deberán completarse con la información solicitada.
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		1.31 Salvo que se indique lo contrario en los DDL, no se considerarán las Ofertas alternativas. De estar permitidas, el Contratante solo considerará las soluciones técnicas alternativas, si las hubiere, del Licitante con la Oferta Más Conveniente.

1.32 Cuando se acepten expresamente los plazos de finalización alternativos, se incluirá un enunciado al respecto en los DDL, y la metodología para evaluar los diferentes cronogramas se describirá en la Sección III, “Criterios de Evaluación y Calificación”. 

14.3	Cuando así se especifique en los DDL los Licitantes podrán presentar soluciones técnicas alternativas para partes específicas de los servicios, y tales partes se identificarán en los DDL, al igual que el método para su evaluación, y se describirán en la Sección VI, “Requisitos del Contratante”.



		[bookmark: _Toc196122124][bookmark: _Toc454738255][bookmark: _Toc481153553][bookmark: _Toc487025450]Precios de la Oferta y Descuentos

		1.33 Los precios y los descuentos (incluidas las reducciones de precios) cotizados por el Licitante en la Carta de la Oferta y los Programas de Actividades deberán cumplir con los requisitos que se detallan a continuación.

1.34 Deben consignarse todos los lotes (contratos) y artículos e incluirse sus respectivos precios por separado en los Programas de Actividades. 

1.35 El Contrato estará destinado a los servicios descritos en el apéndice A del Contrato y en las Especificaciones (o términos de referencia), basados en el Programa de Actividades con precios presentado por el Licitante. 

1.36 El Licitante deberá cotizar todo descuento ofrecido e indicar la metodología para su aplicación en la Carta de la Oferta, de conformidad con lo estipulado en la IAL 13.1. 

1.37 El Licitante deberá proporcionar las tarifas y los precios de cada elemento de los servicios descritos en las Especificaciones (o Términos de referencia) y enumerados en el Programa de Actividades de la Sección VII, “Requisitos del Contratante”. Los artículos para los cuales el Licitante no haya incluido tarifas o precios se considerarán comprendidos en los demás precios y tarifas del Programa de Actividades y no serán pagados por el Contratante. 

1.38 Todos los derechos, impuestos y demás obligaciones que deba afrontar el Prestador de Servicios en virtud del Contrato, o por cualquier otro motivo, a partir de la fecha correspondiente a 28 días antes de la fecha límite de presentación de Ofertas se incluirán en el precio total de la Oferta presentada por el Licitante.

1.39 Si así se establece en los DDL, las tarifas y los precios cotizados por el Licitante estarán sujetos a ajuste durante la ejecución del Contrato, de conformidad con las disposiciones de la cláusula 6.6 de las Condiciones Generales del Contrato (CGC) o las Condiciones Especiales del Contrato (CEC). El Licitante deberá presentar, junto con la Oferta, toda la información exigida en virtud de las CGC y de las CEC.

1.40 A los fines de determinar la remuneración adeudada por servicios adicionales, el Licitante deberá proporcionar un desglose del precio de suma global en los formularios de los apéndices D y E del Contrato.



		[bookmark: _Toc196122125][bookmark: _Toc454738256][bookmark: _Toc481153554][bookmark: _Toc487025451]Monedas de la Oferta y de Pago

		1.41 La(s) moneda(s) de la Oferta y la(s) moneda(s) de los pagos deberá(n) ser la(s) misma(s). El Licitante deberá cotizar en la moneda del país del Contratante la parte del precio de la Oferta correspondiente a los gastos incurridos en dicha moneda, a menos que se especifique otra cosa en los DDL.

1.42 El Licitante podrá expresar el Precio de la Oferta en cualquier moneda. Si el Licitante desea recibir el pago en una combinación de montos en diferentes monedas, podrá cotizar su precio en las monedas que correspondan. Sin embargo, no podrá incluir más de tres monedas extranjeras además de la del país del Contratante.

1.43 El Contratante puede exigir a los Licitantes que justifiquen sus requerimientos de moneda extranjera y demuestren que los montos incluidos en la suma global son razonables y se ajustan a las IAL 16.1 y 16.2.



		[bookmark: _Toc454738257][bookmark: _Toc481153555][bookmark: _Toc487025452]Documentos que Establecen la Conformidad de los Servicios

		1.44 Con el fin de establecer la conformidad de los Servicios de No Consultoría con el Documento de Licitación, los Licitantes deberán proporcionar, como parte de su Oferta, prueba documental que acredite que los servicios prestados cumplen con las especificaciones técnicas y los estándares indicados en la Sección VII, “Requisitos del Contratante”.

1.45 Las normas para la prestación de los Servicios de No Consultoría se considerarán descriptivas y no restrictivas. Los Licitantes pueden ofrecer otras normas de calidad, siempre y cuando demuestren, a satisfacción del Contratante, que las sustituciones son sustancialmente equivalentes o superiores a las especificadas en la Sección VII, “Requisitos del Contratante”.



		[bookmark: _Toc454738258][bookmark: _Toc481153556][bookmark: _Toc487025453]Documentos que Establecen la Elegibilidad y las Calificaciones del Licitante

		1.46 A fin de establecer la elegibilidad de los Licitantes de acuerdo con la IAL 4, estos deberán completar la Carta de la Oferta, incluida en la Sección IV, “Formularios de la Oferta”.

1.47 En los documentos que presente el Licitante para demostrar que posee las calificaciones necesarias para ejecutar el Contrato, en caso de que su Oferta sea aceptada, se deberá establecer, en forma satisfactoria para el Contratante, que el Licitante cumple cada uno de los criterios de calificación especificados en la Sección III, “Criterios de Evaluación y Calificación”.

1.48 En la Sección IV, “Formularios de la Oferta”, todos los Licitantes deberán proporcionar una descripción preliminar de la metodología, el plan de trabajo y el calendario de actividades propuestos.

1.49 En caso de que se haya realizado una precalificación de Licitantes, de acuerdo con lo establecido en los DDL, para la adjudicación del Contrato solo se considerarán las Ofertas de los Licitantes precalificados. Estos Licitantes precalificados deberán presentar, junto con sus Ofertas, toda información que actualice sus solicitudes de precalificación originales o, por el contrario, confirmar en sus Ofertas que la información de precalificación entregada anteriormente continúa siendo esencialmente correcta al día de la presentación de Ofertas.

1.50 Si no se ha llevado a cabo un proceso de precalificación antes de la licitación, los criterios de calificación de los Licitantes se especificarán en la Sección III, “Criterios de Evaluación y Calificación”.
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		1.51 Las Ofertas mantendrán su validez durante el período de Validez de la Oferta que se especifique en los DDL. Este período comienza en la fecha fijada como fecha límite para la presentación de la Oferta (según lo establecido por el Contratante de conformidad con la IAL 23.1). Una Oferta con un período de validez menor será rechazada por el Contratante por incumplimiento.

1.52 En casos excepcionales, antes del vencimiento del período de validez de la Oferta, el Contratante podrá solicitar a los Licitantes que extiendan dicho período. Tanto la solicitud como las respuestas se presentarán por escrito. Si se solicita una garantía de mantenimiento de la oferta de conformidad con la IAL 20, también deberá prorrogarse por un período equivalente. Los Licitantes podrán rechazar la solicitud sin perder su garantía de mantenimiento de la oferta. A los Licitantes que acepten la solicitud no se les pedirá ni permitirá modificar su Oferta, salvo en los casos previstos en la IAL 19.3.

1.53 Si la adjudicación se retrasase por un período mayor a 56 (cincuenta y seis) días a partir del vencimiento del período de validez inicial de la Oferta, el precio del Contrato será determinado de la siguiente forma:

(a)	en el caso de los contratos de precio fijo, el precio contractual será el precio de la Oferta con un ajuste por el factor especificado en los DDL;

(b)	en el caso de los contratos de precio ajustable, no se realizarán ajustes;

(c)	en todos los casos, la evaluación se basará en el precio de la Oferta sin tomar en cuenta la corrección que corresponda según los casos indicados arriba.



		[bookmark: _Toc196122127][bookmark: _Toc454738260][bookmark: _Toc481153558][bookmark: _Toc487025455]Garantía de Mantenimiento de la Oferta

		1.54 Como parte de su Oferta, el Licitante deberá presentar el original de una declaración de mantenimiento de la oferta o una garantía de mantenimiento de la oferta, según se establece en los DDL; si se trata de una garantía de mantenimiento de la oferta, esta deberá estar expresada por el monto y en la moneda que se especifican en los DDL.

1.55 Para la declaración de mantenimiento de la oferta se deberá utilizar el formulario incluido en la Sección IV, “Formularios de la Oferta”.

1.56 Si se exige una garantía de mantenimiento de la oferta según se estipula en la IAL 20.1, deberá ser una garantía a la vista, en cualquiera de las siguientes formas, a opción del Licitante:

[bookmark: _Toc486833614](a)	una garantía incondicional emitida por un banco o una institución financiera no bancaria (como una compañía de seguros, de fianzas o de avales);

[bookmark: _Toc486833615](b)	una carta de crédito irrevocable;

[bookmark: _Toc486833616](c)	un cheque de gerencia o cheque certificado;

[bookmark: _Toc486833617](d)	otra garantía especificada en los DDL,

[bookmark: _Toc486833618]emitida por una institución de prestigio de un país elegible. Si la garantía incondicional es emitida por una institución financiera no bancaria situada fuera del país del Contratante, la institución emisora deberá tener una institución financiera corresponsal en dicho país que permita hacerla efectiva, a menos que el Contratante conviniera por escrito, antes de la presentación de la Oferta, en que no requiere tal institución financiera corresponsal. En el caso de una garantía bancaria, la garantía de mantenimiento de la oferta deberá presentarse utilizando el formulario de garantía de mantenimiento de la oferta incluido en la Sección IV, “Formularios de la Oferta”, o en otro formato sustancialmente similar aprobado por el Contratante antes de la presentación de la Oferta. La garantía de mantenimiento de la oferta tendrá una validez de 28 (veintiocho) días a partir de la fecha límite de validez de la Oferta o de cualquier período de prórroga solicitado de conformidad con lo establecido en la IAL 19.2.

1.57 [bookmark: _Hlt162246122]Si en la IAL 20.1 se establece la obligación de presentar una Garantía de Mantenimiento de la Oferta, todas las Ofertas que no estén acompañadas de una garantía de ese tipo, que se ajuste sustancialmente a los requisitos pertinentes, serán rechazadas por el Contratante por incumplimiento.

1.58 Si en la IAL 20.1 se establece la obligación de presentar una Garantía de Mantenimiento de la Oferta, las garantías de los Licitantes no seleccionados se devolverán tan pronto como sea posible, una vez que el Licitante seleccionado suscriba el Contrato y proporcione su Garantía de Cumplimiento, de conformidad con la IAL 46.

1.59 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta del Licitante seleccionado será devuelta tan pronto como sea posible, una vez que este haya suscrito el Contrato y haya suministrado la garantía de cumplimiento requerida.

1.60 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta puede perderse, o la declaración de mantenimiento de la oferta puede ejecutarse si:

(a) [bookmark: _Toc438267890]un Licitante retira su Oferta durante el período de validez de la Oferta especificado por el Licitante en la Carta de la Oferta, o cualquier prórroga aprobada por el Licitante;

(b) [bookmark: _Hlt162246193][bookmark: _Toc438267892]si el Licitante seleccionado 

(i) [bookmark: _Toc454736881]no firma el Contrato con arreglo a lo dispuesto en la IAL 45 o 

(ii) [bookmark: _Toc438267893][bookmark: _Toc454736882][bookmark: _Toc438267894]no suministra una Garantía de Cumplimiento de conformidad con la IAL 46.

1.61 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta o la Declaración de Mantenimiento de la Oferta de una APCA debe emitirse en nombre de la APCA que presenta la Oferta. Si la APCA no se hubiera constituido formalmente como entidad jurídica al momento de presentar la Oferta, la garantía o la declaración de mantenimiento de la oferta se emitirá en nombre de todos los futuros miembros que figuren en la carta de intención mencionada en las IAL 4.1 y 12.2.

1.62 Si en los DDL no se exige una Garantía de Mantenimiento de la Oferta según se estipula en la IAL 20.1, y

(a) si un Licitante retira su Oferta durante el período de validez de la Oferta estipulado por el Licitante en la Carta de la Oferta, o

(b) si el Licitante seleccionado 

(i) no suscribe el Contrato con arreglo a lo dispuesto en la IAL 45 o 

(ii) no proporciona una Garantía de Cumplimiento de conformidad con la IAL 46,

	el Prestatario podrá, si así se dispone en los DDL, declarar al Licitante inelegible para ser adjudicatario de un contrato otorgado por el Contratante por el período que se especifique en los DDL.



		[bookmark: _Toc444764252][bookmark: _Toc444785533][bookmark: _Toc196122129][bookmark: _Toc454738261][bookmark: _Toc481153559][bookmark: _Toc487025456]Formato y Firma de la Oferta

		1.63 El Licitante preparará un juego original de los documentos que constituyen la Oferta, según se describe en la IAL 12, junto con el volumen que contiene el formulario de la Oferta, y lo marcará claramente con la leyenda “Original”. Además, deberá presentar el número de copias de la Oferta que se indica en los DDL y marcar claramente cada ejemplar con la leyenda “Copia”. En caso de discrepancia, prevalecerá el texto del original.

1.64 Los Licitantes deberán marcar como “CONFIDENCIAL” la información incluida en sus Ofertas que revista carácter confidencial para sus empresas. Esto puede incluir información propia de la firma, secretos comerciales o información delicada de índole comercial o financiera.

1.65 El original y todas las copias de la Oferta deberán estar mecanografiados o escritos con tinta indeleble, y firmados por la persona debidamente autorizada para firmar en nombre del Licitante. Esta autorización consistirá en una confirmación escrita de acuerdo con lo especificado en los DDL, la cual deberá adjuntarse a la Oferta. El nombre y el cargo de cada una de las personas que firman la autorización deben mecanografiarse o escribirse en letra de imprenta debajo de cada firma. Todas las páginas de la Oferta donde se hayan incorporado anotaciones o enmiendas deberán llevar la firma o las iniciales de la persona que suscriba la Oferta.

1.66 En caso de que el Licitante sea una APCA, la Oferta deberá ser firmada por un representante autorizado en nombre de la APCA, acto que será ratificado como legalmente vinculante para todos los miembros de la asociación mediante un poder firmado por los representantes legales.

1.67 Los textos entre líneas, borraduras o palabras superpuestas serán válidos solamente si llevan la firma o las iniciales de la persona que firma la Oferta.



		[bookmark: _Toc438438844][bookmark: _Toc438532613][bookmark: _Toc438733988][bookmark: _Toc438962070][bookmark: _Toc461939619][bookmark: _Toc97371024][bookmark: _Toc325723939][bookmark: _Toc440526032][bookmark: _Toc435624833][bookmark: _Toc454738262][bookmark: _Toc481153560][bookmark: _Toc487025457]D. Presentación y Apertura de las Ofertas



		[bookmark: _Toc454738263][bookmark: _Toc481153561][bookmark: _Toc487025458]Cierre e Identificación de las Ofertas

		1.68 El Licitante deberá presentar la Oferta en un único sobre cerrado, en cuyo interior deberá colocar los siguientes sobres cerrados:

(a) un sobre marcado con la leyenda “ORIGINAL”, que contendrá todos los documentos que componen la Oferta, como se describe en la IAL 12; 

(b) un sobre marcado con la leyenda “COPIAS”, que contendrá las copias de la Oferta que se hubieran solicitado; 

(c)  si se permiten Ofertas alternativas de conformidad con la IAL 14 y, si corresponde:

(i) un sobre marcado con la leyenda “ORIGINAL: OFERTA ALTERNATIVA”, donde se colocará la Oferta alternativa,

(ii) un sobre marcado con la leyenda “COPIAS: OFERTA ALTERNATIVA”, donde se colocarán todas las copias de la Oferta alternativa que se hubieran solicitado.

1.69 Los sobres interiores y exteriores deberán:

(a) llevar el nombre y la dirección del Licitante;

(b) estar dirigidos al Contratante de conformidad con lo dispuesto en la IAL 23.1;

(c) llevar la identificación específica de este proceso de licitación, según se indica en la IAL 1.1 de los DDL;

(d) llevar la advertencia de no abrir antes de la fecha y hora de apertura de las Ofertas.

1.70 Si alguno de los sobres no está cerrado o identificado como se requiere, el Contratante no se responsabilizará en caso de que la Oferta se extravíe o sea abierta prematuramente.



		[bookmark: _Toc454738264][bookmark: _Toc481153562][bookmark: _Toc487025459]Plazo para Presentar las Ofertas

		1.71 El Contratante deberá recibir las Ofertas en la dirección y, a más tardar, en la fecha y hora que se especifican en los DDL. Cuando así se establezca en los DDL, los Licitantes tendrán la opción de enviar sus Ofertas en forma electrónica. Los Licitantes que opten por esta modalidad deberán ajustarse a los procedimientos de presentación electrónica de Ofertas establecidos en los DDL.

1.72 El Contratante podrá, a su discreción, extender el plazo para la presentación de Ofertas mediante una enmienda al Documento de Licitación, de conformidad con la IAL 9. En este caso, todos los derechos y las obligaciones del Contratante y de los Licitantes previamente sujetos al plazo original para presentar las Ofertas quedarán sujetos al plazo prorrogado.



		[bookmark: _Toc454738265][bookmark: _Toc481153563][bookmark: _Toc487025460]Ofertas Tardías

		1.73 El Contratante no tendrá en cuenta ninguna Oferta que reciba una vez vencido el plazo para la presentación de Ofertas, de conformidad con la IAL 23. Las Ofertas que reciba después del término del plazo para la presentación de las Ofertas serán declaradas tardías, rechazadas y devueltas sin abrir al Licitante remitente.



		[bookmark: _Toc454738266][bookmark: _Toc481153564][bookmark: _Toc487025461]Retiro, Sustitución y Modificación de las Ofertas

		1.74 Un Licitante podrá retirar, sustituir o modificar su Oferta después de presentada mediante el envío de una comunicación por escrito debidamente firmada por un representante autorizado; deberá incluir una copia de la autorización (poder) de acuerdo a lo estipulado en la IAL 21.3 (con excepción de la comunicación de retiro, que no requiere copias). La Oferta sustitutiva o la modificación deberán adjuntarse a la respectiva comunicación por escrito. Todas las comunicaciones deberán:

(a) prepararse y presentarse de conformidad con las IAL 21 y 22 (con excepción de la comunicación de retiro, que no requiere copias) y, además, los respectivos sobres deberán marcarse claramente con las leyendas “RETIRO”, “SUSTITUCIÓN” o “MODIFICACIÓN”;

(b) ser recibidas por el Contratante antes de que venza el plazo establecido para la presentación de las Ofertas, de conformidad con la IAL 23.

1.75 Las Ofertas cuyo retiro se haya solicitado de conformidad con la IAL 25.1 se devolverán a los Licitantes sin abrir.

1.76 Ninguna Oferta podrá retirarse, sustituirse o modificarse durante el intervalo comprendido entre la fecha límite para la presentación de Ofertas y el vencimiento del período de validez de la Oferta indicado por el Licitante en la Carta de la Oferta o cualquier prórroga de ese período.



		[bookmark: _Toc444785551][bookmark: _Toc444785553][bookmark: _Toc444785577][bookmark: _Toc444785579][bookmark: _Toc196122136][bookmark: _Toc454738267][bookmark: _Toc481153565][bookmark: _Toc487025462]Apertura de las Ofertas

		1.77 Salvo en los casos especificados en las IAL 23 y 25.2, el Contratante, en el acto de apertura de las Ofertas, abrirá públicamente y leerá en voz alta todas las Ofertas recibidas antes del vencimiento del plazo indicado, en el lugar, fecha y hora especificados en los DDL, en presencia de los representantes designados por los Licitantes y de cualquier persona que desee asistir. Los procedimientos específicos para la apertura de Ofertas presentadas en forma electrónica, si estuvieran permitidas en virtud de la IAL 23.1, se realizarán conforme a lo dispuesto en los DDL.

1.78 Primero se abrirán y leerán en voz alta los sobres marcados con la leyenda “RETIRO”; el sobre con la Oferta correspondiente se devolverá sin abrir al Licitante. Si el sobre del retiro no contiene una copia del poder que confirme que el firmante es una persona autorizada por el Licitante para firmar en representación de él, se procederá a abrir la Oferta. No se permitirá el retiro de ninguna Oferta a menos que la respectiva comunicación de retiro contenga la autorización válida para solicitarlo y se lea en voz alta en el acto de apertura de las Ofertas.

1.79 Seguidamente se abrirán los sobres marcados con la leyenda “SUSTITUCIÓN”, los cuales se leerán en voz alta y se intercambiarán con la Oferta que se está reemplazando; la Oferta sustituida se devolverá al Licitante sin abrir. No se permitirá ninguna sustitución a menos que la respectiva comunicación correspondiente contenga una autorización válida para solicitar la sustitución y se lea en voz alta en el acto de apertura de las Ofertas. 

1.80 A continuación, se abrirán y se leerán en voz alta los sobres marcados con la leyenda “MODIFICACIÓN”, junto con la Oferta correspondiente. No se permitirá ninguna modificación de Ofertas a menos que la comunicación correspondiente contenga una autorización válida para solicitar la modificación y se lea en voz alta en el acto de apertura de las Ofertas. 

1.81 Luego se abrirán los demás sobres, uno por uno, y se leerá en voz alta la siguiente información: el nombre del Licitante y si se ha presentado alguna modificación; el precio total de la Oferta o por lote (contrato), si corresponde, incluidos los descuentos u Ofertas alternativas que hubiese; la existencia o inexistencia de una garantía de mantenimiento de la oferta o una declaración de mantenimiento de la oferta, si se hubiese solicitado, y cualquier otro detalle que el Contratante juzgue pertinente. 

1.82 En la evaluación solo se considerarán las Ofertas, las Ofertas alternativas y los descuentos abiertos y leídos en voz alta en el acto de apertura. Los representantes del Contratante que asistan al acto de apertura de las Ofertas deberán colocar sus iniciales en la Carta de la Oferta y el Programa de Actividades con precios de la forma que se indica en los DDL.

1.83 El Contratante no discutirá los méritos de las Ofertas ni rechazará ninguna Oferta (excepto las Ofertas tardías, de conformidad con la IAL 24.1).

1.84 El Contratante preparará un acta del acto de apertura de las Ofertas, que incluirá como mínimo: 

(a) el nombre del Licitante y si hubo retiro, sustitución o modificación; 

(b) el precio de la Oferta, por lote (contrato) si corresponde, incluido cualquier descuento;

(c) cualquier Oferta Alternativa; 

(d) la existencia o no de una Garantía de Mantenimiento de la Oferta o de una Declaración de Mantenimiento de la Oferta, de haberse requerido. 

1.85 Se solicitará a los representantes de los Licitantes presentes que firmen el acta. La omisión de la firma de uno de los Licitantes en el acta no invalidará el contenido del acta ni los efectos de esta. Se entregará una copia del acta a todos los Licitantes.



		[bookmark: _Toc454738268][bookmark: _Toc481153566][bookmark: _Toc487025463]E. Evaluación y Comparación de las Ofertas



		[bookmark: _Toc454738269][bookmark: _Toc481153567][bookmark: _Toc487025464]Confidencialidad

		1.86 No se divulgará a los Licitantes, ni a ninguna persona que no participe oficialmente en el proceso de licitación, información relacionada con la evaluación de las Ofertas o con la recomendación de adjudicación del Contrato hasta que la información sobre la intención de adjudicar el Contrato se haya comunicado a todos los Licitantes, con arreglo a la IAL 41.

1.87 Cualquier intento por parte de un Licitante de influenciar al Contratante en las decisiones relacionadas con la evaluación de las Ofertas o la adjudicación del Contrato podrá resultar en el rechazo de su Oferta.

1.88 No obstante lo dispuesto en la IAL 27.2, si durante el plazo transcurrido entre el acto de apertura de las Ofertas y la fecha de adjudicación del Contrato, un Licitante desea comunicarse con el Contratante sobre cualquier asunto relacionado con el proceso de licitación, deberá hacerlo por escrito.



		[bookmark: _Toc454738270][bookmark: _Toc481153568][bookmark: _Toc487025465]Aclaraciones sobre las Ofertas

		1.89 Para facilitar el examen, la evaluación y la comparación de las Ofertas y las calificaciones de los Licitantes, el Contratante podrá, si lo estima necesario, solicitar a cualquier Licitante aclaraciones sobre su Oferta, incluidos desgloses de los precios del Programa de Actividades y otra información que pueda requerir. No se tendrá en cuenta ninguna aclaración presentada por un Licitante que no hubiera sido solicitada por el Contratante. La solicitud de aclaración del Contratante y la respuesta deberán constar por escrito. No se solicitará, ofrecerá ni permitirá ninguna modificación, incluidos aumentos o reducciones voluntarios, de los precios o de los elementos sustanciales de la Oferta, salvo para confirmar la corrección de errores aritméticos detectados por el Contratante durante la evaluación de las Ofertas, de conformidad con la IAL 32.

1.90 En caso de que un Licitante no haya suministrado las aclaraciones sobre su Oferta en la fecha y a la hora establecidas en la solicitud de aclaración formulada por el Contratante, su Oferta podrá ser rechazada. 



		[bookmark: _Toc454738271][bookmark: _Toc481153569][bookmark: _Toc487025466]Desviaciones, Reservas y Omisiones

		1.91 Durante la evaluación de las Ofertas, se aplicarán las siguientes definiciones:

(a) “desviación” cualquier variación respecto de los requisitos especificados en el Documento de Licitación; 

(b) “reserva” es la imposición de condiciones limitativas o la negativa a aceptar plenamente los requisitos especificados en el Documento de Licitación;

(c) “omisión” es la falta de presentación de parte o de la totalidad de la información o de la documentación requerida en el Documento de Licitación.



		[bookmark: _Toc454738272][bookmark: _Toc481153570][bookmark: _Toc487025467]Cumplimiento de las Ofertas

		1.92 Para determinar si la Oferta se ajusta sustancialmente al Documento de Licitación, el Contratante se basará en el contenido de la propia Oferta, según se define en la IAL 12.

1.93 Una Oferta que se ajusta sustancialmente al Documento de Licitación es aquella que satisface todos los requisitos estipulados en dicho documento sin desviaciones, reservas ni omisiones significativas. Una desviación, reserva u omisión significativa es aquella que:

(a) en caso de ser aceptada:

(i) afectaría de manera sustancial el alcance, la calidad o el cumplimiento de los Servicios de No Consultoría especificados en el Contrato;

(ii) limitaría de modo sustancial, incongruente con el Documento de Licitación, los derechos del Contratante o las obligaciones del Licitante en virtud del Contrato;

(b) en caso de ser rectificada, afectaría injustamente la posición competitiva de otros Licitantes que presenten Ofertas que se ajusten sustancialmente a lo estipulado.

1.94 El Contratante examinará los aspectos técnicos de la Oferta presentada de acuerdo con las IAL 17 y 18, en particular, para confirmar que se hayan cumplido todos los requisitos de la Sección VII, “Requisitos del Contratante”, sin ninguna desviación, reserva ni omisión significativa.

1.95 Si una Oferta no se ajusta sustancialmente a las disposiciones del Documento de Licitación, será rechazada por el Contratante y el Licitante ya no podrá ajustarla mediante la corrección de las desviaciones, reservas u omisiones significativas.



		[bookmark: _Toc454738273][bookmark: _Toc481153571][bookmark: _Toc487025468]Falta de Conformidad, Errores y Omisiones

		1.96 Siempre y cuando una Oferta se ajuste sustancialmente al Documento de Licitación, el Contratante podrá dispensar cualquier falta de conformidad.

1.97 Siempre que una Oferta se ajuste sustancialmente al Documento de Licitación, el Contratante podrá solicitar al Licitante que presente, dentro de un plazo razonable, la información o la documentación necesarias para corregir las discrepancias u omisiones no significativas relacionadas con requisitos de documentación. La solicitud de información o documentación concerniente a dichas inconformidades no podrá estar relacionada con ningún aspecto del precio de la Oferta. Si el Licitante no cumple con la solicitud, podrá rechazarse su Oferta.

1.98 Siempre y cuando una Oferta se ajuste sustancialmente a los requisitos, el Contratante corregirá las discrepancias no significativas cuantificables relacionadas con el precio de la Oferta. A tales efectos, el precio de la Oferta se ajustará únicamente a los fines comparativos para reflejar el precio de un elemento o componente que falte o sea incongruente de la forma especificada en los DDL.



		[bookmark: _Toc97371036][bookmark: _Toc139863133][bookmark: _Toc325723951][bookmark: _Toc454738274][bookmark: _Toc481153572][bookmark: _Toc487025469]Corrección de Errores Aritméticos

		1.99 Siempre y cuando la Oferta se ajuste sustancialmente a los requisitos, el Contratante corregirá los errores aritméticos de la siguiente forma:

(a) Si hay una discrepancia entre un precio unitario y el precio total de los rubros obtenido al multiplicar el precio unitario por las cantidades correspondientes, prevalecerá el precio unitario y se corregirá el precio total, a menos que, a juicio del Contratante, hubiera un error evidente en la colocación de la coma decimal en el precio unitario, en cuyo caso prevalecerá el total cotizado para ese rubro y se corregirá el precio unitario.

(b) Si hay un error en un total que corresponde a la suma o resta de subtotales, los subtotales prevalecerán sobre el total y este último deberá ajustarse.

(c) Si hay una discrepancia entre letras y números, prevalecerá el monto expresado en letras, a menos que este último corresponda a un error aritmético, en cuyo caso prevalecerán las cantidades en números, de conformidad con los párrafos (a) y (b) precedentes.

1.100 Se pedirá a los Licitantes que acepten la corrección de los errores aritméticos. Si no aceptan la corrección realizada con arreglo a lo dispuesto en la IAL 32.1, su Oferta será rechazada.



		[bookmark: _Toc454738275][bookmark: _Toc481153573][bookmark: _Toc487025470]Conversión a una sola Moneda

		1.101 A los fines de evaluación y comparación, la moneda o las monedas de la Oferta se convertirán a una sola moneda, tal como se especifica en los DDL.



		[bookmark: _Toc454738276][bookmark: _Toc481153574][bookmark: _Toc487025471]Margen de Preferencia

		1.102 No se aplicará ningún margen de preferencia.



		[bookmark: _Toc196122142][bookmark: _Toc454738277][bookmark: _Toc481153575][bookmark: _Toc487025472]Evaluación de las Ofertas

		1.103 El Contratante empleará los criterios y metodologías enumerados en estas IAL y en la Sección III, “Criterios de Evaluación y Calificación”. No se aceptará ningún otro criterio ni metodología de evaluación. Mediante la aplicación de dichos criterios y metodologías, el Contratante determinará cuál es la Oferta Más Conveniente, que será la oferta presentada por un Licitante que cumpla con los criterios de calificación y respecto de la cual se haya determinado que:

(a)	se ajusta sustancialmente al Documento de Licitación; y

(b)	tiene el costo evaluado más bajo.

1.104 Al evaluar una Oferta, el Contratante determinará el costo de la Oferta ajustando el precio de acuerdo con lo siguiente:

(a)	el ajuste del precio por corrección de errores aritméticos, conforme a lo establecido en la IAL 32.1;

(b)	el ajuste de precios por descuentos ofrecidos, de acuerdo con la IAL 15.4;

(c)	la conversión del monto resultante de la aplicación de los puntos (a) y (b) precedentes, si corresponde, a una sola moneda, de conformidad con la IAL 33;

(d)	el ajuste del precio debido a diferencias cuantificables de menor importancia, de acuerdo con la IAL 31.3;

(e) 	se excluyen las sumas provisionales y, de existir, la provisión para contingencias del Programa de Actividades, pero se incluye el trabajo diario, cuando así se lo solicite en las Especificaciones (o términos de referencia);

(f)	los criterios de evaluación adicionales especificados en la Sección III, “Criterios de Evaluación y Calificación”.

1.105 No se tendrán en cuenta para la evaluación de Ofertas los efectos estimados de las disposiciones sobre ajustes de precios de las Condiciones del Contrato que resulten aplicables durante la ejecución del Contrato.

1.106 Si este Documento de Licitación permite que los Licitantes coticen precios separados para diferentes lotes (contratos), la metodología para determinar el costo evaluado más bajo de las combinaciones de lotes (contratos), incluidos los descuentos ofrecidos en la Carta de la Oferta, se especificará en la Sección III, “Criterios de Evaluación y Calificación”.



		[bookmark: _Toc196122143][bookmark: _Toc438438858][bookmark: _Toc438532647][bookmark: _Toc438734002][bookmark: _Toc438907039][bookmark: _Toc438907238][bookmark: _Toc97371038][bookmark: _Toc139863135][bookmark: _Toc325723953][bookmark: _Toc454738278][bookmark: _Toc481153576][bookmark: _Toc487025473]Comparación de las Ofertas

		1.107 El Contratante comparará los costos evaluados de todas las Ofertas que se ajusten sustancialmente a lo requerido, de conformidad con la IAL 35.2, para determinar cuál es la Oferta con el costo evaluado más bajo.



		[bookmark: _Toc434243064][bookmark: _Toc454738279][bookmark: _Toc481153577][bookmark: _Toc487025474]Ofertas Excesivamente Bajas

		1.108 Una Oferta excesivamente baja es aquella cuyo precio, en combinación con otros de sus elementos, parece ser tan bajo que despierta serias dudas en el Contratante sobre de la capacidad del Licitante para ejecutar el Contrato al precio cotizado.

1.109 En caso de detectar una Oferta que podría resultar excesivamente baja, el Contratante pedirá al Licitante que brinde aclaraciones por escrito y, en especial, que presente análisis pormenorizados del precio de la Oferta en relación con el objeto del Contrato, el alcance, la metodología propuesta, el cronograma, la distribución de riesgos y responsabilidades, y de cualquier otro requisito establecido en el Documento de Licitación.

1.110 Tras evaluar los análisis de precios, si determina que el Licitante no demostrado su capacidad para ejecutar el Contrato al precio cotizado, el Contratante rechazará la Oferta.



		[bookmark: _Toc438438860][bookmark: _Toc438532654][bookmark: _Toc438734004][bookmark: _Toc438907041][bookmark: _Toc438907240][bookmark: _Toc97371040][bookmark: _Toc139863137][bookmark: _Toc325723956][bookmark: _Toc454738280][bookmark: _Toc481153578][bookmark: _Toc487025475]Calificación del Licitante

		1.111 El Contratante determinará, a su entera satisfacción, si el Licitante seleccionado por haber presentado la Oferta que ofrece el costo evaluado más bajo y que se ajusta sustancialmente a los requisitos es elegible y cumple con los criterios de calificación especificados en la Sección III, “Criterios de Evaluación y Calificación”. 

1.112 La determinación se basará en el examen de las pruebas documentales presentadas por el Licitante para respaldar sus calificaciones, de conformidad con la IAL 18. No se tendrán en cuenta las calificaciones de otras empresas, como las subsidiarias, la casa matriz, las filiales, los subcontratistas ni de ninguna otra empresa distinta del Licitante que presentó la Oferta.

1.113 Una determinación afirmativa será condición previa para la adjudicación del Contrato al Licitante. Una determinación negativa motivará la descalificación de la Oferta, en cuyo caso el Contratante procederá a determinar si el Licitante que presentó la Oferta que cumple sustancialmente con los requisitos y que ofrece el siguiente costo evaluado más bajo está calificado para ejecutar el Contrato de manera satisfactoria.



		[bookmark: _Toc454738281][bookmark: _Toc481153579][bookmark: _Toc487025476]Derecho del Contratante a Aceptar Cualquier Oferta y a Rechazar Cualquiera o Todas las Ofertas

		1.114 El Contratante se reserva el derecho de aceptar o rechazar cualquier Oferta, de anular el proceso de licitación y de rechazar todas las Ofertas en cualquier momento antes de la adjudicación del Contrato, sin que por ello contraiga responsabilidad alguna frente a los Licitantes. En caso de anularse el proceso, el Contratante devolverá prontamente a los Licitantes todas las Ofertas y, específicamente, las garantías de mantenimiento de la oferta que hubiera recibido.



		[bookmark: _Toc454738282][bookmark: _Toc481153580][bookmark: _Toc487025477]Plazo Suspensivo

		1.115 El Contrato no se adjudicará antes del término del Plazo Suspensivo. El Período de Suspensión será de diez (10) días hábiles salvo que se extienda de conformidad con IAL 46. El Plazo Suspensivo comenzará el día posterior a la fecha en que el Contratante haya transmitido a cada Licitante la Notificación de Intención de Adjudicación del Contrato. Cuando solo se presente una Oferta, o si este contrato es en respuesta a una situación de emergencia reconocida por el Banco, no se aplicará el Plazo Suspensivo. 



		[bookmark: _Toc454738283][bookmark: _Toc481153581][bookmark: _Toc487025478]Notificación de la Intención de Adjudicar el Contrato

		1.116 El Contratante transmitirá a cada Licitante, la Notificación de la Intención de Adjudicar el Contrato al Licitante seleccionado. La Notificación de la Intención de Adjudicar contendrá, como mínimo, la siguiente información:

(a) el nombre y la dirección del Licitante que presentó la Oferta seleccionada; 

(b) el precio del Contrato de la Oferta seleccionada; 

(c) los nombres de todos los Licitantes que presentaron Ofertas y los precios de sus Ofertas, tal como se leyeron en voz alta y como se evaluaron; 

(d) una declaración donde se expongan las razones por las cuales no se seleccionó la Oferta del Licitante no favorecido (a quien se dirige la notificación); 

(e) la fecha de vencimiento del Plazo Suspensivo;

(f) instrucciones sobre cómo solicitar explicaciones o presentar una queja durante el Plazo Suspensivo. 



		[bookmark: _Toc454738284][bookmark: _Toc481153582][bookmark: _Toc487025479]F. Adjudicación del Contrato



		[bookmark: _Toc454738285][bookmark: _Toc481153583][bookmark: _Toc487025480]Criterios de Adjudicación

		1.117 Conforme a lo dispuesto en la IAL 39, el Contratante adjudicará el Contrato al Licitante seleccionado. El Licitante seleccionado es aquel cuya Oferta haya sido considerada la Oferta Más Conveniente, que será la oferta presentada por un Licitante que cumpla con los criterios de calificación y respecto de la cual se haya determinado que: 

(a) se ajusta sustancialmente al Documento de Licitación; 

(b) tiene el costo evaluado más bajo.



		[bookmark: _Toc454738286][bookmark: _Toc481153584][bookmark: _Toc487025481]Notificación de la Adjudicación 

		1.118 Antes del vencimiento del período de validez de la Oferta y al vencimiento del plazo suspensivo, según se especifica en la IAL 40.1 de los DDL, o de cualquier prórroga otorgada, si la hubiera, o al momento de la resolución satisfactoria de una reclamación que se haya presentado en el curso del plazo suspensivo, el Contratante deberá comunicar por escrito al Licitante seleccionado que su Oferta ha sido aceptada. En dicha carta (de aquí en adelante y en las condiciones del Contrato y formularios del Contrato, denominada “Carta de Aceptación”), se especificará el monto que el Contratante pagará al Prestador de Servicios en contraprestación por la ejecución del Contrato (de aquí en adelante y en las condiciones del Contrato y formularios del Contrato, denominado “precio del Contrato”). 

1.119 Dentro de los diez (10) días hábiles posteriores a la fecha de transmisión de la Carta de Aceptación, el Contratante publicará la notificación de la adjudicación del Contrato, que contendrá, como mínimo, la siguiente información: 

(a) el nombre y la dirección del Contratante;

(b) el nombre y el número de referencia del Contrato que se está adjudicando y el método de selección utilizado; 

(c) los nombres de todos los Licitantes que hubieran presentado Ofertas, con sus respectivos precios tal como se leyeron en voz alta en el acto de apertura de las Ofertas y como se evaluaron; 

(d) los nombres de los Licitantes cuyas Ofertas fueron rechazadas, con los motivos correspondientes;

(e) el nombre del Licitante seleccionado, el precio final total del Contrato, su duración y un resumen de su alcance; y

(f) el Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva del Licitante seleccionado, si se especifica en DDL IAL 45.1

1.120 La notificación de la adjudicación del Contrato se publicará en la página web de acceso gratuito del Contratante, si se encontrara disponible, o en al menos un periódico de circulación nacional del país del Contratante o en el boletín oficial. El Contratante también deberá dicha notificación de la adjudicación en la página web de la publicación Development Business de las Naciones Unidas.

1.121 Hasta que se haya prepare y perfeccione un Contrato formal, la Carta de Aceptación constituirá un Contrato vinculante.



		[bookmark: _Toc454738287][bookmark: _Toc481153585][bookmark: _Toc487025482]Explicaciones del Contratante

		1.122 Tras recibir la Notificación de la Intención del Contratante de Adjudicar el Contrato a la que se hace referencia en la IAL 41, los Licitantes no favorecidos tendrán un plazo de tres (3) días hábiles para presentar una solicitud de explicaciones por escrito dirigida al Contratante. Este deberá proporcionar una explicación a todos los Licitantes no seleccionados cuyas solicitudes se hubieran recibido dentro de este plazo.

1.123 Cuando se reciba un pedido de explicación dentro de este plazo, el Contratante deberá proporcionarla dentro de los cinco (5) días hábiles posteriores, a menos que decida, por razones justificadas, hacerlo fuera de ese período. En ese caso, el plazo suspensivo se extenderá automáticamente hasta los cinco (5) días hábiles posteriores al envío de la mencionada explicación. Si se produce una demora de este tipo en más de una explicación, el plazo suspensivo no podrá finalizar antes de los cinco (5) días hábiles posteriores a la última explicación proporcionada. El Contratante informará sin demora y por el medio más rápido disponible a todos los Licitantes acerca de la extensión del plazo suspensivo.

1.124 Cuando el Contratante reciba un pedido de explicaciones después de concluido el plazo de tres (3) días hábiles, deberá hacer llegar dicha explicación tan pronto como le sea posible y normalmente a más tardar a los quince (15) días hábiles después de la fecha de publicación de la notificación de la adjudicación del Contrato. Las solicitudes de explicaciones recibidas una vez concluido el plazo de tres (3) días hábiles no darán pie a la prórroga del plazo suspensivo. 

1.125 Las explicaciones a los Licitantes no seleccionados podrán darse por escrito o verbalmente. Los gastos incurridos para asistir a la reunión a recibir las explicaciones correrán por cuenta del Licitante.



		[bookmark: _Toc454738288][bookmark: _Toc481153586][bookmark: _Toc487025483]Firma del Contrato

		1.126 El Contratante enviará al Licitante seleccionado la Carta de Aceptación, incluido el Convenio, y, si se especifica en los DDL, una solicitud para presentar el Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva que proporciona información adicional sobre su titularidad real. El Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva, si así se solicita, deberá enviarse dentro de los ocho (8) días hábiles posteriores a la recepción de esta solicitud.. 

1.127 Dentro de los veintiocho (28) días siguientes a la recepción del Convenio, el Licitante seleccionado deberá firmarlo, fecharlo y devolverlo al Contratante. 



		[bookmark: _Toc196122149][bookmark: _Toc454738289][bookmark: _Toc481153587][bookmark: _Toc487025484]Garantía de Cumplimiento

		1.128 Dentro de los 28 (veintiocho) días posteriores a la fecha en que reciba la Carta de Aceptación enviada por el Contratante, el Licitante seleccionado deberá presentar, si así se le solicita, la garantía de cumplimiento, de conformidad con la cláusula 3.9 de las CGC, utilizando para ello el formulario de garantía de cumplimiento incluido en la Sección X, “Formularios del Contrato”, u otro formulario aceptable para el Contratante. Si la garantía de cumplimiento suministrada por el Licitante seleccionado consiste en una fianza, este deberá haber sido emitido por una compañía de fianzas o seguros que, a juicio del Licitante, resulte aceptable para el Contratante. Si una institución extranjera facilita una fianza, deberá contar con una institución financiera corresponsal domiciliada en el país del Contratante, salvo que este haya acordado por escrito que no se necesita una institución de este tipo.

1.129 El incumplimiento, por parte del Licitante seleccionado, de su obligación de presentar la garantía de cumplimiento antes mencionada o de firmar el Convenio constituirá causa suficiente para anular la adjudicación y ejecutar la garantía de mantenimiento de la oferta. En tal caso, el Contratante podrá adjudicar el Contrato al Licitante que haya presentado la segunda Oferta Más Conveniente.



		[bookmark: _Toc196122150][bookmark: _Toc454738290][bookmark: _Toc481153588][bookmark: _Toc487025485]Conciliador

		1.130 El Contratante propone que se designe a la persona mencionada en los DDL como conciliador del Contrato, tarea por la cual será remunerado con una tarifa fija especificada en los DDL más gastos reembolsables. En caso de que el Licitante se muestre en desacuerdo con esta Oferta, deberá señalarlo en la Oferta. Si, en la Carta de Aceptación, el Contratante no ha convenido el nombramiento del conciliador, este será designado por la autoridad nominadora que se indica en las CEC, a solicitud de una de las Partes.



		[bookmark: _Toc487025486]Quejas Relacionadas con Adquisiciones

		1.131 Los procedimientos para presentar una queja relacionada con el proceso de adquisiciones se especifican en los DDL.
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[bookmark: _Hlt162167310]

[bookmark: _Hlt162677782][bookmark: _Hlt164667878][bookmark: _Toc442612311][bookmark: _Toc164583185][bookmark: _Toc454783515][bookmark: _Toc454783832][bookmark: _Toc454784148][bookmark: _Toc486833619][bookmark: _Toc487024944]Sección II. Datos de la Licitación (DDL)

		Los siguientes datos específicos sobre los Servicios de No Consultoría que hayan de adquirirse complementarán, suplementarán o enmendarán las disposiciones de las IAL. En caso de conflicto, las disposiciones aquí contenidas prevalecerán sobre las incluidas en las IAL.

[Cuando se utilice un sistema electrónico de adquisiciones, modifique las partes pertinentes de los DDL según corresponda, para reflejar el proceso de adquisición electrónica].

[En las notas en letra cursiva relacionadas con las IAL pertinentes se incluyen, cuando es necesario, instrucciones para completar los DDL].





		Referencia en las IAL

		[bookmark: _Toc505659529][bookmark: _Toc506185677]A. Disposiciones generales



		IAL 1.1

		El número de referencia de la Solicitud de Ofertas (SDO) es: [indique el número de referencia de la SDO]	

El Contratante es: [indique el nombre del Contratante]	

El nombre de la SDO es: [indique el nombre de la SDO]	

El número y la identificación de los lotes (contratos) que comprenden esta SDO son: [indique el número y la identificación de los lotes (contratos)] 	



		IAL 1.2 (a)

		[Elimine si no corresponde].

Sistema electrónico de adquisiciones

El Contratante usará el siguiente sistema electrónico de adquisiciones para gestionar este proceso de licitación:

[indique el nombre del sistema electrónico y la dirección URL o el enlace]. 

El sistema electrónico de adquisiciones se utilizará para gestionar los siguientes aspectos del proceso de licitación:

[enumere aquí los aspectos y modifique las partes pertinentes de los DDL que correspondan; por ejemplo, emisión del Documento de Licitación, presentaciones de Ofertas, apertura de las Ofertas].



		IAL 1.3

		La fecha de finalización prevista es __________________________________.



		IAL 2.1

		El Prestatario es: [indique el nombre del Prestatario y una declaración de relación con el Contratante, si es distinto del Prestatario. Estos datos deben coincidir con la información suministrada en la SDO]

	

Monto del Convenio de Préstamo o Financiamiento: [indique equivalente en USD] ___________________

El nombre del Proyecto es: [indique el nombre del Proyecto] 	



		IAL 4.1

		El número máximo de miembros de la APCA será: [indique el número] __________________



		IAL 4.5

		La lista de empresas y personas inhabilitadas puede consultarse en el sitio web externo del Banco: http://www.worldbank.org/debarr.



		[bookmark: _Toc505659530][bookmark: _Toc506185678]B. Contenido del Documento de Licitación



		IAL 8.1

		Exclusivamente a los efectos de solicitar aclaraciones sobre la Oferta, la dirección del Contratante es:

[indique la información que se solicita a continuación; el domicilio puede ser el mismo que el consignado en la IAL 1.1 para la presentación de Ofertas o uno diferente]

Atención: [indique el nombre completo de la persona, si corresponde]

Dirección: [indique la calle y el número]

Piso/oficina: [indique el piso y el número de oficina, si corresponde]

Ciudad: [indique el nombre de la ciudad o localidad]

Código postal: [indique el código postal, si corresponde]

País: [indique el nombre del país]

Teléfono: [indique el número de teléfono, incluidos los códigos del país y de la ciudad]

Número de fax: [indique el número de fax, incluidos los códigos del país y de la ciudad]

Dirección de correo electrónico: [indique la dirección de correo electrónico, si corresponde]

El Contratante no recibirá solicitudes de aclaraciones luego de: [indique el número de días] 	.

Página web: [en caso de corresponder, identifique el sitio web de acceso gratuito en el cual está publicada la información sobre el proceso de licitación] 	



		[bookmark: _Toc505659531][bookmark: _Toc506185679]C. Preparación de las Ofertas



		IAL 11.1

		El idioma en que se presentará la Oferta es el [indique si es “inglés”, “español” o “francés”]. 

[Nota: Además de los idiomas mencionados, previo acuerdo con el Banco, el Contratante podrá publicar versiones traducidas del Documento de Licitación en otro idioma, que deberá ser: (a) el idioma nacional del Contratante o (b) el idioma de uso generalizado en el país del Contratante para las transacciones comerciales. En ese caso, se añadirá el siguiente texto:]

“Asimismo, el Documento de Licitación se ha traducido al _________ [indique el idioma nacional o de uso generalizado en el país; si hubiera más de un idioma nacional o de uso generalizado, agregue:] y al ____________” [indique el segundo idioma nacional o de uso generalizado en el país].

“Los Licitantes podrán presentar sus Ofertas en cualquiera de los idiomas indicados anteriormente, pero no podrán hacerlo en más de un idioma”.

Todo intercambio de correspondencia se hará en ____________ [especifique el idioma].

El idioma para la traducción de la documentación de apoyo y el material impreso es el __________ [especifique el idioma].



		IAL 12. (j)

		El Licitante deberá presentar la siguiente documentación adicional con su Oferta: [enumere los documentos adicionales que no se hayan indicado en la IAL 12.1 y que deban presentarse con la Oferta].



		IAL 14.1

		[Inserte “Se” o “No se”, según corresponda] ________ considerarán Ofertas alternativas. 

[Si se consideran Ofertas alternativas, la metodología se definirá en la Sección III, “Criterios de Evaluación y Calificación”. Consulte dicha Sección para conocer más detalles]. 



		IAL 14.2

		[Inserte “Se” o “No se”, según corresponda] ________ permitirá proponer plazos de finalización alternativos. De permitirse, el plazo aceptable para finalizar la prestación de servicios es: ______________________.

Si se permiten los plazos de finalización alternativos, se usará el método de evaluación que se indica en la Sección III, “Criterios de Evaluación y Calificación”.



		IAL 14.3

		Se permitirán soluciones técnicas alternativas para las siguientes partes de los servicios: ______________________________ [inserte las partes de los servicios].

[Si se permiten soluciones técnicas alternativas, se usará el método de evaluación que se indica en la Sección III, “Criterios de Evaluación y Calificación”.



		IAL 15.7

		Los precios cotizados por el Licitante [inserte “estarán” o “no estarán”] __________ sujetos a ajustes durante la vigencia del Contrato.



		IAL 16.1

		El Licitante [indique: “está” o “no está”] obligado a cotizar en la moneda del país del Contratante la porción del precio de la Oferta que corresponde a gastos en esa moneda.



		IAL 18.4

		[Inserte “Se ha” o “No se ha”] __________ llevado a cabo un proceso de precalificación.



		IAL 19.1

		El plazo de validez de la Oferta será de [indique el número de días que sea múltiplo de siete contando desde la fecha límite para la presentación de la Oferta] ___ días.



		IAL 19.3 (a)

		El Precio de la Oferta se ajustará por los siguientes factores: ________ 

[La porción en moneda nacional del precio del Contrato se ajustará por un factor que refleje la inflación local durante el período de prórroga; por su parte, la porción en moneda extranjera del precio del Contrato se ajustará por un factor que refleje la inflación internacional (en el país de la moneda extranjera) durante el período de prórroga].



		IAL 20.1

		[Si se requiere una garantía de mantenimiento de la oferta, no será necesaria una declaración de mantenimiento de la oferta, y viceversa].

[Indique “Se requiere” o “No se requiere”] requiere una garantía de mantenimiento de la oferta. 

[Indique: “Se requiere” o “No se requiere”] una declaración de mantenimiento de la oferta.

Si se requiere una garantía de mantenimiento de la oferta, el monto y la moneda de la garantía serán: 	.

[Si se requiere una garantía de mantenimiento de la oferta, indique el monto y moneda de la garantía. En caso contrario, indique “No se aplica”]. [En el caso de lotes, indique el monto y la moneda de la garantía de mantenimiento de la oferta de cada lote].

Nota: Se requiere una garantía de mantenimiento de la oferta para cada lote, por el monto correspondiente a cada uno de ellos. Los Licitantes tienen la opción de presentar una garantía de mantenimiento de la oferta para todos los lotes (por el monto total de la combinación de todos los lotes) por los cuales se hayan presentado Ofertas; no obstante, si el monto de la garantía de mantenimiento de la oferta es menor que el monto total requerido, el Contratante determinará por cuál o cuáles lotes se aplicará el monto de la garantía de mantenimiento de la oferta].



		IAL 20.3 (d)

		Otros tipos de garantías aceptables: 

	

[Indique los nombres de otras garantías aceptables. Indique “Ninguna” si no se requiere una Garantía de Mantenimiento de la Oferta en virtud de la IAL 20.1 o si se requiere una Garantía de Mantenimiento de la Oferta pero no se admiten otras formas de avalar la Oferta además de las enumeradas en la IAL 20.3 (a) a (c)].



		IAL 20.9

		[Elimine si no corresponde: Se incluirá la siguiente disposición y se indicará la información correspondiente solicitada únicamente si no se requiere una garantía de mantenimiento de la oferta en virtud de la IAL 20.1 y el Contratante desea declarar al Licitante inelegible como adjudicatario de un contrato por un período determinado en caso de que el Licitante lleve a cabo alguna de las acciones mencionadas en la IAL 20.9 (a) y (b). En caso contrario, deberá omitirse].

Si el Licitante lleva a cabo alguna de las acciones mencionadas en la IAL 20.9 (a) o (b), el Prestatario declarará al Licitante inelegible para que el Contratante le adjudique un contrato por un período de [indique el plazo en años] ______ años. 



		IAL 21.1

		Además del original de la Oferta, el número de copias es: ______ [indique el número de copias].



		IAL 21.3

		La confirmación escrita de la autorización para firmar en nombre del Licitante constará de: _________ [indique el nombre y la descripción de la documentación requerida para demostrar que el signatario está autorizado a firmar la Oferta].



		D. Presentación y Apertura de las Ofertas



		IAL 23.1

		Exclusivamente a los efectos de la presentación de Ofertas, la dirección del Contratante es: [esta dirección puede ser la misma que la consignada en virtud de la IAL 8.1 para aclaraciones u otra distinta]

Atención: [indique el nombre completo de la persona, si corresponde]

Dirección: [indique la calle y el número]

Piso/oficina: [indique el piso y el número de oficina, si corresponde]

Ciudad: [indique el nombre de la ciudad o localidad]

Código postal: [indique el código postal, si corresponde]

País: [indique el nombre del país]

[Al determinar el tiempo permitido para la preparación y presentación de las Ofertas, se tendrán en consideración las circunstancias particulares del proyecto y la magnitud y la complejidad de las adquisiciones. El período permitido deberá ser de al menos treinta (30) días hábiles, salvo que se acuerde otro plazo con el Banco]. 



		IAL 23.1

		La fecha de vencimiento del plazo para la presentación de Ofertas es: 

Fecha: [indique día, mes y año; por ejemplo, 15 de junio de 2016]

Hora: [indique la hora en formato de 24 horas; por ejemplo, 10.30]

La fecha y la hora deben ser las mismas que se indicaron en el Anuncio Específico de Adquisiciones: Solicitud de Ofertas, a menos que posteriormente se haya realizado una enmienda de acuerdo con lo establecido en la IAL 23.2]. 

Los Licitantes __________ [seleccione: “tendrán” o “no tendrán”] la opción de presentar sus Ofertas electrónicamente. 

[Se incluirá la siguiente disposición y se indicará la información correspondiente requerida únicamente si los Licitantes tienen la opción de presentar sus Ofertas en forma electrónica. En caso contrario, deberá omitirse].

Los procedimientos para la presentación de Ofertas por vía electrónica serán: ______________________ [proporcione una descripción de los procedimientos de presentación electrónica de las Ofertas].



		IAL 26.1

		La apertura de las Ofertas tendrá lugar en: 

Dirección: [indique la calle y el número]

Piso/oficina: [indique el piso y el número de oficina, si corresponde]

Ciudad: [indique el nombre de la ciudad o localidad]

País: [indique el nombre del país]

Fecha: [indique día, mes y año; por ejemplo, 15 de junio de 2016]

Hora: [indique la hora en formato de 24 horas; por ejemplo, 10:30]. [La fecha y la hora deben ser las mismas que se establecieron como fecha y hora límite para la presentación de Ofertas (IAL 23)] 



		IAL 26.1

		[Se incluirá la siguiente disposición y se indicará la información correspondiente requerida únicamente si los Licitantes tienen la opción de presentar sus Ofertas en forma electrónica. En caso contrario, deberá omitirse].

Los procedimientos para la apertura de Ofertas electrónicas serán: ______________________ [proporcione una descripción de los procedimientos de presentación electrónica de las Ofertas].



		IAL 26.6

		La Carta de la Oferta y el Programa de Actividades con precios deben ser firmados con las iniciales de _______ [indique el número] representantes del Contratante a cargo de la apertura de las Ofertas. [Indique el procedimiento. Por ejemplo: Cada Oferta será numerada y firmada por todos los representantes con sus iniciales. Cualquier modificación de precios unitarios o del precio total será firmada por el representante del Contratante con sus iniciales, etc.].



		E. Evaluación y Comparación de las Ofertas



		IAL 31.3

		El ajuste se basará en el precio _____________ [inserte “promedio” o “más alto”] del artículo o componente según su cotización en otras Ofertas que cumplan sustancialmente con los requisitos. Si no es posible determinar el precio del artículo o el componente a partir de tales Ofertas, el Contratante utilizará un cálculo aproximado.



		IAL 33.1

		La moneda que se utilizará a fin de evaluar y comparar las Ofertas para convertir en una sola moneda, al tipo de cambio vendedor, todos los precios de las Ofertas expresados en diversas monedas es: [indique el nombre de la moneda]. 

La fuente del tipo de cambio será: [indique el nombre de la fuente, por ejemplo, el banco central del país del Contratante)].

La fecha del tipo de cambio será: [indique día, mes y año; por ejemplo, 15 de junio de 2016. La fecha deberá ser anterior a un período de 28 días previos al vencimiento del plazo para la presentación de Ofertas, ni posterior a la fecha original del vencimiento del plazo de validez de la Oferta].



		F. Adjudicación del Contrato



		IAL 45.1

		El Licitante seleccionado ["debe” o "no debe"] suministrar el Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva. 



		IAL 47

		El conciliador propuesto por el Contratante es ______________________. Los honorarios por hora del conciliador ascenderán a ________________. Los datos y antecedentes del conciliador son los siguientes: ___________.



		IAL 48.1

		Los procedimientos para presentar una queja relacionada con la adquisición se detallan en las “Regulaciones de Adquisiciones para los Prestatarios de Proyectos de Financiamiento de Inversiones (Anexo III)”. Si un Licitante desea presentar una queja relacionada con la adquisición, el Licitante deberá presentar su reclamación por escrito (por los medios más rápidos disponibles, que son correo electrónico o fax), a:

A la atención de: [indique el nombre completo de la persona que recibe quejas]

Título / posición: [insertar título / posición]

Contratante: [insertar nombre del Contratante]

Dirección de correo electrónico: [insertar dirección de correo electrónico]

Número de fax: [insertar número de fax]. Suprimir si no se utiliza

En resumen, una queja relacionada con la adquisición puede impugnar cualquiera de las siguientes partes del proceso:

1. los términos de los Documentos de Licitación; y

2. la decisión del Contratante de adjudicar el Contrato.







Sección II. Datos de la Licitación (DDL)	32
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[bookmark: _Toc438266925][bookmark: _Toc438267899][bookmark: _Toc438366666][bookmark: _Toc41971240][bookmark: _Toc442347185][bookmark: _Toc454783516][bookmark: _Toc454783833][bookmark: _Toc454784149][bookmark: _Toc486833620][bookmark: _Toc487024945][bookmark: _Toc29564164][bookmark: _Toc164583186][bookmark: _Hlt162167269]Sección III. Criterios de Evaluación y Calificación



Esta Sección contiene los criterios que el Contratante utilizará para evaluar las Ofertas y calificar a los Licitantes. No se utilizará ningún otro factor, método ni criterio que no sean los que se especifican en este Documento de Licitación. El Licitante proporcionará toda la información solicitada en los formularios de la Sección IV, “Formularios de la Oferta”.



[El Contratante seleccionará los criterios que considere apropiados para el proceso de adquisición, insertará el texto con la redacción que corresponda usando los modelos que se incluyen a continuación u otra redacción admisible, y eliminará el texto en cursiva].
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[bookmark: _Toc486833621][bookmark: _Toc442271827]El Contratante usará los criterios y metodologías que se enumeran en esta Sección para evaluar las Ofertas. Mediante la aplicación de estos criterios y metodologías, determinará cuál es la Oferta Más Conveniente, es decir, la oferta que, según se ha establecido: 

[bookmark: _Toc486833622](a) cumple sustancialmente con los requisitos del Documento de Licitación;

	(b) ofrece el costo evaluado más bajo. 



1. [bookmark: _Toc481153337][bookmark: _Toc487026525]Evaluación (IAL 35.2 (f))



Además de los criterios que se señalan en la IAL 35.2 (a) a (c), se aplicarán también los siguientes criterios:

	
	
	

1.1 [bookmark: _Toc445108702][bookmark: _Toc442271828][bookmark: _Toc481153338][bookmark: _Toc487026526] Adecuación de la propuesta técnica

[bookmark: _Toc432229735][bookmark: _Toc432663733][bookmark: _Toc433224164][bookmark: _Toc435519271][bookmark: _Toc435624906][bookmark: _Toc440526080]La evaluación de la propuesta técnica incluirá un análisis de la capacidad técnica del Licitante para movilizar equipos y personal clave, de tal manera que la ejecución del Contrato sea coherente con su propuesta en cuanto a métodos de trabajo, cronogramas y origen de los materiales, con suficiente detalle y plenamente de acuerdo con los requisitos establecidos en la Sección VII, “Requisitos del Contratante”.



1.2 [bookmark: _Toc442271829][bookmark: _Toc481153339][bookmark: _Toc487026527][bookmark: _Toc432229736][bookmark: _Toc432663734][bookmark: _Toc433224165][bookmark: _Toc435519272][bookmark: _Toc435624907][bookmark: _Toc440526081] Contratos múltiples

Conforme a lo dispuesto en la IAL 35.4, si los servicios están agrupados en contratos múltiples, la evaluación se realizará de la siguiente manera:



(a) Criterios de adjudicación para Contratos múltiples (IAL 35.4):

Lotes

Los Licitantes tienen la opción de presentar Ofertas por uno o más lotes. Las Ofertas se evaluarán por lotes, teniendo en cuenta los descuentos ofrecidos, si existieran, después de considerar todas las combinaciones de lotes posibles. Los contratos se adjudicarán al Licitante o los Licitantes que ofrezcan el costo evaluado más bajo al Contratante para lotes combinados, sujeto a la condición de que los Licitantes seleccionados cumplan con los criterios de calificación correspondientes para un lote o una combinación de lotes, según sea el caso.

Paquetes

Los Licitantes tienen la opción de presentar Ofertas por uno o más paquetes y por uno o más lotes de un paquete. Las Ofertas se evaluarán por paquetes, teniendo en cuenta los descuentos ofrecidos, si existieran, para paquetes combinados o lotes dentro de un paquete. Los contratos se adjudicarán al Licitante o los Licitantes que ofrezcan el costo evaluado más bajo al Contratante para paquetes combinados, sujeto a la condición de que los Licitantes seleccionados cumplan con los criterios de calificación correspondientes para una combinación de paquetes o lotes, según sea el caso.



(b) Criterios de calificación para contratos múltiples:

Los criterios de calificación son los requisitos mínimos totales para los lotes respectivos, definidos por el Contratante de la siguiente manera:

	
	



1.3 [bookmark: _Toc442271830][bookmark: _Toc481153340][bookmark: _Toc487026528]Plazos de finalización alternativos

[bookmark: _Toc432229737][bookmark: _Toc432663735][bookmark: _Toc433224166][bookmark: _Toc435519273][bookmark: _Toc435624908][bookmark: _Toc440526082]

El plazo de finalización alternativo, si está permitido en virtud de la IAL 14.2, se evaluará de la siguiente manera:

	
	



1.4 [bookmark: _Toc481153341][bookmark: _Toc487026529]Soluciones técnicas alternativas para partes específicas de los Servicios



Si estas soluciones están permitidas en virtud de la IAL 14.3, se evaluarán de la siguiente manera: 

	
	



1.5 [bookmark: _Toc442363504][bookmark: _Toc442271831][bookmark: _Toc442262963][bookmark: _Toc481153342][bookmark: _Toc487026530] Adquisiciones sustentables

[Si en la Sección VII, “Especificaciones”, se han establecido requisitos técnicos específicos sobre adquisición sostenible, indique que (i) tales requisitos se evaluarán como aprobados/desaprobados (en función de su cumplimiento) o, de lo contrario, (ii) además de evaluar dichos requisitos como aprobados/desaprobados (en función de su cumplimiento), si corresponde, especifique los ajustes monetarios que deben aplicarse a los precios de la Oferta a los efectos de la comparación a cuenta de las Ofertas que superen los requisitos técnicos mínimos sobre adquisición sostenible que se han especificado].

	
	






2. [bookmark: _Toc445108707][bookmark: _Toc103401422][bookmark: _Toc442271833][bookmark: _Toc481153343][bookmark: _Toc487026531]Calificación



Si el Contratante no ha llevado a cabo una precalificación de los posibles Licitantes, todos los Licitantes deberán adjuntar la siguiente información y documentación a sus Ofertas:



(a) copias de los documentos originales donde se define la constitución o la situación jurídica, lugar de registro y lugar principal donde realizan actividades; poder escrito del signatario de la Oferta para formalizar el compromiso del Licitante;

(b) valor monetario total de los servicios prestados en cada uno de los últimos cinco años;

(c) experiencia en servicios del mismo tipo y alcance en los últimos cinco años, y detalles de los servicios que está prestando actualmente o está comprometido a prestar por contrato; nombres y direcciones de clientes que puedan contactarse para obtener más información sobre esos contratos;

(d) lista de los principales elementos del equipo propuesto para ejecutar el Contrato;

(e) calificaciones y experiencia del personal clave que se dedicará a la gestión de los emplazamientos y a las cuestiones técnicas, de acuerdo con la propuesta para el Contrato;

(f) informes sobre la situación financiera del Licitante, como estados de resultados e informes de auditoría de los últimos cinco años;

(g) pruebas empíricas de la suficiencia de capital de trabajo para este Contrato (acceso a líneas de crédito y disponibilidad de otros recursos financieros);

(h) autorización al Contratante para solicitar referencias a los banqueros del Licitante;

(i) información sobre litigios, actuales o de los últimos cinco años, en los que haya estado involucrado el Licitante, las Partes interesadas y el monto en disputa;

(j) propuestas para la subcontratación de componentes de los servicios que correspondan a más de un 10 % del precio del Contrato.

Las Ofertas presentadas por una APCA que tenga a dos o más empresas como miembros deberá cumplir con los siguientes requisitos, a menos que se establezca otra cosa más abajo:

(a) la Oferta deberá incluir toda la información enumerada anteriormente para cada miembro de la APCA;

(b) la Oferta deberá estar firmada de modo tal que sea legalmente vinculante para todos los miembros;

(c) la Oferta deberá incluir una copia del acuerdo firmado por los miembros de la APCA, en donde se define la división de tareas entre los miembros y se establece que todos serán conjunta y mancomunadamente responsables de la ejecución del Contrato, de conformidad con sus términos y condiciones; como alternativa, todos los miembros podrán firmar una carta de intención para la celebración de un acuerdo de APCA en caso de que la Oferta resulte ganadora, la que deberá enviarse con la Oferta y con una copia del acuerdo propuesto;

(d) uno de los miembros deberá ser designado persona a cargo y autorizada para responder por obligaciones y recibir instrucciones en nombre de todos y cada uno de los miembros de la APCA;

(e) la ejecución de la totalidad del Contrato, incluido el pago, deberá realizarse exclusivamente con la persona a cargo.

Para estar en condiciones de recibir la adjudicación del Contrato, los Licitantes deberán cumplir los siguientes criterios mínimos de calificación:

(a) volumen anual de servicios de al menos el monto especificado más abajo;

(b) experiencia como proveedor de servicios como mínimo en dos contratos de servicios del tipo y la complejidad de los presentes servicios durante los últimos cinco años (para cumplir con este requisito, los contratos de servicios citados deben estar completados en un 70 % como mínimo), tal como se especifica más abajo;

(c) propuestas para la adquisición oportuna (compra, leasing, alquiler, etc.) del equipo esencial detallado más abajo;

(d) un gerente de contratos con cinco años de experiencia en servicios de un tipo y volumen equivalente, y no menos de tres años como gerente;

(e) activos líquidos o acceso a crédito, independientes de otros compromisos contractuales y excluidos los pagos adelantados que puedan hacerse en virtud del Contrato, de no menos del monto especificado más abajo.

Un historial de fallos judiciales o laudos arbitrales contra el Postulante o cualquier miembro de una APCA podrá ocasionar la descalificación.

Requisitos de calificación

		Asociaciones temporales

		La información necesaria para las Ofertas presentadas por APCA es la siguiente: 	



		Volumen anual

		El volumen anual mínimo de servicios prestados por el Licitante seleccionado en cualquiera de los últimos cinco años deberá ser: 
	



		Experiencia

		La experiencia necesaria demostrada por el Licitante deberá incluir, como mínimo, que este ha prestado los siguientes servicios durante los últimos cinco años:

	



		Equipamiento básico

		El equipo básico que el Licitante seleccionado deberá poner al servicio del Contrato será el siguiente: 	



		Activos líquidos

		El monto mínimo de activos líquidos o acceso a crédito del Licitante seleccionado, independientes de otros compromisos contractuales, será de: 

	



		Subcontratistas 

		[Inserte “Se tomará” o “No se tomará”] ____________ en cuenta la experiencia de los subcontratistas.







Las cifras de cada uno de los miembros de una APCA se deberán sumar para determinar el cumplimiento del Licitante en relación con los criterios mínimos de calificación de (a), (b) y (e); sin embargo, para que una APCA pueda calificar, el miembro a cargo debe cumplir al menos el 40 % de los criterios mínimos para un Licitante individual y el resto de los miembros, al menos el 25 % de los criterios. De no cumplirse este requisito, se rechazará la Oferta de la APCA. 

La experiencia y los recursos de los subcontratistas no se tomarán en cuenta a la hora de determinar el cumplimiento del Licitante con los criterios de calificación, a menos que se establezca otra cosa en los requisitos de calificación mencionados anteriormente.
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Carta de la Oferta



INSTRUCCIONES A LOS LICITANTES: ELIMINE ESTE RECUADRO UNA VEZ QUE HAYA COMPLETADO EL DOCUMENTO



El Licitante deberá preparar esta Carta de la Oferta en papel con membrete que indique claramente su nombre completo y su dirección comercial.



Nota: El texto en cursiva se incluye para ayudar a los Licitantes en la preparación de este formulario. 

[bookmark: _Hlt139095454]Fecha de presentación de esta Oferta: [indique la fecha (día, mes y año) de la presentación de la Oferta]

SDO n.º: [indique el número del proceso de la SDO]

Alternativa n.º: [indique el número de identificación si esta es una Oferta alternativa]



Para: [indique el nombre completo del Contratante]



(a) Sin reservas: Hemos examinado el Documento de Licitación, incluidas las enmiendas emitidas de conformidad con la IAL 9, y no tenemos reserva alguna al respecto.

(b) Elegibilidad: Cumplimos con los requisitos de elegibilidad y no tenemos conflictos de intereses, de acuerdo con la IAL 4.

(c) Declaración de Mantenimiento de la Oferta: No hemos sido suspendidos ni declarados inelegibles por el Contratante en virtud de la ejecución de una declaración de mantenimiento de la oferta en el país del Contratante, de conformidad con la IAL 4.7.

(d) Cumplimiento de las disposiciones: Ofrecemos proporcionar los Servicios de No Consultoría que se indican a continuación, de conformidad con el Documento de Licitación: [proporcione una breve descripción de los Servicios de No Consultoría].

(e) Precio de la Oferta: El precio total de nuestra Oferta, excluidos los descuentos ofrecidos en el punto (f), es el siguiente [inserte una de las opciones que figuran a continuación, según corresponda].

Opción 1, en caso de un solo lote: El precio total es [inserte el precio total de la Oferta en letras y en cifras, indicando los diferentes montos y las respectivas monedas].

O bien: 

Opción 2, en caso de múltiples lotes: (a) Precio total de cada lote: [inserte el precio total de cada lote en letras y en cifras, indicando los diferentes montos y las respectivas monedas], y (b) precio total de todos los lotes (suma de todos los lotes): [inserte el precio total de todos los lotes en letras y en cifras, indicando los diferentes montos y las respectivas monedas].

(f) [bookmark: _Hlt236460747]Descuentos: Los descuentos ofrecidos y la metodología para su aplicación son los siguientes: 

(i) 	Los descuentos ofrecidos son: [especifique en detalle cada descuento ofrecido].

(ii) 	El método de cálculo exacto para determinar el precio neto luego de aplicados los descuentos se detalla a continuación: [especifique en detalle el método que se utilizará para aplicar los descuentos].

(g) Período de Validez de la Oferta: Nuestra Oferta se mantendrá vigente por el período establecido en la IAL 19.1 de los DDL (y sus enmiendas, si las hubiera), a partir de la fecha de vencimiento del plazo para la presentación de Ofertas establecido en la IAL 23.1 de los DDL (y sus enmiendas, si las hubiera), y seguirá teniendo carácter vinculante para nosotros y podrá ser aceptada en cualquier momento antes del vencimiento de dicho período.

(h) Garantía de cumplimiento: En caso de que se acepte nuestra Oferta, nos comprometemos a obtener una garantía de cumplimiento conforme a lo estipulado en el Documento de Licitación.

(i) Una Oferta por Licitante: No estamos presentando ninguna otra Oferta como Licitantes individuales, y no estamos participando en otra Oferta ni como miembros de una APCA ni como subcontratistas, y cumplimos con los requisitos de la IAL 4.3, más allá de las Ofertas alternativas presentadas de acuerdo con la IAL 14.

(j) Suspensión e inhabilitación: Nosotros, al igual que todos nuestros subcontratistas, proveedores, consultores, fabricantes o prestadores de servicios que intervienen en alguna parte del contrato, no estamos sujetos ni sometidos al control de ninguna entidad ni individuo que sea objeto de una suspensión temporaria o una inhabilitación impuesta por el Grupo Banco Mundial conforme al acuerdo para el cumplimiento conjunto de las decisiones de inhabilitación firmado por el Banco Mundial y otros bancos de desarrollo. Asimismo, no somos inelegibles en virtud de las leyes o regulaciones oficiales del país del Contratante, ni en virtud de una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.

(k) Empresa o ente de propiedad estatal: [seleccione la opción correspondiente y elimine la otra: “No somos una empresa o institución de propiedad estatal” o “Somos una empresa o institución de propiedad estatal, pero cumplimos con los requisitos de la IAL 4.6”].

(l) Comisiones, gratificaciones, honorarios: Hemos pagado o pagaremos los siguientes honorarios, comisiones o gratificaciones en relación con el proceso de licitación o la ejecución del Contrato: [proporcione el nombre completo de cada receptor, su dirección completa, el motivo por el cual se pagó cada comisión o gratificación, y el monto y la moneda de cada una de ellas].

		Nombre del receptor

		Dirección

		Concepto

		Monto



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		





[Si no se ha efectuado o no se efectuará pago alguno, escriba “Ninguno”].



(m) [Elimine si no corresponde, o modifique según sea necesario] Confirmamos que entendemos las disposiciones relacionadas con el plazo suspensivo, descrito en este Documento de Licitación y en las Regulaciones de Adquisiciones.

(n) Contrato vinculante: Entendemos que esta Oferta, junto con su debida aceptación por escrito incluida en su Carta de Aceptación, constituirá una obligación contractual entre nosotros hasta que se haya preparado y perfeccionado un contrato formal. 

(o) Contratante no obligado a aceptar: Entendemos que ustedes no están obligados a aceptar la Oferta con el costo evaluado más bajo, la Oferta Más Conveniente ni ninguna otra Oferta que reciban.

(p) Fraude y Corrupción: Por el presente, certificamos que hemos tomado las medidas necesarias para garantizar que ninguna persona que actúe en nuestro nombre o representación incurra en prácticas fraudulentas o corruptas.



Nombre del Licitante*: [inserte el nombre completo de la persona que firma la Oferta]



Nombre de la persona debidamente autorizada para firmar la Oferta en nombre del Licitante**: [inserte el nombre completo de la persona debidamente autorizada para firmar la Oferta]



Título de la persona que firma la Oferta: [inserte el título completo de la persona que firma la Oferta]



Firma de la persona nombrada anteriormente: [inserte la firma de la persona cuyo nombre y capacidad se indica anteriormente]



Fecha de la firma: El día ____ del mes de _________ de ____ [inserte la fecha de la firma].




[bookmark: _Toc347230620][bookmark: _Toc436904337][bookmark: _Toc487026928]Formulario de información sobre el Licitante

[El Licitante deberá completar este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas a continuación. No se aceptará ninguna alteración a este formulario ni se aceptarán substitutos].

Fecha: [indique la fecha (día, mes y año) de la presentación de la Oferta]

SDO n.º: [indique el número del proceso de licitación]

Alternativa n.º: [indique el número de identificación si esta es una Oferta alternativa]



Página ____ de ____

		1. 	Nombre del Licitante: [indique el nombre jurídico del Licitante]



		2. 	Si se trata de una APCA, nombre jurídico de cada miembro: [indique el nombre jurídico de cada miembro de la APCA]



		3. 	País donde está registrado el Licitante en la actualidad o país donde tiene previsto registrarse: [indique el país donde está registrado el Licitante en la actualidad o el país donde tiene previsto registrarse]



		4. 	Año de registro del Licitante: [indique el año de registro del Licitante]



		5. 	Dirección del Licitante en el país donde está registrado: [indique el domicilio legal del Licitante en el país donde está registrado]



		6. 	Información del representante autorizado del Licitante:

Nombre: [indique el nombre del representante autorizado]

Dirección: [indique la dirección del representante autorizado]

Número de teléfono y fax: [indique los números de teléfono y fax del representante autorizado]

Dirección de correo electrónico: [indique la dirección de correo electrónico del representante autorizado]



		7. 	Se adjuntan copias de los siguientes documentos originales: [marque las casillas que correspondan]

	Estatutos de la Sociedad (o documentos equivalentes de constitución o asociación), o documentos de registro de la persona jurídica antes mencionada, de conformidad con la IAL 4.4.

	Si se trata de una APCA, carta de intención de conformar la APCA o Convenio de la APCA, de conformidad con la IAL 4.1.

	Si se trata de una empresa o institución de propiedad estatal, de conformidad con la IAL 4.6, documentación que acredite:

· autonomía jurídica y financiera;

· operaciones conforme al derecho comercial;

· que el Licitante no se encuentra bajo la supervisión de la agencia del Contratante.

2.   Se incluyen el organigrama, una lista de los miembros del Directorio y y la propiedad efectiva. Si se requiere bajo DDL ITB 45.1, el Licitante seleccionado deberá proporcionar información adicional sobre la titularidad real, utilizando el Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva]..
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Formulario de información sobre los miembros de la APCA del Licitante

[El Licitante deberá completar este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas a continuación. El siguiente cuadro deberá rellenarse con la información del Licitante y de cada uno de los miembros de la APCA].

Fecha: [indique la fecha (día, mes y año) de la presentación de la Oferta]

SDO n.º: [indique el número del proceso de licitación]

Alternativa n.º: [indique el número de identificación si esta es una Oferta alternativa]



Página ____ de ____

		1.	Nombre del Licitante: [indique el nombre jurídico del Licitante]



		2.	Nombre del miembro de la APCA del Licitante: [indique el nombre jurídico del miembro de la APCA]



		3.	País de registro del miembro de la APCA del Licitante: [indique el país de registro del miembro de la APCA]



		4.	Año de registro del miembro de la APCA del Licitante: [indique el año de registro del miembro de la APCA]



		5.	Dirección legal en el país de registro del miembro de la APCA del Licitante: [indique la dirección legal en el país de registro del miembro de la APCA]



		6.	Información sobre el representante autorizado del miembro de la APCA del Licitante:

Nombre: [indique el nombre del representante autorizado del miembro de la APCA]

Dirección: [indique la dirección del representante autorizado del miembro de la APCA]

Número de teléfono y fax: [indique los números de teléfono y fax del representante autorizado del miembro de la APCA]

Dirección de correo electrónico: [indique la dirección de correo electrónico del representante autorizado del miembro de la APCA]



		7.	Se adjuntan copias de los siguientes documentos originales: [marque las casillas que correspondan]

	Estatutos de la Sociedad (o documentos equivalentes de constitución o asociación) o documentos de registro de la persona jurídica antes mencionada, de conformidad con la IAL 4.4.

	Si se trata de una empresa o institución de propiedad estatal, documentación que acredite su autonomía jurídica y financiera, su operación de conformidad con el Derecho comercial y que no se encuentra bajo la supervisión del Contratante, de acuerdo con la IAL 4.6.

2. Se incluyen el organigrama, una lista de los miembros del Directorio y y la propiedad efectiva. Si se requiere bajo DDL ITB 45.1, el Licitante seleccionado deberá proporcionar información adicional sobre la titularidad real de cada uno de los miembros de la APCA, utilizando el Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva]..
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Información para la calificación



		1.	Licitantes individuales o miembros individuales de APCA

		1.1	Constitución o situación jurídica del Licitante: [adjunte copia]

Lugar de inscripción: [indique]

Lugar principal de actividad: [indique]

Poder del firmante de la Oferta: [adjunte]

1.2	Volumen anual total de servicios realizados en los últimos cinco años, en la moneda de comercio internacional especificada en los DDL: [indique]

1.3	Servicios cumplidos como principal prestador de servicios de naturaleza y volumen similares durante los últimos cinco años. Los valores deben indicarse en la misma moneda utilizada para el punto 1.2. También se deben proporcionar detalles de los servicios que se están prestando actualmente o se prevé prestar, incluyendo una fecha de finalización prevista.







		Nombre y país del proyecto

		Nombre del contratante y persona de contacto

		Tipo de servicios suministrados y año de finalización

		Valor del contrato



		(a)



(b)

		

		

		







		

		1.4	Elementos principales del equipo del Prestador de Servicios que se proponen para llevar a cabo los servicios. Enumere a continuación toda la información solicitada. 







		Elemento del equipo

		Descripción, marca y antigüedad (años)

		Estado (nuevo, bueno, gastado) y cantidad disponible

		Propio, alquilado (¿a quién?) o por adquirirse (¿de quién?)



		(a)



(b)

		

		

		










		

		1.5	 Calificaciones y experiencia del personal clave propuesto para la administración y ejecución del Contrato. Adjunte datos personales. Vea la cláusula 4.1 de las CGC.



		

		



		Cargo

		Nombre

		Años de experiencia (general)

		Años de experiencia en el cargo propuesto



		(a)



(b)

		

		

		



		

		

		

		







		

		1.6	Subcontratos propuestos y empresas participantes. Vea la cláusula 3.5 de las CGC.



		Secciones de los Servicios

		Valor del subcontrato

		Subcontratista

(nombre y dirección)

		Experiencia en prestación de servicios similares



		(a)



(b)

		

		

		







		

		1.7	Informes financieros de los últimos cinco años: balance general, estado de resultados, informe de auditoría, etc. Haga una lista a continuación y adjunte copias.

1.8	Pruebas de la capacidad de acceso a recursos financieros para cumplir los requisitos de calificación: efectivo, líneas de crédito, etc. Haga una lista a continuación y adjunte copias de los documentos de respaldo. Certificamos/confirmamos que cumplimos con los requisitos de elegibilidad, de acuerdo con la IAL 4.

1.9	Nombre, dirección y números de teléfono, télex y fax de bancos que pueden ofrecer referencias si el Contratante se pone en contacto con ellos.

1.10	Información sobre litigios, actuales o de los últimos cinco años, en los que esté o haya estado involucrado el Licitante.



		Otras partes

		Motivo de la disputa

		Detalles del laudo o sentencia

		Monto en cuestión



		(a)



(b)

		

		

		







		

		1.11	Declaración de cumplimiento de los requisitos de la IAL 4.2.

1.12	Programa propuesto (método de trabajo y cronograma para los servicios). Descripciones, bocetos y diagramas, según sea necesario, para cumplir con los requisitos del Documento de Licitación.



		2.	Asociaciones temporales

		2.1	Se deberá proporcionar la información de los puntos 1.1 a 1.11 para cada miembro de la APCA.

2.2	Se deberá proporcionar la información del punto 1.12 para la APCA.

2.3	 Adjunte el poder del o de los firmantes de la Oferta que autoriza a firmar la Oferta en nombre de la APCA.

2.4	Adjunte el acuerdo firmado entre todos los miembros de la APCA (y que es jurídicamente vinculante para todos), en el que se indica que:

(a)	todos los miembros serán mancomunada y solidariamente responsables de la ejecución del Contrato de acuerdo con sus términos;

(b)	uno de los miembros deberá ser designado persona a cargo y autorizada para responder por obligaciones y recibir instrucciones en nombre de todos y cada uno de los miembros de la APCA;

(c)	la ejecución de la totalidad del Contrato, incluido el pago, deberá realizarse exclusivamente con la persona a cargo.



		3.	Requisitos adicionales

		3.1	Los Licitantes deberán proporcionar toda la información adicional que se solicite en los DDL.
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Formularios del Programa



[El Licitante deberá completar estos formularios de acuerdo con las instrucciones indicadas. La lista de rubros de la columna 1 de los Programas de Actividades deberá coincidir con la lista de Servicios de No Consultoría detallada en la Sección “Requisitos del Contratante”].







Sección IV: Formularios de la Oferta	52
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		Monedas de acuerdo con la IAL 16

		Fecha: 	

SDO n.º:  	

Alternativa n.º: 	

Página n.º: ______ de ______



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7



		Servicio 

n.

		Descripción de los servicios 

		Unidad

		Fecha de realización 

		Cantidad y unidad física

		Precio unitario 

		Precio total por servicio 

(Col. 5*6)



		[Indique el número del servicio].

		[Indique el nombre del servicio]

		

		[Indique la fecha de prestación en destino final de cada servicio]

		[Indique el número de unidades]

		[Indique el precio unitario por unidad]

		[Indique el precio total por unidad]



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		Precio total de la Oferta

		



		Nombre del Licitante: [indique el nombre completo del Licitante] Firma del Licitante: [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha: [indique la fecha]





Sección IV. Formularios de la Oferta	62



Sección IV: Formularios de la Oferta	54



Sección IV: Formularios de la Oferta	58
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(Deberá ser utilizado por el Licitante cuando en la IAL 14.2 se permitan los plazos de finalización alternativos).
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(Garantía Bancaria)



[El banco completará este formulario de garantía bancaria según las instrucciones indicadas].



[Membrete del Garante o código de identificación SWIFT]

Beneficiario: [el Contratante debe insertar su nombre y dirección]

SDO n.º: [el Contratante debe insertar el número de referencia de la Solicitud de Ofertas]

Alternativa n.º: [indique el número de identificación si esta es una Oferta alternativa]

Fecha: [indique la fecha de emisión]

GARANTÍA DE MANTENIMIENTO DE LA OFERTA n.º: [indique el número de referencia de la Garantía]

Garante: [indique el nombre y la dirección del emisor de la garantía, a menos que esté incluido en el membrete]

Se nos ha informado que ______ [indique el nombre del Licitante; en el caso de que se trate de una APCA, será el nombre de esta (legalmente constituida o en proceso de constitución) o los nombres de todos sus miembros] (en adelante, el “Solicitante”) ha presentado o presentará al Beneficiario su Oferta el [indique la fecha de presentación de la Oferta] (en adelante, la “Oferta”) para la celebración de ____________ [indique el nombre del Contrato], en virtud de la Solicitud de Ofertas n.º _____________ (la “SDO”). 

Asimismo, entendemos que, de acuerdo con las condiciones del Beneficiario, una garantía de mantenimiento de la oferta deberá respaldar la Oferta.

A pedido del Solicitante, nosotros, en calidad de Garantes, por medio de la presente Garantía nos obligamos irrevocablemente a pagar al Beneficiario una suma que no exceda un monto total de ___________ (____________) al recibo de la demanda del Beneficiario, respaldada por la declaración del Beneficiario, ya sea en la misma demanda o en un documento aparte firmado para acompañar o identificar la demanda, en el que se indique que el Solicitante:

(a)	ha retirado su Oferta durante el período de validez establecido en la Carta de la Oferta del Solicitante (el “período de validez de la Oferta”), o cualquier prórroga provista por el Solicitante, o

(b) 	después de haber sido notificado por el Beneficiario de la aceptación de su Oferta durante el período de validez de la Oferta o cualquier extensión provista por el Solicitante, (i) no ha firmado el Convenio Contractual, o (ii) no ha suministrado la garantía de cumplimiento de conformidad con las IAL del Documento de Licitación del Beneficiario.

Esta Garantía vencerá: (a) en el caso de que el Solicitante sea el Licitante seleccionado, cuando recibamos en nuestras oficinas las copias del Convenio Contractual firmado por el Solicitante y la garantía de cumplimiento emitida al Beneficiario en relación con dicho Convenio del Contrato, o (b) en el caso de que el Solicitante no sea el Licitante seleccionado, cuando: (i) recibamos una copia de la notificación del Beneficiario al Solicitante en la que se le comuniquen los resultados del proceso de licitación o (ii) transcurran 28 días de la finalización del período de validez de la Oferta, lo que ocurra primero. 

Consecuentemente, cualquier demanda de pago en virtud de esta Garantía deberá recibirse en las oficinas antes mencionadas a más tardar en esa fecha.

Esta Garantía está sujeta a las Reglas Uniformes sobre Garantías a Primer Requerimiento (URDG), revisión de 2010, publicación de la Cámara de Comercio Internacional n.º 758.



_____________________________

[Firma(s)]



[Nota: Los textos en cursiva se incluyen al solo efecto de preparar el presente formulario y deben eliminarse en el texto final].




Formulario de Garantía de Mantenimiento de la Oferta (Fianza)



[El Garante completará este Formulario de Fianza de la Oferta de acuerdo con las instrucciones indicadas].



FIANZA n.o ______________________

POR ESTA FIANZA, [indique el nombre del Licitante], obrando en calidad de Mandante (en adelante el “Mandante”), y [indique el nombre, denominación legal y dirección del Garante], autorizado para operar en [indique el nombre del país del Contratante], y quien obre como Garante (en adelante “el Garante”), por este instrumento se obligan y se comprometen firmemente con [indique el nombre del Contratante] como Demandante (en adelante “el Contratante”) por el monto de [indique el monto de la fianza][footnoteRef:11] [indique la suma en letras], a cuyo pago en debida forma, nosotros, el Mandante y el Garante mencionados por este instrumento, nos comprometemos y obligamos colectiva y solidariamente a estos términos a nuestros sucesores y cesionarios. [11:  	El monto de la Fianza debe expresarse en la moneda del país del Contratante o en una moneda internacional de libre convertibilidad.] 


CONSIDERANDO que el Mandante ha presentado o presentará al Contratante una Oferta escrita con fecha del ____ de _______ de 20__ para la prestación de [indique el nombre del Contrato] (en adelante, la “Oferta”).

POR LO TANTO, LA CONDICIÓN DE ESTA OBLIGACIÓN es tal que, si el Mandante:

(a) ha retirado su Oferta durante el período de validez de la Oferta estipulado en la Carta de la Oferta del Mandante (“el período de validez de la Oferta”), o cualquier prórroga del plazo que haya provisto, o bien,

(b) luego de que el Contratante lo ha notificado de la aceptación de su Oferta durante el período de validez de la Oferta o cualquier prórroga del plazo que haya provisto, (i) no ha suscrito el Convenio Contractual o (ii) no ha presentado la garantía de cumplimiento, de conformidad con las Instrucciones a los Licitantes (“IAL”) del Documento de Licitación del Contratante, 

el Garante procederá inmediatamente a pagar al Contratante, como máximo, la suma antes mencionada al recibir la primera solicitud por escrito de este, sin que el Contratante deba sustentar su demanda, siempre y cuando manifieste que esta se encuentra motivada por cualquiera de las situaciones descritas anteriormente, especificando cuál de ellas ha tenido lugar. 

Por medio del presente, el Garante conviene que su obligación permanecerá vigente y tendrá pleno efecto inclusive hasta 28 días después del vencimiento del período de validez de la Oferta tal como se establece en la Carta de la Oferta del Mandante o cualquier prórroga del plazo proporcionada por el Mandante. 

EN PRUEBA DE CONFORMIDAD, el Mandante y el Garante han dispuesto la suscripción del presente en sus respectivos nombres el día ____ del mes de ____________ del año 20__.

Mandante: _______________________	Garante: _____________________________
	Sello corporativo (si lo hubiera)

_______________________________	____________________________________
(Firma)	(Firma)
(Aclaración y cargo en letra de imprenta)	(Aclaración y cargo en letra de imprenta)




Formulario de Declaración de Mantenimiento de la Oferta

[El Licitante deberá completar este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas].



Fecha: [indique la fecha (día, mes y año)]

SDO n.º: [indique el número del proceso de licitación]

Alternativa n.º: [indique el número de identificación si esta es una Oferta alternativa]



Para: [indique el nombre completo del Contratante]

Los suscriptos declaramos que: 

Entendemos que, de acuerdo con sus condiciones, las Ofertas deberán estar respaldadas por una declaración de mantenimiento de la oferta.

Aceptamos que seremos declarados automáticamente inelegibles para participar en cualquier licitación de contrato con el Contratante por un período de [indique el número de meses o años] contado a partir de [indique la fecha] si incumplimos nuestras obligaciones derivadas de las condiciones de la Oferta, a saber:

(a) 	si retiramos nuestra Oferta durante el período de vigencia de la Oferta especificado en la Carta de la Oferta, o

(b) 	si, una vez que el Contratante nos ha notificado de la aceptación de nuestra Oferta dentro del período de validez de la Oferta, (i) no firmamos o nos negamos a firmar el Convenio Contractual, o (ii) no suministramos o nos negamos a suministrar la garantía de cumplimiento de conformidad con las IAL.

Entendemos que esta declaración de mantenimiento de la oferta expirará en el caso de que no seamos seleccionados, y (i) si recibimos una notificación con el nombre del Licitante seleccionado o (ii) han transcurrido 28 días después de la expiración de nuestra Oferta, lo que ocurra primero.

Nombre del Licitante*:	

Nombre de la persona debidamente autorizada para firmar la Oferta en nombre del Licitante**: 

	

Cargo de la persona que firma la Oferta: 	

Firma de la persona mencionada anteriormente: 	

Fecha de la firma: El día _______________ del mes de _________________ del año ________.

* En el caso de las Ofertas presentadas por una APCA, especifique el nombre de la APCA que actúa como Licitante.

** La persona que firma la Oferta deberá contar con el poder otorgado por el Licitante. El poder deberá adjuntarse a la Oferta.

[Nota: En caso de que se trate de una APCA, la declaración de mantenimiento de la oferta deberá emitirse en nombre de todos los miembros de la APCA que presenta la Oferta].
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Con referencia a la IAL 4.8, para información de los Licitantes, las empresas, los bienes y los servicios de los siguientes países quedarán excluidos de este proceso de licitación:

En virtud de la IAL 4.8 (a): [proporcione la lista de países que, por aprobación del Banco, son objeto de la restricción o, de lo contrario, indique “ninguno”].

En virtud de la IAL 4.8 (b): [proporcione la lista de países que, por aprobación del Banco, son objeto de la restricción o, de lo contrario, indique “ninguno”]
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(La Sección VI no deberá modificarse)



1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra la Corrupción del Banco y este anexo se aplicarán a las adquisiciones en el marco de las operaciones de Financiamiento para Proyectos de Inversión del Banco.

2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los Prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento del Banco), licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, todo subcontratista, subconsultor, prestadores de servicios o proveedores, todo agente (haya sido declarado o no), y todo miembro de su personal, observen las más elevadas normas éticas durante el proceso de adquisición, la selección y la ejecución de contratos financiados por el Banco, y se abstengan de realizar prácticas fraudulentas o corruptas.



2.2 Con ese fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. Por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte.

ii. Por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación.

iii. Por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte.

iv. Por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar.

v. Por “práctica obstructiva” se entiende:

(a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

(b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 (e), que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Podrá sancionar, conforme a lo establecido en sus Directrices Contra la Corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, a cualquier empresa o persona en forma indefinida o durante un período determinado, lo que incluye declarar públicamente a dicha empresa o persona inelegibles para: (i) obtener la adjudicación o recibir cualquier beneficio, ya sea financiero o de otra índole, de un contrato financiado por el Banco[footnoteRef:12]; (ii) ser nominada[footnoteRef:13] como subcontratista, consultor, fabricante, proveedor, o prestador de servicios de otra empresa elegible a la cual se le haya adjudicado un contrato financiado por el Banco, y (iii) recibir los fondos de un préstamo del Banco o participar en la preparación o la ejecución de cualquier proyecto financiado por el Banco.  [12:  		A fin de disipar toda duda al respecto, la inelegibilidad de una parte sancionada en relación con la adjudicación de un contrato implica, entre otras cosas, que la empresa o persona no podrá: (i) presentar una solicitud de precalificación, expresar interés en una consultoría, y participar en una licitación, ya sea directamente o en calidad de Subcontratista Nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado, con respecto a dicho contrato, ni (ii) firmar una enmienda mediante la cual se introduzca una modificación sustancial en cualquier contrato existente.]  [13:  		Un Subcontratista Nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado (se utilizan diferentes nombres según el Documento de Licitación del que se trate) es aquel que: (i) ha sido incluido por el licitante en su solicitud de precalificación u oferta por aportar experiencia y conocimientos técnicos específicos y esenciales que permiten al licitante cumplir con los requisitos de calificación para la oferta particular, o (ii) ha sido designado por el Prestatario. ] 


e. Exigirá que en los documentos de licitación o solicitud de propuestas y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios, proveedores, agentes y su personal, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:14] todas las cuentas, registros y otros documentos relacionados con la presentación de ofertas y el cumplimiento de los contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [14:  		Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 
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Objetivos

El Programa de Actividades tiene como objetivos:

(a)	suministrar suficiente información sobre la cantidad de servicios que se han de prestar para que las Ofertas puedan prepararse con eficiencia y exactitud;

(b)	cuando se ha celebrado un Contrato, proporcionar un Programa de Actividades con indicación de precios, que se pueda utilizar en la valuación periódica de los servicios ejecutados.

Para alcanzar estos objetivos, los servicios se deben detallar claramente en el Programa de Actividades para distinguir entre los diferentes tipos de servicios o entre servicios de la misma naturaleza prestados en distintos lugares o en circunstancias que pueden generar diferentes consideraciones en los costos. En consonancia con estos requisitos, el diseño y el contenido del Programa de Actividades deben ser tan sencillos y concisos como sea posible.

Listado de trabajos por día

Solo se debe incluir un listado de trabajos por día si hay una elevada probabilidad de que surjan trabajos imprevistos, fuera de los elementos incluidos en el Programa de Actividades. Para facilitar al Contratante la tarea de verificar que las tarifas cotizadas por los Licitantes sean realistas, normalmente el listado de trabajos por día debe contener la siguiente información:

(a)	Una lista de las clases de servicios, mano de obra, materiales y elementos de planta, respecto de las cuales el Licitante debe indicar las tarifas o los precios básicos de los trabajos por día, junto con las condiciones de pago al Prestador de Servicios por los servicios prestados por día.

(b)	Las cantidades nominales de cada rubro de trabajo por día, para las cuales cada Licitante debe indicar las tarifas en la Oferta. La tarifa que consigne el Licitante para cada rubro básico de trabajo por día debe incluir la ganancia del Prestador de Servicios y los gastos generales, de supervisión y de otra índole.

Sumas provisionales

El costo estimado de los servicios especializados que vayan a realizar otros Prestadores de Servicios debe indicarse en la parte correspondiente del Programa de Actividades como suma provisional particular, junto con una breve descripción. Normalmente, el Contratante lleva a cabo un proceso de adquisición independiente para elegir a esos prestadores de servicios especializados. A fin de alentar la competencia entre los Licitantes respecto de las instalaciones, los servicios, la asistencia, etc. que va a suministrar el Licitante seleccionado como principal Prestador de Servicios, para uso y conveniencia de los Subcontratistas Especializados, cada suma provisional conexa debería ir seguida de un casillero, en el Programa de Actividades, donde se invite al Licitante a cotizar una suma por tales instalaciones, servicios, asistencia, etc.

[Estas Notas para la preparación del Programa de Actividades tienen el único propósito de brindar información al Contratante o a la persona que redacte el Documento de Licitación. No deben incluirse en el Documento de Licitación definitivo].




Especificaciones y Bocetos relativos al Desempeño



(Siempre que sea posible, describa los productos y los resultados, en vez de los insumos)



Notas sobre las Especificaciones



A fin de que los Licitantes puedan cumplir de manera realista y competitiva las condiciones establecidas por el Contratante sin tener que incluir en sus Ofertas objeciones ni condicionantes, es necesario contar con especificaciones claras y precisas. En el caso de un proceso de licitación pública internacional, las especificaciones deben redactarse de tal forma que permitan la mayor competencia posible y, al mismo tiempo, presenten un detalle preciso de los niveles requeridos de mano de obra, materiales y rendimiento de los bienes y servicios que se han de adquirir. Solo así podrán lograrse los objetivos de economía, eficiencia y equidad en las adquisiciones, podrá asegurarse que las Ofertas se ajustan a las condiciones establecidas y podrá facilitarse la tarea posterior de evaluación de estas. En las especificaciones debe exigirse que todos los bienes y materiales que se vayan a incorporar en los servicios sean nuevos, sin uso previo, del modelo más actual o reciente, e incluyan las últimas mejoras de diseño y componentes, salvo que se disponga otra cosa en el Contrato.



En este sentido, son útiles los ejemplos de especificaciones de proyectos similares ejecutados anteriormente en el mismo país. El Banco Mundial recomienda el uso de unidades del sistema métrico. En la mayoría de los casos, el Contratante redacta especialmente las especificaciones para ajustarlas al Contrato en cuestión. No existen especificaciones estándar de aplicación universal en todos los sectores de todos los países, pero sí principios y prácticas establecidos, que se reflejan en este documento.



La estandarización de las especificaciones generales encierra numerosas ventajas para servicios repetitivos en sectores públicos reconocidos, como educación, salud, saneamiento, viviendas urbanas y sociales, carreteras, puertos, ferrocarriles, riego y abastecimiento de agua en un país o una región donde prevalezcan condiciones similares. Las especificaciones generales deben cubrir todos los tipos de trabajos, materiales y equipos que suelen emplearse en la prestación de servicios, aunque no necesariamente vayan a usarse en un determinado contrato de servicios. En ese caso se borrarán partes o se incluirán enmiendas para adaptar las especificaciones generales a los servicios en cuestión.



Todo requisito técnico sobre adquisición sostenible deberá especificarse de manera clara. Para más información, sírvase consultar las Regulaciones de Adquisiciones del Banco y las notas orientativas y los instrumentos relativos a las adquisiciones sustentables. Los requisitos que se especifiquen deberán ser lo suficientemente detallados para no hacer necesaria una evaluación basada en un sistema de criterios de calificación o puntaje meritorio. Los requisitos sobre adquisición sostenible deberán especificarse de modo tal que hagan posible la evaluación de cada requisito como aprobado o desaprobado. Con el objeto de alentar la innovación por parte de los Licitantes en cuanto al cumplimiento de los requisitos sobre adquisición sostenible, siempre que en los criterios de evaluación de las Ofertas se especifique el mecanismo para los ajustes monetarios a los efectos de la comparación de las diferentes Ofertas, podrá invitarse a los Licitantes a ofrecer Servicios de No Consultoría que superen los requisitos mínimos. 

Cuando se redacten las especificaciones, se debe procurar que estas no sean restrictivas. Cuando se especifiquen los criterios a los cuales deben ajustarse los bienes, los materiales, los servicios y los trabajos, se tratará de utilizar, en la mayor medida posible, normas internacionalmente reconocidas. Si se exigen otros requisitos especiales, ya sean normas nacionales del país del Prestatario u otras normas, en las especificaciones deberá precisarse que también se aceptarán bienes, materiales, servicios y trabajos que satisfagan otras normas reconocidas y que garanticen un nivel de calidad sustancialmente equivalente o superior al de las normas mencionadas. 



A tal efecto, la cláusula modelo que figura a continuación puede incluirse en las Condiciones Especiales o en las Especificaciones.



Cláusula modelo: Equivalencia de normas y códigos



Cuando en el Contrato se haga referencia a normas y códigos específicos a los que deban ajustarse los bienes y materiales que se han de suministrar y los servicios y trabajos que se han de ejecutar o verificar, se aplicarán las disposiciones de la última edición o revisión de las normas y los códigos pertinentes en vigencia, salvo estipulación expresa en contrario en el Contrato. Cuando se trate de normas y códigos nacionales o que estén relacionados con un país o una región determinados, se aceptarán otras normas reconocidas que garanticen una calidad sustancialmente equivalente o superior a la de las normas y los códigos especificados, previo examen y consentimiento por escrito del Contratante. El Prestador de Servicios deberá describir detalladamente por escrito las diferencias que existan entre las normas especificadas y las que propone como alternativa, y presentarlas al Contratante por lo menos 28 días antes de la fecha en que desee contar con el consentimiento de este. Si el Contratante determinara que las desviaciones propuestas no garantizan una calidad sustancialmente equivalente o superior, el Prestador de Servicios deberá cumplir las normas que se especifican en los documentos.



Si en el Documento de Licitación se autorizan alternativas técnicas para partes de los servicios, dichas partes deberán describirse en esta Sección.



Estas notas sobre la preparación de las Especificaciones tienen el único propósito de brindar información al Contratante o a la persona que redacte el Documento de Licitación.
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		A menos que el contexto exija otra cosa, cuando se utilicen en este Contrato, los siguientes términos tendrán los significados que se indican a continuación:

(a) El conciliador es la persona designada conjuntamente por el Contratante y el Prestador de Servicios para resolver disputas en una primera instancia, como se establece más adelante, en el punto 8.2.

(b) “Programa de Actividades” es la lista completa y con precios de los elementos que conforman el conjunto de servicios que, como parte de Oferta, ofrecerá el Prestador de Servicios.

(c) “Banco” hace referencia al Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento, de la ciudad de Washington, Estados Unidos.

(d) “Asociación” hace referencia a la Asociación Internacional de Fomento, de la ciudad de Washington, Estados Unidos.

(e) Por “fecha de finalización” se entiende la fecha de culminación de los servicios a cargo del Prestador de Servicios, certificada por el Contratante.

(f) Por “Contrato” se entiende el Contrato firmado por las Partes, al que se adjuntan las presentes Condiciones Generales del Contrato (CGC), junto con todos los documentos enumerados en la cláusula 1 de dicho Contrato.

(g) “Precio del Contrato” significa el precio que se deberá pagar por el cumplimiento de los servicios, de conformidad con la cláusula 6.

(h) “Trabajos por día” significa las obras de trabajo sujetas a un pago único realizadas por los empleados del Prestador de Servicios con sus equipos, que serán adicionales a los pagos por los materiales y los servicios de administración conexos.

(i) “Contratante” es la Parte que emplea al Prestador de Servicios.

(j) Por “moneda extranjera” se entiende cualquier moneda que no sea la del país del Contratante.

(k)	Por “CGC” se entiende estas Condiciones Generales del Contrato.

(l)	Por “Gobierno” se entiende el Gobierno del país del Contratante.

(m)	Por “moneda local” se entiende la moneda del país del Contratante.

(n)	“Miembro” significa, en caso de que el Prestador de Servicios sea una Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (“APCA”) de más de una entidad, cualquiera de estas entidades; “miembros” significa todas estas entidades, y “miembro a cargo” significa la entidad que se especifica en el Contrato de Servicios para actuar en nombre de ellos y ejerciendo todos los derechos y obligaciones del Prestador de Servicios en relación con el Contratante en virtud de este Contrato.

(o)	Por “Parte” se entiende el Contratante o el Prestador de Servicios, según el caso, y por “Partes” se entiende el Contratante y el Prestador de Servicios.

(p)	Por “personal” se entiende el personal contratado por el Prestador de Servicios o por cualquier subcontratista como empleado y asignado al cumplimiento de cualquier parte de los servicios.

(q)	Por “Prestador de Servicios” se entiende una persona o empresa cuya Oferta para proporcionar los servicios ha sido aceptada por el Contratante.

(r)	Por “Oferta del Prestador de Servicios” se entiende el Documento de Licitación completado y enviado por el Prestador de Servicios al Contratante.

(s)	Por “CEC” se entiende las Condiciones Especiales del Contrato, mediante las cuales se podrán modificar o complementar las CGC.

(t)	Por “Especificaciones” se entiende las especificaciones del servicio incluidas en el Documento de Licitación presentando por el Prestador de Servicios al Contratante.

(u)	Por “servicios” se entiende el trabajo que llevará a cabo el Prestador de Servicios de conformidad con este Contrato, tal como se describe en el apéndice A y en las Especificaciones y el Programa de Actividades incluidas en la Oferta del Prestador de Servicios.

(v)	Por “subcontratista” se entiende cualquier entidad a la cual el Prestador de Servicios subcontrata una parte de los servicios, de acuerdo con lo dispuesto en las cláusulas 3.5 y 4.
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		El Contrato se interpretará según las leyes del país del Contratante, a menos que se especifique otra cosa en las CEC.
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		Este Contrato se ha ejecutado en el idioma indicado en las CEC, por el que se regirán obligatoriamente todos los asuntos relacionados con su significado e interpretación.



		[bookmark: _Toc350746396][bookmark: _Toc350849377][bookmark: _Toc29564176][bookmark: _Toc454783538][bookmark: _Toc481153094][bookmark: _Toc486834400][bookmark: _Toc486834676][bookmark: _Toc487100330]1.4	Notificaciones

		Toda notificación, solicitud o consentimiento en relación con este Contrato se considerará fehaciente cuando se haya entregado personalmente a un representante autorizado de la Parte a la que se dirige la comunicación o cuando se haya enviado por correo certificado, télex, telegrama o fax a esa Parte, a la dirección indicada en las CEC.



		[bookmark: _Toc350746397][bookmark: _Toc350849378][bookmark: _Toc29564177][bookmark: _Toc454783539][bookmark: _Toc481153095][bookmark: _Toc486834401][bookmark: _Toc486834677][bookmark: _Toc487100331]1.5	Ubicación

		Los servicios se prestarán en los lugares indicados en el apéndice A, en las Especificaciones y, cuando no esté indicado en dónde habrá de cumplirse una tarea específica, esta se realizará en el lugar que apruebe el Contratante, ya sea en el país del Gobierno o en otro lugar.



		[bookmark: _Toc29564178][bookmark: _Toc454783540][bookmark: _Toc481153096][bookmark: _Toc486834402][bookmark: _Toc486834678][bookmark: _Toc487100332]1.6	Representantes autorizados

		Los funcionarios indicados en las CEC podrán adoptar cualquier medida que el Contratante o el Prestador de Servicios deba o pueda adoptar en virtud de este Contrato, y podrán diligenciar en nombre de estos cualquier documento que, conforme a este Contrato, deba o pueda diligenciarse.



		[bookmark: _Toc481153097][bookmark: _Toc486834403][bookmark: _Toc486834679][bookmark: _Toc487100333][bookmark: _Toc350746398][bookmark: _Toc350849379][bookmark: _Toc29564179][bookmark: _Toc454783541]1.7	Inspecciones y auditorías por parte del Banco

		De conformidad con el párrafo 2.2 e del apéndice A de las Condiciones Generales, el Prestador de Servicios permitirá, y procurará que sus subcontratistas y subconsultores permitan, que el Banco o las personas designadas por este inspeccionen las instalaciones o las cuentas y los registros relacionados con la ejecución del Contrato y la presentación de la Oferta, y realicen auditorías por medio de auditores designados por el Banco, si este así lo requiere. El Prestador de Servicios y sus subcontratistas y subconsultores deberán prestar atención a lo estipulado en la cláusula 3.10, que establece, entre otros puntos, que las acciones con la intención de impedir sustancialmente el ejercicio de los derechos del Banco de realizar auditorías constituyen una práctica prohibida que puede conducir a la rescisión del contrato (además de la determinación de inelegibilidad, de conformidad con los procedimientos de sanciones vigentes del Banco).



		[bookmark: _Toc350746399][bookmark: _Toc350849380][bookmark: _Toc29564180][bookmark: _Toc454783542][bookmark: _Toc481153098][bookmark: _Toc486834404][bookmark: _Toc486834680][bookmark: _Toc487100334]1.8	Impuestos y derechos

		El Prestador de Servicios, los subcontratistas y su personal deberán pagar los impuestos, derechos, tasas y demás cargas que se recauden en virtud de las leyes aplicables; los montos correspondientes se considerarán incluidos en el precio del Contrato.





[bookmark: _Toc350746400][bookmark: _Toc350849381][bookmark: _Toc29564181][bookmark: _Toc454783543][bookmark: _Toc481153099][bookmark: _Toc486834405][bookmark: _Toc486834681][bookmark: _Toc487100335]2. Inicio, cumplimiento, modificación y rescisión del Contrato

		[bookmark: _Toc350746401][bookmark: _Toc350849382][bookmark: _Toc29564182][bookmark: _Toc454783544][bookmark: _Toc481153100][bookmark: _Toc486834406][bookmark: _Toc486834682][bookmark: _Toc487100336]2.1	Entrada en vigor del Contrato

		Este Contrato entrará en vigor en la fecha en que sea firmado por ambas Partes o en la fecha posterior que se establezca en las CEC.



		[bookmark: _Toc486834407][bookmark: _Toc486834683][bookmark: _Toc487100337]2.2	Comienzo de la prestación de los Servicios

		



		2.2.1	Programa

		Antes de dar comienzo a los servicios, el Prestador de Servicios deberá enviar al Contratante, para su aprobación, un Programa con los métodos generales, mecanismos, orden y cronograma de todas las actividades. Los servicios se prestarán de conformidad con el Programa aprobado y actualizado.



		2.2.2	Fecha de inicio 

		El Prestador de Servicios comenzará sus actividades 30 (treinta) días después de la fecha de entrada en vigor del Contrato o en la fecha que se especifique en las CEC.



		[bookmark: _Toc350746403][bookmark: _Toc350849384][bookmark: _Toc29564183][bookmark: _Toc454783545][bookmark: _Toc481153101][bookmark: _Toc486834408][bookmark: _Toc486834684][bookmark: _Toc487100338]2.3	Fecha de finalización prevista

		A menos que el Contrato se rescinda con anterioridad en virtud de la cláusula 2.6, el Prestador de Servicios deberá completar las actividades a más tardar en la fecha de finalización prevista, tal como se especifica en las CEC. Si no completa las actividades para dicha fecha, será responsable de pagar una indemnización por daños y perjuicios, de acuerdo con la cláusula 3.8. En este caso, la fecha de finalización será la fecha de culminación de todas las actividades.



		[bookmark: _Toc350746404][bookmark: _Toc350849385][bookmark: _Toc29564184][bookmark: _Toc454783546][bookmark: _Toc481153102][bookmark: _Toc486834409][bookmark: _Toc486834685][bookmark: _Toc487100339]2.4	Modificaciones

		Los términos y condiciones de este Contrato, incluido el alcance de los servicios o el precio del Contrato, solo podrán modificarse mediante un acuerdo escrito entre las Partes; tal modificación tendrá validez cuando se haya obtenido el consentimiento del Banco o de la Asociación, según corresponda.



		[bookmark: _Toc454783547][bookmark: _Toc481153103][bookmark: _Toc486834410][bookmark: _Toc486834686]2.4.1	Ingeniería de Valor

		El Prestador de Servicios podrá preparar una propuesta de ingeniería de valor en cualquier momento durante la ejecución del Contrato, y los gastos incurridos en tal preparación correrán por su cuenta. La propuesta de ingeniería de valor deberá incluir, como mínimo, lo siguiente:

(a)	los cambios propuestos y una descripción de la diferencia respecto de los requisitos contractuales existentes;

(b)	un análisis exhaustivo de costos y beneficios de los cambios propuestos, incluida una descripción y una estimación de los costos (también los costos durante la vida útil, si corresponden) en los que el Contratante pueda incurrir durante la implementación de la propuesta de ingeniería de valor;

(c)	una descripción de todo efecto del cambio en el rendimiento y la funcionalidad.

El Contratante podrá aceptar la propuesta de ingeniería de valor si en esta se demuestran beneficios que permitan:

(a)	acelerar el plazo de finalización;

(b)	reducir el precio del Contrato o los costos durante la vida útil para el Contratante;

(c)	mejorar la calidad, eficiencia, seguridad o sostenibilidad de los servicios;

(d)	aportar cualquier otro beneficio al Contratante, sin poner en riesgo las funciones necesarias de las instalaciones.

Si el Contratante aprueba la propuesta de ingeniería de valor y su implementación tiene como resultado:

(a) 	una reducción en el precio del Contrato, el monto que se ha de pagar al Prestador de Servicios será equivalente al porcentaje indicado en las CEC de la reducción del precio del Contrato, o bien

(b)	un aumento en el precio del Contrato, pero conlleva una reducción de los costos durante la vida útil debido a cualquiera de los beneficios descriptos en los incisos (a) a (d) que se mencionan más arriba, el monto que se ha de pagar al Prestador de Servicios será equivalente al aumento total en el precio del Contrato. 



		[bookmark: _Toc350746405][bookmark: _Toc350849386][bookmark: _Toc29564185][bookmark: _Toc454783548][bookmark: _Toc481153104][bookmark: _Toc486834411][bookmark: _Toc486834687][bookmark: _Toc487100340]2.5	Fuerza Mayor

		



		[bookmark: _Toc350849387]2.5.1	Definición

		A los efectos de este Contrato, “fuerza mayor” se refiere a un acontecimiento que escapa al control razonable de una de las Partes y que hace que el cumplimiento de las obligaciones contractuales de esa Parte resulte imposible o tan poco viable que puede considerarse razonablemente imposible en tales circunstancias.



		[bookmark: _Toc350849388]2.5.2	Casos que no constituyen violación del Contrato

		El incumplimiento de una obligación de las Partes en virtud del Contrato no se considerará violación de este ni negligencia cuando dicha falta se deba a un evento de fuerza mayor y siempre que la Parte afectada por tal evento (a) haya tomado todas las precauciones razonables, haya puesto debida atención y haya adoptado medidas alternativas procedentes con el fin de cumplir con los términos y condiciones de este Contrato, y (b) haya informado a la otra Parte lo más pronto posible sobre tal evento.



		[bookmark: _Toc350849389]2.5.3	Prórroga de los plazos

		El plazo dentro del cual una Parte deba realizar una actividad o tarea en virtud de este Contrato se prorrogará por un período igual a aquel durante el cual dicha Parte no haya podido realizar tal actividad como consecuencia de un evento de fuerza mayor.



		[bookmark: _Toc350849390]2.5.4	Pagos

		Durante el período de incapacidad para cumplir los servicios como resultado de un evento de fuerza mayor, el Prestador de Servicios tendrá derecho a continuar recibiendo pagos en virtud de las condiciones de este Contrato, y a obtener un reembolso por los costos adicionales en los que pudiera haber incurrido de manera razonable y necesaria durante tal período en relación con los servicios y con la reactivación de los servicios una vez finalizado ese período.



		[bookmark: _Toc350746406][bookmark: _Toc350849391][bookmark: _Toc29564186][bookmark: _Toc454783549][bookmark: _Toc481153105][bookmark: _Toc486834412][bookmark: _Toc486834688][bookmark: _Toc487100341]2.6	Rescisión

		



		[bookmark: _Toc350849392]2.6.1	Por voluntad del Contratante 

		El Contratante podrá rescindir este Contrato mediante una notificación por escrito al Prestador de Servicios con no menos de treinta (30) días corridos de anticipación, en caso de que suceda cualquiera de los eventos especificados en los párrafos (a) a (d) de esta cláusula:

(a)	si el Prestador de Servicios no subsana un incumplimiento de sus obligaciones en virtud del Contrato dentro de los treinta (30) días siguientes a la notificación o cualquier período mayor que el Contratante pueda haber aprobado posteriormente por escrito;

(b)	si el Prestador de Servicios se vuelve insolvente o queda en bancarrota;

(c)	si el Prestador de Servicios, como consecuencia de un evento de fuerza mayor, no puede prestar una parte importante de los servicios durante un período de no menos de sesenta (60) días;

(d)	Si, a juicio del Contratante, el Prestador de Servicios ha participado, durante el proceso de licitación o de ejecución del Contrato, en actos de fraude y corrupción, según se define en el párrafo 2.2 (a) del apéndice A de las CGC.



		[bookmark: _Toc350849393]2.6.2	Por voluntad del Prestador de Servicios

		El Prestador de Servicios podrá rescindir este Contrato mediante una notificación por escrito al Contratante con no menos de treinta (30) días corridos de anticipación, en caso de que suceda alguno de los eventos especificados en los párrafos (a) y (b) de esta cláusula:

(a)	si el Contratante no pagara una suma adeudada al Prestador de Servicios en virtud de este Contrato, y dicha suma no es objeto de controversia conforme a la cláusula 7 de estas CGC, dentro de los cuarenta y cinco (45) días de haber recibido la notificación escrita del Prestador de Servicios con respecto de la mora en el pago;

(b)	si el Prestador de Servicios, como consecuencia de un evento de fuerza mayor, no pudiera realizar una parte importante de los servicios durante un período de no menos de sesenta (60) días.



		[bookmark: _Toc164664715]2.6.3	Suspensión del préstamo o el crédito

		En caso de que el Banco Mundial suspenda el préstamo o el crédito al Contratante, que constituye una de las fuentes de fondos para los pagos al Prestador de Servicios,

(a)	el Contratante está obligado a notificar al Prestador de Servicios de dicha suspensión dentro de los siete días de haber recibido el aviso correspondiente del Banco Mundial;

(b)	si el Prestador de Servicios no ha recibido sumas adeudadas hasta la fecha establecida en las CEC, de conformidad con la cláusula 6.5, podrá emitir inmediatamente un aviso de finalización de las actividades con 14 días de antelación. 



		[bookmark: _Toc350849394]2.6.4	Pago por rescisión

		En caso de rescisión de este Contrato de conformidad con las cláusulas 2.6.1 o 2.6.2, el Contratante deberá realizar los siguientes pagos al Prestador de Servicios:

(a)	una remuneración, de conformidad con la cláusula 6, por los servicios prestados satisfactoriamente antes de la fecha efectiva de la rescisión;

(b)	excepto en el caso de rescisión conforme a los párrafos (a), (b) y (d) de la cláusula 2.6.1, el reembolso de cualquier gasto razonable inherente a la rescisión rápida y ordenada del Contrato, incluidos los gastos del viaje de regreso del personal.





[bookmark: _Toc350849395][bookmark: _Toc29564187][bookmark: _Toc454783550][bookmark: _Toc481153106][bookmark: _Toc486834413][bookmark: _Toc486834689][bookmark: _Toc487100342][bookmark: _Toc350746407]3. Obligaciones del Prestador de Servicios

		[bookmark: _Toc350746408][bookmark: _Toc350849396][bookmark: _Toc29564188][bookmark: _Toc454783551][bookmark: _Toc481153107][bookmark: _Toc486834414][bookmark: _Toc486834690][bookmark: _Toc487100343]3.1	Generalidades

		El Prestador de Servicios proporcionará los servicios de conformidad con las Especificaciones y el Programa de Actividades, y cumplirá con sus obligaciones con la debida diligencia, eficiencia y economía, de acuerdo con las técnicas y prácticas profesionales generalmente aceptadas; asimismo, observará prácticas de administración prudentes y empleará las tecnologías modernas y los métodos seguros que correspondan. Asimismo, actuará siempre como asesor leal del Contratante en todos los asuntos relacionados con este Contrato o con los servicios, y en todo momento deberá proteger y defender los intereses legítimos del Contratante en sus negociaciones con subcontratistas o terceros. 



		[bookmark: _Hlt162167302][bookmark: _Toc350746409][bookmark: _Toc350849397][bookmark: _Toc454783552][bookmark: _Toc481153108][bookmark: _Toc486834415][bookmark: _Toc486834691][bookmark: _Toc487100344][bookmark: _Hlt162245164]3.2	Conflicto de intereses

		



		[bookmark: _Toc350849398]3.2.1 El Prestador de Servicios no puede beneficiarse de comisiones ni descuentos

		La remuneración del Prestador de Servicios, establecida en la cláusula 6, constituirá el único pago en conexión con este Contrato o con los servicios; asimismo, el Prestador de Servicios no aceptará en beneficio propio ninguna comisión comercial, descuento o pago similar en relación con las actividades estipuladas en este Contrato o vinculadas a los servicios, ni en el cumplimiento de sus obligaciones en virtud de este Contrato; por último, hará todo lo posible por prevenir que el personal, los subcontratistas o sus agentes reciban alguno de dichos pagos adicionales.



		[bookmark: _Toc350849399]3.2.2 El Prestador de Servicios y sus filiales 
no podrán tener otra participación en el Proyecto

		El Prestador de Servicios conviene en que, tanto durante la vigencia de este Contrato como después de su terminación, ni él ni ninguna de sus filiales, como tampoco ningún subconsultor ni filial de este, podrá suministrar bienes, construir obras o prestar servicios (distintos de los servicios aquí mencionados o su continuación) para cualquier proyecto resultante de los servicios o estrechamente relacionado con ellos.



		[bookmark: _Toc350849400]3.2.3	Prohibición de desarrollar actividades conflictivas

		Ni el Prestador de Servicios ni sus subcontratistas ni el personal podrán participar, directa o indirectamente, en las siguientes actividades:

(a)	durante el término del presente Contrato, cualquier actividad comercial o profesional en el país del Gobierno que pudiera entrar en conflicto con las actividades que se les han asignado en virtud de este Contrato;

(b)	durante el término del presente Contrato, ni el Prestador de Servicios ni sus subcontratistas podrán contratar a empleados públicos en actividad o en cualquier tipo de licencia para que realicen actividades en virtud de este Contrato;

(c)	luego de la rescisión del presente Contrato, las actividades que se especifiquen en las CEC.



		[bookmark: _Toc350746410][bookmark: _Toc350849401][bookmark: _Toc29564189][bookmark: _Toc454783553][bookmark: _Toc481153109][bookmark: _Toc486834416][bookmark: _Toc486834692][bookmark: _Toc487100345]3.3	Confidencialidad

		Mientras esté vigente el presente Contrato y durante un período de dos (2) años a contar desde su fecha de expiración, ni el Prestador de Servicios ni sus subcontratistas ni el personal de cualquiera de ellos podrá revelar información confidencial o de dominio privado relativa al Proyecto, a los servicios, a este Contrato o a los negocios u operaciones del Contratante sin el consentimiento previo por escrito de este.



		[bookmark: _Toc350746411][bookmark: _Toc350849402][bookmark: _Toc29564190][bookmark: _Toc454783554][bookmark: _Toc481153110][bookmark: _Toc486834417][bookmark: _Toc486834693][bookmark: _Toc487100346]3.4	Seguros que deberá contratar el Prestador de Servicios

		El Prestador de Servicios (a) contratará y mantendrá seguros contra los riesgos y por las coberturas que se indican en las CEC, en los términos y condiciones aprobados por el Contratante, con sus propios recursos (o los de los subcontratistas, según el caso), y exigirá a todos sus subcontratistas que hagan lo propio, y (ii) a petición del Contratante, presentará pruebas que demuestren que dichos seguros se contrataron y se mantienen vigentes y que se han pagado las primas vigentes.



		[bookmark: _Toc350746412][bookmark: _Toc350849403][bookmark: _Toc29564191][bookmark: _Toc454783555][bookmark: _Toc481153111][bookmark: _Toc486834418][bookmark: _Toc486834694][bookmark: _Toc487100347]3.5	Medidas del Prestador de Servicios que requieren la aprobación previa del Contratante

		El Prestador de Servicios deberá obtener la aprobación previa por escrito del Contratante antes de tomar alguna de las siguientes medidas:

[bookmark: _Hlt162247611](a)	subcontratar la realización de cualquier porción de los servicios;

(b)	nombrar miembros del personal que no formen parte de la lista que figura en el apéndice C, “Personal y subcontratistas clave”;

(c)	cambiar el programa de actividades;

(d)	cualquier otra medida que se especifique en las CEC.



		[bookmark: _Toc350746413][bookmark: _Toc350849404][bookmark: _Toc29564192][bookmark: _Toc454783556][bookmark: _Toc481153112][bookmark: _Toc486834419][bookmark: _Toc486834695][bookmark: _Toc487100348]3.6	Obligación de presentar informes

		El Prestador de Servicios presentará al Contratante los informes y documentos que se especifican en el apéndice B, en la forma, la cantidad y los plazos establecidos en dicho apéndice.



		[bookmark: _Toc29564193][bookmark: _Toc454783557][bookmark: _Toc481153113][bookmark: _Toc486834420][bookmark: _Toc486834696][bookmark: _Toc487100349]3.7	Documentos preparados por 
el Prestador de Servicios que pasarán a ser propiedad del Contratante

		Todos los planos, bocetos, especificaciones, diseños, informes y demás documentos y software presentados por el Prestador de Servicios de conformidad con la cláusula 3.6 pasarán a ser propiedad permanente del Contratante, y el Prestador de Servicios deberá entregar, a más tardar en el momento de rescisión o finalización de este Contrato, dichos documentos y software al Contratante, junto con un inventario detallado. El Prestador de Servicios puede conservar una copia de dichos documentos y software. Cualquier restricción acerca del futuro uso de tales documentos y software, si la hubiera, se especificará en las CEC.



		[bookmark: _Toc29564194][bookmark: _Toc454783558][bookmark: _Toc481153114][bookmark: _Toc486834421][bookmark: _Toc486834697][bookmark: _Toc487100350]3.8	Indemnización por daños y perjuicios

		



		3.8.1 Pagos de la indemnización por daños y perjuicios

		El Prestador de Servicios deberá pagar una indemnización por daños y perjuicios al Contratante siguiendo la tarifa diaria establecida en las CEC por cada día de atraso respecto de la fecha de finalización prevista. El monto total de esa indemnización no deberá exceder la cantidad definida en las CEC. El Contratante puede deducir la indemnización por daños y perjuicios de los pagos adeudados al Prestador de Servicios. El pago de la indemnización no incidirá en las obligaciones y responsabilidades del Prestador de Servicios. 



		3.8.2 Corrección de sobrepagos

		Si la fecha de finalización prevista se extiende luego de haberse pagado la indemnización por daños y perjuicios, el Contratante deberá corregir todo sobrepago que haya realizado el Prestador de Servicios ajustando el recibo de pago siguiente. Se pagará al Prestado de Servicios un interés por el sobrepago, calculado desde la fecha de pago hasta la fecha de reembolso, aplicando las tasas especificadas en la cláusula 6.5.



		3.8.3	Penalidad por desempeño ineficiente

		Si el Prestador de Servicios no ha corregido un defecto dentro del plazo especificado en la notificación del Contratante, deberá pagar una penalidad por desempeño ineficiente. El monto de la penalidad será equivalente a un porcentaje del costo de subsanar el defecto, de acuerdo con la evaluación descrita en la cláusula 7.2 y especificado en las CEC. 



		[bookmark: _Toc29564195][bookmark: _Toc454783559][bookmark: _Toc481153115][bookmark: _Toc486834422][bookmark: _Toc486834698][bookmark: _Toc487100351]3.9	Garantía de cumplimiento

		El Prestador de Servicios deberá proporcionar la garantía de cumplimiento al Contratante a más tardar en la fecha definida en la Carta de Aceptación. La garantía de cumplimiento deberá ser emitida por un banco, por el monto y en la forma que sean aceptables para el Contratante, y deberá estar denominada en los tipos y proporciones de las monedas en que se pague el Contrato. La garantía de cumplimiento tendrá validez hasta 28 días después de la fecha de finalización del contrato si se trata de una garantía bancaria y hasta un año después de dicha fecha si es una fianza de cumplimiento.



		[bookmark: _Toc454783560][bookmark: _Toc481153116][bookmark: _Toc486834423][bookmark: _Toc486834699][bookmark: _Toc487100352]3.10	Fraude y Corrupción

		El Banco exige el cumplimiento de sus Directrices Contra la Corrupción y de sus políticas y procedimientos sobre sanciones vigentes descriptos en el Marco de Sanciones del GBM, conforme a lo estipulado en el apéndice de las CGC.

El Contratante exige al Prestador de Servicios que proporcione información sobre las comisiones u honorarios que pudieran haberse pagado o que hayan de pagarse a los agentes o a otra parte en relación con el proceso de licitación o la ejecución del Contrato. La información divulgada deberá incluir por lo menos el nombre y la dirección del agente o de la otra parte, la cantidad y moneda, y el propósito de la comisión, la gratificación o los honorarios.
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		El Prestador de Servicios deberá cumplir con las disposiciones sobre adquisiciones sustentables si así se especifica en las CEC y, en tal caso, conforme a lo que allí se estipule.
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		[bookmark: _Toc350746416][bookmark: _Toc350849407][bookmark: _Toc29564197][bookmark: _Toc454783563][bookmark: _Toc481153119][bookmark: _Toc486834426][bookmark: _Toc486834702][bookmark: _Toc487100355]4.1	Descripción del Personal

		En el apéndice C se describen los cargos, las funciones convenidas, las calificaciones mínimas y el tiempo estimado durante el que actuará el personal clave del Prestador de Servicios. Por el presente, el Contratante aprueba el personal clave y los subcontratistas listados por cargo y por nombre en el apéndice C.
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		(a)	Salvo que el Contratante acuerde otra cosa, el personal clave no podrá modificarse. Si, por algún motivo que esté razonablemente fuera del control del Prestador de Servicios, es necesario reemplazar a cualquier miembro del personal clave, el Prestador de Servicios deberá presentar como sustituto a una persona de calificaciones equivalentes o superiores.

(b)	Si el Contratante (i) observa que un integrante del personal ha demostrado una conducta indebida grave o ha sido acusado de haber cometido un acto delictivo, o (ii) tiene motivos razonables para estar insatisfecho con el desempeño de un integrante del personal, enviará al Prestador de Servicios una solicitud escrita en la que se especifiquen los motivos de la disconformidad y este último deberá presentar como reemplazante a una persona con calificaciones y experiencia aceptables para el Contratante.

(c)	El Prestador de Servicios no tendrá derecho a reclamar costos adicionales, directos o incidentales, originados por la remoción o el reemplazo del personal.
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		[bookmark: _Toc350746419][bookmark: _Toc350849410][bookmark: _Toc29564200][bookmark: _Toc454783566][bookmark: _Toc481153122][bookmark: _Toc486834429][bookmark: _Toc486834705][bookmark: _Toc487100358]5.1	Colaboración y exenciones

		El Contratante hará todo lo posible para garantizar que el Gobierno proporcione al Prestador de Servicios la colaboración y las exenciones especificadas en las CEC.
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		Si, con posterioridad a la fecha de este Contrato, se producen cambios en las leyes aplicables en relación con los impuestos y los derechos que den lugar al aumento o la reducción del costo de los servicios proporcionados por el Prestador de Servicios, por acuerdo entre las Partes, se aumentarán o disminuirán la remuneración y los gastos reembolsables pagaderos al Prestador de Servicios en virtud de este Contrato y se efectuarán ajustes en los montos señalados en las cláusulas 6.2 (a) o (b), según corresponda.



		[bookmark: _Toc350746421][bookmark: _Toc350849412][bookmark: _Toc29564202][bookmark: _Toc454783568][bookmark: _Toc481153124][bookmark: _Toc486834431][bookmark: _Toc486834707][bookmark: _Toc487100360]5.3	Servicios e instalaciones

		El Contratante deberá poner a disposición del Prestador de Servicios los servicios e instalaciones enumerados en el apéndice F.
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		[bookmark: _Toc350746423][bookmark: _Toc350849414][bookmark: _Toc29564204][bookmark: _Toc454783570][bookmark: _Toc481153126][bookmark: _Toc486834433][bookmark: _Toc486834709][bookmark: _Toc487100362]6.1	Remuneración de suma global

		La remuneración del Prestador de Servicios no deberá superar el precio del Contrato y consistirá en una suma global que incluya todos los costos de los subcontratistas y demás costos en los que incurra el Prestador de Servicios durante la ejecución de los servicios descritos en el apéndice A. Con excepción de lo establecido en la cláusula 5.2, el precio del Contrato solo puede incrementarse por encima de los montos establecidos en la cláusula 6.2 si las Partes han acordado realizar pagos adicionales en virtud de las cláusulas 2.4 y 6.3.
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		(a)	El precio pagadero en moneda local se establece en las CEC.

(b)	El precio pagadero en moneda extranjera se establece en las CEC.



		[bookmark: _Toc350746425][bookmark: _Toc350849416][bookmark: _Toc29564206][bookmark: _Toc454783572][bookmark: _Toc481153128][bookmark: _Toc486834435][bookmark: _Toc486834711][bookmark: _Toc487100364]6.3	Pago por servicios adicionales y compensación de incentivo por desempeño

		6.3.1 A los fines de determinar la remuneración correspondiente a servicios adicionales que se hubieran acordado en virtud de la cláusula 2.4, se ofrece un desglose del precio de suma global en los apéndices D y E.

6.3.2 Si así se especifica en las CEC, el Prestador de Servicios recibirá una compensación de incentivo por su desempeño, de conformidad con lo establecido al respecto en el apéndice correspondiente.
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		Los pagos al Prestador de Servicios se realizarán de acuerdo con el cronograma que figura en las CEC. Salvo indicación en contrario en las CEC, se pagará un anticipo (anticipo para traslados, materiales e insumos) contra la presentación de una garantía bancaria del Prestador de Servicios por el mismo monto, la que tendrá validez durante el período establecido en la CEC. Cualquier otro pago se efectuará una vez cumplidas las condiciones que se enumeran en las CEC para dicho pago y cuando el Prestador de Servicios haya enviado una factura al Contratante con el detalle del monto adeudado.
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		Si el Contratante ha demorado pagos más de quince (15) días después de la fecha de vencimiento que se indica en las CEC, se pagarán intereses al Prestador de Servicios por cada día de mora, aplicando la tasa que se indica en las CEC.
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		6.6.1	Los precios se ajustarán siguiendo las fluctuaciones del costo de los insumos solo si así se lo establece en las CEC. En tal caso, los montos certificados en cada certificado de pago se ajustarán, luego de deducir los anticipos, aplicando el factor de ajuste de precios correspondiente a los montos adeudados en cada moneda. A cada moneda del Contrato se aplica una fórmula individual del tipo que se presenta a continuación:

Pc = Ac + Bc Lmc/Loc + Cc Imc/Ioc

donde:

Pc es el factor de ajuste para la porción del precio del Contrato que se paga en la moneda específica “c”.

Ac, Bc y Cc son coeficientes especificados en las CEC y representan lo siguiente: Ac es la porción no ajustable; Bc es la porción ajustable en relación con los costos de mano de obra, y Cc es la porción ajustable de otros insumos del precio del Contrato pagadero en la moneda específica “c”;

Lmc es el índice predominante el primer día del mes de la factura correspondiente y Loc es el índice predominante 28 días antes de la apertura de la licitación para adquirir mano de obra; ambos se expresan en la moneda específica “c”.

Imc es el índice predominante el primer día del mes de la factura correspondiente e Ioc es el índice predominante 28 días antes de la apertura de la licitación para adquirir otros insumos; ambos se expresan en la moneda específica “c”.

Si un factor de ajuste de precios se aplica a pagos realizados en una moneda distinta de la moneda de la fuente del índice de un insumo indexado en particular, se aplicará un factor de corrección Zo/Zn al factor respectivo de pn para la fórmula de la moneda pertinente. Zo es la cantidad de unidades de moneda del país del índice, equivalente a una unidad del pago de la moneda en la fecha del índice de base, y Zn es el número correspondiente de dichas unidades de moneda en la fecha del índice actual. 

6.6.2	Si el valor del índice se modifica después de haber sido utilizado en un cálculo, este deberá corregirse y se deberá realizar un ajuste en el certificado de pago siguiente. Se considerará que en el valor del índice se incluyen todos los cambios de costos debidos a fluctuaciones de los costos.
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		6.7.1	Si corresponde, las tarifas de trabajos por día de la Oferta del Prestador de Servicios se utilizarán para pequeñas cantidades adicionales de servicios solo cuando el Contratante haya dejado instrucciones escritas por adelantado sobre los servicios adicionales que se pagarán de esa forma.

6.7.2	El Prestador de Servicios deberá registrar todo trabajo que se pague como trabajos por día en un formulario aprobado por el Contratante. Cada formulario completado será verificado y firmado por el representante del Contratante, de acuerdo con lo indicado en la cláusula 1.6, dentro de los dos días de realizados los servicios.

6.7.3	El Prestador de Servicios recibirá un pago por los trabajos por día luego de obtener los formularios firmados, de acuerdo con lo indicado en la cláusula 6.7.2.
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		El principio y las modalidades de inspección de los servicios, a cargo del Contratante, serán los indicados en las CEC. El Contratante controlará el desempeño del Prestador de Servicios y lo notificará de los defectos que pudiera encontrar. Este control no incidirá en las obligaciones y responsabilidades del Prestador de Servicios. El Contratante puede indicar al Prestador de Servicios que busque un defecto y que descubra y pruebe algún servicio que el Contratante considere que pueda tener un defecto. El período de responsabilidad por defectos es el que se define en las CEC.
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		(a) 	El Contratante deberá notificar de los defectos al Prestador de Servicios antes de la finalización del Contrato. El período de responsabilidad por defectos se extenderá hasta la corrección de los defectos.

(b)	Cada vez que se envía una notificación de defectos, el Prestador de Servicios deberá corregir el defecto señalado dentro del plazo especificado en el aviso del Contratante.

(c)	Si el Prestador de Servicios no ha corregido un defecto dentro del plazo especificado en la notificación del Contratante, este evaluará el costo de corregir el defecto, y el Prestador deberá pagar este monto, así como una penalidad por desempeño ineficiente, calculada del modo establecido en la cláusula 3.8.
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		Las Partes harán todo lo que esté a su alcance para resolver amistosamente toda controversia emanada de este Contrato o de su interpretación, o que esté relacionada con él.
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		8.2.1	Si se presenta una controversia entre el Contratante y el Prestador de Servicios en relación con el Contrato o la prestación de los servicios, o derivada de ellos, ya sea durante la realización de los servicios o una vez finalizados, al asunto se derivará al conciliador dentro de los 14 días de recibida la notificación de desacuerdo de una parte hacia la otra.

8.2.2	El conciliador presentará su decisión por escrito dentro de los 28 días de recibida la notificación de controversia.

8.2.3	Se pagará al conciliador una tarifa por hora según la tasa especificada en los DDL y en las CEC, junto con el reembolso de los gastos especificados en las CEC, y el costo se dividirá en partes iguales entre el Contratante y el Prestador de Servicios, independientemente de la decisión que adopte el conciliador. Cualquiera de las Partes puede solicitar que una decisión del conciliador se someta a arbitraje dentro de los 28 días de emitido el escrito. Si ninguna de las Partes somete la controversia a arbitraje dentro de los 28 días mencionados, la decisión del conciliador será final y vinculante.

8.2.4	El arbitraje se llevará a cabo siguiendo el procedimiento publicado por la institución designada y en el lugar indicado en las CEC.

8.2.5	En caso de que el conciliador renuncie o muera, o si el Contratante y el Prestador de Servicios están de acuerdo en que el conciliador no desempeña sus funciones de conformidad con lo dispuesto en el Contrato, ambos designarán conjuntamente a un nuevo conciliador. En caso de desacuerdo entre el Contratante y el Prestador de Servicios, dentro de los 30 días, el conciliador será designado por la autoridad nominadora indicada en las CEC a pedido a cualquiera de las partes y dentro de los 14 días de recibida dicha solicitud.










APÉNDICE 1



Fraude y Corrupción

(El texto de este apéndice no deberá modificarse)



1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra la Corrupción del Banco y este anexo se aplicarán a las adquisiciones en el marco de las operaciones de Financiamiento para Proyectos de Inversión del Banco.

2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los Prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento del Banco), licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, todo subcontratista, subconsultor, prestadores de servicios o proveedores, todo agente (haya sido declarado o no), y todo miembro de su personal, observen las más elevadas normas éticas durante el proceso de adquisición, la selección y la ejecución de contratos financiados por el Banco, y se abstengan de realizar prácticas fraudulentas o corruptas.

2.2 Con ese fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. Por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte.

ii. Por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación.

iii. Por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito indebido, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte.

iv. Por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar.

v. Por “práctica obstructiva” se entiende:

(a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

(b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 (e), que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Podrá sancionar, conforme a lo establecido en sus Directrices Contra la Corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, a cualquier empresa o persona en forma indefinida o durante un período determinado, lo que incluye declarar públicamente a dicha empresa o persona inelegibles para: (i) obtener la adjudicación o recibir cualquier beneficio, ya sea financiero o de otra índole, de un contrato financiado por el Banco[footnoteRef:15]; (ii) ser nominada[footnoteRef:16] como subcontratista, consultor, fabricante, proveedor o prestador de servicios de otra empresa elegible a la cual se le haya adjudicado un contrato financiado por el Banco, y (iii) recibir los fondos de un préstamo del Banco o participar en la preparación o la ejecución de cualquier proyecto financiado por el Banco.  [15:  	A fin de disipar toda duda al respecto, la inelegibilidad de una parte sancionada en relación con la adjudicación de un contrato implica, entre otras cosas, que la empresa o persona no podrá: (i) presentar una solicitud de precalificación, expresar interés en una consultoría, y participar en una licitación, ya sea directamente o en calidad de Subcontratista Nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado, con respecto a dicho contrato, ni (ii) firmar una enmienda mediante la cual se introduzca una modificación sustancial en cualquier contrato existente.]  [16:  	Un Subcontratista Nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado (se utilizan diferentes nombres según el Documento de Licitación del que se trate) es aquel que: (i) ha sido incluido por el licitante en su solicitud de precalificación u oferta por aportar experiencia y conocimientos técnicos específicos y esenciales que permiten al licitante cumplir con los requisitos de calificación para la oferta particular, o (ii) ha sido designado por el Prestatario. ] 


e. Exigirá que en los documentos de licitación o solicitudes de ofertas y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus subcontratistas, subconsultores, agentes, empleados, consultores, prestadores de servicios o proveedores, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:17] todas las cuentas, registros y otros documentos relacionados con la presentación de ofertas y el cumplimiento de los contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [17:  	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 
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		Número de cláusula de las CGC 

		Modificaciones y complementos de las cláusulas
de las Condiciones Generales del Contrato



		1.1

		Se reemplaza la frase “en el país del Gobierno” por “en [nombre del país]”.



		1.1 (a) 

		El conciliador es 	



		1.1 (e) 

		El nombre del contrato es 	



		1.1 (h) 

		El Contratante es 	



		1.1 (m) 

		El “miembro a cargo” es 	



		1.1 (p) 

		El Prestador de Servicios es 	



		1.2

		Las leyes aplicables son 	



		1.3 

		El idioma es el 	



		1.4 

		Las direcciones son:

Contratante:		

Atención:		

Télex:		

Fax:		



Prestador de Servicios: 	

Atención:		

Télex:		

Fax:		



		1.6 

		Los representantes autorizados son:

Por el Contratante:	

Por el Prestador de Servicios: 	



		2.1

		La fecha de entrada en vigor de este Contrato es 	



		2.2.2 

		La fecha de inicio de la prestación de servicios es 	



		2.3 

		La fecha de finalización prevista es 	



		2.4.1

		Si el Contratante aprueba la propuesta de ingeniería de valor, el monto que se ha de pagar al Prestador de Servicios será del ___ % [inserte el porcentaje correspondiente; por lo general, es de hasta el 50 %] de la reducción en el precio del Contrato. 



		3.2.3

		Las actividades que se prohíbe realizar después de la finalización de este Contrato son 	
	



		3.4 

		Los riesgos y la cobertura de seguros serán:

(i) Responsabilidad civil respecto de automotores de terceros 	

(ii) Daños a terceros 	

(iii) Responsabilidad del Contratante y seguro contra accidentes de trabajo 	

(iv) Responsabilidad profesional 	

(v) Pérdidas o daños a equipos y propiedad 	.



		3.5 (d) 

		Las demás medidas son 	.



		3.7

		Las restricciones al uso de los documentos preparados por el Prestador de Servicios son: 	



		3.8.1 

		La tarifa de indemnización por daños y perjuicios es de 	 por día. 

El monto máximo de la indemnización por daños y perjuicios para todo el Contrato es del ____ % del precio final del Contrato.



		3.8.3

		El porcentaje que se utilizará para el cálculo de la penalización por desempeño deficiente es ______ %.



		3.11

		[Elimine si no corresponde]. Inserte toda disposición contractual sobre adquisiciones sustentables, si corresponde. Consulte las Regulaciones de adquisiciones para prestatarios en proyectos de inversión del Banco Mundial y los instrumentos/las notas de orientación sobre adquisición sostenible.

Se aplican las siguientes disposiciones contractuales sobre adquisiciones sustentables: 



		5.1 

		La colaboración y las exenciones brindadas al Prestador de Servicios son: 

	



		6.2 (a) 

		El monto en moneda nacional es de 	



		6.2 (b) 

		El monto en monedas extranjeras es de 	



		6.3.2

		El incentivo por desempeño para el Prestador de Servicios será de 	
	



		6.4 

		Los pagos se realizarán de acuerdo con el siguiente calendario:

· Anticipo para traslados, materiales e insumos: El _______ % del precio del contrato se deberá pagar en la fecha de inicio, contra la presentación de una garantía bancaria por el mismo monto.

· Pagos por los avances de conformidad con las metas parciales establecidas como se indica a continuación, sujetas a certificación del Contratante, que se hayan alcanzado satisfactoriamente a través de los servicios, en consonancia con los indicadores del desempeño:

· ________ (indique la meta parcial o el porcentaje) ________________

· ________ (indique la meta parcial o el porcentaje) ________________ y

· ________ (indique la meta parcial o el porcentaje) ________________

Si no se aportara la certificación, o si el Contratante rechazara por escrito la meta parcial dentro del mes de cumplida o el mes desde la fecha de recepción de la factura correspondiente, se considerará que la certificación se ha presentado y, por ende, el pago por los avances se liberará en esa fecha.

· La amortización del anticipo mencionado más arriba comenzará cuando los pagos por los avances hayan alcanzado el 25 % del precio del Contrato y se completará cuando los pagos por los avances hayan alcanzado el 75 %.

· La garantía bancaria se liberará cuando el anticipo se haya amortizado por completo.



		6.5 

		El pago se realizará dentro de los _____________ días de recibida la factura y los documentos pertinentes especificados en la cláusula 6.4 y dentro de los ___________ días en el caso del pago final.

La tasa de interés es del _______________.



		6.6.1 

		El ajuste de precio es del ___________, de conformidad con la cláusula 6.6.

Los coeficientes de ajuste de precios son ______________.

(a) Para pagos en moneda nacional:

AL es ____________________

BL es ____________________

CL es ____________________

Lmc y Loc son el índice de mano de obra desde ________________

Imc e Ioc son el índice de _______ desde _____________________

(b) Para pagos en moneda extranjera:

AF es ____________________

BF es ____________________

CF es ____________________

Lmc y Loc son el índice de mano de obra desde ________________

Imc e Ioc son el índice de _______ desde _____________________



		7.1

		El principio y las modalidades de inspección de los servicios, a cargo del Contratante, son los siguientes: ____________________.

El período de responsabilidad por defectos es ___________________.



		8.2.3 

		El Conciliador es ___________________, que recibirá como remuneración una tarifa de ____________ por hora de trabajo. Los siguientes gastos se reconocen como reembolsables: ____________________.



		8.2.4

		Las normas de procedimiento para los procesos de arbitraje, de conformidad con la cláusula 8.2.4 de las CGC, serán las siguientes:

[El Documento de Licitación deberá incluir una cláusula que se podrá utilizar en el caso de un contrato con un Prestador de Servicios extranjero y otra cláusula que se podrá utilizar en el caso de un contrato con un Prestador de Servicios que es ciudadano del país del Contratante. En el momento de formalizar el contrato se deberá mantener en él la cláusula aplicable respectiva. Por lo tanto, la siguiente nota explicativa deberá incluirse como encabezamiento de la cláusula 8.2 de las CGC en el Documento de Licitación.

“La cláusula 8.2.4 (a) se deberá utilizar en el caso de un Contrato con un Prestador de Servicios extranjero, y la cláusula 8.2.4 (b) se podrá utilizar en el caso de un Contrato con un ciudadano del país del Contratante”].

(a) Contrato con un Prestador de Servicios extranjero:

[En los contratos celebrados con un prestador de servicios extranjero, el arbitraje comercial internacional puede tener ventajas prácticas sobre los otros métodos de solución de controversias. El Banco Mundial no debe ser designado árbitro, ni se le debe solicitar que designe a uno. Entre los reglamentos que rigen los procedimientos de arbitraje, se recomienda al Contratante considerar el Reglamento de Arbitraje de 1976 de la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional (CNUDMI), el Reglamento de Arbitraje de la Cámara de Comercio Internacional (CCI), el Reglamento de la Corte de Arbitraje Internacional de Londres o el Reglamento del Instituto de Arbitraje de la Cámara de Comercio de Estocolmo].

Si el Contratante selecciona el Reglamento de Arbitraje de la CNUDMI, deberá incluir la siguiente cláusula tipo:

CGC 8.2.4 (a): Cualquier disputa, controversia o reclamación emanada de este Contrato o relacionada con él, o cualquier circunstancia de incumplimiento, rescisión o invalidez del contrato deberá resolverse mediante arbitraje de conformidad con el Reglamento de Arbitraje vigente de la CNUDMI.

Si el Contratante selecciona el Reglamento de la CCI, deberá incluir la siguiente cláusula tipo:

CGC 8.2.4 (a): Todas las controversias surgidas en relación con este Contrato deberán ser resueltas definitivamente de conformidad con el Reglamento de Conciliación y Arbitraje de la Cámara de Comercio Internacional por uno o más árbitros designados de acuerdo con dicho reglamento.



		8.2.5

		La autoridad nominadora designada para elegir a un nuevo conciliador es 
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[bookmark: _Toc29564219][bookmark: _Toc454783584][bookmark: _Hlt162335306]Apéndice A: Descripción de los servicios



Formule una descripción detallada de los servicios que se han de proporcionar, las fechas de finalización de las distintas tareas, el lugar de realización de cada una, las actividades específicas que deberá aprobar el Contratante, etc.



[bookmark: _Toc29564220][bookmark: _Toc454783585]Apéndice B: Calendario de pagos y requisitos relativos a la presentación de informes



Enumere todas las fechas de pago y especifique el formato, la frecuencia y los contenidos de los informes o los productos que se deberán entregar, las personas que los recibirán, las fechas de presentación, etc.



[bookmark: _Toc29564221][bookmark: _Toc454783586]Apéndice C: Personal clave y subcontratistas



Enumere de la siguiente manera:

C-1	Cargos [y nombres, si ya se conocen], descripción detallada de los puestos y calificaciones mínimas del personal extranjero que se asignará para trabajar en el país del Gobierno, y los meses de trabajo de cada uno.

C-2	Lo mismo que en C-1 para el personal clave extranjero que se asignará para trabajar fuera del país del Gobierno.

C-3	Lista de subcontratistas aprobados (si ya se conocen); información sobre su personal, como en C-1 y C-2.

C-4	La misma información que en C-1 pero sobre el personal clave local.

[bookmark: _Toc350849427]

[bookmark: _Toc29564222][bookmark: _Toc454783587]Apéndice D: Desglose del precio del Contrato en monedas extranjeras



Enumere los elementos de costo utilizados para confeccionar el desglose de la porción en moneda extranjera del precio de suma global.

1.	Tarifas de uso o alquiler de equipos o del personal (personal clave y de otro tipo)

2.	Gastos reembolsables

Este apéndice se utilizará exclusivamente para determinar la remuneración por los servicios adicionales.



[bookmark: _Toc350849428][bookmark: _Toc29564223][bookmark: _Toc454783588]Apéndice E: Desglose del precio del Contrato en moneda nacional



Enumere los elementos de costo utilizados para confeccionar el desglose de la porción en moneda local del precio de suma global.

1.	Tarifas de uso o alquiler de equipos o del personal (personal clave y de otro tipo)

2.	Gastos reembolsables

Este apéndice se utilizará exclusivamente para determinar la remuneración por los servicios adicionales.
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[bookmark: _Toc29564225][bookmark: _Toc454783590]Apéndice G: Compensación de incentivo por desempeño



Disposiciones del Apéndice sobre compensación de incentivo por desempeño

ARTÍCULO 1: ASPECTOS GENERALES

1.1	Documentos que componen el apéndice sobre compensación de incentivo por desempeño

El apéndice sobre compensación de incentivo por desempeño consta de lo siguiente:

(a) Disposiciones del apéndice sobre compensación de incentivo por desempeño

(b) Anexo 1: Notas sobre el procedimiento de cálculo de la compensación de incentivo

(c) Anexo 2: Diagramas 1-8 sobre la compensación de incentivo.

ARTÍCULO 2: COMPENSACIÓN DE INCENTIVO POR DESEMPEÑO

2.1	Alcance de la compensación de incentivo por desempeño

(1)	La compensación de incentivo por desempeño que se pague al Prestador de Servicios no deberá exceder el equivalente a USD [___] por toda la duración del Contrato.

(2)	El monto real pagado al Prestador de Servicios como compensación de incentivo por desempeño se determinará teniendo en cuenta la medida en que el Prestador cumpla los criterios de desempeño establecidos en los diagramas de compensación de incentivo y mediante la aplicación de los cálculos establecidos en las notas sobre el procedimiento del cálculo de incentivos para el año del contrato que corresponda.

(3)	Si el Prestador de Servicios no logra alcanzar la calificación de “excelente” que se establece en el diagrama de compensación de incentivo en un año del Contrato, estará obligado a compensar la deficiencia en el año siguiente, así como las metas de desempeño para ese año del Contrato.

(4) 	Salvo que el Contratante, a su criterio, decida otra cosa debido a circunstancias excepcionales, si el Prestador de Servicios no obtiene la compensación de incentivo anual máxima en un año dado del Contrato, la diferencia no le será adjudicada en los años posteriores ni se incrementará el equivalente de USD [___] por máximo anual del Contrato.

(5)	A los fines de calcular la equivalencia de USD [____] y USD [____] de conformidad con las secciones 2.1 (1) y 2.1 (2) de este apéndice sobre la compensación de incentivo por el rendimiento, la equivalencia se calculará desde la fecha de pago de la compensación.




ANEXO 1, APÉNDICE G

NOTAS SOBRE EL PROCEDIMIENTO DE CÁLCULO DE LA COMPENSACIÓN DE INCENTIVO



[MODELO: Esta parte se diseñará para cada caso de Servicio específico]

PARTE A: MÉTODO PARA CALCULAR LA COMPENSACIÓN DE INCENTIVO POR DESEMPEÑO EN CADA AÑO DEL CONTRATO

1.	La compensación de incentivo por desempeño de cada año del Contrato se calculará de la siguiente manera:



Compensación = Puntaje compuesto × 0,2 × Compensación de incentivo anual máxima



donde:



(i)	la compensación de incentivo anual máxima se calcula siguiendo lo establecido en la Sección 2.1 de las disposiciones del apéndice sobre compensación de incentivo por desempeño, y



(ii)	el puntaje compuesto se calcula a partir de lo establecido en el punto “Parte B: Método para calcular el puntaje compuesto” de estas notas sobre el procedimiento de cálculo de la compensación de incentivo.

PARTE B: MÉTODO PARA CALCULAR EL PUNTAJE COMPUESTO

1.	El puntaje compuesto de cada año del Contrato se calculará de la siguiente manera:

Puntaje compuesto total de todos los puntajes ponderados correspondientes a los criterios de desempeño

donde:

(i) el puntaje ponderado de cada criterio de desempeño es igual a la ponderación del criterio × el valor del criterio;

(ii) el valor del criterio se mide en una escala que va de “Excelente” a “Deficiente”, con valores correspondientes de 5 (para un desempeño excelente) a 1 (para un desempeño deficiente), tal como se describe en los diagramas de compensación de incentivo y se evalúa a partir del desempeño del Prestador de Servicios;

(iii) el valor del criterio que el operador recibe sobre cualquier criterio de desempeño se basa en estándares técnicos establecidos en los diagramas de compensación de incentivo bajo los títulos “Excelente”, “Muy bueno”, “Bueno”, “Aceptable” y “Deficiente”, en comparación con los estándares técnicos reales del operador para cada año del Contrato, y

(iv) si el desempeño real del Prestador de Servicios en un año del Contrato:

(a) supera los estándares técnicos de un valor de criterio “excelente”, el valor del criterio será 5;

(b) es inferior a los estándares técnicos de un valor de criterio “deficiente”, el valor del criterio será cero;

(c) se ubica entre los estándares técnicos de dos valores de criterio, el valor de criterio se redondeará hacia abajo hasta el número entero o un medio (0,5) más próximo.

2. 	Como aclaración, se señala que solo hay 10 valores de criterio que se pueden utilizar, a saber: 0, 1; 1,5; 2; 2,5; 3; 3,5; 4; 4,5 y 5.

3. 	Independientemente de lo indicado en los párrafos 1 y 2, con respecto al criterio de desempeño relacionado con las mejoras institucionales del anexo 2, “Diagramas de compensación de incentivo 1-8”,

(a) si el desempeño real del Prestador de Servicios en un año del Contrato es inferior a los estándares técnicos de un valor de criterio “aceptable”, el valor del criterio será cero;

(b) como aclaración, se señala que solo hay tres valores de criterio que se pueden utilizar, a saber: 0, 2 y 5;

(c) cada documento o plan enumerado en el criterio de desempeño recibirá un puntaje con el valor de criterio adecuado y se calculará un puntaje promedio para establecer el valor del criterio para el criterio de desempeño, que se redondeará hacia abajo hasta llegar el número entero o un medio (0,5) más próximo.

4. 	Como referencia, el siguiente cálculo representa la estimación del puntaje compuesto para un Prestador de Servicios hipotético correspondiente a cuatro criterios de desempeño en un año de Contrato.



Modelo de diagrama de compensación de incentivo

		Criterio de desempeño

		Unidades

		Valores del criterio



		

		

		Ponderación



		

		

		Excelente

		Muy bueno

		Bueno

		Aceptable

		Deficiente



		1.

		Ejemplo: Uso de la electricidad [% de reducción en kW/h consumidos respecto del año de referencia]

		0,30

		65

		55

		50

		40

		30



		2

		[Criterio 2] [     ]

		0,25

		20

		19

		17

		16

		15



		3.

		[Criterio 3] [     ]

		0,15

		30

		25

		20

		15

		10



		4.

		[Criterio ~] [     ]

		0,30

		90

		85

		80

		75

		70







En el cuadro siguiente se muestra el procedimiento para calcular el puntaje compuesto si al final del año los logros del Prestador de Servicios son los siguientes:



		1.

		[Ejemplo, uso de la electricidad]

		57



		2.

		[Criterio 2]

		22



		3.

		[Criterio 3]

		29



		4.

		[Criterio 4]

		69





Sección IX. Condiciones Especiales del Contrato	97

Sección IX. Condiciones Especiales del Contrato	108
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Apéndice sobre compensación de incentivo por desempeño 

Diagrama 1

Obligaciones del incentivo por desempeño

Año [1]



		Servicios

		

		

		Valores del criterio



		Ref. del apéndice

		Criterio de desempeño

		Unidades

		Ponderación

		Excelente

5

		Muy bueno

4

		Bueno

3

		Aceptable

2

		Deficiente

1



		

		[Aplicación de planes y programas1]

		Calidad y puntualidad

		[0,45]

		Completado a tiempo sin necesidad de revisar el contenido esencial del documento

		No corresponde 

		No corresponde 

		Completado a tiempo, pero es necesario revisar el contenido esencial del documento

		No corresponde



		

		[Gestión de la energía]

		% de reducción de kW/h de electricidad por unidad producida respecto del año de referencia

		[0,25]

		4

		3.5

		3

		2.5

		2



		

		[Facturación y sistema de cobro digitalizados]

		Número de días transcurridos desde la fecha de inicio hasta que empieza a funcionar un sistema informatizado de facturación y cobro

		[0,30]

		140

		150

		160

		170

		180





[Nota: El diagrama es solamente un modelo].



(1) Con respecto a los planes y programas, cada uno de los enumerados en la Sección [] recibirá un puntaje de 5 (Excelente), 2 (Aceptable) o 0 (cero), y el puntaje promedio para todos los planes y programas se multiplicará por la ponderación de los criterios. El puntaje promedio se redondeará hacia el valor decimal de 0,5 más cercano.
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Índice de Formularios







Notificación de la Intención de Adjudicación....................................................113

          Formulario de Divulgación de la Propiedad ....................................................118

          Carta de Aceptación ...........................................................................................121

          Convenio del Contrato .......................................................................................123

Garantía de Cumplimiento	126

Garantía por Pago de Anticipo	130
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Notificación de Intención de Adjudicación

[Esta Notificación de Intención de Adjudicación será enviada a cada Licitante que haya presentado una Oferta.]

[Enviar esta Notificación al Representante Autorizado del Licitante nombrado en el Formulario de Información del Licitante]

A la atención del Representante Autorizado del Licitante

Nombre: [insértese el nombre del Representante Autorizado]

Dirección: [indicar la dirección del Representante Autorizado]

Números de teléfono / fax: [insertar los números de teléfono / fax del Representante Autorizado]

Dirección de correo electrónico: [insertar dirección de correo electrónico del Representante Autorizado]

[IMPORTANTE: insertar la fecha en que esta Notificación se transmite a los Licitantes. La Notificación debe enviarse a todos los Licitantes simultáneamente. Esto significa en la misma fecha y lo más cerca posible al mismo tiempo.]

FECHA DE TRANSMISIÓN: Esta notificación se envía por: [correo electrónico / fax] el [fecha] (hora local)

Notificación de Intención de Adjudicación

Contratante: [insertar el nombre del Contratante]

Proyecto: [insertar nombre del proyecto]

Título del contrato: [indicar el nombre del contrato]

País: [insertar el país donde se emite la SDO]

Número de préstamo / número de crédito / número de donación: [indicar el número de referencia del préstamo / crédito / donación]

SDO n.º: [insertar número de referencia SDO del Plan de Adquisiciones]

Esta Notificación de Intención de Adjudicación (la Notificación) le notifica nuestra decisión de adjudicar el contrato anterior. La transmisión de esta Notificación comienza el Período de Suspensivo. Durante el Plazo Suspensivo usted puede:

(a)	solicitar una sesión informativa en relación con la evaluación de su Oferta, y / o

(b)	presentar un reclamo sobre la adquisición en relación con la decisión de adjudicar el contrato.

1. El Adjudicatario

		Nombre:

		[ingresar el nombre del Licitante seleccionado]



		Dirección:

		[ingresar la dirección del Licitante seleccionado]



		Precio del Contrato:

		[ingresar el precio del Licitante ganador]





2. Otros Licitantes [INSTRUCCIONES: ingresar los nombres de todos los Licitantes que presentaron una Oferta. Si se evaluó el precio de la Oferta, incluya el precio evaluado, así como el precio de la Oferta leído en la apertura.]

		Nombre del Licitante

		Precio de la Oferta

		Precio Evaluado (si aplica)



		[ingrese el nombre]

		[ingrese el precio de la Oferta]

		[ingrese el precio evaluado]



		[ingrese el nombre]

		[ingrese el precio de la Oferta]

		[ingrese el precio evaluado]



		[ingrese el nombre]

		[ingrese el precio de la Oferta]

		[ingrese el precio evaluado]



		[ingrese el nombre]

		[ingrese el precio de la Oferta]

		[ingrese el precio evaluado]



		[ingrese el nombre]

		[ingrese el precio de la Oferta]

		[ingrese el precio evaluado]





3. Razón por la cual su oferta no tuvo éxito.

		[INSTRUCCIONES: Indique la razón por la cual la Oferta de este Licitante no tuvo éxito. NO incluya: (a) una comparación punto por punto con la Oferta de otro Licitante o (b) información que el Licitante indique como confidencial en su Oferta.]





4. Cómo solicitar una sesión informativa

		FECHA LÍMITE: La fecha límite para solicitar una sesión informativa expira a medianoche el [insertar fecha y hora local].

Usted puede solicitar una explicación sobre los resultados de la evaluación de su Oferta. Si decide solicitar una explicación, su solicitud por escrito debe hacerse dentro de los tres (3) días hábiles siguientes a la recepción de esta Notificación de Intención de Adjudicación.

Proporcione el nombre del contrato, número de referencia, nombre del Licitante, detalles de contacto; y dirija la solicitud de explicación así:

Atención: [indicar el nombre completo de la persona, si procede]

Título / posición: [insertar título / posición]

Agencia: [insértese el nombre del Contratante]

Dirección de correo electrónico: [insertar dirección de correo electrónico]

Número de fax: [insertar número de fax] suprimir si no se utiliza

Si su solicitud de explicación es recibida dentro del plazo de tres (3) días hábiles, le proporcionaremos el informe dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a la recepción de su solicitud. Si no pudiéramos proporcionar la sesión informativa dentro de este período, el Plazo Suspensivo se extenderá por cinco (5) días hábiles después de la fecha en que se proporcionó la información. Si esto sucede, le notificaremos y confirmaremos la fecha en que finalizará el Plazo Suspensivo extendido.

La explicación puede ser por escrito, por teléfono, videoconferencia o en persona. Le informaremos por escrito de la manera en que se realizará el informe y confirmaremos la fecha y la hora.

Si el plazo para solicitar un informe ha expirado, puede aun así solicitar una explicación. En este caso, proporcionaremos la explicación tan pronto como sea posible, y normalmente no más tarde de quince (15) días hábiles desde la fecha de publicación del Aviso de Adjudicación del Contrato.





5. Cómo presentar una queja

		Período: La reclamación relacionada con la adquisición que impugne la decisión de adjudicación deberá presentarse antes de la medianoche, [insertar fecha y hora local].

Proporcione el nombre del contrato, número de referencia, nombre del Licitante, detalles de contacto; y dirija la queja relacionada con la adquisición así:

Atención: [indicar el nombre completo de la persona, si procede]

Título / posición: [insertar título / posición]

Agencia: [insertar el nombre del Contratante]

Dirección de correo electrónico: [insertar dirección de correo electrónico]

Número de fax: [insertar número de fax] borrar si no se utiliza

En este punto del proceso de adquisición, puede presentar una queja relacionada con la adquisición impugnando la decisión de adjudicar el contrato. No es necesario que haya solicitado o recibido una explicación antes de presentar esta queja. Su queja debe ser presentada dentro del Plazo Suspensivo y recibida por nosotros antes de que finalice el Plazo Suspensivo.

Para más información:

Para obtener más información, consulte Las Regulaciones de Adquisiciones de los Prestatarios del IPF (Regulaciones de Adquisiciones) (Anexo III). Debe leer estas disposiciones antes de preparar y presentar su queja. Además, la Guía del Banco Mundial ‟Cómo hacer una queja relacionada con la adquisición”  proporciona una explicación útil del proceso, así como un ejemplo de carta de queja.

En resumen, hay cuatro requisitos esenciales:

1. 	Usted debe ser una 'parte interesada'. En este caso, significa un Licitante que presentó una Oferta en este proceso de licitación y es el destinatario de una Notificación de Intención de Adjudicación.

2. 	La reclamación sólo puede impugnar la decisión de adjudicación del contrato.

3. 	Debe presentar la queja en el plazo indicado anteriormente.

4. 	Debe incluir, en su queja, toda la información requerida en las Regulaciones de Adquisiciones (como se describe en el Anexo III).





6. Plazo Suspensivo

		FECHA LÍMITE: El Plazo Suspensivo termina a medianoche el [insertar fecha y hora local]

El Plazo Suspensivo dura diez (10) días hábiles después de la fecha de transmisión de esta Notificación de Intención de Adjudicación.

El Plazo Suspensivo puede extenderse como se indica en la sección 4 anterior.







Si tiene alguna pregunta sobre esta Notificación, no dude en ponerse en contacto con nosotros.

En nombre del Contratante:

Firma: 	

Nombre: 	

Título / cargo: 	

Teléfono: 	

Email: 	
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[bookmark: _Toc494182759]Formulario de Divulgación de la Propiedad EfectivaINSTRUCCIONES A LOS LICITANTES: SUPRIMIR ESTA CASILLA UNA VEZ QUE SE HA COMPLETADO EL FORMULARIO



Este Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva ("Formulario") debe ser completado por el Licitante seleccionado. En caso de una APCA, el Licitante debe enviar un Formulario por separado para cada miembro. La información de titularidad real que se presentará en este Formulario deberá ser la vigente a la fecha de su presentación.


Para los propósitos de este Formulario, un Propietario Efectivo de un Licitante es cualquier persona natural que en última instancia posee o controla al Licitante al cumplir una o más de las siguientes condiciones: 



• poseer directa o indirectamente el 25% o más de las acciones 

• poseer directa o indirectamente el 25% o más de los derechos de voto 

• tener directa o indirectamente el derecho de nombrar a la mayoría del consejo de administración u órgano de gobierno equivalente del Licitante







No. SDO: [ingrese el número de la Solicitud de Ofertas]

Solicitud de Oferta: [ingrese la identificación]



A: [ingrese el nombre completo del Contratante]



En respuesta a su solicitud en la Carta de Aceptación fechada [inserte la fecha de la Carta de Aceptación] para proporcionar información adicional sobre la titularidad real: [seleccione una opción según corresponda y elimine las opciones que no son aplicables:]



(i) por la presente proporcionamos la siguiente información sobre la Propiedad Efectiva



Detalles de la Propiedad Efectiva 



		Identidad del Propietario Efectivo



		Tiene participación directa o indirecta del 25% o más de las acciones

(Sí / No)



		Tiene directa o indirectamente el 25% o más de los derechos de voto

(Sí / No)



		Tiene directa o indirectamente el derecho a designar a la mayoría del consejo de administración, junta directiva o del órgano de gobierno equivalente del Licitante

(Sí / No)



		
[incluya el nombre completo (apellidos, primer nombre), nacionalidad, país de residencia]



		

		

		







o bien



(ii) Declaramos que no hay ningún Propietario Efectivo que cumpla una o más de las siguientes condiciones:

· posee directa o indirectamente el 25% o más de las acciones

· posee directa o indirectamente el 25% o más de los derechos de voto

· tiene directa o indirectamente el derecho de nombrar a la mayoría del consejo de administración, junta directiva u órgano de gobierno equivalente del Licitante



o bien 


(iii) Declaramos que no podemos identificar a ningún Propietario Efectivo que cumpla una o más de las siguientes condiciones: [Si se selecciona esta opción, el Licitante deberá explicar por qué no puede identificar a ningún Propietario Efectivo]:



· que posea directa o indirectamente el 25% o más de las acciones

· que posea directa o indirectamente el 25% o más de los derechos de voto 

· que tenga directa o indirectamente el derecho de designar a la mayoría del consejo de administración, junta directiva u órgano de gobierno equivalente del Licitante



Nombre del Licitante: *[indique el nombre completo de la persona que firma la Oferta]

Nombre de la persona debidamente autorizada para firmar la Oferta en representación 
del Licitante: **[indique el nombre completo de la persona debidamente autorizada para firmar la Oferta]

Cargo de la persona que firma la Oferta: [indique el cargo completo de la persona que firma la Oferta]

Firma de la persona mencionada más arriba: [firma de la persona cuyo nombre y cargo se indican más arriba]

Fecha de la firma: [indique la fecha de la firma] [indique el día, el mes y el año]

Firmado a los ______________ días del mes de ______________de _________.



* En el caso de la Oferta presentada por una APCA, especifique el nombre de la APCA como Licitante. En el caso de que el Licitante sea una APCA, cada referencia al "Licitante" en el Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva (incluida esta Introducción al mismo) deberá leerse como referida al miembro de la APCA. 

** La persona que firme la Oferta tendrá el poder otorgado por el Licitante. El poder se adjuntará a los documentos y formularios de la Oferta.




Carta de Aceptación

[Utilice papel con membrete del Contratante]



[fecha]

Para: [nombre y dirección del Prestador de Servicios]



Por medio de la presente le hacemos saber que nuestra Agencia ha decidido aceptar su Oferta de fecha [indique la fecha] para la celebración de [indique el nombre del Contrato y el número de identificación, según se indica en las CEC], por el precio del Contrato aceptado de [indique el precio del Contrato en números y letras y la moneda], con las correcciones y modificaciones realizadas según las Instrucciones a los Licitantes.





Le solicitamos presentar (i) la Garantía de Cumplimiento dentro de los próximos 28 días, conforme a las Condiciones Contractuales, usando para ello los formularios de la Garantía de Cumplimiento y (ii) la información adicional sobre la Propiedad Efectiva de conformidad con los DDL ITB 45.1, dentro de los siguientes 8 (ocho) días hábiles empleando el Formulario de Divulgación de la Propiedad Efectiva, incluidos en la Sección X, “Formularios del Contrato” del Documento de Licitación.





		

[Nota: Inserte una de las tres opciones como segundo párrafo. La primera opción debe utilizarse si el Licitante no ha puesto objeción al conciliador propuesto. La segunda opción debe utilizarse si el Licitante ha puesto objeción al conciliador propuesto y ha sugerido un sustituto, quien ha sido aceptado por el Contratante. La tercera opción debe utilizarse si el Licitante ha puesto objeción al conciliador propuesto y ha sugerido un sustituto, pero este no ha sido aceptado por el Contratante].









Ratificamos que [inserte el nombre propuesto por el Contratante en los DDL].



o



Aceptamos que [inserte el nombre propuesto por el Licitante] sea nombrado conciliador.



o



No aceptamos que [inserte el nombre propuesto por el Licitante] sea nombrado Conciliador y, mediante el envío de una copia de esta Carta de Aceptación a [inserte el nombre de la autoridad nominadora], por la presente solicitamos a [nombre], autoridad nominadora, que designe el conciliador de conformidad con la IAL 47.1.



Por este medio se lo insta a avanzar con la ejecución del Contrato antes mencionado para la prestación de los servicios, de conformidad con los documentos del Contrato.



Sírvase reenviarnos el contrato adjunto debidamente firmado.



Firma de la persona autorizada: 	

Nombre y cargo del firmante: 	

Nombre de la Agencia: 	



Documento adjunto: Convenio del Contrato




Convenio del Contrato

[Utilice papel con membrete del Contratante]



REMUNERACIÓN DE SUMA GLOBAL

Este CONTRATO (en adelante, denominado el “Contrato”) se celebra el [número] de [mes] de [año], entre, por una parte, [nombre del Contratante] (en adelante, denominado el “Contratante”) y, por la otra, [nombre del Prestador de Servicios] (en adelante, denominado el “Prestador de Servicios”).

[Nota: El texto que aparece entre corchetes es opcional; todas las notas deben suprimirse en la versión final. Si la parte del Prestador de Servicios está formada por más de una entidad, el texto que precede deberá modificarse para que diga lo siguiente: “... (en adelante, denominado el “Contratante”) y, por la otra, una Asociación en Participación, Consorcio o Asociación formada por las siguientes entidades, cuyos miembros serán mancomunada y solidariamente responsables ante el Contratante por todas las obligaciones del Prestador de Servicios en virtud de este Contrato, [nombre del Prestador de Servicios] y [nombre del Prestador de Servicios] (en adelante, denominados el “Prestador de Servicios”)]. 

CONSIDERANDO

(a)	que el Contratante ha solicitado al Prestador de Servicios determinados servicios definidos en las CGC, adjuntas a este este Contrato (en adelante, denominados los “servicios”);

(b)	que el Prestador de Servicios, habiendo manifestado al Contratante que cuenta con las aptitudes profesionales y los recursos técnicos y de personal requeridos, ha convenido en prestar los servicios en los términos y condiciones estipulados en este Contrato a un precio de 	;

(c)	el Contratante ha recibido [o ha solicitado] un préstamo del Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (en adelante, denominado el “Banco”) [o un crédito de la Asociación Internacional de Fomento (en adelante, denominada la “Asociación”)] para sufragar parcialmente el costo de los servicios, y se propone utilizar parte de los fondos de tal préstamo [o crédito] para efectuar pagos elegibles en virtud del presente Contrato, entendiéndose que (i) el Banco [o la Asociación] solo efectuará pagos a pedido del Contratante y previa aprobación del mismo Banco [o de la misma Asociación]; (ii) dichos pagos estarán sujetos, en todos sus aspectos, a los términos y condiciones del convenio de préstamo [o crédito], y (iii) que ninguna parte que no sea el Contratante podrá derivar derechos del convenio de préstamo [o crédito] ni reclamar fondos de este.

POR LO TANTO, las Partes por este medio acuerdan lo siguiente:

1.	Los siguientes documentos conforman el presente Contrato, y serán leídos e interpretados como parte integral de este. El orden de prioridad de estos documentos será el siguiente:

(a) la Carta de Aceptación;

(b) la Oferta del Prestador de Servicios; 

(c) las Condiciones Especiales del Contrato; 

(d) las Condiciones Generales del Contrato;

(e) las Especificaciones;

(f) el Programa de Actividades con precios;

(g) los siguientes Apéndices: [Nota: Si alguno de estos apéndices no se utiliza, inserte la frase “no se utiliza” debajo del título del apéndice y en la hoja adjunta al presente, que lleva el título de dicho apéndice]. 

Apéndice A: Descripción de los servicios

Apéndice B: Calendario de pagos

Apéndice C: Personal clave y subcontratistas 

Apéndice D: Desglose del precio del Contrato en moneda extranjera

Apéndice E: Desglose del precio del Contrato en moneda nacional

Apéndice F: Servicios e instalaciones proporcionados por el Contratante

Apéndice G: Compensación de incentivo por desempeño

2.	Los derechos y obligaciones mutuos del Contratante y del Prestador de Servicios serán los establecidos en el Contrato, en particular los siguientes:

(a) el Prestador de Servicios completará los servicios de conformidad con las disposiciones del Contrato;

(b) el Contratante efectuará los pagos al Prestador de Servicios de conformidad con las disposiciones del Contrato.

EN FE DE LO CUAL, las Partes han dispuesto que se firme este Contrato en sus nombres respectivos en la fecha antes consignada.

Por y en representación de [nombre del Contratante]

	
[Representante autorizado]

Por y en representación de [nombre del Prestador de Servicios]

	
[Representante autorizado]

[Nota: Si la parte del Prestador de Servicios está formada por más de una entidad, todas las entidades deberán figurar como signatarias, de la siguiente manera].

Por y en representación de cada miembro del Prestador de Servicios

	
[nombre del miembro]

	
[Representante autorizado]

	
[nombre del miembro]

	
[Representante autorizado]




Garantía de Cumplimiento



[bookmark: _Toc348001572]Opción 1: Garantía Bancaria



[El banco, a solicitud del Licitante seleccionado, deberá completar este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas]. 



[Membrete del Garante o código de identificación SWIFT]

Beneficiario: [indique el nombre y la dirección del Contratante]

Fecha: 	[indique la fecha de emisión]

GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO N.º: [Indique el número de referencia de la Garantía]

Garante: [indique el nombre y la dirección del emisor de la garantía, a menos que esté incluido en el membrete]

Se nos ha informado que [indique el nombre del Prestador de Servicios, en el caso de APCA, será el nombre de la APCA] (en adelante, el “Solicitante”) ha celebrado el Contrato n.º [indique el número de referencia del Contrato], de fecha [indique la fecha], con el Beneficiario, para la prestación de los siguientes Servicios de No Consultoría: [inserte el nombre del contrato y una breve descripción de los servicios] (en adelante, el “Contrato”). 

Entendemos además que, de conformidad con las condiciones contractuales, se requiere una garantía de cumplimiento.

A pedido del Solicitante, nosotros, en calidad de garantes, por medio de la presente nos obligamos irrevocablemente a pagar al beneficiario una suma o sumas que no exceda(n) (          ) [indique las sumas en cifras y en letras][footnoteRef:18], una vez recibida en nuestras oficinas la demanda del Beneficiario conforme a los requisitos, respaldada por una declaración de Beneficiario, ya sea en la demanda propiamente dicha o en un documento aparte firmado que la acompañe e identifique, donde conste que el Solicitante ha incumplido sus obligaciones en virtud del Contrato, sin necesidad de que el Beneficiario pruebe o acredite las causas o razones de su demanda o la suma especificada en ella.  [18:  	El Garante deberá especificar una suma que represente el porcentaje del monto aceptado del Contrato que se detalla en la Carta de Aceptación y que esté denominada ya sea en la(s) moneda(s) del Contrato o en una moneda de libre convertibilidad aceptable para el Beneficiario.] 


Esta garantía vencerá a más tardar a los ____ [indique el número] de ____ [indique el mes] de ____ [indique el año][footnoteRef:19]2, y cualquier reclamación de pago al amparo de ella deberá ser recibida por nosotros en esta oficina a más tardar en esa fecha.  [19: 2		Consigne una fecha 28 días posterior a la fecha de finalización prevista, como se indica en las CGC. El Prestador de Servicios deberá advertir que, en caso de prórroga del plazo de cumplimiento del Contrato, el Contratante deberá solicitar al Garante una extensión de esta Garantía. Dicha solicitud deberá presentarse por escrito antes de la fecha de vencimiento establecida en la garantía. Al preparar el presente documento, el Prestador de Servicios podrá considerar la posibilidad de agregar el siguiente texto al penúltimo párrafo del modelo: “El Garante acuerda conceder por única vez una prórroga de esta garantía por un plazo máximo de [seis meses] [un año] en respuesta a la correspondiente solicitud por escrito del Beneficiario. Dicha solicitud deberá ser presentada antes del vencimiento de la garantía”.] 


Esta garantía está sujeta a las Reglas Uniformes de la CCI relativas a las Garantías a Primer Requerimiento (URDG), revisión de 2010, publicación n.º 758 de la CCI, salvo que se excluya una declaración de respaldo conforme al artículo 15 (a).



_____________________ 
[firmas] 


 

[Nota: Todo el texto en cursiva (incluidas las notas de pie de página) tiene el objetivo de ayudar en la preparación de este formulario y deberá eliminarse del producto final].
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Opción 2: Fianza de Cumplimiento





Por medio de esta Fianza, [indique el nombre del obligado principal], como Mandante (en adelante, el “Prestador de Servicios”), e [indique el nombre del Garante], como Garante (en adelante, el “Garante”), se obligan firme, solidaria y conjuntamente a sí mismos, así como a sus herederos, albaceas, administradores, sucesores y cesionarios, ante [indique el nombre del Contratante] como Obligante (en lo sucesivo, el “Contratante”) por el monto de [indique el monto en letras y números], cuyo pago deberá hacerse correcta y efectivamente en los tipos y proporciones de monedas en que sea pagadero el precio del Contrato.



POR CUANTO el Prestador de Servicios ha celebrado un Contrato escrito con el Contratante con fecha _____ de ________ de 20___, para [nombre del contrato y breve descripción de los Servicios de No Consultoría], de conformidad con los documentos, planos, especificaciones y enmiendas respectivas, los cuales, en la medida aquí contemplada, forman parte de la presente fianza a modo de referencia y se denominan, en lo sucesivo, el “Contrato”.



POR CONSIGUIENTE, la condición de esta obligación es tal que, si el Prestador de Servicios cumple oportuna y fielmente con los términos del Contrato mencionado (incluida toda enmienda de la que haya sido objeto), esta obligación carecerá de validez y efecto; de lo contrario, se mantendrá con plena validez y vigencia. Si el Prestador de Servicios incumple alguna disposición del Contrato, y el Contratante así lo declara y cumple sus propias obligaciones en virtud del Contrato, el Garante podrá remediar el incumplimiento sin demora o deberá, sin demora, optar por una de las siguientes medidas:



(1) Finalizar el Contrato de conformidad con los términos y condiciones establecidos.



(2) Obtener una o más ofertas de Licitantes calificados, para presentarlas al Contratante con vistas al cumplimiento del Contrato de conformidad con los términos y condiciones de este, y una vez que el Contratante y el Garante decidan respecto del Licitante con la oferta evaluada como la más baja que se ajuste a las condiciones, hacer un Contrato entre dicho Licitante y el Contratante y facilitar, conforme avance el trabajo (aun cuando exista una situación de incumplimiento o una serie de incumplimientos en virtud del Contrato o Contratos de terminación concertados con arreglo a este párrafo), fondos suficientes para sufragar el costo de terminación menos el saldo del precio del Contrato, pero sin exceder, incluidos otros gastos e indemnizaciones que puedan ser responsabilidad del Garante en virtud de esta Fianza, el monto que se señala en el primer párrafo de la presente Fianza. Por “saldo del precio del Contrato”, conforme se usa en este párrafo, se entenderá el importe total que deberá pagar el Contratante al Prestador de Servicios en virtud del Contrato, menos el monto que haya pagado debidamente el Contratante al Prestador de Servicios.



(3) Pagar al Contratante el monto exigido por este para finalizar el Contrato de conformidad con los términos y condiciones establecidos en él, por un total máximo que no supere el de esta Fianza.



El Garante no será responsable por un monto mayor que el de la penalidad especificada en esta Fianza.



Cualquier demanda al amparo de esta Fianza deberá entablarse antes de transcurrido un año desde la fecha de emisión del Certificado de Recepción.



Esta Fianza no crea ningún derecho de acción o de uso para otras personas o firmas que no sean el Contratante definido en el presente documento o sus herederos, albaceas, administradores, sucesores y cesionarios.



En prueba de conformidad, el Prestador de Servicios ha firmado y sellado la presente Fianza y el Garante ha estampado en ella su sello debidamente certificado con la firma de su representante legal, a los ____________ días del mes de _______________________ de 20____.





FIRMADO EL _________________ en nombre de 	





Por __________________________ en carácter de 	





en presencia de 	







FIRMADO EL ________________ en nombre de 	





Por _________________________ en carácter de 	



en presencia de 	

[bookmark: _Hlt164668004]
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Garantía por Pago de Anticipo





[Membrete del Garante o código de identificación SWIFT] 

Beneficiario: [indique el nombre y la dirección del Contratante]

Fecha: [Indique la fecha de emisión].

GARANTÍA POR ANTICIPO n.º: [Indique el número de referencia de la Garantía]

Garante: [indique el nombre y la dirección del emisor de la garantía, a menos que esté incluido en el membrete]



Se nos ha informado que [indique el nombre del Prestador de Servicios, en el caso de APCA, será el nombre de la APCA] (en adelante, el “Solicitante”) ha celebrado el Contrato n.º [indique el número de referencia del Contrato], de fecha [indique la fecha], con el Beneficiario, para la ejecución de [inserte el nombre del contrato y una breve descripción de los servicios] (en adelante, el “Contrato”). 

Asimismo, entendemos que, de acuerdo con las condiciones del Contrato, se hará un anticipo por la suma de _________ [indique el monto en cifras] (__________________) [indique el monto en letras] contra una garantía por anticipo.

A pedido del Solicitante, nosotros, en calidad de garantes, por medio de la presente nos obligamos irrevocablemente a pagar al beneficiario una suma o sumas que no exceda(n) un monto total 
de (          ) [indique las sumas en cifras y en letras][footnoteRef:20]1 una vez recibida en nuestras oficinas la demanda del Beneficiario conforme a los requisitos, respaldada por una declaración del Beneficiario, ya sea en la demanda propiamente dicha o en un documento aparte firmado que la acompañe o identifique, donde conste que el Solicitante: [20: 1		El Garante deberá introducir una cantidad que represente el monto del anticipo, denominada en la(s) moneda(s) del anticipo según se especifica en el Contrato o en una moneda de libre convertibilidad aceptable para el Contratante.] 


(a) ha utilizado el anticipo para otros fines ajenos a la prestación de los servicios, o bien

(b) no ha cumplido con el reembolso del anticipo de acuerdo con las condiciones del Contrato, con la especificación del monto que el Solicitante no ha reembolsado. 

Se puede presentar una demanda, en virtud de esta Garantía, a partir de la presentación al Garante de un certificado del banco del Beneficiario en el que se indique que el referido anticipo mencionado arriba se ha acreditado al Solicitante en su cuenta número [indique el número] en el [indique el nombre y la dirección del banco del Solicitante].

El monto máximo de esta garantía se reducirá gradualmente en la misma cantidad de los reembolsos del anticipo que realice el Solicitante conforme se indique en las copias de los estados o certificados de pago provisionales que se nos deberán presentar. Esta garantía vencerá, a más tardar, en el momento en que recibamos una copia del certificado provisional de pago en el que se indique que se ha certificado para pago el 90 % (noventa por ciento) del precio acordado del Contrato, o bien el día ___ [indique el día] de _____ [indique el mes] de 20___ [indique el año] (lo que ocurra primero). En consecuencia, toda reclamación de pago en virtud de esta Garantía deberá recibirse en nuestras oficinas a más tardar en la fecha señalada.

Esta garantía está sujeta a las Reglas Uniformes de la CCI relativas a las Garantías a Primer Requerimiento (URDG), revisión de 2010, publicación n.º 758 de la CCI; queda excluida de la presente la declaración de respaldo del inciso (a) del artículo 15 de dichas Reglas.





____________________ 
[firmas] 


[Nota: Todo el texto en cursiva (incluidas las notas de pie de página) tiene el objetivo de ayudar en la preparación de este formulario y deberá eliminarse del producto final].
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DOCUMENTO PARA ADQUISICIÓN DE BIENES POR EL MÉTODO DE SELECCIÓN DIRECTA 

 





[Este documento debe ser utilizado para las adquisiciones de bienes sin importar el monto estimado de la contratación para todos los casos que aplique la selección directa]









Para la Adquisición de [indicar la identificación de los bienes requeridos]











[bookmark: _Hlk19697021]Selección Directa N° [indicar el número]





Préstamo: BIRF 8701-CO



Proyecto: Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES



Comprador: [indicar el nombre del Comprador – IES ANCLA]





Página 16 de 80



[bookmark: _Hlt438532663][bookmark: _Toc438266923][bookmark: _Toc438267877][bookmark: _Toc438366664][bookmark: _Toc507316736]Carta de invitación 





Ciudad, fecha





Señor

Proveedor

Dirección - teléfono

Cuidad





Asunto: 	Invitación a presentar oferta



Ref.:	N° proceso “para la adquisición xxxxxx”.





1. El nombre del Prestatario es: EL INSTITUTO COLOMBIANO DE CRÉDITO EDUCATIVO Y ESTUDIOS TÉCNICOS EN EL EXTERIOR MARIANO OSPINA PÉREZ – ICETEX, el cual, recibió del Banco Mundial (BM) un préstamo para financiar el costo del Programa de Acceso y Calidad de la Educación Superior – PACES.



2. MINCIENCIAS es el ejecutor del componente dos del Préstamo mencionado, quien, a través del Fondo Francisco José de Caldas, adelantó la Convocatoria N° xxx, resultando como elegible y financiable el programa [indique el nombre del programa específico que ejecuta cada IES Ancla], a cargo de la IES Ancla: [indique el nombre completo de la IES Ancla que ejecuta los recursos].



3. [bookmark: _GoBack]El [indicar el nombre de la IES Ancla] invita al oferente a presentar su oferta sellada para [descripción de los bienes que se han de adquirir].[footnoteRef:2], [footnoteRef:3] de acuerdo con lo solicitado en las especificaciones técnicas adjuntas. [2: 	Proporcionar una descripción breve de los tipos de Bienes, incluyendo cantidades, ubicación del Proyecto, y otra información necesaria para permitir al oferente decidir si responde o no a la invitación.]  [3: 	[insertar: “El plazo de entrega es [indicar el número de días/meses/años o fechas”].] 




4. La contratación se efectuará conforme a los procedimientos establecidos por el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento – BIRF, Banco Mundial, en las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión (Las Regulaciones), Julio de 2016, y en específico para este proceso de Selección Directa, siguiendo los lineamientos de la Guía de Adquisiciones para la ejecución de programas financiados en el marco de las convocatorias “Ecosistema Científico”. 



5. La oferta deberá hacerse llegar a la dirección indicada abajo [indique la dirección al final de esta Invitación] a más tardar a las [indicar hora y fecha]. La oferta se abrirá en presencia del representante del oferente si decide asistir en persona en la dirección antes mencionada.



6. La oferta deberá estar acompañada de una [“Garantía de Mantenimiento de la oferta” o Póliza de Seriedad de la Oferta o de la “Declaración de Garantía de la Oferta”, según corresponda] por el monto de [indicar el monto en moneda nacional o el equivalente en una moneda de libre convertibilidad,[footnoteRef:4] en el formulario original especificado en el presente documento, de acuerdo con el numeral 6 “Amparos”. [4: 	De no requerirse una Garantía de Mantenimiento de la Oferta o Póliza de Seriedad de la Oferta o una Declaración de Mantenimiento de la Oferta (el caso frecuente en contratos de suministros), el párrafo también deberá indicarlo.] 




7. El contrato corresponde a suma alzada y se realizará en [incluir la moneda que corresponda]



8. La oferta deberá permanecer válida durante un plazo de noventa (90) días contados a partir de la fecha límite para la presentación de la misma.

9. La oferta que se presente como resultado de esta invitación será evaluada mediante la verificación del cumplimiento sustancial de los requisitos del presente documento, incluyendo las características de los bienes solicitados en las Especificaciones Técnicas.



10. La oferta deberá proporcionar la información solicitada en esta invitación, utilizando los formularios adjuntos.



11. La dirección referida arriba es: [indique la dirección incluyendo el nombre de la IES Ancla, la oficina designada (número de oficina), nombre del encargado, nombre de la calle, ciudad (código postal), país. 



Atentamente,







___________________________________

[Nombre y firma de la persona autorizada de la IES ancla]





Adjuntos: (1) Fraude y Corrupción

 (2) Lista de Requisitos (Especificaciones Técnicas)

 (3) Formulario de la Oferta

 (4) Formulario de información sobre el oferente

 (5) Notificación de Adjudicación

 (6) Amparos

 (7) Formularios de lista de precios

 (8) Países Elegibles 

 (9) Condiciones del contrato y formularios del contrato






1. Fraude y Corrupción



El Banco requiere el cumplimiento de sus Directrices Contra la Corrupción y de sus políticas y procedimientos sobre sanciones vigentes descritos en el Marco de Sanciones del Grupo Banco Mundial (GBM), como se establece a continuación.

Para dar cumplimiento a esta política, los Licitantes/oferentes deberán permitir que el Banco inspeccione todas las cuentas, registros y otros documentos relativos a los procesos de selección inicial, precalificación, presentación de ofertas, presentación de propuestas y cumplimiento contractual (en el caso de una adjudicación), y someterlos a la auditoría de profesionales que este haya designado, y deberá exigir a sus agentes (hayan sido declarados o no), subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios y su personal que hagan lo propio.



1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra la Corrupción del Banco y este anexo se aplicarán a las adquisiciones en el marco de las operaciones de Financiamiento para Proyectos de Inversión del Banco.

2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los Prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento del Banco), licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, todo subcontratista, subconsultor, prestadores de servicios o proveedores, todo agente (haya sido declarado o no), y todo miembro de su personal, observen las más elevadas normas éticas durante el proceso de adquisición, la selección y la ejecución de contratos financiados por el Banco, y se abstengan de realizar prácticas fraudulentas o corruptas.



2.2 Con ese fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. Por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte.

ii. Por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación.

iii. Por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte.

iv. Por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar.

v. Por “práctica obstructiva” se entiende:

(a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

(b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 (e), que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Podrá sancionar, conforme a lo establecido en sus Directrices Contra la Corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, a cualquier empresa o persona en forma indefinida o durante un período determinado, lo que incluye declarar públicamente a dicha empresa o persona inelegibles para: (i) obtener la adjudicación o recibir cualquier beneficio, ya sea financiero o de otra índole, de un contrato financiado por el Banco[footnoteRef:5]; (ii) ser nominada[footnoteRef:6] como subcontratista, consultor, fabricante, proveedor, o prestador de servicios de otra empresa elegible a la cual se le haya adjudicado un contrato financiado por el Banco, y (iii) recibir los fondos de un préstamo del Banco o participar en la preparación o la ejecución de cualquier proyecto financiado por el Banco.  [5:  	A fin de disipar toda duda al respecto, la inelegibilidad de una parte sancionada en relación con la adjudicación de un contrato implica, entre otras cosas, que la empresa o persona no podrá: (i) presentar una solicitud de precalificación, expresar interés en una consultoría, y participar en una licitación, ya sea directamente o en calidad de Subcontratista Nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado, con respecto a dicho contrato, ni (ii) firmar una enmienda mediante la cual se introduzca una modificación sustancial en cualquier contrato existente.]  [6:  		Un Subcontratista Nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado (se utilizan diferentes nombres según el Documento de Licitación del que se trate) es aquel que: (i) ha sido incluido por el licitante en su solicitud de precalificación u oferta por aportar experiencia y conocimientos técnicos específicos y esenciales que permiten al licitante cumplir con los requisitos de calificación para la oferta particular, o (ii) ha sido designado por el Prestatario. ] 


e. Exigirá que en los documentos de licitación o solicitud de propuestas y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios, proveedores, agentes y su personal, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:7] todas las cuentas, registros y otros documentos relacionados con la presentación de ofertas y el cumplimiento de los contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [7:  		Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 









2. Lista de Requisitos - Especificaciones Técnicas



El propósito de las Especificaciones Técnicas (ET), es el de definir las características técnicas de los Bienes y Servicios Conexos que el Comprador requiere. El Comprador preparará las ET detalladas teniendo en cuenta que: 



-	Las ET constituyen los puntos de referencia contra los cuales el Comprador podrá verificar el cumplimiento técnico de la oferta y posteriormente evaluarlas. Por lo tanto, unas ET bien definidas facilitarán a el oferente la preparación de una oferta que se ajusten a los documentos de Adquisición de Bienes por el método de Selección Directa y al Comprador el examen y evaluación de la oferta. 



-	En las ET se deberá estipular que todos los bienes o materiales que se incorporen en los bienes deberán ser nuevos, sin uso y del modelo más reciente o actual, y que contendrán todos los perfeccionamientos recientes en materia de diseño y materiales, a menos que en el contrato se disponga otra cosa.



-	En las ET se utilizarán las mejores prácticas. Ejemplos de especificaciones de adquisiciones similares satisfactorias en el mismo país o sector podrán proporcionar bases concretas para redactar las ET. 



-	El Banco estimula el uso de medidas métricas. 



-	Pudiera ser ventajoso estandarizar las ET, dependiendo de la complejidad de los bienes y la repetición del tipo de adquisición. Las ET deberán ser lo suficientemente amplias para evitar restricciones relativas a manufactura, materiales, y equipo generalmente utilizados en la fabricación de bienes similares. 



-	Las normas de calidad del equipo, materiales y manufactura especificadas en Adquisición de Bienes por el método de Selección Directa no deberán ser restrictivas. Siempre que sea posible deberán especificarse normas de calidad internacionales. Se deberán evitar referencias a marcas, números de catálogos u otros detalles que limiten los materiales o artículos a un fabricante en particular. Cuando sean inevitables dichas descripciones, siempre deberá estar seguida de expresiones tales como “o sustancialmente equivalente” u “o por lo menos equivalente”. Cuando en las ET se haga referencia a otras normas o códigos de práctica particulares, ya sea del país del comprador o de cualquier otro país elegible, éstos solo serán aceptables si a continuación de los mismos se agrega un enunciado indicando otras normas emitidas por autoridades reconocidas que aseguren que la calidad sea por lo menos sustancialmente igual. 



-	Las ET deberán describir detalladamente los requisitos con respecto a por lo menos lo siguiente: 



(a)	Normas de calidad de los materiales y manufactura para la producción y fabricación de los bienes.



(b)	Lista detallada de las pruebas requeridas (tipo y número).



(c)	Otro trabajo adicional y/o Servicios Conexos requeridos para lograr la entrega o el cumplimiento total. 



(d)	Actividades detalladas que deberá cumplir el Proveedor, y consiguiente participación del Comprador.



(e)	Lista detallada de avales de funcionamiento cubiertas por la Garantía, y las especificaciones de la liquidación por daños y perjuicios aplicables en caso de que dichos avales no se cumplan.



· Las ET deberán especificar todas las características y requisitos técnicos esenciales y de funcionamiento, incluyendo los valores máximos o mínimos aceptables o garantizados, según corresponda. Cuando sea necesario, el Comprador deberá incluir un formulario específico adicional de oferta (como un Anexo al Formulario de la Oferta), donde el Oferente proporcionará la información detallada de dichas características técnicas o de funcionamiento con relación a los valores aceptables o garantizados. 



Cuando el Comprador requiera que el Oferente proporcione en su oferta una parte de o todas las Especificaciones Técnicas, cronogramas técnicos, u otra información técnica, el Comprador deberá especificar detalladamente la naturaleza y alcance de la información requerida y la forma en que deberá ser presentada por el Oferente en su oferta. 



[Si se debe proporcionar un resumen de las ET, el Comprador deberá inserta la información en la tabla siguiente. El Oferente preparará un cuadro similar para documentar cumplimiento con los requerimientos.] 



“Resumen de las Especificaciones Técnicas. Los Bienes y Servicios Conexos deberán cumplir con las siguientes Especificaciones Técnicas y Normas:



		N° de Artículo

		Nombre de los Bienes o Servicios Conexos

		Especificaciones Técnicas y Normas



		[insertar el No. Del Artículo]

		[indicar nombre]

		[indicar ET y Normas]



		

		

		



		

		

		







Detalle de las Especificaciones Técnicas y de las Normas [cuando se requiera].



[Indicar una descripción detallada de las ET]



_________________________________________________________________________



_________________________________________________________________________



_______________________________________________________________________”]








		[bookmark: _Toc67466109][bookmark: _Toc106188524]Lista de Bienes y Plan de Entregas

[El comprador completará este cuadro, excepto por la columna “Fecha de entrega ofrecida por el Oferente” la cual será completada por el Oferente]





		N de Artículo

		Descripción de los Bienes

		Cantidad

		Unidad física

		Lugar de destino convenid

		Fecha de Entrega



		

		

		

		

		

		Fecha más temprana de entrega

		Fecha límite de entrega



		Fecha de entrega ofrecida por el Oferente [a ser especificada por el Oferente]



		

		

		

		

		

		

		

		



		[indicar el No.]

		[indicar la descripción de los Bienes]

		[indicar la cantidad de los artículos a suministrar]

		[indicar la unidad física de medida de la cantidad]

		[indicar el lugar de destino convenido]

		[indicar el número de días después de la fecha de efectividad del Contrato]

		[indicar el número de días después de la fecha de efectividad del Contrato]

		[indicar el número de días después de la fecha de efectividad del Contrato]



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		







[bookmark: _Toc106188525]





Servicios Conexos y Cronograma de Cumplimiento

 [El Comprador deberá completa este cuadro. Las fechas de ejecución deberán ser realistas y consistentes con las fechas requeridas de entrega de los bienes (de acuerdo con los Incoterms)]

		Servicio

		Descripción del Servicio

		Cantidad[footnoteRef:8] [8: 	Si corresponde.] 


		Unidad física

		Lugar donde los servicios serán prestados

		Fecha(s) final(es) de Ejecución de los Servicios 



		[indicar el No. del Servicio]

		[indicar descripción de los Servicios Conexos]

		[Insertar la cantidad de rubros de servicios a proveer]

		[indicar la unidad física de medida de los rubros de servicios] 

		[indicar el nombre del lugar] 

		[indicar la(s) fecha(s) de entrega requerida(s)]



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		











3. [bookmark: _Toc437968868][bookmark: _Toc454738298][bookmark: _Toc454783518][bookmark: _Toc481153241][bookmark: _Toc486835194][bookmark: _Toc487026927]Formulario de la Oferta



INSTRUCCIONES AL OFERENTE: ELIMINE ESTE RECUADRO UNA VEZ QUE HAYA COMPLETADO EL DOCUMENTO



El Oferente deberá preparar esta Carta de la Oferta en papel con membrete que indique claramente su nombre completo y su dirección comercial.



Nota: El texto en cursiva se incluye para ayudar al Oferente en la preparación de este formulario. 

[bookmark: _Hlt139095454]Fecha de presentación de esta Oferta: [indique la fecha (día, mes y año) de la presentación de la Oferta]

Invitación a presentar oferta Nº: [indique el número de esta invitación]





Para: [indique el nombre completo del Contratante]



(a) Sin reservas: Hemos examinado el Documento de la invitación a presentar oferta, y no tenemos reserva alguna al respecto.

(b) Ofrecemos proveer los siguientes Bienes y Servicios Conexos de conformidad con el Documento de selección directa [indicar el número] y de acuerdo con el Plan de Entregas establecido en la Lista de Bienes: [indicar una descripción breve de los bienes y servicios conexos]. 

(c) Elegibilidad: Nuestra empresa, sus afiliados o subsidiarias, incluyendo todos los subcontratistas o proveedores para ejecutar cualquier parte del contrato, no han sido declarados inelegibles por el Banco, de conformidad con la cláusula 3.21, 3.22 y 3.23. No tenemos conflictos de intereses de conformidad con las cláusulas 3.15, de acuerdo con las Regulaciones de Adquisiciones para Prestatarios en Proyectos de Inversión del Banco Mundial del julio de 2016 y de conformidad con el numeral 3. Consideraciones Generales, de la Guía de Adquisiciones para la ejecución de programas financiados en el marco de las convocatorias (Ecosistema Científico).

(d) Declaración de Mantenimiento de la Oferta: No hemos sido suspendidos ni declarados inelegibles por el Contratante en virtud de la ejecución de una declaración de mantenimiento de la oferta en el país del Contratante.

(e) Cumplimiento de las disposiciones: Ofrecemos proporcionar los Bienes que se indican a continuación, de conformidad con las especificaciones técnicas y la invitación a presentar oferta, [proporcione una breve descripción de los Bienes].

(f) Precio de la Oferta: El precio total de nuestra Oferta, excluyendo cualquier descuento ofrecido en el siguiente rubro es el siguiente [indicar el precio total de la oferta en palabras y en cifras, indicando las cifras respectivas en diferentes monedas y el Impuesto al Valor Agregado por separado, cuando corresponda].

Descuentos: 

Si nuestra oferta es aceptada, los siguientes descuentos serán aplicables: [detallar cada descuento ofrecido y el artículo específico en la Lista de Bienes al que aplica el descuento].

(g) [bookmark: _Hlt236460747]Metodología y Aplicación de los Descuentos. Los descuentos se aplicarán de acuerdo con la siguiente metodología: [Detallar la metodología que se aplicará a los descuentos];



(h) Período de Validez de la Oferta: Nuestra Oferta se mantendrá vigente por el período establecido en la invitación a presentar oferta a partir de la fecha de vencimiento del plazo de 90 días, para la presentación de la Oferta, y seguirá teniendo carácter vinculante para nosotros y podrá ser aceptada en cualquier momento antes del vencimiento de dicho período.



(i) Garantía de cumplimiento: En caso de que se acepte nuestra Oferta, nos comprometemos a obtener una garantía de cumplimiento conforme a lo estipulado en la invitación a presentar oferta. [ Si aplica].



(j) Suspensión e inhabilitación: Nosotros, al igual que todos nuestros subcontratistas, proveedores, consultores, fabricantes o prestadores de servicios que intervienen en alguna parte del contrato, no estamos sujetos ni sometidos al control de ninguna entidad ni individuo que sea objeto de una suspensión temporaria o una inhabilitación impuesta por el Grupo Banco Mundial conforme al acuerdo para el cumplimiento conjunto de las decisiones de inhabilitación firmado por el Banco Mundial y otros bancos de desarrollo. Asimismo, no somos inelegibles en virtud de las leyes o regulaciones oficiales del país del Contratante, ni en virtud de una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.



(k) Empresa o ente de propiedad estatal: No somos una empresa o institución de propiedad estatal.



(l) Comisiones, gratificaciones, honorarios: Hemos pagado o pagaremos los siguientes honorarios, comisiones o gratificaciones en relación con este proceso de invitación a presentar oferta o la ejecución del Contrato: [proporcione el nombre completo de cada receptor, su dirección completa, el motivo por el cual se pagó cada comisión o gratificación, y el monto y la moneda de cada una de ellas].

		Nombre del receptor

		Dirección

		Concepto

		Monto



		

		

		

		



		

		

		

		





[Si no se ha efectuado o no se efectuará pago alguno, escriba “Ninguno”].



(m) Contrato vinculante: Entendemos que esta Oferta, junto con su debida aceptación por escrito incluida en la notificación de adjudicación, constituirá una obligación contractual entre nosotros hasta que se haya preparado y perfeccionado un contrato formal. 

(n) Contratante no obligado a aceptar: Entendemos que ustedes no están obligados a aceptar la Oferta.



(o) Fraude y Corrupción: Por el presente, certificamos que hemos tomado las medidas necesarias para garantizar que ninguna persona que actúe en nuestro nombre o representación incurra en prácticas fraudulentas o corruptas





Nombre del Oferente*: [inserte el nombre completo de la persona que firma la Oferta]



Nombre de la persona debidamente autorizada para firmar la Oferta en nombre del Oferente**: [inserte el nombre completo de la persona debidamente autorizada para firmar la Oferta]



Título de la persona que firma la Oferta: [inserte el título completo de la persona que firma la Oferta]



Firma de la persona nombrada anteriormente: [inserte la firma de la persona cuyo nombre y capacidad se indica anteriormente]



Fecha de la firma: El día ____ del mes de _________ de ____ [inserte la fecha de la firma].






4. [bookmark: _Toc347230620][bookmark: _Toc436904337][bookmark: _Toc487026928]Formulario de información sobre el Oferente

[El Oferente deberá completar este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas a continuación. No se aceptará ninguna alteración a este formulario ni se aceptarán substitutos].

Fecha: [indique la fecha (día, mes y año) de la presentación de la Oferta]

Invitación a Presentar Oferta Nº: [indique el número de invitación]



Página ____ de ____

		1. Nombre del Oferente: [indique el nombre jurídico del Oferente]



		2. País donde está registrado el Oferente en la actualidad o país donde tiene previsto registrarse: [indique el país donde está registrado el Oferente en la actualidad o el país donde tiene previsto registrarse]



		3. Año de registro del Oferente: [indique el año de registro del Oferente]



		4. Dirección del Oferente en el país donde está registrado: [indique el domicilio legal del Oferente en el país donde está registrado]



		5. Información del representante autorizado del Oferente:

Nombre: [indique el nombre del representante autorizado]

Dirección: [indique la dirección del representante autorizado]

Número de teléfono y fax: [indique los números de teléfono y fax del representante autorizado]

Dirección de correo electrónico: [indique la dirección de correo electrónico del representante autorizado]



		6. Se adjuntan copias de los siguientes documentos originales: [marque las casillas que correspondan]

	Certificado de Existencia y Representación Legal (Cámara de Comercio), o documentos de registro de la persona jurídica antes mencionada.

	Certificación de marca registrada y único distribuidor de los bienes a contratar.









Nombre del Oferente: [indique el nombre completo del Oferente] Firma del Oferente: [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha: [indique la fecha).






5. Notificación de Adjudicación 





 [Utilice papel con membrete del Contratante]



[fecha]

Para: [nombre y dirección del Proveedor]



Por medio de la presente le hacemos saber que [Nombre de la IES Ancla] ha decidido aceptar su Oferta de fecha [indique la fecha] para la celebración de [indique el nombre del Contrato y el número de identificación, según se indica en las CEC], por el precio del Contrato aceptado de [indique el precio del Contrato en números y letras y la moneda], con las correcciones y modificaciones realizadas.



Le solicitamos presentar la [Garantía de Cumplimiento / Póliza de Cumplimiento] dentro de los próximos 05 días hábiles, conforme a las Condiciones Contractuales, usando para ello el formulario de la Fianza de Cumplimiento, incluido en la presente invitación.



Ratificamos que [inserte el nombre propuesto por el Contratante].



o



Aceptamos que [inserte el nombre propuesto por el Oferente] sea nombrado mediador.





Por este medio se lo insta a avanzar con la ejecución del Contrato antes mencionado para la adquisición de los bienes, de conformidad con los documentos del Contrato.



Sírvase reenviarnos el contrato adjunto debidamente firmado.





Firma de la persona autorizada: 	



Nombre y cargo del firmante: 	



Nombre de la Agencia: 	



Documento adjunto: Convenio del Contrato






6. Amparos



[Escoger entre una de las tres opciones siguientes]



a. Garantía de Mantenimiento de Oferta (Garantía Bancaria)



Beneficiario: __________________________ 

Fecha: __________________________ 

N° de garantía de mantenimiento de oferta: __________________________ 



Se nos ha informado que ____________ [indicar el nombre del Oferente y en caso de firmas asociadas, aquí debe decir ---un “grupo de firmas asociadas” en el que participa –(nombre de la primera firma)--,-- (nombre de la segunda firma)--,--(nombre de la última firma) ] (en adelante denominado “el Oferente”) les ha presentado su oferta el __________ [indicar la fecha de presentación de la oferta] (en adelante denominada “la oferta”) para la ejecución de ____________ [indicar el nombre del Contrato] bajo la Solicitud de oferta para bienes – Selección directa No. __________.



Así mismo, entendemos que, de acuerdo con sus condiciones, una Garantía de Mantenimiento deberá respaldar dicha oferta. 



A solicitud del Oferente, nosotros __________________ [indicar el nombre del banco] por medio de la presente Garantía nos obligamos irrevocablemente a pagar a ustedes una suma o sumas, que no exceda(n) un monto total de _______________[indicar la cifra en números expresada en la moneda del país del Comprador o su equivalente en una moneda internacional de libre convertibilidad], ([indicar la cifra en palabras]) al recibo en nuestras oficinas de su primera solicitud por escrito y acompañada de una comunicación escrita que declare que el Oferente está incurriendo en violación de sus obligaciones contraídas bajo las condiciones de la oferta, porque el Oferente: 



(a)	ha retirado su oferta durante el período de validez establecido por el Oferente en el Formulario de Presentación de Oferta; o



(b)	si después de haber sido notificado por el Comprador de la aceptación de su oferta dentro del período de validez de la oferta como se establece en el Formulario de Presentación de Oferta, o dentro del período prorrogado por el Comprador antes de la expiración de este plazo, (i) no firma o rehúsa firmar el Contrato, si corresponde, (ii) no suministra o rehúsa suministrar la Garantía de; o (iii) no acepta la corrección del precio de la oferta. 



Esta Garantía expirará (a) en el caso del Oferente seleccionado, cuando recibamos en nuestras oficinas las copias del Contrato firmado por el Oferente y de la Garantía de Cumplimiento emitida a ustedes por instrucciones del Oferente, o (b) en el caso de no ser el Oferente seleccionado, cuando ocurra el primero de los siguientes hechos: (i) haber recibido nosotros una copia de su comunicación al Oferente indicándole que el mismo no fue seleccionado; o (ii) haber transcurrido veintiocho días después de la expiración de la oferta, tal como dicha fecha límite está expresada en las Instrucciones a el oferente o según sea ampliada por el Contratante, renunciándose por medio del presente a la notificación de dichas extensiones al Banco. 



Consecuentemente, cualquier solicitud de pago bajo esta Garantía deberá recibirse en esta institución en o antes de la fecha límite aquí estipulada. 



Esta Garantía está sujeta a las “Reglas Uniformes de la Cámara de Comercio Internacional (CCI o ICC pos sus siglas en inglés) relativas a las garantías contra primera solicitud (Uniform Rules for Demand Guarantees, URDG), Revisión del 2010, Publicación ICC No. 758, siempre y cuando no contradiga este documento.







[bookmark: _Hlk13124934]_______________________________________________________________

[Firma(s)]

Sellado con el Sello Corporativo del Banco citado el [día] de [mes] de [año].



Nota: Las referencias en letras itálicas en los corchetes, incluyendo los pies de página se deben utilizar para la preparación de la garantía y deberán ser borradas del formato final. 


b. [bookmark: _Toc112839703][bookmark: _Toc158093950][bookmark: _Toc158095539][bookmark: _Toc317935406]Declaración de Mantenimiento de la Oferta



[Si se solicita, el Oferente completará este Formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas en corchetes.]

_________________________________________________________________________



Fecha: [indique la fecha]

Nombre del Contrato.: [indique el nombre]

No. de Identificación del Contrato: [indique el número]

Adquisición de Bienes por el método de Selección Directa: [Indique el número]



A: ________________________________



Nosotros, los suscritos, declaramos que:



1.	Entendemos que, de acuerdo con sus condiciones, la oferta deberá estar respaldadas por una Declaración de Mantenimiento de la Oferta.



2.	Aceptamos que automáticamente seremos declarados inelegibles para participar en cualquier licitación de contrato con el Contratante por un período de [indique el número de mes o años] contado a partir de [indique la fecha] si violamos nuestra(s) obligación(es) bajo las condiciones de la Oferta sea porque:



(a) retiráramos nuestra Oferta durante el período de vigencia de la Oferta especificado por nosotros en el Formulario de Oferta; o



(b) no aceptamos la corrección de los errores de conformidad con la carta de invitación en el documento Adquisición de Bienes por el método de Selección Directa; o



(c) Si después de haber sido notificados de la aceptación de nuestra Oferta durante el período de validez de la misma, (i) no firmamos o rehusamos firmar el Contrato, si así se nos solicita; o (ii) no suministramos o rehusamos suministrar la Garantía de Cumplimiento.



3.	Entendemos que esta Declaración de Mantenimiento de la Oferta expirará al haber transcurrido veintiocho (28) días después de la expiración de nuestra Oferta.







Firmada: [firma del representante autorizado]. En capacidad de [indique el cargo]



Nombre: [indique el nombre en letra de molde o mecanografiado]



Debidamente autorizado para firmar la Oferta por y en nombre de: [indique el nombre la entidad que autoriza]



Fechada el [indique el día] día de [indique el mes] de [indique el año]




c. 
Póliza de Seriedad de la Oferta

(Formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera, emitido por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en Colombia)



La presentación del original de la póliza de seriedad de la oferta debidamente firmada por las partes es un requisito indispensable para la presentación de la oferta, su falta de entrega con la oferta no es subsanable. Son subsanables los defectos de la póliza de seriedad presentada oportunamente. 



NOTA: La póliza de seriedad de la Oferta deberá permanecer válida por un período de 28 días posteriores a la fecha límite de la validez de la oferta, o del período prorrogado, si corresponde.








7. Formularios de Listas de Precios



[El Oferente completará estos formularios de Listas de Pecios de acuerdo con las instrucciones indicadas. La lista de artículos y lotes o partidas en la columna 1 de la Lista de Precios deberá coincidir con la Lista de Bienes y Servicios Conexos detallada por el Comprador en los Requisitos de los Bienes y Servicios.]















		Lista de Precios: Bienes de origen fuera de Colombia a ser Importados



		

		Fecha:_______________________

N°: _____________________

Página N ______ de ______



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7



		N° de Artículo 



		Descripción de los Bienes

		País de Origen

		Fecha de entrega según definición de Incoterms [footnoteRef:9] [9:  Incoterms
(a)	El significado de cualquier término comercial, así como los derechos y obligaciones de las partes serán los prescritos en los Incoterms vigentes 2010, a menos que sea inconsistente con alguna disposición del Contrato.
(b)	Los términos CIP, FCA, CPT, EXW y otros similares, cuando se utilicen, se regirán por lo establecido en la edición vigente de los Incoterms vigentes 2010, y publicada por la Cámara de Comercio Internacional en París, Francia.
] 


		Cantidad y unidad física

		Precio unitario



		Precio Total CIP por artículo

(Col. 5 x 6)

Sin incluir derechos de aduana e impuestos







		[indicar el N° del artículo]

		[indicar el nombre de los Bienes]

		[indicar el país de origen de los Bienes]

		[indicar la fecha de entrega propuesta]

		[indicar el número de unidades a proveer y el nombre de la unidad física de medida]

		[indicar el precio unitario CIP por unidad]

		[indicar el precio total por artículo, sin incluir derechos de aduana e impuestos]



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		Precio Total 

		



		Nombre del Oferente [indicar el nombre completo del Oferente] Firma del Oferente [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha [Indicar Fecha]









		



		
Lista de Precios: Bienes de origen colombiano 



		País del Comprador

______________________



		

		Fecha:________________

N°: __________________

Página N ______ de ______



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8



		N° de Artículo

		Descripción de los Bienes

		Fecha de entrega según definición de Incoterms

		Cantidad y unidad física

		Precio Unitario EXW [indicar lugar de destino convenido] de cada artículo

		Impuestos sobre la venta y otros pagaderos por artículo, si el contrato es adjudicado 

		Precio de transporte interno, seguro y otros servicios necesarios

		Precio Total EXP +Transporte+Seguro (Col. (45)+7)



		[indicar N° de Artículo]

		[indicar nombre de los Bienes]

		[indicar la fecha de entrega ofertada]

		[indicar el número de unidades a proveer y el nombre de la unidad física de medida]

		[indicar precio unitario EXW]

		indicar impuestos sobre la venta y otros pagaderos por artículo si el contrato es adjudicado]

		Indicar precio de transporte interno, seguro y otros servicios necesarios para hacer llegar el bien a su destino final

		[indicar precio total EXW + Transporte + Seguro por cada artículo]



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		Precio Total

		



		

		

		



		Nombre del Oferente [indicar el nombre completo del Oferente] Firma del Oferente [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha [Indicar Fecha]



		
Precio y Cronograma de Cumplimiento - Servicios Conexos



		

		

		Fecha:_______________________

No: _____________________

Página N ______ de ______



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7



		Servicio

N

		Descripción de los Servicios (excluye transporte interno y otros servicios requeridos en Colombia para transportar los bienes a su destino final)

		País de Origen

		Fecha de entrega en el lugar de destino final

		Cantidad y unidad física

		Precio unitario

		Precio total por servicio

(Col 5 x 6 o un estimado)





		[indicar N° del servicio]

		[indicar el nombre de los Servicios]

		[indicar el país de origen de los Servicios]

		[indicar la fecha de entrega al lugar de destino final por servicio]

		[indicar le número de unidades a suministrar y el nombre de la unidad física de medida]

		[indicar el precio unitario por servicio]

		[indicar el precio total por servicio]



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		Precio Total de la Oferta

		



		Nombre del Oferente [indicar el nombre completo del Oferente] Firma del Oferente [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha [Indicar Fecha]







IV. Formularios de la Oferta.



Autorización del Fabricante

[El Oferente solicitará al Fabricante que complete este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas. Esta carta de autorización deberá estar escrita en papel membrete del Fabricante y deberá estar firmado por la persona debidamente autorizada para firmar documentos que comprometan el Fabricante. El Oferente lo deberá incluirá en su oferta, si así se establece en los documentos Adquisición de Bienes por el método de Selección Directa.]



Fecha: [indicar la fecha (día, mes y año) de presentación de la oferta]

N°: [indicar el número del proceso]



A: [indicar el nombre completo del Comprador]





POR CUANTO



Nosotros [nombre completo del fabricante], como fabricantes oficiales de [indique el nombre de los bienes fabricados], con fábricas ubicadas en [indique la dirección completa de las fábricas] mediante el presente instrumento autorizamos a [indicar el nombre y dirección del Oferente] a presentar una oferta con el solo propósito de suministrar los siguientes Bienes de fabricación nuestra [nombre y breve descripción de los bienes], y a posteriormente negociar y firmar el Contrato.



Por este medio extendemos nuestro aval y plena garantía, conforme a la cláusula 27 de las Condiciones Generales del Contrato, respecto a los bienes ofrecidos por la firma antes mencionada.



Firma: _________________________________________________

[Firma del(los) representante(s) autorizado(s) del fabricante]



Nombre: [indicar el nombre completo del representante autorizado del Fabricante]



Cargo: [indicar cargo]



Debidamente autorizado para firmar esta Autorización en nombre de: [nombre completo del Oferente]





Fechado en el día ______________ de __________________de 200__ [fecha de la firma]



[bookmark: _Ref10751221][bookmark: _Toc11694901]













8. [bookmark: _Toc454620903][bookmark: _Toc436903899][bookmark: _Toc347227543][bookmark: _Toc486937341]Países Elegibles



Elegibilidad para el suministro de bienes de las adquisiciones financiadas por el Banco Mundial





Para información de los Oferentes, las firmas, los bienes de los siguientes países están excluidos actualmente de participar de esta contratación:



NINGUNO






9. Condiciones del contrato y formularios del contrato



[bookmark: _PARTE_3_–]Condiciones Generales del Contrato (CGC)



		1. [bookmark: _Toc11699307][bookmark: _Toc14445775]Definiciones

		1.1. [bookmark: _Toc14445776]Las siguientes palabras y expresiones tendrán los significados que aquí se les asigna:

(a) [bookmark: _Toc14445777]“Banco” significa el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (BIRF) o la Asociación Internacional de Fomento (AIF), según corresponda.



(b) [bookmark: _Toc14445778]“Contrato” es el acuerdo de voluntades mediante el cual se adquieren obligaciones y derechos, firmado entre el Comprador y el Proveedor, para ejecutar el objeto convenido. Comprende los documentos enumerados en la cláusula 2.



(c) [bookmark: _Toc14445779]“Documentos del Contrato” significa los documentos enumerados en el formulario de contrato, incluyendo cualquier enmienda.



(d) [bookmark: _Toc14445780]“Precio del Contrato” significa el precio pagadero al Proveedor según se especifica en el formulario de contrato, sujeto a las condiciones y ajustes allí estipulados o deducciones propuestas, según corresponda en virtud del Contrato.



(e) [bookmark: _Toc14445781]“Día” significa día calendario, “Mes o Meses” significa meses calendario.

[bookmark: _Toc14445782]

(f) “Cumplimiento” significa que el Proveedor ha completado la entrega de los bienes y la prestación de los Servicios Conexos de acuerdo con los términos y condiciones establecidas en el Contrato.

[bookmark: _Toc14445783]

(g) “CGC” significa las Condiciones Generales del Contrato.

[bookmark: _Toc14445784]

(h) “Bienes” significa todos los productos, materia prima, maquinaria y equipo, y otros materiales que el Proveedor deba proporcionar al Comprador en virtud del Contrato.

[bookmark: _Toc14445785]

(i) “El País del Comprador” es el país especificado en las Condiciones Especiales del Contrato (CEC).

(j) [bookmark: _Toc14445786]“Comprador” significa la entidad que compra los Bienes y Servicios Conexos, según se indica en las CEC.

[bookmark: _Toc14445787]

(k) “Oferente/Proponente” es toda persona, firma, entidad o empresa con personería jurídica, de naturaleza privada, pública, o cualquier combinación de ellas que tengan la intención formal de establecer un acuerdo o están sujetas a cualquier acuerdo existente, en forma de asociación en participación, consorcio o asociación (APCA), con o sin fines de lucro, que presenta una Oferta para el suministro de Bienes o servicios, construcción de obras, o prestación de Servicios de Consultoría

[bookmark: _Toc14445788]

(l) “Servicios Conexos” significan los servicios incidentales relativos a la provisión de los bienes, tales como transporte, seguro, instalación, puesta en servicio, capacitación y mantenimiento inicial y otras obligaciones similares del Proveedor en virtud del Contrato. 

[bookmark: _Toc14445789]

(m) “CEC” significa las Condiciones Especiales del Contrato.

[bookmark: _Toc14445790]

(n) “Subcontratista” significa cualquier persona natural, entidad privada o pública, o cualquier combinación de ellas, con quienes el Proveedor ha subcontratado el suministro de cualquier porción de los Bienes o la ejecución de cualquier parte de los Servicios.

[bookmark: _Toc14445791]

(o) “Proveedor” significa la persona natural, jurídica o entidad gubernamental, o una combinación de éstas, cuya oferta para ejecutar el contrato ha sido aceptada por el Comprador y es denominada como tal en el Contrato. 

[bookmark: _Toc14445792]

(p) “El Sitio del Proyecto”, donde corresponde, significa el lugar citado en las CEC.

[bookmark: _Toc14445793]

(q) ¨Mediador¨, es la persona nombrada conjuntamente por el Comprador y el Proveedor para solucionar las controversias en la primera instancia según lo estipulado en las CEC.

[bookmark: _Toc14445794]

(r) “Interventor o Supervisor” significa la persona natural o jurídica designada por el Comprador para supervisar la ejecución del Contrato.

[bookmark: _Toc14445795]

(s) Otras que sean necesarias, indicadas en las CEC. 



		2. [bookmark: _Toc11699308]Documentos del Contrato

		2.1. Sujetos al orden de precedencia establecido en el formulario de contrato, se entiende que todos los documentos que forman parte integral del Contrato (y todos sus componentes allí incluidos) son correlativos, complementarios y recíprocamente aclaratorios. El Contrato deberá leerse de manera integral.



		3. Fraude y Corrupción 

		3.1 El Banco requiere el cumplimiento de sus Directrices Contra el Fraude y la Corrupción y de sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes incluidos en el Marco de Sanciones del Grupo del Banco Mundial, conforme se describe en el Anexo N° 1 de las CGC.

3.2 El Comprador exige al Proveedor que divulgue aquellas comisiones u honorarios que pudieran haber sido pagados o que hayan de ser pagados a los agentes o cualquier otra parte con relación al proceso de Licitación o ejecución del Contrato. La información divulgada deberá incluir al menos el nombre y domicilio del agente o de la otra parte, el monto y la moneda, y el propósito de la comisión, gratificación u honorario.



		4. [bookmark: _Toc11699309]Interpretación

		4.1. Si el contexto así lo requiere, el singular significa el plural, y viceversa.

4.2. Incoterms

(a)	El significado de cualquier término comercial, así como los derechos y obligaciones de las partes serán los prescritos en los Incoterms, a menos que sea inconsistente con alguna disposición del Contrato.

(b)	Los términos CIP, FCA, CPT, EXW y otros similares, cuando se utilicen, se regirán por lo establecido en la edición vigente de los Incoterms especificada en las CEC, y publicada por la Cámara de Comercio Internacional en París, Francia.

4.3. Totalidad del Contrato

El Contrato constituye la totalidad de lo acordado entre el Comprador y el Proveedor y substituye todas las comunicaciones, negociaciones y acuerdos (ya sea escritos o verbales) realizados entre las partes con anterioridad a la fecha de la celebración del Contrato.

4.4. Enmienda

Ninguna enmienda al Contrato será válida a menos que esté por escrito, fechada y se refiera expresamente al Contrato, y esté firmada por un representante de cada una de las partes debidamente autorizado.

4.5. Limitación de Dispensas

(a)	Sujeto a lo indicado en la Cláusula 4.5 (b) siguiente de estas CGC, ningún retraso, prórroga, demora o aprobación por cualquiera de las partes al hacer cumplir algún término y condición del Contrato o el otorgar prórrogas por una de las partes a la otra, perjudicará, afectará o limitará los derechos de esa parte en virtud del Contrato. Asimismo, ninguna prórroga concedida por cualquiera de las partes por un incumplimiento del Contrato servirá de dispensa para incumplimientos posteriores o continuos del Contrato.

(b)	Toda dispensa a los derechos, poderes o remedios de una de las partes en virtud del Contrato, deberá ser por escrito, llevar la fecha y estar firmada por un representante autorizado de la parte otorgando dicha dispensa y deberá especificar la obligación que está dispensando y el alcance de la dispensa.

4.6. Divisibilidad

Si cualquier provisión o condición del Contrato es prohibida o resultase inválida o inejecutable, dicha prohibición, invalidez o falta de ejecución no afectará la validez o el cumplimiento de las otras provisiones o condiciones del Contrato. 



		5. [bookmark: _Toc11699310]Idioma

		5.1. El Contrato, así como toda la correspondencia y documentos relativos al Contrato intercambiados entre el Proveedor y el Comprador, deberán ser escritos en el idioma español. Los documentos de sustento y material impreso que formen parte del Contrato pueden estar en otro idioma siempre que los mismos estén acompañados de una traducción fidedigna de los apartes pertinentes al idioma especificado y, en tal caso, dicha traducción prevalecerá para efectos de interpretación del Contrato. 

5.2. El Proveedor será responsable de todos los costos de la traducción al idioma que rige, así como de todos los riesgos derivados de la exactitud de dicha traducción de los documentos proporcionados por el Proveedor. 



		6. [bookmark: _Toc11699311]Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA)

		6.1. Si el Proveedor es una Asociación en Participación, Consorcio o Asociación (APCA), todas las partes que lo conforman deberán ser mancomunada y solidariamente responsables frente al Comprador por el cumplimiento de las disposiciones del Contrato y deberán designar a una de ellas para que actúe como representante con autoridad para comprometer a la APCA. La composición o constitución de la APCA no podrá ser alterada sin el previo consentimiento del Comprador.



		7. [bookmark: _Toc11699313]Elegibilidad 

		7.1 	El Proveedor y sus Subcontratistas deberán tener la nacionalidad de un país elegible. Se considera que un Proveedor o Subcontratista tiene la nacionalidad de un país si es un ciudadano o está constituido o inscripto en él y opera de conformidad con sus normas y leyes.

7.2 Todos los Bienes y Servicios Conexos que hayan de suministrarse en el marco del Contrato con financiamiento del Banco deberán tener su origen en países elegibles. Por “origen” se entiende, a los fines de esta cláusula, el país donde los bienes han sido extraídos, cosechados, cultivados, producidos, fabricados o procesados, o donde, como resultado de la manufactura, el procesamiento o el ensamblaje, se genera otro artículo reconocido comercialmente que difiere en gran medida de las características básicas de sus componentes.



		8. [bookmark: _Toc11699314]Notificaciones

		8.1. Todas las notificaciones entre las partes en virtud de este Contrato deberán ser por escrito y dirigidas a la dirección indicada en las CEC. El término “por escrito” significa comunicación en forma escrita con prueba de recibo.

8.2. Una notificación será efectiva en la fecha más tardía entre la fecha de entrega y la fecha de la notificación. 



		9. [bookmark: _Toc11699315]Ley aplicable

		9.1. Este Contrato, su significado e interpretación, y la relación que crea entre las Partes se regirán por las cláusulas del presente contrato, y de manera supletoria por la ley colombiana aplicable.



		10. [bookmark: _Toc11699316]Solución de controversias

		10.1. El Comprador y el Proveedor harán todo lo posible para resolver amigablemente mediante negociaciones directas informales, o cuando así se establezca en las CEC por acuerdo mutuo de las partes mediante Mediación, cualquier desacuerdo o controversia que se haya suscitado entre ellos en virtud o en referencia al Contrato.

10.2. Si después de transcurridos veintiocho (28) días las partes no han podido resolver la controversia o diferencia mediante consultas mutuas o mediante el mecanismo de Mediación de la cláusula 10.1 CEC, entonces el Comprador o el Proveedor podrá informar a la otra parte sobre sus intenciones de iniciar un proceso de arbitraje con respecto al asunto en disputa, conforme a las disposiciones que se indican a continuación; no se podrá iniciar un proceso de arbitraje con respecto a dicho asunto si no se ha emitido la mencionada notificación. Cualquier controversia o diferencia respecto de la cual se haya notificado la intención de iniciar un proceso de arbitraje de conformidad con esta cláusula, se resolverá definitivamente mediante arbitraje. El proceso de arbitraje puede comenzar antes o después de la entrega de los bienes en virtud del Contrato. El arbitraje se llevará a cabo según el reglamento de procedimientos estipulado en las CEC. El procedimiento arbitral será conducido en el idioma español; la legislación para resolver de fondo la controversia sujeta al arbitraje será la indicada en la Cláusula 9.1. 

La sede del tribunal será la indicada en las CEC.

10.3. No obstante las referencias de arbitraje en este documento,

(a)	ambas partes deben continuar cumpliendo con sus obligaciones respectivas en virtud del Contrato, a menos que las partes acuerden de otra manera; y

(b)	el Comprador pagará el dinero que le adeude al Proveedor. 



		11. [bookmark: _Toc11699317]Alcance de los suministros

		11.1. Los Bienes y Servicios Conexos serán suministrados según lo estipulado en la Lista de Requisitos. 



		12. [bookmark: _Toc11699318]Entrega y documentos

		12.1. Sujeto a lo dispuesto en la Cláusula 32.1 de las CGC, la Entrega de los Bienes y Cumplimiento de los Servicios Conexos se realizará de acuerdo con el Plan de Entrega y Cronograma de Cumplimiento indicado en la Lista de Requisitos. Los detalles de los documentos de embarque y otros que deberá suministrar el Proveedor se especifican en las CEC. 



		13. [bookmark: _Toc11699319]Responsabilidades del Proveedor

		13.1. El Proveedor deberá proporcionar todos los bienes y Servicios Conexos incluidos en el Alcance de Suministros de conformidad con la Cláusula 11 de las CGC, el Plan de Entrega y Cronograma de Cumplimiento, de conformidad con la Cláusula 12 de las CGC. 



		14. [bookmark: _Toc11699320]Precio del Contrato

		14.1. El precio que cobre el Proveedor por los Bienes proporcionados y los Servicios Conexos prestados en virtud del contrato no podrán ser diferentes de los cotizados por el Proveedor en su oferta, excepto por cualquier ajuste de precios autorizado en las CEC. 



		15. [bookmark: _Toc11699321]Condiciones de Pago

		15.1. El precio del Contrato, incluyendo cualquier anticipo, si corresponde, se pagará según se establece en las CEC.

15.2. La solicitud de pago del Proveedor al Comprador deberá ser por escrito, acompañada de actas de recibo que describan, según corresponda, los Bienes entregados y los Servicios Conexos cumplidos, y de los documentos presentados de conformidad con la Cláusula 12 de las CGC y en cumplimiento de las obligaciones estipuladas en el Contrato.

15.3. El Comprador efectuará los pagos prontamente, pero de ninguna manera podrá exceder de cuarenta y cinco (45) días después de la presentación de una factura o solicitud de pago por el Proveedor, y después de que el Comprador la haya aceptado. 

15.4. La moneda o monedas en que se le pagará al Proveedor en virtud de este Contrato se especifican en las CEC. 

15.5. Si el Comprador no efectuara cualquiera de los pagos al Proveedor en las fechas de vencimiento correspondiente o dentro del plazo establecido en las CEC, el Comprador pagará al Proveedor interés sobre los montos de los pagos morosos a la tasa establecida en las CEC, por el período de la demora hasta que haya efectuado el pago completo, ya sea antes o después de cualquier juicio o fallo de arbitraje. 



		16. [bookmark: _Toc11699322]Impuestos y derechos

		16.1. En el caso de Bienes de origen fuera del País del Comprador, el Proveedor será totalmente responsable por todos los impuestos, timbres, comisiones por licencias, y otros cargos similares impuestos fuera del país del Comprador. 

16.2. En el caso de Bienes de origen en Colombia, el Proveedor será totalmente responsable por todos los impuestos, gravámenes, comisiones por licencias, y otros cargos similares incurridos hasta la entrega de los Bienes contratados con el Comprador. 

16.3. El Comprador interpondrá sus mejores oficios para que el Proveedor se beneficie con el mayor alcance posible de cualquier exención impositiva, concesiones, o privilegios legales que pudiesen aplicar al Proveedor en Colombia. 

16.4. El Impuesto de Timbre será pagado de acuerdo con lo dispuesto en la legislación colombiana cuando haya lugar a ello, según se establezca en las CEC.



		17. [bookmark: _Toc11699323]Garantías 

		17.1. Si así se estipula en las CEC, el Proveedor, dentro de los cinco (5) [footnoteRef:10] días posteriores a la notificación de la adjudicación del Contrato, otorgará una garantía de cumplimiento del Contrato pagadera a la vista y a primer requerimiento; o una póliza de cumplimiento utilizando un formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera de Colombia y emitida por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en el País, por el monto establecido en las CEC. [10: 	Este plazo se debe ampliar si es requerida una garantía de cumplimiento.] 


17.2. Los montos de la Garantía de Cumplimiento o póliza de cumplimiento serán pagaderos al Comprador como indemnización por cualquier pérdida que le pudiera ocasionar el incumplimiento de las obligaciones del Proveedor en virtud del Contrato.

17.3. Como se establece en las CEC, la Garantía de Cumplimiento o la póliza de cumplimiento, si es requerida, deberá estar denominada en la(s) misma(s) moneda(s) del Contrato, o en una moneda de libre convertibilidad aceptable al Comprador, y presentada en uno de los formatos estipulados por el Comprador en las CEC, u en otro formato aceptable al Comprador. 

17.4. A menos que se indique otra cosa en las CEC, una garantía bancaria de cumplimiento será liberada por el Comprador y devuelta al Proveedor a más tardar veintiocho (28) días contados a partir de la fecha de Cumplimiento de las obligaciones del Proveedor en virtud del Contrato, incluyendo cualquier obligación relativa a la garantía de los bienes. Para el caso de una póliza de Cumplimiento, la póliza será liberada por el Comprador y devuelta al Proveedor a más tardar ciento veinte (120) días contados a partir de la fecha de Cumplimiento de las obligaciones del Proveedor en virtud del Contrato, incluyendo cualquier obligación relativa a la garantía de los bienes.



		18. [bookmark: _Toc11699324]Derechos de Autor

		18.1. Los derechos de autor de todos los planos, documentos y otros materiales conteniendo datos e información proporcionada al Comprador por el Proveedor, seguirán siendo de propiedad del Proveedor. Si esta información fue suministrada al Comprador directamente o a través del Proveedor por terceros, incluyendo proveedores de materiales, el derecho de autor de dichos materiales seguirá siendo de propiedad de dichos terceros. 



		19. [bookmark: _Toc11699325]Confidencialidad de la Información 

		19.1. El Comprador y el Proveedor deberán mantener confidencialidad y en ningún momento divulgarán a terceros, sin el consentimiento de la otra parte, documentos, datos u otra información que hubiera sido directa o indirectamente proporcionada por la otra parte en conexión con el Contrato, antes, durante o después de la ejecución del mismo. No obstante, lo anterior, el Proveedor podrá proporcionar a sus Subcontratistas los documentos, datos e información recibidos del Comprador para que puedan cumplir con su trabajo en virtud del Contrato. En tal caso, el Proveedor obtendrá de dichos Subcontratistas un compromiso de confidencialidad similar al requerido del Proveedor bajo la Cláusula 19 de las CGC. 

19.2. El Comprador no utilizará dichos documentos, datos u otra información recibida del Proveedor para ningún uso que no esté relacionado con el Contrato. Así mismo el Proveedor no utilizará los documentos, datos u otra información recibida del Comprador para ningún otro propósito que el de la ejecución del Contrato. 

19.3. La obligación de las partes de conformidad con las Cláusulas 19.1 y 19.2 de las CGC arriba mencionadas, no aplicará a información que: 

(a)	el Comprador o el Proveedor requieran compartir con el Banco u otras instituciones que participan en el financiamiento del Contrato;

(b)	actualmente o en el futuro se hace de dominio público sin culpa de ninguna de las partes;

(c)	puede comprobarse que estaba en posesión de esa parte en el momento que fue divulgada y no fue obtenida previamente directa o indirectamente de la otra parte; o

(d)	que de otra manera fue legalmente puesta a la disponibilidad de esa parte por una tercera parte que no tenía obligación de confidencialidad. 

19.4. Las disposiciones precedentes de esta cláusula 19 de las CGC no modificarán de ninguna manera ningún compromiso de confidencialidad otorgado por cualquiera de las partes a quien esto compete antes de la fecha del Contrato con respecto a los Suministros o cualquier parte de ellos. 

19.5. Las disposiciones de la Cláusula 19 de las CGC permanecerán válidas después del cumplimiento o terminación del contrato por cualquier razón. 



		20. [bookmark: _Toc11699326]Subcontratación

		20.1. El Proveedor informará al Comprador por escrito de todos los subcontratos que adjudique en virtud del Contrato si no los hubiera especificado en su oferta. Dichas notificaciones, en la oferta original o efectuada posteriormente, no eximirán al Proveedor de sus obligaciones, deberes y compromisos o responsabilidades contraídas en virtud del Contrato. 

20.2. Todos los subcontratos deberán cumplir con las disposiciones de las Cláusulas 3 de las CGC. 



		21. [bookmark: _Toc11699327]Especificaciones y Normas

		21.1. Especificaciones Técnicas y Planos

(a) Los Bienes y Servicios Conexos proporcionados bajo este contrato deberán ajustarse a las especificaciones técnicas y a las normas estipuladas en la Sección V, Lista de Bienes y Servicios y Plan de entrega y, cuando no se hace referencia a una norma aplicable, la norma será equivalente o superior a las normas oficiales cuya aplicación sea apropiada en el país de origen de los Bienes.

(b) El Proveedor tendrá derecho a rehusar responsabilidad por cualquier diseño, dato, plano, especificación u otro documento, o por cualquier modificación proporcionada o diseñada por o en nombre del Comprador, mediante notificación al Comprador de dicho rechazo. 

(c)	Cuando en el Contrato se hagan referencias a códigos y normas conforme a las cuales éste debe ejecutarse, la edición o versión revisada de dichos códigos y normas será la especificada en la Lista de Requisitos. Cualquier cambio de dichos códigos o normas durante la ejecución del Contrato se aplicará solamente con la aprobación previa del Comprador y dicho cambio se regirá de conformidad con la Cláusula 32 de las CGC. 



		22. [bookmark: _Toc11699328]Embalaje y Documentos 

		22.1. El Proveedor embalará los bienes en la forma necesaria para impedir que se dañen o deterioren durante el transporte al lugar de destino final indicado en el Contrato. El embalaje deberá ser adecuado para resistir, sin limitaciones, su manipulación brusca y descuidada, su exposición a temperaturas extremas, la sal y las precipitaciones, y su almacenamiento en espacios abiertos. En el tamaño y peso de los embalajes se tendrá en cuenta, cuando corresponda, la lejanía del lugar de destino final de los bienes y la carencia de equipo pesado de carga y descarga en todos los puntos en que los bienes deban transbordarse.

22.2. El embalaje, las identificaciones y los documentos que se coloquen dentro y fuera de los bultos deberán cumplir estrictamente con los requisitos especiales que se hayan estipulado expresamente en el Contrato, y cualquier otro requisito, si los hubiere, especificado en las CEC y en cualquiera otra instrucción dispuesta por el Comprador.



		23. [bookmark: _Toc11699329]Seguros

		23.1. A menos que se disponga otra cosa en las CEC, los Bienes suministrados bajo el Contrato deberán estar completamente asegurados, en una moneda de libre convertibilidad de un país elegible, contra riesgo de extravío o daños incidentales ocurridos durante fabricación, adquisición, transporte, almacenamiento y entrega, de conformidad con los Incoterms aplicables o según se disponga en las CEC. 



		24. [bookmark: _Toc11699330]Transporte

		24.1. A menos que se disponga otra cosa en las CEC, la responsabilidad por los arreglos de transporte de los Bienes se regirá por los Incoterms indicados. 



		25. [bookmark: _Toc11699331]Inspecciones y Pruebas

		25.1. El Proveedor realizará todas las pruebas y/o inspecciones de los Bienes y Servicios Conexos según se dispone en las CEC, por su cuenta y sin costo alguno para el Comprador.

25.2. Las inspecciones y pruebas podrán realizarse en las instalaciones del Proveedor o de sus subcontratistas, en el lugar de entrega y/o en el lugar de destino final de los Bienes o en otro lugar en el país del Comprador establecido en las CEC. De conformidad con la Cláusula 25.3 de las CGC, cuando dichas inspecciones o pruebas sean realizadas en recintos del Proveedor o de sus subcontratistas se les proporcionarán a los inspectores todas las facilidades y asistencia razonables, incluso el acceso a los planos y datos sobre producción, sin cargo alguno para el Comprador.

25.3. El Comprador o su representante designado tendrá derecho a presenciar las pruebas y/o inspecciones mencionadas en la Cláusula 25.2 de las CGC, siempre y cuando éste asuma todos los costos y gastos que ocasione su participación, incluyendo gastos de viaje, alojamiento y alimentación.

25.4. Cuando el Proveedor esté listo para realizar dichas pruebas e inspecciones, notificará oportunamente al Comprador indicándole el lugar y la hora. El Proveedor obtendrá de una tercera parte, si corresponde, o del fabricante cualquier permiso o consentimiento necesario para permitir al Comprador o a su representante designado presenciar las pruebas o inspecciones. 

25.5. El Comprador podrá requerirle al Proveedor que realice algunas pruebas y/o inspecciones que no están requeridas en el Contrato, pero que considere necesarias para verificar que las características y funcionamiento de los bienes cumplan con los códigos de las especificaciones técnicas y normas establecidas en el Contrato. Los costos adicionales razonables que incurra el Proveedor por dichas pruebas e inspecciones serán sumados al precio del Contrato. Asimismo, si dichas pruebas y/o inspecciones impidieran el avance de la fabricación y/o el desempeño de otras obligaciones del Proveedor bajo el Contrato, deberán realizarse los ajustes correspondientes a las Fechas de Entrega y de Cumplimiento y de las otras obligaciones afectadas. 

25.6. El Proveedor presentará al Comprador un informe de los resultados de dichas pruebas y/o inspecciones.

25.7. El Comprador podrá rechazar algunos de los Bienes o componentes de ellos que no pasen las pruebas o inspecciones o que no se ajusten a las especificaciones. El Proveedor tendrá que rectificar o reemplazar dichos bienes o componentes rechazados o hacer las modificaciones necesarias para cumplir con las especificaciones sin ningún costo para el Comprador. Asimismo, tendrá que repetir las pruebas o inspecciones, sin ningún costo para el Comprador, una vez que notifique al Comprador de conformidad con la Cláusula 25.4 de las CGC. 

25.8. El Proveedor acepta que ni la realización de pruebas o inspecciones de los Bienes o de parte de ellos, ni la presencia del Comprador o de su representante, ni la emisión de informes, de conformidad con la Cláusula 25.6 de las CGC, lo eximirán de las garantías u otras obligaciones en virtud del Contrato.



		26. [bookmark: _Toc11699332]Liquidación por Daños y Perjuicios

		26.1. Con excepción de lo que se establece en la Cláusula 31 de las CGC, si el Proveedor no cumple con la entrega de la totalidad o parte de los Bienes en la(s) fecha(s) establecida(s) o con la prestación de los Servicios Conexos dentro del período especificado en el Contrato, sin perjuicio de los demás recursos que el Comprador tenga en virtud del Contrato, éste podrá deducir del Precio del Contrato por concepto de liquidación de daños y perjuicios, una suma equivalente al porcentaje del precio de entrega de los bienes atrasados o de los servicios no prestados establecido en las CEC por cada semana o parte de la semana de retraso hasta alcanzar el máximo del porcentaje especificado en esas CEC. Al alcanzar el máximo establecido, el Comprador podrá dar por terminado el contrato de conformidad con la Cláusula 34 de las CGC. 



		27. [bookmark: _Toc11699333]Garantía de los Bienes

		27.1	El Proveedor garantiza que todos los bienes suministrados en virtud del Contrato son nuevos, sin uso, del modelo más reciente o actual e incorporan todas las mejoras recientes en cuanto a diseño y materiales, a menos que el Contrato disponga otra cosa. 

27.2	De conformidad con la Cláusula 21.1(b) de las CGC, el Proveedor garantiza que todos los bienes suministrados estarán libres de defectos derivados de actos y omisiones que éste hubiese incurrido, o derivados del diseño, materiales o manufactura, durante el uso normal de los bienes en las condiciones que imperen en el país de destino final.

27.3	Salvo que se indique otra cosa en las CEC, la garantía permanecerá vigente durante el período cuya fecha de terminación sea la más temprana entre los períodos siguientes: doce (12) meses a partir de la fecha en que los bienes, o cualquier parte de ellos según el caso, hayan sido entregados y aceptados en el punto final de destino indicado en el Contrato, o dieciocho (18) meses a partir de la fecha de embarque en el puerto o lugar de flete en el país de origen.

27.4	El Comprador comunicará al Proveedor la naturaleza de los defectos y proporcionará toda la evidencia disponible, inmediatamente después de haberlos descubierto. El Comprador otorgará al Proveedor facilidades razonables para inspeccionar tales defectos. 

27.5	Tan pronto reciba el Proveedor dicha comunicación, y dentro del plazo establecido en las CEC, deberá reparar o reemplazar los Bienes defectuosos, o sus partes sin ningún costo para el Comprador. 

27.6	Si el Proveedor después de haber sido notificado, no cumple con corregir los defectos dentro del plazo establecido en las CEC, el Comprador, dentro de un tiempo razonable, podrá proceder a tomar las medidas necesarias para remediar la situación, por cuenta y riesgo del Proveedor y sin perjuicio de otros derechos que el Comprador pueda ejercer contra el Proveedor en virtud del Contrato.



		28. [bookmark: _Toc11699334]Indemnización por Derechos de Patente

		28.1	De conformidad con la Cláusula 28.2, el Proveedor indemnizará y librará de toda responsabilidad al Comprador y sus empleados y funcionarios en caso de pleitos, acciones o procedimientos administrativos, reclamaciones, demandas, pérdidas, daños, costos y gastos de cualquier naturaleza, incluyendo gastos y honorarios por representación legal, que el Comprador tenga que incurrir como resultado de transgresión o supuesta transgresión de derechos de patente, uso de modelo, diseño registrado, marca registrada, derecho de autor u otro derecho de propiedad intelectual registrado o ya existente en la fecha del Contrato debido a:

(a)	la instalación de los bienes por el Proveedor o el uso de los bienes en el País donde está el lugar del proyecto; y

(b)	la venta de los productos producidos por los Bienes en cualquier país.

Dicha indemnización no procederá si los Bienes o una parte de ellos fuesen utilizados para fines no previstos en el Contrato o para fines que no pudieran inferirse razonablemente del Contrato. La indemnización tampoco cubrirá cualquier transgresión que resultará del uso de los Bienes o parte de ellos, o de cualquier producto producido como resultado de asociación o combinación con otro equipo, planta o materiales no suministrados por el Proveedor en virtud del Contrato. 

28.2	Si se entablara un proceso legal o una demanda contra el Comprador como resultado de alguna de las situaciones indicadas en la Cláusula 28.1 de las CGC, el Comprador notificará prontamente al Proveedor y éste por su propia cuenta y en nombre del Comprador responderá a dicho proceso o demanda, y realizará las negociaciones necesarias para llegar a un acuerdo de dicho proceso o demanda. 

28.3	Si el Proveedor no notifica al Comprador dentro de veintiocho (28) días a partir del recibo de dicha comunicación de su intención de proceder con tales procesos o reclamos, el Comprador tendrá derecho a emprender dichas acciones en su propio nombre. 

28.4	El Comprador se compromete, a solicitud del Proveedor, a prestarle toda la asistencia posible para que el Proveedor pueda contestar las citadas acciones legales o reclamaciones. El Comprador será reembolsado por el Proveedor por todos los gastos razonables en que hubiera incurrido.

28.5	El Comprador deberá indemnizar y eximir de culpa al Proveedor y a sus empleados, funcionarios y Subcontratistas, por cualquier litigio, acción legal o procedimiento administrativo, reclamo, demanda, pérdida, daño, costo y gasto, de cualquier naturaleza, incluyendo honorarios y gastos de abogado, que pudieran afectar al Proveedor como resultado de cualquier transgresión o supuesta transgresión de patentes, modelos de aparatos, diseños registrados, marcas registradas, derechos de autor, o cualquier otro derecho de propiedad intelectual registrado o ya existente a la fecha del Contrato, que pudieran suscitarse con motivo de cualquier diseño, datos, planos, especificaciones, u otros documentos o materiales que hubieran sido suministrados o diseñados por el Comprador o a nombre suyo.



		29. [bookmark: _Toc11699335]Limitación de Responsabilidad

		29.1	Excepto en casos de negligencia grave o actuación de mala fe, 

(a)	el Proveedor no tendrá ninguna responsabilidad contractual, de agravio o de otra índole frente al Comprador por pérdidas o daños indirectos o consiguientes, pérdidas de utilización, pérdidas de producción, o pérdidas de ganancias o por costo de intereses, estipulándose que esta exclusión no se aplicará a ninguna de las obligaciones del Proveedor de pagar al Comprador los daños y perjuicios previstos en el Contrato, y

(b)	la responsabilidad total del Proveedor frente al Comprador ya sea contractual, de agravio o de otra índole, no podrá exceder el Precio del Contrato, entendiéndose que tal limitación de responsabilidad no se aplicará a los costos provenientes de la reparación o reemplazo de equipo defectuoso, ni afecta la obligación del Proveedor de indemnizar al Comprador por transgresiones de patente.



		30. [bookmark: _Toc11699336]Cambio en las Leyes y Regulaciones

		30.1	A menos que se indique otra cosa en el Contrato, si después de la fecha de 28 días antes de la presentación de Ofertas, cualquier ley, reglamento, decreto, ordenanza o estatuto con carácter de ley entrase en vigencia, se promulgase, abrogase o se modificase en el lugar del País del Comprador donde está ubicado el Proyecto (incluyendo cualquier cambio en interpretación o aplicación por las autoridades competentes) y que afecte posteriormente la fecha de Entrega y/o el Precio del Contrato, dicha Fecha de Entrega y/o Precio del Contrato serán incrementados o reducidos según corresponda, en la medida en que el Proveedor haya sido afectado por estos cambios en el desempeño de sus obligaciones en virtud del Contrato. No obstante, lo anterior, dicho incremento o disminución del costo no se pagará separadamente ni será acreditado si el mismo ya ha sido tenido en cuenta en las provisiones de ajuste de precio, si corresponde y de conformidad con la Cláusula 14 de las CGC. 



		31. [bookmark: _Toc11699337]Fuerza Mayor

		31.1	El Proveedor no estará sujeto a la ejecución de su Garantía de Cumplimiento, liquidación por daños y perjuicios o terminación por incumplimiento en la medida en que la demora o el incumplimiento de sus obligaciones en virtud del Contrato sea el resultado de un evento de Fuerza Mayor.

31.2	Para fines de esta Cláusula, “Fuerza Mayor” significa un evento o situación fuera del control del Proveedor que es imprevisible, inevitable y no se origina por descuido o negligencia del Proveedor. Tales eventos pueden incluir sin que éstos sean los únicos, actos del Comprador en su capacidad soberana, guerras o revoluciones, incendios, inundaciones, epidemias, restricciones de cuarentena, y embargos de cargamentos. 

31.3	Si se presentara un evento de Fuerza Mayor, el Proveedor notificará por escrito al Comprador a la máxima brevedad posible sobre dicha condición y causa. A menos que el Comprador disponga otra cosa por escrito, el Proveedor continuará cumpliendo con sus obligaciones en virtud del Contrato en la medida que sea razonablemente práctico, y buscará todos los medios alternativos de cumplimiento que no estuviesen afectados por la situación de Fuerza Mayor existente.



		32. [bookmark: _Toc11699338]Órdenes de Cambio y Enmiendas al Contrato

		32.1	El Comprador podrá, en cualquier momento, efectuar cambios dentro del marco general del Contrato, mediante orden escrita al Proveedor de acuerdo con la Cláusula 8 de las CGC, en uno o más de los siguientes aspectos:

(a)	planos, diseños o especificaciones, cuando los Bienes que deban suministrarse en virtud al Contrato deban ser fabricados específicamente para el Comprador;

(b)	la forma de embarque o de embalaje;

(c)	el lugar de entrega, y/o

(d)	los Servicios Conexos que deba suministrar el Proveedor.

32.2	Si cualquiera de estos cambios causara un aumento o disminución en el costo o en el tiempo necesario para que el Proveedor cumpla cualquiera de las obligaciones en virtud del Contrato, se efectuará un ajuste equitativo al Precio del Contrato o al Plan de Entregas/de Cumplimiento, o a ambas cosas, y el Contrato se enmendará según corresponda. El Proveedor deberá presentará la solicitud de ajuste de conformidad con esta Cláusula, dentro de los veintiocho (28) días contados a partir de la fecha en que éste reciba la solicitud de la orden de cambio del Comprador. 

32.3	Dentro del marco general del Contrato, los Servicios Conexos que pudieran ser necesarios pero que no fueron incluidos en el contrato no podrán exceder el 5% del valor del Contrato, y en tal caso los precios no podrán exceder los que el Proveedor cobra actualmente a terceros por servicios similares.

32.4	Sujeto a lo anterior, no se introducirá ningún cambio o modificación al Contrato excepto mediante una enmienda por escrito ejecutada por ambas partes.



		33. [bookmark: _Toc11699339]Prórroga de los Plazos

		33.1	Si en cualquier momento durante la ejecución del Contrato, el Proveedor o sus Subcontratistas encontrasen condiciones que impidiesen la entrega oportuna de los Bienes o el cumplimiento de los Servicios Conexos de conformidad con la Cláusula 12 de las CGC, el Proveedor informará prontamente y por escrito al Comprador sobre la demora, posible duración y causa. Tan pronto como sea posible después de recibir la comunicación del Proveedor, el Comprador evaluará la situación y a su discreción podrá prorrogar el plazo de cumplimiento del Proveedor. En dicha circunstancia, ambas partes ratificarán la prórroga mediante una enmienda al Contrato. 

33.2	Excepto en el caso de Fuerza Mayor, como se indicó en la Cláusula 31 de las CGC, cualquier retraso en el desempeño de sus obligaciones de Entrega y Cumplimiento expondrá al Proveedor a la imposición de liquidación por daños y perjuicios de conformidad con la Cláusula 26 de las CGC, a menos que se acuerde una prórroga en virtud de la Cláusula 33.1 de las CGC. 



		34. [bookmark: _Toc11699341]Recisión

		34.1	Rescisión por incumplimiento

(a) El Comprador, sin perjuicio de otros recursos previstos para casos de incumplimiento del Contrato, podrá rescindir el Contrato en su totalidad o en parte enviando una notificación de incumplimiento por escrito al Proveedor:

(i)	si el Proveedor no entrega alguno o ninguno de los Bienes dentro del período establecido en el Contrato, o dentro de alguna prórroga otorgada por el Comprador conforme a lo establecido en la cláusula 33 de las CGC; 

(ii)	si el Proveedor no cumple con cualquier otra obligación derivada del Contrato; o

(iii)	si el Proveedor, a juicio del Comprador, durante el proceso de Licitación o de ejecución del Contrato, ha participado en actos de fraude y corrupción, según se define en el párrafo 2.2 (a) del anexo de las CGC.

(b) En caso de que el Comprador rescinda el Contrato en su totalidad o en parte, de conformidad con lo dispuesto en la cláusula 34.1 (a) de las CGC, podrá adquirir, en los términos y condiciones que considere apropiados, Bienes o Servicios Conexos similares a los no suministrados o no prestados, y el Proveedor deberá pagar al Comprador los costos adicionales resultantes de dicha adquisición. Sin embargo, el Proveedor seguirá cumpliendo las obligaciones derivadas de la parte del Contrato que no se hubiese rescindido.

34.2	Rescisión por insolvencia. 

(a) El Comprador podrá rescindir el Contrato notificando de ello por escrito al Proveedor si este se declarase en quiebra o en estado de insolvencia. En tal caso, la rescisión no conllevará indemnización alguna para el Proveedor, siempre que no perjudique ni afecte algún derecho de acción o recurso que tenga o pudiera llegar a tener posteriormente hacia el Comprador.

34.3	Rescisión por conveniencia.

(a) El Comprador, mediante comunicación enviada al Proveedor, podrá rescindir el Contrato total o parcialmente, en cualquier momento, por razones de conveniencia. La comunicación de rescisión deberá indicar que esta se debe a la conveniencia del Comprador, el alcance de la extinción de las responsabilidades del Proveedor en virtud del Contrato y la fecha de entrada en vigencia de dicha rescisión.

(b) Los Bienes que ya estén fabricados y listos para embarcar dentro de los 28 (veintiocho) días siguientes a la fecha en que el Proveedor reciba la notificación de rescisión del Comprador deberán ser aceptados por el Comprador de acuerdo con los términos y precios establecidos en el Contrato. En cuanto al resto de los Bienes, el Comprador podrá elegir entre las siguientes opciones: 

(i)	que se complete alguna porción y se entregue de acuerdo con las condiciones y precios del Contrato; y/o

(ii)	que se cancele el resto y se pague al Proveedor una suma convenida por aquellos Bienes o Servicios Conexos que se hubiesen completados parcialmente y por los materiales y repuestos adquiridos previamente por el Proveedor.



		35. [bookmark: _Toc11699342]Cesión

		35.1 Ni el Comprador ni el Proveedor podrán ceder total o parcialmente los derechos y las obligaciones que hubiesen contraído en virtud del Contrato, excepto por los derechos de cobro[footnoteRef:11], en cuyo caso deberá contar con el consentimiento previo por escrito del Comprador. [11: 	Se refiere a la posibilidad de ceder a un tercero el cobro y recibir el pago.] 








Fraude y Corrupción

(El texto de este anexo no deberá modificarse)

1. Propósito

1.1 Las Directrices Contra el Fraude y la Corrupción del Banco y este anexo se aplicarán a las adquisiciones en el marco de las operaciones de Financiamiento para Proyectos de Inversión del Banco.

2. Requisitos

2.1 El Banco exige que los Prestatarios (incluidos los beneficiarios del financiamiento del Banco), licitantes (postulantes / proponentes), consultores, contratistas y proveedores, todo subcontratista, subconsultor, prestadores de servicios o proveedores, todo agente (haya sido declarado o no), y todo miembro de su personal, observen las más elevadas normas éticas durante el proceso de adquisición, la selección y la ejecución de contratos financiados por el Banco, y se abstengan de prácticas fraudulentas y corruptas.

2.2 Con ese fin, el Banco:

a. Define de la siguiente manera, a los efectos de esta disposición, las expresiones que se indican a continuación:

i. Por “práctica corrupta” se entiende el ofrecimiento, entrega, aceptación o solicitud directa o indirecta de cualquier cosa de valor con el fin de influir indebidamente en el accionar de otra parte.

ii. Por “práctica fraudulenta” se entiende cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de información, con el que se engañe o se intente engañar en forma deliberada o imprudente a una parte con el fin de obtener un beneficio financiero o de otra índole, o para evadir una obligación.

iii. Por “práctica colusoria” se entiende todo arreglo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito ilícito, como el de influir de forma indebida en el accionar de otra parte.

iv. Por “práctica coercitiva” se entiende el perjuicio o daño o la amenaza de causar perjuicio o daño directa o indirectamente a cualquiera de las partes o a sus bienes para influir de forma indebida en su accionar.

v. Por “práctica de obstrucción” se entiende:

(a) la destrucción, falsificación, alteración u ocultamiento deliberado de pruebas materiales referidas a una investigación o el acto de dar falsos testimonios a los investigadores para impedir materialmente que el Banco investigue denuncias de prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o colusorias, o la amenaza, persecución o intimidación de otra parte para evitar que revele lo que conoce sobre asuntos relacionados con una investigación o lleve a cabo la investigación, o

(b) los actos destinados a impedir materialmente que el Banco ejerza sus derechos de inspección y auditoría establecidos en el párrafo 2.2 e, que figura a continuación.

b. Rechazará toda propuesta de adjudicación si determina que la empresa o persona recomendada para la adjudicación, los miembros de su personal, sus agentes, subconsultores, subcontratistas, prestadores de servicios, proveedores o empleados han participado, directa o indirectamente, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas para competir por el contrato en cuestión.

c. Además de utilizar los recursos legales establecidos en el convenio legal pertinente, podrá adoptar otras medidas adecuadas, entre ellas declarar que las adquisiciones están viciadas, si determina en cualquier momento que los representantes del prestatario o de un receptor de una parte de los fondos del préstamo participaron en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas durante el proceso de adquisición, o la selección o ejecución del contrato en cuestión, y que el prestatario no tomó medidas oportunas y adecuadas, satisfactorias para el Banco, para abordar dichas prácticas cuando estas ocurrieron, como informar en tiempo y forma a este último al tomar conocimiento de los hechos. 

d. Podrá sancionar, conforme a lo establecido en sus directrices de lucha contra la corrupción y a sus políticas y procedimientos de sanciones vigentes, a cualquier empresa o persona en forma indefinida o durante un período determinado, lo que incluye declarar a dicha empresa o persona inelegibles públicamente para: (i) obtener la adjudicación o recibir cualquier beneficio, ya sea financiero o de otra índole, de un contrato financiado por el Banco[footnoteRef:12]; (ii) ser nominada[footnoteRef:13]como subcontratista, consultor, fabricante o proveedor, o prestador de servicios de una firma que de lo contrario sería elegible a la cual se le haya adjudicado un contrato financiado por el Banco, y (iii) recibir los fondos de un préstamo del Banco o participar más activamente en la preparación o la ejecución de cualquier proyecto financiado por el Banco. [12: 	A fin de disipar toda duda al respecto, la inelegibilidad de una parte sancionada en relación con la adjudicación de un contrato implica, entre otras cosas, que la empresa o persona no podrá: (i) presentar una solicitud de precalificación, expresar interés en una consultoría, y participar en una licitación, ya sea directamente o en calidad de subcontratista nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado, con respecto a dicho contrato, ni (ii) firmar una enmienda mediante la cual se introduzca una modificación sustancial en cualquier contrato existente.]  [13: 	Un subcontratista nominado, consultor nominado, fabricante o proveedor nominado, o prestador de servicios nominado (se utilizan diferentes nombres según el Documento de Licitación del que se trate) es aquel que: (i) ha sido incluido por el licitante en su solicitud de precalificación u oferta por aportar experiencia y conocimientos técnicos específicos y esenciales que le permiten al licitante cumplir con los requisitos de calificación para la oferta particular; o (ii) ha sido designado por el Prestatario.] 


e. Exigirá que en los documentos de solicitud de ofertas/propuestas y en los contratos financiados con préstamos del Banco se incluya una cláusula en la que se exija que los licitantes (postulantes /proponentes), consultores, contratistas y proveedores, así como sus respectivos subcontratistas, subconsultores, prestadores de servicios, proveedores, agentes y personal, permitan al Banco inspeccionar[footnoteRef:14]todas las cuentas, registros y otros documentos referidos a la presentación de ofertas y la ejecución de contratos, y someterlos a la auditoría de profesionales nombrados por este. [14: 	Las inspecciones que se llevan a cabo en este contexto suelen ser de carácter investigativo (es decir, forense). Consisten en actividades de constatación realizadas por el Banco o por personas nombradas por este para abordar asuntos específicos relativos a las investigaciones/auditorías, como determinar la veracidad de una denuncia de fraude y corrupción a través de los mecanismos adecuados. Dicha actividad incluye, entre otras cosas, acceder a la información y los registros financieros de una empresa o persona, examinarlos y hacer las copias que corresponda; acceder a cualquier otro tipo de documentos, datos o información (ya sea en formato impreso o electrónico) que se considere pertinente para la investigación/auditoría, examinarlos y hacer las copias que corresponda; entrevistar al personal y otras personas; realizar inspecciones físicas y visitas al emplazamiento, y someter la información a la verificación de terceros.] 









[bookmark: _Toc317362615]Condiciones Especiales del Contrato (CEC)



Las siguientes Condiciones Especiales del Contrato (CEC) complementarán y/o enmendarán las Condiciones Generales del Contrato (CGC). En caso de haber conflicto, las provisiones aquí dispuestas prevalecerán sobre las de las CGC. El único texto que puede ser modificado, es el texto marcado entre corchetes y/o letras cursivas.



[El Comprador seleccionará la redacción que corresponda utilizando los ejemplos indicados a continuación u otra redacción aceptable y suprimirá el texto en letra cursiva]



		CGC 1.1(i) 

		El País del Comprador es: Colombia 



		CGC 1.1(j)

		El Comprador es: [nombre jurídico completo del Comprador]



		CGC 1.1(p)

		El (Los) Sitio(s) del (de los) Proyecto(s) es/son: [nombre(s) e información detallada de la ubicación del (de los) sitio(s)]



		CGC 1.1(s) 

		[El Comprador podrá incluir otras definiciones que considere necesarias para la correcta interpretación del contrato.]



		CGC 4.2 (b) 

		La versión de la edición de los Incoterms será: [fecha de la edición]



		CGC 8.1

		Para notificaciones, la dirección del Comprador será:

Atención: [el nombre completo de la persona, si corresponde] 

Dirección postal: [nombre de la calle y número]

Piso/Oficina [el piso y número de oficina, si corresponde]

Ciudad: [el nombre de la ciudad o población]

Código postal: [el código postal, si corresponde]

País: [el nombre del país] 

Teléfono: [número del teléfono incluyendo los códigos del país y de la ciudad] 

Facsímile: [número del facsímile incluyendo los códigos del país y de la ciudad]

Dirección electrónica: [dirección de correo electrónico, si corresponde]



		CGC 10.1

		[A ser definido por el Proveedor y el Comprador antes de la firma del contrato.]

Las partes acuerdan la utilización del mecanismo de Mediación: si – no.

En el caso de que se acuerde la utilización del mecanismo de Mediación aplica lo siguiente: 

El nombre del Mediador es: [inserte el nombre de la persona o institución]

La tarifa del Mediador, a ser cubierta por partes iguales es: [inserte monto y moneda]

Cualquiera de las partes puede remitir la decisión del Mediador a un Árbitro dentro de los 28 días después de la decisión escrita del Mediador. Si ninguna de las partes remite la controversia a Arbitraje según lo indicado en la Cláusula 10.2 de las CGC dentro de los anteriores 28 días, la decisión del Mediador será definitiva y obligatoria. 



		CGC 10.2

		Los reglamentos de los procedimientos para los procesos de arbitraje, de conformidad con la Cláusula 10.2 de las CGC, serán: 

[Los documentos de Adquisición de Bienes por el método de Selección Directa deberán incluir una cláusula que se podrá utilizar en el caso de un Contrato con un Proveedor extranjero y otra cláusula que se podrá utilizar en el caso de un Contrato con un Proveedor que es ciudadano del país del Comprador. En el momento de elaborar el Contrato se deberá incluir en el Contrato la cláusula respectiva que aplique. La siguiente nota explicativa, por lo tanto, deberá insertarse como un encabezamiento a la Cláusula 10.2 de las CGC[image: ] 

[En los contratos celebrados con un proveedor extranjero, el arbitraje comercial internacional puede tener ventajas prácticas sobre los otros métodos de solución de controversias. Entre los reglamentos que rigen los procedimientos de arbitraje, el Comprador podrá considerar el Reglamento de Arbitraje de 1976 de la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional (CNUDMI) (UNCITRAL, por sus siglas en inglés), el Reglamento de Arbitraje de la Cámara de Comercio Internacional (CCI) (ICC, por sus siglas en inglés), el Reglamento de la Corte de Arbitraje Internacional de Londres, o el Reglamento del Instituto de Arbitraje de la Cámara de Comercio de Estocolmo.]

Si el Comprador selecciona el Reglamento de Arbitraje de UNCITRAL, deberá insertar la siguiente cláusula tipo: 

CGC 10.2 (a) - Cualquier disputa, controversia o reclamo generado por o en relación con este Contrato, o por incumplimiento, cesación, o anulación del mismo, deberán ser resueltos mediante arbitraje de conformidad con el Reglamento de Arbitraje vigente de la CNUDMI. 

Si el Comprador selecciona el Reglamento de Arbitraje de la CCI, deberá inserta la siguiente cláusula tipo: 

CGC 10.2 (a) – Todas las controversias generadas en relación con este contrato deberán ser resueltas finalmente de conformidad con el Reglamento de Conciliación y Arbitraje de la Cámara de Comercio Internacional, por uno o más árbitros designados de acuerdo con dicho Reglamento.” 

Si el Comprador selecciona el Reglamento del Instituto de Arbitraje de la Cámara de Comercio de Estocolmo, deberá insertar la siguiente cláusula tipo: 

CGC 10.2 (a) – Cualquiera disputa, controversia o reclamo generado por o en relación con este Contrato, o por incumplimiento, o cesación, o anulación o invalidez del mismo, deberá ser resuelto mediante arbitraje de conformidad con el Reglamento de Arbitraje de la Cámara de Comercio de Estocolmo.

Si el Comprador selecciona el Reglamento de la Corte de Arbitraje Internacional de Londres, deberá insertar la siguiente cláusula tipo: 

CGC 10.2 (a) – Cualquiera controversia generada en relación con este Contrato, inclusive cualquier duda sobre su existencia, validez o cesación, deberá ser remitida y finalmente resuelta mediante el Reglamento de la Corte Internacional de Londres, cuyo reglamento, por la referencia en esta cláusula, se considera aquí incorporado.

Asimismo, el Proveedor declara ser de nacionalidad (indicar nacionalidad) y conviene en no invocar la protección de su gobierno. 



		CGC 12.1

		Detalle de los documentos de Embarque y otros documentos que deben ser proporcionados por el Proveedor son: [indique los detalles de los documentos de embarque y otros documentos.].

El Comprador deberá recibir los documentos arriba mencionados antes de la llegada de los Bienes; si no recibe dichos documentos, todos los gastos consecuentes correrán por cuenta del Proveedor.



		CGC 14.1

		Los precios de los Bienes suministrados y los Servicios Conexos prestados [indicar “serán” o “no serán” según corresponda] ajustables.

Si los precios son ajustables, el siguiente método será utilizado para calcular el ajuste [ver el anexo a estas CEC para un ejemplo de Fórmula para Ajuste de Precios]



		CGC 15.1

		CGC 15.1 - La forma y condiciones de pago al Proveedor en virtud del Contrato serán las siguientes:

a.	Con anticipo.

i)	Anticipo: El diez por ciento (10%) del precio del contrato se pagará dentro de los cuarenta (45) días siguientes a la firma del contrato, contra solicitud de pago y presentación de una garantía bancaria por el monto equivalente y válida hasta que los bienes hayan sido entregados en la forma establecida en los documentos de Adquisición de Bienes por el método de Selección Directa o en otra forma que el comprador considere aceptable.

ii)	Contra entrega: setenta por ciento (70%) del precio del Contrato se pagará dentro de los cuarenta (45) días siguientes a la entrega de los bienes, contra presentación de los documentos especificados en la cláusula 12 de las CGC.

iii)	Contra aceptación: el veinte por ciento (20%) restante del precio del Contrato se pagará al proveedor durante los cuarenta y cinco (45) días siguientes a la fecha del certificado de aceptación de la entrega respectiva, emitido por el Comprador; y

iv)	Reembolso del Impuesto del Timbre: contra presentación del recibo de pago

b.	Sin anticipo.

i)	Contra entrega: ochenta por ciento (80%) del precio del Contrato se pagará dentro de los cuarenta (45) días siguientes a la entrega de los bienes, contra presentación de los documentos especificados en la cláusula 12 de las CGC.

ii)	Contra aceptación: el veinte por ciento (20%) restante del precio del Contrato se pagará al proveedor durante los cuarenta y cinco (45) días siguientes a la fecha del certificado de aceptación de la entrega respectiva, emitido por el Comprador; y

iii)	Reembolso del Impuesto del Timbre: contra presentación del recibo de pago



(Si la instalación, puesta en marcha y capacitación, en su caso, se lleva a cabo en un plazo superior a treinta (30) días posteriores a la recepción de los bienes en el lugar convenido, el pago de los bienes deberá realizarse dentro de los cuarenta y cinco (45) días posteriores a su recepción, quedando pendiente sólo el pago de estos servicios)



		CGC 15.4

		La forma y condiciones de pago al Proveedor en virtud del Contrato serán las siguientes: (El plazo para la realización del pago comenzará a contar a partir del momento en que los bienes hayan sido recibidos a satisfacción del Comprador en el lugar de entrega.)

Para el caso de pagos sobre bienes cuyo precio está cotizado en moneda diferente a la moneda nacional y que se realicen fuera del territorio de la República de Colombia, el pago se efectuará en dichas monedas.

Para el caso de pagos en el territorio de la República de Colombia sobre bienes cuyo precio está cotizado en monedas diferentes a la moneda nacional, el pago se efectuará en pesos colombianos a la Tasa Representativa del Mercado) establecida por el Banco de la República de Colombia vigente en la fecha en que se efectúe el pago.



		CGC 15.5

		En caso de pagos efectuados después de más de cuarenta y cinco (45) días, a solicitud del Proveedor, el Comprador deberá pagar intereses a la tasa interés del DTF anual a partir del día en que se cause el retraso para los pagos en moneda nacional. Para los pagos en moneda extranjera el Comprador deberá pagar intereses a la tasa de interés Libor a tres meses, a partir del día en que se cause el retraso. 

Cuando el Comprador efectúe pagos en exceso, el Proveedor deberá reintegrar las cantidades pagadas en exceso, más los intereses correspondientes. Los cargos se calcularán sobre las cantidades pagadas en exceso y se computarán por días desde la fecha del pago, hasta la fecha en que se pongan efectivamente las cantidades a disposición del Comprador.



		CGC 16.4

		El impuesto de Timbre equivalente al __% del valor del contrato, será pagado por: [establezca de conformidad con la ley colombiana el porcentaje y con cargo a quien deberá pagarse este impuesto]



		CGC 17.1

		[Indicar “Se requerirá” o “No se requerirá”] una Garantía de Cumplimiento de Contrato o una póliza de cumplimiento del contrato.

[Si se requiere una Garantía de cumplimiento o una póliza de cumplimiento, inserte: “el monto de la Garantía deberá ser: [indicar el monto]”

[El monto de la Garantía de Cumplimiento o de la póliza de cumplimiento generalmente se expresa como un porcentaje del Precio del Contrato. El porcentaje varía de acuerdo con la percepción que el Comprador tenga del riesgo y el impacto del incumplimiento del Proveedor. En circunstancias normales se aplica un 10%] 



		CGC 17.3

		Si se requiere una Garantía de Cumplimiento, ésta deberá presentarse en la forma de: [indicar: Garantía bancaria, carta de crédito irrevocable, emitidas por una institución financiera en Colombia o en el extranjero, u otros instrumentos de carácter incondicional pagaderos a la vista y a primer requerimiento aceptables para el Comprador.]

Si se requiere una póliza de cumplimiento, se utilizará un formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera de Colombia y emitida por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en el País. 

La garantía de cumplimiento o la póliza de cumplimiento deberán constituirse a favor del Comprador. 

La Garantía de Cumplimiento o póliza de cumplimiento, estará denominada en [indicar “una moneda de libre convertibilidad aceptable al Comprador” o “las monedas de pago del Contrato, de acuerdo con las proporciones del Precio del Contrato”]



		CGC 17.4

		La liberación de la Garantía de Cumplimiento o de la póliza de cumplimiento tendrá lugar: [indicar la fecha si es diferente de la indicada en la Cláusula 17.4 de las CGC].



		CGC 22.2

		El embalaje, la identificación y la documentación dentro y fuera de los paquetes serán como se indica a continuación: [indicar en detalle el tipo de empaque requerido, la identificación en el empaque y toda la documentación requerida] 



		CGC 23.1

		La cobertura de seguro será según se establece en los Incoterms.

Si no es de acuerdo con los Incoterms, la cobertura de seguro deberá ser como sigue: [indicar las provisiones específicas acordadas, incluyendo cobertura, moneda y monto] 



		CGC 24.1

		La responsabilidad por el transporte de los Bienes será según se establece en los Incoterms. 

Si no está de acuerdo con los Incoterms, la responsabilidad por el transporte deberá ser como sigue: “El Proveedor está obligado bajo los términos del Contrato a transportar los Bienes al lugar de destino final dentro del país del Comprador, definido como el Sitio del Proyecto, transportarlos a dicho lugar de destino en el país del Comprador, incluyendo seguro y almacenamiento, y tal como se estipulará en el Contrato, será contratado por el Proveedor, y todos los gastos relacionados estarán incluidos en el Precio del Contrato”; o bajo otro término comercial que se haya acordado (detallar las responsabilidades respectivas del Comprador y del Proveedor).



		CGC 25.1

		Las inspecciones y pruebas serán como se indica a continuación: [indicar la naturaleza, frecuencia, procedimientos para realizar dichas inspecciones y pruebas]



		CGC 25.2

		Las inspecciones y pruebas se realizarán en: [indicar el (los) nombre(s) de la(s) localidad(es)] 



		CGC 26.1

		A los efectos de esta cláusula la interpretación de “Daños y perjuicios” es la establecida en la CGC 26.1 y no en otro ámbito. 

El valor de la liquidación por daños y perjuicios será: [indicar el número, la tasa que se aplique no excederá del dos por ciento (2%) semanal del monto del Contrato] % por semana.

El monto máximo de la liquidación por daños y perjuicios será: [indicar el número] %, que no podrá ser mayor que la garantía de cumplimiento del contrato.



		CGC 27.3

		El período de validez de la Garantía será [indicar el número] días. Para fines de la Garantía, el (los) lugar(es) de destino(s) final(es) será(n): 

[indicar el (los) nombre(s) del (los) lugar(es)]



		CGC 27.5

		El plazo para reparar o remplazar los bienes será: [indicar el número] días.














Formulario Contrato



[bookmark: _Toc317954925][bookmark: _Toc8914229][bookmark: _Toc11694906][bookmark: _Toc14445796]Convenio



[El Comprador completará este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas]



ESTE CONVENIO es celebrado



	El día [indicar: número] de [indicar: mes] de [indicar: año].



ENTRE



(1)	[indicar nombre completo del Comprador], una [indicar la descripción de la entidad jurídica, por ejemplo, una Agencia del Ministerio de .... del Gobierno de {indicar el nombre del País del Comprador}, o corporación integrada bajo las leyes de {indicar el nombre del País del Comprador}] y físicamente ubicada en [indicar la dirección del Comprador] (en adelante denominado “el Comprador”), y 



(2)	[indicar el nombre del Proveedor], una corporación incorporada bajo las leyes de [indicar: nombre del país del Proveedor] físicamente ubicada en [indicar: dirección del Proveedor] (en adelante denominada “el Proveedor”[footnoteRef:15]). [15: 	Antes de la firma de este Convenio, en Colombia, el Proveedor presentará la documentación necesaria para acreditar la existencia y representación legal de la firma y las facultades de quien suscribe este Convenio.] 




POR CUANTO el Comprador respecto de ciertos Bienes y Servicios Conexos, [inserte una breve descripción de los bienes y servicios], ha aceptado una oferta del Proveedor para el suministro de dichos Bienes y Servicios por la suma de [indicar el Precio del Contrato expresado en palabras y en cifras] (en adelante denominado “Precio del Contrato”).

ESTE CONVENIO ATESTIGUA LO SIGUIENTE:

1.	En este Convenio las palabras y expresiones tendrán el mismo significado que se les asigne en las respectivas condiciones del Contrato a que se refieran.

2.	Los siguientes documentos constituyen el Contrato entre el Comprador y el Proveedor, y serán leídos e interpretados como parte integral del Contrato:

(a)	Este Convenio;

(b)	Las Condiciones Especiales del Contrato

(c)	Las Condiciones Generales del Contrato; 

(d)	Los Requerimientos Técnicos (incluyendo la Lista de Requisitos y las Especificaciones Técnicas);

(e)	La oferta del Proveedor y las Listas de Precios originales; 

(f)	La Carta de Aceptación del Contrato emitida por el Comprador.

(g)	[Agregar aquí cualquier otro(s) documento(s)]



3.	Este Contrato prevalecerá sobre todos los otros documentos contractuales. En caso de alguna discrepancia o inconsistencia entre los documentos del Contrato, los documentos prevalecerán en el orden enunciado anteriormente. 



4.	En consideración a los pagos que el Comprador hará al Proveedor conforme a lo estipulado en este Contrato, el Proveedor se compromete a proveer los Bienes y Servicios al Comprador y a subsanar los defectos de éstos de conformidad en todo respecto con las disposiciones del Contrato.



5.	El Comprador se compromete a pagar al Proveedor como contrapartida del suministro de los bienes y servicios y la subsanación de sus defectos, el Precio del Contrato o las sumas que resulten pagaderas de conformidad con lo dispuesto en el Contrato en el plazo y en la forma prescritos en éste. 

EN TESTIMONIO de lo cual las partes han suscrito el presente Convenio de conformidad con las leyes de [indicar el nombre de la ley del país que gobierna el Contrato] en el día, mes y año antes indicados.

Por y en nombre del Comprador

Firmado: [indicar firma] en capacidad de [indicar el título u otra designación apropiada] 

en la presencia de [indicar la identificación del testigo] 



Por y en nombre del Proveedor

Firmado: [indicar la(s) firma(s) del (los) representante(s) autorizado(s) del Proveedor] 

en capacidad de [indicar el título u otra designación apropiada] 

en la presencia de [indicar la identificación del testigo] 

[bookmark: _Toc502819516][bookmark: _Toc14445797][bookmark: _Toc317954926]


[bookmark: _Toc8914230][bookmark: _Toc11694907][bookmark: _Toc14445798]Garantía de Cumplimiento Bancaria 



[La institución financiera, a solicitud del Oferente seleccionado, completará este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas]



Fecha: [indicar la fecha (día, mes, y año) de la presentación de la Oferta]

No. y Título: [indicar el No. y título del proceso]



Sucursal de la institución financiera u Oficina [nombre completo del Garante]



Beneficiario: [Nombre completo del Comprador] 



GARANTIA DE CUMPLIMIENTO No.: [indicar el número de la Garantía]



Se nos ha informado que [nombre completo del Proveedor] (en adelante denominado “el Proveedor”) ha celebrado el contrato No. [Indicar número] de fecha [indicar (día, mes, y año) con ustedes, para el suministro de [breve descripción de los Bienes y Servicios Conexos] (en adelante denominado “el Contrato”).



Además, entendemos que, de acuerdo con las condiciones del Contrato, se requiere una Garantía de Cumplimiento. 



A solicitud del Proveedor, nosotros por medio de la presente garantía nos obligamos irrevocablemente a pagarles a ustedes una suma o sumas, que no excedan [indicar la(s) suma(s) en cifras y en palabras][footnoteRef:16] contra su primera solicitud por escrito, acompañada de una declaración escrita, manifestando que el Proveedor está en violación de sus obligaciones en virtud del Contrato, sin argumentaciones ni objeciones capciosas, sin necesidad de que ustedes prueben o acrediten las causas o razones de su demanda o la suma especificada en ella.  [16:  	La institución financiera deberá insertar la suma establecida en las CEC y denominada como se establece en las CEC, ya sea en la(s) moneda(s) del Contrato o en una moneda de libre convertibilidad aceptable al Comprador. ] 




Esta garantía expirará a más tardar el [indicar el número] día de [indicar el mes de [indicar el año][footnoteRef:17], y cualquier reclamación de pago bajo esta garantía deberá ser recibida por nosotros en esta oficina en o antes de esa fecha.  [17: 	Las fechas han sido establecidas de conformidad con la Cláusula 17.4 de las Condiciones Generales del Contrato (“CGC”) teniendo en cuenta cualquier otra obligación de garantía del Proveedor de conformidad con la Cláusula 15.2 de las CGC, prevista a ser obtenida con una Garantía de Cumplimento parcial. El Comprador deberá advertir que en caso de prórroga del plazo para cumplimiento del Contrato, el Comprador tendrá que solicitar al banco una extensión de esta Garantía. Dicha solicitud deberá ser por escrito y presentada antes de la fecha de expiración establecida en la Garantía. Al preparar esta Garantía el Comprador pudiera considerar agregar el siguiente texto en el Formulario, al final del penúltimo párrafo: “Nosotros convenimos en una sola extensión de esta Garantía por un plazo no superior a [seis meses] [un año], en respuesta a una solicitud por escrito de dicha extensión por el Comprador, la que nos será presentada antes de la expiración de la Garantía.” ] 


 

Esta garantía está sujeta a los Reglamentos Uniformes de la Cámara de Comercio Internacional (CCI o ICC por sus siglas en inglés) relativas a las Garantías contra primera solicitud (Uniform Rules for Demand Guarantees, URDG), Revisión del 2010, Publicación ICC No. 758, con excepción de la declaración del beneficiario de incumplimiento por el ordenante, condición establecida en el Artículo 15 (a) de la ICC 758, la cual queda expresamente excluida.  





								

[firma(s) del representante autorizado de la institución financiera y del Proveedor]





Nota: Las referencias en letras itálicas en los corchetes, incluyendo los pies de página se deben utilizar para la preparación de la garantía y deberán ser borradas del formato final. 





[bookmark: _Toc317954927][bookmark: _Toc8914231][bookmark: _Toc11694908][bookmark: _Toc14445799]
Póliza de Cumplimiento



(Formulario debidamente aprobado por la Superintendencia Financiera, emitido por una aseguradora legalmente establecida o reconocida en Colombia)



[bookmark: _Toc317954928][bookmark: _Toc8914232][bookmark: _Toc11694909][bookmark: _Toc14445800]
Garantía Bancaria por Anticipo



[La institución financiera, a solicitud del Oferente seleccionado, completará este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas]



Fecha: [indicar la fecha (día, mes, y año) de

 la presentación de la Oferta]

 No. y Título: [indicar el No. y título 

del proceso]



[membrete de la Institución financiera] 



Beneficiario: [Nombre y dirección del Comprador] 



GARANTÍA POR ANTICIPO N°: [insertar el No. de la Garantía por Anticipo]



A nosotros [indicar el nombre jurídico y dirección de la institución financiera] se nos ha informado que [nombre completo y dirección del Proveedor] (en adelante denominado “el Proveedor”) ha celebrado con ustedes el contrato No. [número de referencia del contrato] de fecha [indicar la fecha del Acuerdo], para el suministro de [breve descripción de los Bienes y Servicios Conexos] (en adelante denominado “el Contrato”).



Asimismo, entendemos que, de acuerdo con las condiciones del Contrato, se hará un anticipo contra una garantía por anticipo.



A solicitud del Proveedor, nosotros por medio de la presente garantía nos obligamos irrevocablemente a pagarles a ustedes una suma o sumas, que no excedan en total [indicar la(s) suma(s) en cifras y en palabras][footnoteRef:18] contra el recibo de su primera solicitud por escrito, declarando que el Proveedor está en violación de sus obligaciones en virtud del Contrato, porque el Proveedor ha utilizado el anticipo para otros fines que los estipulados para la provisión de los bienes. [18: 	El Banco deberá insertar la suma establecida en las CEC y denominada como se establece en las CEC, ya sea en la(s) moneda(s) denominada(s) en el Contrato o en una moneda de libre convertibilidad aceptable al Comprador.] 




Como condición para presentar cualquier reclamo y hacer efectiva esta garantía, el referido pago mencionado arriba deber haber sido recibido por el Proveedor en su cuenta número [indicar número] en el [indicar el nombre y dirección de la institución financiera].



Esta Garantía permanecerá vigente y en pleno efecto a partir de la fecha en que el Proveedor reciba el anticipo, conforme a lo estipulado en el Contrato y hasta [indicar fecha[footnoteRef:19]]  [19: 	Indicar la fecha de Entrega estipulada en el Plan de Entrega del Contrato. El Comprador deberá advertir que en caso de una prórroga al plazo de ejecución del Contrato, el Comprador tendrá que solicitar al banco una extensión de esta Garantía. Dicha solicitud deberá ser por escrito y presentada antes de la expiración de la fecha establecida en la Garantía. Al preparar esta Garantía el Comprador pudiera considerar agregar el siguiente texto en el Formulario, al final del penúltimo párrafo: “Nosotros convenimos en una sola extensión de esta Garantía por un plazo no superior a [seis meses] [un año], en respuesta a una solicitud por escrito del Comprador de dicha extensión, la que nos será presentada antes de que expire la Garantía.” ] 


Esta garantía está sujeta a los Reglamentos Uniformes de la Cámara de Comercio Internacional (CCI o ICC por sus siglas en inglés) relativas a las Garantías contra primera solicitud (Uniform Rules for Demand Guarantees, URDG), Revisión del 2010, Publicación ICC No. 758, con excepción de la declaración del beneficiario de incumplimiento por el ordenante, condición establecida en el Artículo 15 (a) de la ICC 758, la cual queda expresamente excluida.  



[firma(s) del representante autorizado por la institución financiera] 			





Nota: Las referencias en letras itálicas en los corchetes, incluyendo los pies de página se deben utilizar para la preparación de la garantía y deberán ser borradas del formato final. 

image1.emf

los  documentos de  Adquisición de Bienes por el método de Selección Directa  





image19.emf
Anexo No. 19  Modelo Evaluación SDC Simplificado.xlsx


Anexo No. 19 Modelo Evaluación SDC Simplificado.xlsx
Comparacion $

				INFORME DE EVALUACIÓN 

				Objeto: [ Incorporar el Objeto a contratar ]

				El Comité Evaluador examinó la cotización recibida, así:

								Marcar con una X

				1.     La oferta económica está completa  				SI

				2.     La oferta no presenta errores aritméticos				NO



								Nombre del Oferente 1
[Cotizacion N° 1]								Nombre del Oferente 2 
[Cotizacion N° 2]								Nombre del Oferente 3
[Cotizacion N° 3]

		Item		Descripción de las especificación de los bienes/servicios solicitados				Cantidad		CUMPLE / NO CUMPLE 		Precio unitario		Precio total 		Cantidad		CUMPLE / NO CUMPLE 		Precio unitario		Precio total 		Cantidad		CUMPLE / NO CUMPLE 		Precio unitario		Precio total 

		1						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		2						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		3						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		4						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		5						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		6						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		7						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		8						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		9						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		10						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		11						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		12						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		13						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		14						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		15						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

		16						0				- 0		- 0		0				- 0		- 0		0				- 0		- 0

				VALOR TOTAL ----------------------- >										- 0		VALOR TOTAL --------- >						- 0		VALOR TOTAL --------- >						- 0																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																		0

				Nota:















				3.      RESULTADO DE LA EVALUACIÓN TÉCNICO ECONÓMICA:

				Oferente								ORDE DE ELEGIBILIDAD 

				[Nombre del Oferente 1]								1

				[Nombre del Oferente 2]								2

				[Nombre del Oferente 3]								3

				Se procedio a realizar la evaluación de las cotizaciones recibidas como respuesta a la invitación a cotizar de fecha __/__/20__ publicada en la______________, concluyendo lo siguiente: 
Los proveedores _____________, cumplen con las especificaciones técnicas requeridas y verificados los precios unitarios y totales de las cotizaciones [no presentan] errores aritméticos. Por lo anterior el comite evaluador recomienda la adjudicación al proveedor ___________________ por cumplir con las especificaciones técnicas requeridas y haber sido evaluada como la del menor precio. 



				Emitida en la ciudad de ______________, a los ___________ (00) días del mes de ______  de 20__







		Nombre Evaluador						Nombre Evaluador

		Evaluador  1						Evaluador 2



						Nombre Evaluador

						Evaluador  3
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Anexo No. 20 Modelo Evaluación SDC Completo.xlsx
DOCUMENTOS

		ANEXO EVALUACIÓN 

		FECHA: 

		Solicitud de Cotización N°    - Proceso de Adquisicón N°

		Objeto: 

		CUMPLIMIENTO REQUISITOS 



		REQUISITOS PARA LOS OFERENTES																																												
		Observaciones

				CUMPLE 				Folio No.		CUMPLE 				Folio No.		CUMPLE 				Folio No.		CUMPLE 				Folio No.		CUMPLE 				Folio No.		CUMPLE 				Folio No.		CUMPLE 				Folio No.

				SI		No				SI		No				SI		No				SI		No				SI		No				SI		No				SI		No

		Formulario de cotización de acuerdo al modelo adjunto en la Sección IV, debidamente firmado por el Representante Legal o la persona facultada para comprometer al oferente

		Declaración de Mantenimiento de la Oferta, de acuerdo al modelo en la Sección VI debidamente firmado por el Representante Legal 

		Certificado de existencia y representación legal con fecha de expedición de los 30 días anteriores a la fecha de cierre de la convocatoria 

		Cédula del representante legal.

		Demostrar experiencia en ejecución de contratos, por un valor igual o superior a
$133.000.000 (Ciento treinta y tres millones de pesos), de similar naturaleza y magnitud al objeto de la presente invitación en los últimos 3 (tres) años mediante la declaración suscrita por el Representante Legal del Oferente, la
cual, podrá estar acompañada de certificaciones, copias de contratos, actas de liquidación, etc

		Validez de la oferta 45 días

		De acuerdo con la verificación de los requisitos establecidos en el documento de solicitud de cotización se evidencian los siguientes resultados:  





		Medellín, 







		Evaluador 1						Evaluador 2																						Evaluador 3
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EXPERIENCIA

		ANEXO EVALUACIÓN 

		FECHA: 

		Solicitud de Cotización No.:    - Proceso de Adquisicón No.: 

		Objeto: 

		VERIFICACIÓN EXPERIENCIA



		REQUISITOS PARA LOS OFERENTES:		(Incorporar la descripción de los requisitos solicitados)    ...           la cual, podrá estar acompañada de certificaciones, copias de contratos, actas de liquidación, etc



		OFERENTES		CONTRATANTE		No CONTRATO / ORDEN DE COMPRA		OBJETO		VALOR		PRESENTA CERTIFICACIÓN		CUMPLE / NO CUMPLE
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EVALUACION TECNICA

		ANEXO EVALUACIÓN 

		FECHA: 

		Solicitud de Cotización N°    - Proceso de Adquisicón N°

		Objeto: 

		CUMPLIMIENTO ESPECIFICACIONES TÉCNICAS



		Ítem #		Nombre		Especificación técnica		Descripción adicional		Presentación		CUMPLE/
NO CUMPLE 		CUMPLE/
NO CUMPLE 		CUMPLE/
NO CUMPLE 		CUMPLE/
NO CUMPLE 		CUMPLE/
NO CUMPLE 		CUMPLE/
NO CUMPLE 		CUMPLE/
NO CUMPLE 		CUMPLE/
NO CUMPLE 		CUMPLE/
NO CUMPLE 				Observaciones

		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8

		9

		10

		11

		12

		13

		14

		15

		16

		17

		18

		19

		20

		21

		22

		23

		24

		25

		26

		27

		28

		29

		30

		31

		32

		33

		34

		35

		36

		37

		38

		39

		40

		41

		42

		43

		44

		45

		46

		47

		48

		49

		50

		51

		52

		53

		54

		55

		56

		57

		58

		59

		60

		61

		62

		63

		64

		65

		66

		67

		68

		69

		70

		71

		72

		73

		74

		75

		76

		77

		78

		79

		80

		81

		82

		83

		84

		85

		86

		87

		88

		89

		90

		91

		92

		93

		94

		95

		96

		97

		98

		99

		100

		101

		102

		103

		104

		105

		106

		107

		108

		109

		110

		111

		112

		113
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Serv conex

												ERROR:#REF!

												ERROR:#REF!

												CONFORMIDADCON LOS REQUISITOS TÉCNICOS



		SOLICITADO										ERROR:#REF!

												PRODUCTOS OFERTADOS								CUMPLE
NO CUMPLE

		LOTE N° 		Ítem		Descripción		Unid		MARCA		Se ofrece la marca solicitada?		Si se ofrece un producto equivalente,  describir las especificaciones técnicas		Si ofrece un producto equivalente especificar la unidad de medida en que se ofrece		Si se ofrece un producto equivalente,   la marca

		1		1		COSEDORA ESTÁNDAR para 25 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 570		SI								CUMPLE

				2		COSEDORA ESTÁNDAR para 20 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 300		SI								CUMPLE

				3		COSEDORA INDUSTRIAL R9 para 100 hojas		UNIDAD		NHITAN		SI								CUMPLE

				4		GANCHO P/COSEDORA 26/6 CAJAX 5000 		CAJA		WINGO		SI								CUMPLE

				5		GANCHO PARA COSEDORA INDUSTRIAL  1.000 grapas - a R-9 S-23)		CAJA		WINGO		SI								CUMPLE

				6		PERFORADORA ESTÁNDAR  - PARA ESCRITORIO		UNIDAD		RANK 1040		SI								CUMPLE

				7		PERFORADORA INDUSTRIAL CAPACIDAD 100 HOJAS		UNIDAD		NHITAN		SI								CUMPLE

				8		PILA ALCALINA 9V CUADRADA - UNIDAD (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		NO		PILA EVEREADY EXTRA-DURATION 9V		UNIDAD		EVEREADY		CUMPLE

				9		PILA ALCALINA AA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		NO		PILA EVEREADY ALCALINA GOLD  AA BLX2		BLISTER X 2		EVEREADY		CUMPLE

				10		PILA ALCALINA AAA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		NO		PILA EVEREADY ALCALINA GOLD AAA BLX2		BLISTER X 2		EVEREADY		CUMPLE

				11		TAJALÁPIZ ELÉCTRICO		UNIDAD		NHITAN		NO		TAJALAPIZ ELECTRICO BOSTON X-ACTO 2000		UNIDAD		BIKEY		CUMPLE

				12		CLIPS DE PRESION DE 1 5/8"		CAJA		NHITAN		NO		DOBLE CLIP 1 5/8" (LOTERO) X 12 TRITON		CAJA X12		TRITON		CUMPLE

				13		CLIPS DE PRESION DE 1"		CAJA		NHITAN		NO		DOBLE CLIP 1"  (LOTERO) X 12		CAJA X12		TRITON		CUMPLE

				14		CLIPS DE PRESION DE 1/2"		CAJA		NHITAN		NO		DOBLE CLIP 1/2" (LOTERO) X 12		CAJA X12		TRITON		CUMPLE

				15		CLIPS DE PRESION DE 3/4"		CAJA		NHITAN		NO		DOBLE CLIP 3/4"  (LOTERO) X 12		CAJA X12		TRITON		CUMPLE

				16		CLIPS DE PRSION DE 1 1/4"		CAJA		NHITAN		NO		DOBLE CLIP 1 1/4"  (LOTERO) X 12		CAJA X12		TRITON		CUMPLE

				17		CLIPS MARIPOSA CAJA X 50		CAJA		NHITAN		NO		CAJA GANCHO MARIPOSA METALICO		INDICAR		LEADER		CUMPLE

				18		CLIPS STANDAR CAJA X 100		CAJA		NHITAN		NO		CAJA DE GANCHO CLIP METALICO		INDICAR		LEADER		CUMPLE

				19		SACAGANCHOS CORRIENTE NO PLASTICO		UNIDAD		 TRITON		SI								CUMPLE

				20		TIJERAS ESTÁNDAR (Ref: 684 DIM 7 Pg -)		UNIDAD		SCOTCH		SI								CUMPLE

				21		CLIPS YUMBO COLORES		CAJA		NHITAN		SI								CUMPLE

				22		DVD+R DL x 8,5 GB X 10 UNID		PAQUETE X 10		VERBATIM		NO		DVD+R DL 2X 240MIN 8.5GB 10 unidades		PAQUETE X 10		IMATION		CUMPLE

				23		ESTUCHE PLASTICO PARA CD		PAQUETE DE 10		ESTANDAR		SI								CUMPLE

				24		TORRE DE CD X 100		TORRE		MAXELL		SI								CUMPLE

				25		BISTURÍ GRANDE		UND		BASIC TOOLS		NO		BISTURY PLASTICO GRANDE 18MM BESKO		UNIDAD		INDICAR		CUMPLE

				26		BISTURI PEQUEÑO		UND		DISCOVER		SI						BESKO		CUMPLE

		RESULTADO LOTE 1																		CUMPLE

		2		27		Bandas de caucho calibre 22 caja x 25 gr		CAJA		ESTANDAR		SI								CUMPLE

				28		BANDERITA POST-IT 683-4ABX caja X 6 PAQUTES-3M. COLORES		CAJA		POST - IT		Si ___ No x		BANDERITAS 2,7MM X 4,3MM 5 COLORES (25 POR COLOR) PAQUETE X 6		CAJA X 6 PAQUETES		KORES		CUMPLE

				29		BOLIGRAFO CORRIENTE AZUL x 12		PAQ x 12		BIC		SI								CUMPLE

				30		BOLIGRAFO CORRIENTE NEGRO x 12		PAQ x 12		BIC		SI								CUMPLE

				31		BOLIGRAFO CORRIENTE ROJO x 12		PAQ x 12		BIC		SI								CUMPLE

				32		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT AZUL		PAQ x 2		BIC		Si ___ No x		ROLLER UNIBALL SIGNO FINE(UM120)AZUL		UNIDAD		SANFORD		CUMPLE

				33		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT NEGRO		PAQ x 2		BIC		Si ___ No x		ROLLER UNIBALL SIGNO BROAD UM153 NEGRO		UNIDAD		SANFORD		CUMPLE

				34		BOLIGRAFO UNI-BALL EYE		PAQ x 12		MITSUBISHI PENCIL CO		SI								CUMPLE

				35		BORRADOR CON ESCOBILLA 		UNID		PELIKAN		Si ___ No x		BORRADOR TIPO LAPIZ CON ESCOBILLA STAEDTLER		UNIDAD		STAEDTLER		CUMPLE

				36		BORRADOR DE NATA 		UNID		PELIKAN		Si x No ___								CUMPLE

				37		BORRADOR PARA TABLERO ACRÍLICO		UNID		FABER CASTLE		Si x No ___								CUMPLE

				38		CERA PARA CONTAR (CUENTA FACIL)		UNID		TO NOISTEN		Si x No ___								CUMPLE

				39		CHINCHES CAJA POR 50 UNIDADES		CAJA		NOTES COLLECTION		Si ___ No x		CHINCHE METALICO COLORES TRITON		CAJA		TRITON		CUMPLE

				40		CINTA DE ENMASCARAR Grande 5 cmts de ancho. Por 30 metros		ROLLO		TESA		Si xNo ___		CINTA ENMASCARAR TESA 48mm X 25mt		INDICAR		INDICAR		CUMPLE

				41		CINTA PARA EMPAQUE 2” 48X40 – 5 CMT DE ANCHO - MATIX 		ROLLO		MC GUIVER 00420		Si x No ___								CUMPLE

				42		CINTA PEGANTE TRANSPARENTE 12x40 DE 1 cmt de ancho		ROLLO		TESA		Si x No ___								CUMPLE

				43		CORRECTOR LIQUIDO BLANCO (Lápiz)		UNIDAD		BIC LAPIZ SHAKE		Si x No ___								CUMPLE

				44		GANCHO PARA LEGAJAR PLASTICO 		PAQ. X 20 UNIDADES		TRITON		Si x No ___								CUMPLE

				45		HUMEDECEDOR DE DEDOS		UNIDAD		TO NOISTEN		Si xNo ___								CUMPLE

				46		LÁPIZ NEGRO (BEROL MIRADO N°2 -)		PAQ x 4		MIRADO No 2		Si xNo ___								CUMPLE

				47		Liga de caucho guesa		kl		ESTANDAR		Si x No ___								CUMPLE

				48		MARCADOR PARA CDS PERMANENTE		PAQ x 4		SHARPIE		Si x No ___								CUMPLE

				49		MARCADOR PERMANENTE COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		Si x No ___								CUMPLE

				50		MARCADOR PERMANENTE  AZUL/NEGRO/ROJO/VERDE		UNIDAD		SHARPIE		Si x No ___								CUMPLE

				51		MARCADOR SECO BORRABLE COLORES 		PAQ x 8		PELIKAN		Si x No ___								CUMPLE

				52		PEGANTE COLBON 225 GMS		UNIDAD		COLBON		Si x No ___								CUMPLE

				53		PEGANTE EN BARRA PEGASTIC de 20 grms		UNIDAD		PEGASTIC		Si x No ___								CUMPLE

				54		PLANILLERA ACRILICA OFICIO		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		Si x No ___								CUMPLE

				55		REGLAS de 30 cmts 		UNIDAD		FABER CASTLE		Si x No ___								CUMPLE

				56		RESALTADOR TRAZOS DIFERENTES COLORES		UNIDAD		PELIKAN		Si xNo ___								CUMPLE

				57		TABLERO DE CORCHO 60X80		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		Si x No ___								CUMPLE

				58		TINTA PARA SELLOS  NEGRA		UNIDAD		TRODAT 7011		Si x No ___								CUMPLE

		RESULTADO LOTE 2																		CUMPLE

		3		59		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO CARTA		UND		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				60		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO MEDIA CARTA		UNID		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				61		BOLSAS PARA GUARDAR CD EN PROPILENO		PAQU X 10		STANDART		Si ___ No x		BOLSILLO PARA CD X 4 BEBA PAQUETE X 10		PAQUETE X 10		BEBA		CUMPLE

				62		BOLSILLO CATALOGO		UNID		NORMA		Si xNo ___								CUMPLE

				63		CARPETA BLANCA 3 AROS 1 PULGADA- 2.54, 250 HOJAS		PAQ. X 10		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				64		CARPETA PLASTIFICADA TAMAÑO CARTA ESTANDAR SIN LOGOS		PAQ. X 10		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				65		CARPETAS DE SOLAPA DE 4 ALETAS EN PROPALCOTE		PAQ. X 10		NORMA		Si ___ No x		CARPETAS DE SOLAPA DE 4 ALETAS EN PROPALCOTE 		UNIDAD		FORMARCHIVO		CUMPLE

				66		CARTULINA BLANCA CARTA		PAQ. X 10		CORDEONS		Si ___ No x		CARTULINA TAMAÑO CARTA PAQUETE X 10 UND		PAQUETE X 10		BELPAPEL		CUMPLE

				67		CARTULINA BLANCA OFICIO		PAQ. X 10		CORDEONS		Si ___ No x		CARTULINA TAMAÑO OFICIO PAQUETE X 10 UND		PAQUETE X 10		BELPAPEL		CUMPLE

				68		CUADERNO DOBLE O 105 GRANDE CUADRICULADO		UNIDAD		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				69		CUADERNO DOBLE O 85 PEQUEÑO		UNIDAD		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				70		FOLDER A-Z TAMAÑO CARTA		UNIDAD		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				71		FOLDER A-Z TAMAÑO OFICIO		UNIDAD		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				72		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL CARTA		UNIDAD		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				73		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				74		FOLDER CELUGUIA VERTRICAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				75		FOLDER COLGANTE COLORICO		UNIDAD		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				76		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORE (VERDE)		UNIDAD		NORMA		Si ___ No x		FOLDER HORIZONTA OFICIO VERDE		UNIDAD		FORMARCHIVO		CUMPLE

				77		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORES (ROJO)		UNIDAD		NORMA		Si ___ No x		FOLDER HORIZONTA OFICIO ROJO		UNIDAD		FORMARCHIVO		CUMPLE

				78		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 12		PAQUETE		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				79		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 6		PAQUETE		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				80		GUIAS EN CARTULINA 105 X 5 CARTA AMARILLAS		PAQUETE		NORMA		Si x No ___								CUMPLE

				81		GUIAS POS-IT BANDERITAS SEÑALADORES - REF 683 1/2"		PAQUETE		POS IT		Si ___ No x		BANDERITAS KORES 1/2"  ANCHO x5 COL.NEON		PAQUETE X 5		KORES		CUMPLE

				82		MARBETE BLANCO/COLORES		PAQ		CELUGUIA		Si ___ No x		GUIA P/FOLDER COLGANTE B/CO PQTE. X 100 NORMA		PAQUETE X 100		NORMA		CUMPLE

				83		MARCADOR PERTENECE A COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		Si x No ___								CUMPLE

				84		MEMO POST-IT 653N PEQUENO 38X50 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		Si ___ No x		NOTA ADHESIVA PEQUEÑA NEON		UNIDAD		KORES		CUMPLE

				85		MEMO POST-IT 654N MEDIANO 76X67 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		Si ___ No x		NOTA ADHESIVA MEDIANA NEON		UNIDAD		KORES		CUMPLE

				86		MEMO POST-IT 657N GRANDE COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		Si x No ___								CUMPLE

				87		ORGANIZADOR DOCUMENTOS x 6 COLORES TRANSPARENTE  		PAQUETE DE 6		KEEPER MATE		Si ___ No x		ORGANIZADOR DOCUMENTOS BOLS/EN L COLORES		PAQUETE X 6		NORMA		CUMPLE

				88		PAPEL BOND TAMAÑO CARTA X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		Si xNo ___								CUMPLE

				89		PAPEL BOND TAMAÑO OFICIO X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		Si x No ___								CUMPLE

				90		PAPEL CONTAC TRANSPARENTE rollo por 3 mts		ROLLO		PANAMERICANA		Si x No ___								CUMPLE

				91		PAPEL IRIS		PAQUETE				Si x No ___								CUMPLE

				92		RECIBO DE CAJA MENOR X 100 (Minerva 20-02 REV. 04-2000 -)		UNIDAD		MINERVA		Si x No ___								CUMPLE

				93		REFUERZOS PARA HOJAS.		PAQUETE		NORMA		Si ___ No x		REFUERZOS PELIKAN AUTOADHESIVOS		PAQUETE		PELIKAN		CUMPLE

				94		REVISTERO  		UNIDAD		NORMA 50700		Si x No ___								CUMPLE

				95		ROLLOS PARA FAX de 30 mts		ROLLO		PANAMERICANA		Si ___ No x		ROLLO FAX 216 MM X 30 MTS (49)		ROLLO		 DISPAPELES 		CUMPLE

				96		SEPARADORES normales DE COLORES TAMAÑO CARTA		PAQUETE		KEEPER MATE		Si ___ No x		GUIA CLASIFICADORA 105 PLASTICA PAQUETE X 5 UNDS		PAQUETE X 5		FABRIFOLDER		CUMPLE

				97		SOBRE BLANCO DE VENTANILLA 23,5x11.5 gramaje estándar		UNIDAD		PANAMERICANA		Si ___ No x		SOBRE OFICIO ANGOSTO CON VENT. 75GRS 23.4 x 10.5 PAQUETE X 12UND		UNIDAD		 DISPAPELES 		CUMPLE

				98		SOBRE DE MANILA 30x42 (EXTRA OFICIO)		PAQ x 12		PANAMERICANA		Si ___ No x		SOBRE DE MANILA GIGANTE ESPECIAL 60 GRS 30 X 40.6 PAQUETE X12UND		UNIDAD		 DISPAPELES 		CUMPLE

				99		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 17.5X24 MEDIA CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		Si ___ No x		SOBRE DE MANILA MEDIA CARTA 60 GRS PAQUETE X 12UND		UNIDAD		 DISPAPELES 		CUMPLE

				100		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 22.5X29 CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		Si ___ No x		SOBRE DE MANILA CARTA 60 GRS PAQUETE X12UND		UNIDAD		 DISPAPELES 		CUMPLE

				101		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 31 CARTA ESPECIAL		PAQ x 12		PANAMERICANA		Si ___ No x		SOBRE DE MANILA CARTA ESPECIAL 60 GRS PAQUETE X 12UND		UNIDAD		 DISPAPELES 		CUMPLE

				102		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 35 OFICIO		PAQ x 12		PANAMERICANA		Si ___ No x		SOBRE DE MANILA OFICIO 60 GRS PAQUETE X12UND		UNIDAD		 DISPAPELES 		CUMPLE

				103		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 36 X 44 RADIOGRAFÍA		PAQ x 12		PANAMERICANA		Si ___ No x		SOBRE DE MANILA RADIOGRAFIA 36.5 X 45,5 PAQUETE X12UND		UNIDAD		 DISPAPELES 		CUMPLE

				104		TARJETERO X320 MASTER		UNIDAD		ESTANDAR		Si x No ___								CUMPLE

		RESULTADO LOTE 3																		CUMPLE

		4		105		TONER HP CC530A BLACK		UNIDAD		HP		SI								CUMPLE

				106		TONER HP CC531A CYAN		UNIDAD		HP		SI								CUMPLE

				107		TONER HP CC532A YELOW		UNIDAD		HP		SI								CUMPLE

				108		TONER HP CC533A MAGENTA		UNIDAD		HP		SI								CUMPLE

				109		TONER HP Q2613A N° 13A		UNIDAD		HP		SI								CUMPLE

				110		TONER HP Q5949A N° 49A BLACK		UNIDAD		HP		SI								CUMPLE

				111		TONER HP Q7553A N° 53A BLACK		UNIDAD		HP		SI								CUMPLE

				112		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 43X NEGRO (C8543X)		UNIDAD		HP LASER		SI								CUMPLE

				113		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 45A NEGRO (Q5945A)		UNIDAD		HP LASEE		SI								CUMPLE

				114		DELL 3115CN 8K BLACK TÓNER CARXG721 (3108395C) Y COLORES		UNIDAD		DELL		SI								CUMPLE

		RESULTADO LOTE 4																		CUMPLE

														Cumple

														Pedir Muestra
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		CORRECCION ARITMÉTICA



		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		1		1		COSEDORA ESTÁNDAR para 25 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 570		160								$ 12,781		$    2,045		$    14,826		$    2,372,135

				2		COSEDORA ESTÁNDAR para 20 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 300		80								$ 4,427		$    708		$    5,135		$    410,822

				3		COSEDORA INDUSTRIAL R9 para 100 hojas		UNIDAD		NHITAN		7		COSEDORA RAPID 110 HJS HD9 METAL INDUSTR		UNIDAD		RAPID		$ 104,208		$    16,673		$    120,881		$    846,168

				4		GANCHO P/COSEDORA 26/6 CAJAX 5000 		CAJA		WINGO		155								$ 1,264		$    202		$    1,466		$    227,275

				5		GANCHO PARA COSEDORA INDUSTRIAL  1.000 grapas - a R-9 S-23)		CAJA		WINGO		55		GRAPA GALVANIZADA 23/10 WINGO (9/10 RAPI		CAJA		WINGO		$ 2,551		$    408		$    2,959		$    162,726

				6		PERFORADORA ESTÁNDAR  - PARA ESCRITORIO		UNIDAD		RANK 1040		110								$ 8,657		$    1,385		$    10,042		$    1,104,672

				7		PERFORADORA INDUSTRIAL CAPACIDAD 100 HOJAS		UNIDAD		NHITAN		10		PERFORADORA 2 HUE. 100 HJS KW-9380		UNIDAD		BIKEY - KW		$ 130,200		$    20,832		$    151,032		$    1,510,320

				8		PILA ALCALINA 9V CUADRADA - UNIDAD (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		10		PILA ENERGIZER MAX 9V		UNIDAD		ENERGIZER		$ 6,011		$    962		$    6,973		$    69,730

				9		PILA ALCALINA AA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		50		PILA ENERGIZER MAX AA BLX2		UNIDAD		ENERGIZER		$ 2,382		$    381		$    2,763		$    138,157

				10		PILA ALCALINA AAA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		20		PILA ENERGIZER MAX AAA BLX2		UNIDAD		ENERGIZER		$ 2,494		$    399		$    2,893		$    57,870

				11		TAJALÁPIZ ELÉCTRICO		UNIDAD		NHITAN		11		TAJALAPIZ ELECTRICO BOSTON X-ACTO 2000		UNIDAD		BOSTON		$ 47,961		$    7,674		$    55,634		$    611,978

				12		CLIPS DE PRESION DE 1 5/8"		CAJA		NHITAN		60		DOBLE CLIP  1 5/8" TRITON (CAJA X 12)		CAJA		TRITON		$ 3,556		$    569		$    4,125		$    247,510

				13		CLIPS DE PRESION DE 1"		CAJA		NHITAN		60		DOBLE CLIP  1" TRITON (CAJA X 12)		CAJA		TRITON		$ 1,567		$    251		$    1,818		$    109,092

				14		CLIPS DE PRESION DE 1/2"		CAJA		NHITAN		60		DOBLE CLIP  1/2" TRITON (CAJA X 12)		CAJA		TRITON		$ 904		$    145		$    1,049		$    62,953

				15		CLIPS DE PRESION DE 3/4"		CAJA		NHITAN		60		DOBLE CLIP  3/4" TRITON (CAJA X 12)		CAJA		TRITON		$ 1,051		$    168		$    1,219		$    73,119

				16		CLIPS DE PRSION DE 1 1/4"		CAJA		NHITAN		60		DOBLE CLIP  1 1/4" TRITON (CAJA X 12)		CAJA		TRITON		$ 2,006		$    321		$    2,327		$    139,591

				17		CLIPS MARIPOSA CAJA X 50		CAJA		NHITAN		135		CLIP MARIPOSA  GEMA REF:5350		CAJA		GEMA		$ 1,152		$    184		$    1,336		$    180,354

				18		CLIPS STANDAR CAJA X 100		CAJA		NHITAN		350		CLIP .TRITON (INSTITUCIONAL)		CAJA		TRITON		$ 298		$    48		$    345		$    120,888

				19		SACAGANCHOS CORRIENTE NO PLASTICO		UNIDAD		 TRITON		260		SACAGANCHOS TRITON		UNIDAD		TRITON		$ 899		$    144		$    1,043		$    271,101

				20		TIJERAS ESTÁNDAR (Ref: 684 DIM 7 Pg -)		UNIDAD		SCOTCH		46		TIJERA  7" OFICINA TOIT TS 972(DESTISOL)		UNIDAD		DESTISOL		$ 2,388		$    382		$    2,770		$    127,404

				21		CLIPS YUMBO COLORES		CAJA		NHITAN		60		CLIP PLASTIFICADO TRITON COLORES(CJAX80)		CAJA		TRITON		$ 893		$    143		$    1,036		$    62,171

				22		DVD+R DL x 8,5 GB X 10 UNID		PAQUETE X 10		VERBATIM		64		DVD+R DL x 8,5 GB X 10 UNID		PAQUETE X 10		TDK		$ 14,607		$    2,337		$    16,944		$    1,084,404

				23		ESTUCHE PLASTICO PARA CD		PAQUETE DE 10		ESTANDAR		60		CAJA O ESTUCHE PARA CD ACRILICO PAQ X 10		PAQUETE DE 10		SIN MARCA		$ 4,494		$    719		$    5,213		$    312,809

				24		TORRE DE CD X 100		TORRE		MAXELL		35		CD R MAXELL 700MB 48X BULK X 100		TORRE		MAXELL		$ 29,371		$    4,699		$    34,070		$    1,192,454

				25		BISTURÍ GRANDE		UND		BASIC TOOLS		25		BISTURI GRANDE PLASTICO BESKO FL		UND		BESKO		$ 337		$    54		$    391		$    9,775

				26		BISTURI PEQUEÑO		UND		DISCOVER		20		BISTURI PEQUENO PLASTICO BESKO FL		UND		BESKO		$ 230		$    37		$    267		$    5,344

		TOTAL LOTE 1																						$    448,559		$    11,510,823

		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		2		27		Bandas de caucho calibre 22 caja x 25 gr		CAJA		ESTANDAR		22		BANDA CAUCHO REF: 22 CREMA CAJA						$ 281		$    45		$    326		$    7,169

				28		BANDERITA POST-IT 683-4ABX caja X 6 PAQUTES-3M. COLORES		CAJA		POST - IT		110		BANDERITAS 3M X 4 COLORES SURTIDOS						$ 73,281		$    11,725		$    85,006		$    9,350,643

				29		BOLIGRAFO CORRIENTE AZUL x 12		PAQ x 12		BIC		350								$ 2,602		$    416		$    3,019		$    1,056,512

				30		BOLIGRAFO CORRIENTE NEGRO x 12		PAQ x 12		BIC		1,700								$ 2,602		$    416		$    3,019		$    5,131,631

				31		BOLIGRAFO CORRIENTE ROJO x 12		PAQ x 12		BIC		10								$ 2,602		$    416		$    3,019		$    30,186

				32		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT AZUL		PAQ x 2		BIC		12								$ 58,692		$    9,391		$    68,083		$    816,995

				33		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT NEGRO		PAQ x 2		BIC		240								$ 58,692		$    9,391		$    68,083		$    16,339,890

				34		BOLIGRAFO UNI-BALL EYE		PAQ x 12		MITSUBISHI PENCIL CO		3		ROLLER UNIBALL EYE FINE NEGRO		CAJA X 12		SANFORD		$ 48,270		$    7,723		$    55,993		$    167,978

				35		BORRADOR CON ESCOBILLA 		UNID		PELIKAN		62		BORRADOR ESCOBILLA STAEDTLER		UNID		STAEDTLER		$ 3,174		$    508		$    3,682		$    228,285

				36		BORRADOR DE NATA 		UNID		PELIKAN		440								$ 175		$    28		$    203		$    89,463

				37		BORRADOR PARA TABLERO ACRÍLICO		UNID		FABER CASTLE		14								$ 5,764		$    922		$    6,686		$    93,608

				38		CERA PARA CONTAR (CUENTA FACIL)		UNID		TO NOISTEN		30								$ 809		$    129		$    938		$    28,153

				39		CHINCHES CAJA POR 50 UNIDADES		CAJA		NOTES COLLECTION		55		CHINCHE METALICO COLORES TRITON				TRITON		$ 393		$    63		$    456		$    25,090

				40		CINTA DE ENMASCARAR Grande 5 cmts de ancho. Por 30 metros		ROLLO		TESA		60		CINTA ENMASCARAR TESA 48mm X 25mt (24)						$ 3,612		$    578		$    4,190		$    251,420

				41		CINTA PARA EMPAQUE 2” 48X40 – 5 CMT DE ANCHO - MATIX 		ROLLO		MC GUIVER 00420		240		CINTA EMPAQUE 3M 48 X  40 R301 TRANSP.				3M		$ 1,376		$    220		$    1,597		$    383,191

				42		CINTA PEGANTE TRANSPARENTE 12x40 DE 1 cmt de ancho		ROLLO		TESA		250								$ 652		$    104		$    756		$    188,989

				43		CORRECTOR LIQUIDO BLANCO (Lápiz)		UNIDAD		BIC LAPIZ SHAKE		185								$ 1,944		$    311		$    2,255		$    417,144

				44		GANCHO PARA LEGAJAR PLASTICO 		PAQ. X 20 UNIDADES		TRITON		100								$ 1,719		$    275		$    1,994		$    199,416

				45		HUMEDECEDOR DE DEDOS		UNIDAD		TO NOISTEN		20								$ 809		$    129		$    938		$    18,769

				46		LÁPIZ NEGRO (BEROL MIRADO N°2 -)		PAQ x 4		MIRADO No 2		1,820								$ 1,865		$    298		$    2,164		$    3,937,744

				47		Liga de caucho guesa		kl		ESTANDAR		5								$ 7,539		$    1,206		$    8,746		$    43,728

				48		MARCADOR PARA CDS PERMANENTE		PAQ x 4		SHARPIE		250								$ 1,611		$    258		$    1,869		$    467,258

				49		MARCADOR PERMANENTE COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		360								$ 762		$    122		$    884		$    318,127

				50		MARCADOR PERMANENTE  AZUL/NEGRO/ROJO/VERDE		UNIDAD		SHARPIE		20								$ 674		$    108		$    782		$    15,640

				51		MARCADOR SECO BORRABLE COLORES 		PAQ x 8		PELIKAN		380								$ 9,989		$    1,598		$    11,587		$    4,403,047

				52		PEGANTE COLBON 225 GMS		UNIDAD		COLBON		200								$ 2,697		$    431		$    3,128		$    625,618

				53		PEGANTE EN BARRA PEGASTIC de 20 grms		UNIDAD		PEGASTIC		320								$ 2,663		$    426		$    3,089		$    988,476

				54		PLANILLERA ACRILICA OFICIO		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5		PLANILLERA FLA OFICIO NEGRA C/REGLETA				FL		$ 4,045		$    647		$    4,692		$    23,461

				55		REGLAS de 30 cmts 		UNIDAD		FABER CASTLE		145		REGLA ESCOL.30 CMS FL VUBYS				VUBYS		$ 365		$    58		$    424		$    61,421

				56		RESALTADOR TRAZOS DIFERENTES COLORES		UNIDAD		PELIKAN		490		RESALTADOR SHARPIE MARCAD.TEXTO 				SHARPIE		$ 691		$    111		$    802		$    392,771

				57		TABLERO DE CORCHO 60X80		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5								$ 44,781		$    7,165		$    51,946		$    259,729

				58		TINTA PARA SELLOS  NEGRA		UNIDAD		TRODAT 7011		5								$ 5,719		$    915		$    6,634		$    33,171

		TOTAL LOTE 2																						$    406,988		$    30,001,588

		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		3		59		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO CARTA		UND		NORMA		325				UND				$ 1,191		$    191		$    1,382		$    449,011

				60		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO MEDIA CARTA		UNID		NORMA		325		BLOCK ESC JEAN BOOK 80 C/R 1/2 CTA(30)		UNID		NORMA		$ 893		$    143		$    1,036		$    336,758

				61		BOLSAS PARA GUARDAR CD EN PROPILENO		PAQU X 10		STANDART		190				PAQU X 10				$ 618		$    99		$    717		$    136,202

				62		BOLSILLO CATALOGO		UNID		NORMA		300				UNID				$ 161		$    26		$    186		$    55,915

				63		CARPETA BLANCA 3 AROS 1 PULGADA- 2.54, 250 HOJAS		PAQ. X 10		NORMA		100				PAQ. X 10				$ 4,449		$    712		$    5,161		$    516,135

				64		CARPETA PLASTIFICADA TAMAÑO CARTA ESTANDAR SIN LOGOS		PAQ. X 10		NORMA		1,700		PLASTIFOLDER CARTA 170 GR BLANCO		PAQ. X 10				$ 1,404		$    225		$    1,629		$    2,769,663

				65		CARPETAS DE SOLAPA DE 4 ALETAS EN PROPALCOTE		PAQ. X 10		NORMA		5,000		CARPETA 4 ALETAS DESACIFICADA OFICIO		PAQ. X 10		NORMA		$ 30,225		$    4,836		$    35,061		$    175,303,371

				66		CARTULINA BLANCA CARTA		PAQ. X 10		CORDEONS		1,150				PAQ. X 10				$ 590		$    94		$    684		$    786,910

				67		CARTULINA BLANCA OFICIO		PAQ. X 10		CORDEONS		2,300				PAQ. X 10				$ 590		$    94		$    684		$    1,573,820

				68		CUADERNO DOBLE O 105 GRANDE CUADRICULADO		UNIDAD		NORMA		10				UNIDAD				$ 1,775		$    284		$    2,059		$    20,593

				69		CUADERNO DOBLE O 85 PEQUEÑO		UNIDAD		NORMA		10				UNIDAD				$ 1,225		$    196		$    1,421		$    14,207

				70		FOLDER A-Z TAMAÑO CARTA		UNIDAD		NORMA		270				UNIDAD				$ 2,831		$    453		$    3,284		$    886,813

				71		FOLDER A-Z TAMAÑO OFICIO		UNIDAD		NORMA		220				UNIDAD				$ 2,831		$    453		$    3,284		$    722,589

				72		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL CARTA		UNIDAD		NORMA		450				UNIDAD				$ 172		$    28		$    199		$    89,737

				73		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		1,600				UNIDAD				$ 182		$    29		$    211		$    337,834

				74		FOLDER CELUGUIA VERTRICAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		160				UNIDAD				$ 182		$    29		$    211		$    33,783

				75		FOLDER COLGANTE COLORICO		UNIDAD		NORMA		120		FOLDER COLGANTE NORMAFOLD 280 GRAMOS		UNIDAD		NORMA		$ 624		$    100		$    723		$    86,804

				76		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORE (VERDE)		UNIDAD		NORMA		500		CARPETA LEG. PLASTICA T-OFI -LEGIS KEEPER MATE		UNIDAD		KEEPER MATE		$ 1,438		$    230		$    1,668		$    834,157

				77		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORES (ROJO)		UNIDAD		NORMA		300		CARPETA LEG. PLASTICA T-OFI -LEGIS KEEPER MATE		UNIDAD		KEEPER MATE		$ 1,438		$    230		$    1,668		$    500,494

				78		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 12		PAQUETE		NORMA		250		GUIA CLASIF, MYM 105 DEL 1-12 COLOR		PAQUETE		M YM 		$ 2,921		$    467		$    3,389		$    847,191

				79		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 6		PAQUETE		NORMA		520		GUIA CLASIF, MYM 105 DEL 1- 6 COLOR		PAQUETE		M Y M 		$ 1,899		$    304		$    2,203		$    1,145,402

				80		GUIAS EN CARTULINA 105 X 5 CARTA AMARILLAS		PAQUETE		NORMA		450		SEPARADOR MYM 105 PQT X 5 AMARILLA		PAQUETE		M Y M 		$ 461		$    74		$    534		$    240,472

				81		GUIAS POS-IT BANDERITAS SEÑALADORES - REF 683 1/2"		PAQUETE		POS IT		60				PAQUETE				$ 12,213		$    1,954		$    14,168		$    850,058

				82		MARBETE BLANCO/COLORES		PAQ		CELUGUIA		25				PAQ				$ 989		$    158		$    1,147		$    28,674

				83		MARCADOR PERTENECE A COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		290		MARCADOR PERM.PELIKAN 420 VERDE		UNIDAD		PELIKAN		$ 760		$    122		$    881		$    255,513

				84		MEMO POST-IT 653N PEQUENO 38X50 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		290				UNIDAD				$ 667		$    107		$    774		$    224,519

				85		MEMO POST-IT 654N MEDIANO 76X67 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		350				UNIDAD				$ 2,865		$    458		$    3,324		$    1,163,258

				86		MEMO POST-IT 657N GRANDE COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		270				UNIDAD				$ 3,646		$    583		$    4,229		$    1,141,948

				87		ORGANIZADOR DOCUMENTOS x 6 COLORES TRANSPARENTE  		PAQUETE DE 6		KEEPER MATE		220		ORGANIZADOR DOCUMENTOS BOLS/EN L COLORES NORMA		PAQUETE DE 6		NORMA		$ 4,793		$    767		$    5,560		$    1,223,240

				88		PAPEL BOND TAMAÑO CARTA X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		320				CAJA				$ 6,854		$    1,097		$    7,951		$    2,544,180

				89		PAPEL BOND TAMAÑO OFICIO X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		20				CAJA				$ 8,090		$    1,294		$    9,384		$    187,685

				90		PAPEL CONTAC TRANSPARENTE rollo por 3 mts		ROLLO		PANAMERICANA		35		ROLLO,MINI QUICK COVER  3 MTS TRANSPAREN		ROLLO		CONTAC 3M		$ 3,360		$    538		$    3,897		$    136,398

				91		PAPEL IRIS		PAQUETE				20		BLOCK IRIS CARTA X 25 HOJAS		PAQUETE		DPAPELES		$ 1,230		$    197		$    1,427		$    28,544

				92		RECIBO DE CAJA MENOR X 100 (Minerva 20-02 REV. 04-2000 -)		UNIDAD		MINERVA		115		FE-2002X100 RECIBO DE CAJA MENOR S/DET.		UNIDAD		MINERVA		$ 1,281		$    205		$    1,486		$    170,872

				93		REFUERZOS PARA HOJAS.		PAQUETE		NORMA		20		REFUERZOS PELIKAN AUTOADHESIVOS		PAQUETE		PELIKAN		$ 596		$    95		$    691		$    13,816

				94		REVISTERO  		UNIDAD		NORMA 50700		10				UNIDAD				$ 5,848		$    936		$    6,784		$    67,840

				SOLICTADOS										ERROR:#REF!
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				95		ROLLOS PARA FAX de 30 mts		ROLLO		PANAMERICANA		79		dispapeles		ROLLO		DPAPELES		$ 2,337		$    374		$    2,711		$    214,170

				96		SEPARADORES normales DE COLORES TAMAÑO CARTA		PAQUETE		KEEPER MATE		695		SEPARADOR POLI K.M. T-105 SOLIDOS PAQX5		PAQUETE		KEEPER MATE		$ 3,404		$    545		$    3,949		$    2,744,703

				97		SOBRE BLANCO DE VENTANILLA 23,5x11.5 gramaje estándar		UNIDAD		PANAMERICANA		9,300		SOBRE 20A OFICIO C/V 125MM S/UN. 75 GMS		UNIDAD		NORMA		$ 37		$    6		$    43		$    400,004

				98		SOBRE DE MANILA 30x42 (EXTRA OFICIO)		PAQ x 12		PANAMERICANA		2,750		SOBRE DE MANILA 30x42 (EXTRA OFICIO)		PAQ x 12		NORMA		$ 1,685		$    270		$    1,955		$    5,376,404

				99		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 17.5X24 MEDIA CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		260		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 17.5X24 MEDIA CARTA		PAQ x 12		NORMA		$ 593		$    95		$    688		$    178,927

				100		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 22.5X29 CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		710		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 22.5X29 CARTA		PAQ x 12		NORMA		$ 769		$    123		$    892		$    632,969

				101		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 31 CARTA ESPECIAL		PAQ x 12		PANAMERICANA		3,550		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 31 CARTA ESPECIAL		PAQ x 12		NORMA		$ 863		$    138		$    1,001		$    3,553,510

				102		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 35 OFICIO		PAQ x 12		PANAMERICANA		3,100		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 35 OFICIO		PAQ x 12		NORMA		$ 944		$    151		$    1,095		$    3,393,978

				103		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 36 X 44 RADIOGRAFÍA		PAQ x 12		PANAMERICANA		2,800		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 36 X 44 RADIOGRAFÍA		PAQ x 12		NORMA		$ 2,090		$    334		$    2,424		$    6,787,955

				104		TARJETERO X320 MASTER		UNIDAD		ESTANDAR		1				UNIDAD				$ 7,444		$    1,191		$    8,635		$    8,635

		TOTAL LOTE 3																						$    152,493		$    219,015,664

		4		105		TONER HP CC530A BLACK		UNIDAD		HP		2								$ 232,584		$    37,213		$    269,798		$    539,596

				106		TONER HP CC531A CYAN		UNIDAD		HP		3								$ 246,067		$    39,371		$    285,438		$    856,315

				107		TONER HP CC532A YELOW		UNIDAD		HP		2								$ 246,067		$    39,371		$    285,438		$    570,876

				108		TONER HP CC533A MAGENTA		UNIDAD		HP		3								$ 246,067		$    39,371		$    285,438		$    856,315

				109		TONER HP Q2613A N° 13A		UNIDAD		HP		1								$ 189,888		$    30,382		$    220,270		$    220,270

				110		TONER HP Q5949A N° 49A BLACK		UNIDAD		HP		5								$ 148,315		$    23,730		$    172,045		$    860,225

				111		TONER HP Q7553A N° 53A BLACK		UNIDAD		HP		2								$ 179,775		$    28,764		$    208,539		$    417,079

				112		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 43X NEGRO (C8543X)		UNIDAD		HP LASER		18								$ 623,596		$    99,775		$    723,371		$    13,020,674

				113		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 45A NEGRO (Q5945A)		UNIDAD		HP LASEE		60								$ 443,820		$    71,011		$    514,831		$    30,889,888

				114		DELL 3115CN 8K BLACK TÓNER CARXG721 (3108395C) Y COLORES		UNIDAD		DELL		21		# de parte del Fabricante : XG724-amarillo 8000 paginas		UNIDAD		DELL		$ 364,045		$    58,247		$    422,292

														# de parte del Fabricante : XG723-magenta 8000 paginas		UNIDAD		DELL		$ 671,910		$    107,506		$    779,416		$    - 0

														# de parte del Fabricante : XG721-negro 8000 pags		UNIDAD		DELL		$ 671,910		$    107,506		$    779,416		$    16,367,730

														# de parte del Fabricante : XG722-cyan 8000 pgs		UNIDAD		DELL		$ 671,910		$    107,506		$    779,416		$    - 0

		TOTAL LOTE 4																						$    5,725,708		$    64,598,966

																										$    325,127,042



		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		1		1		COSEDORA ESTÁNDAR para 25 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 570		160		COSEDORA ESTÁNDAR para 25 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 570		N/A		$    12,101		$    1,936		$    2,245,946

				2		COSEDORA ESTÁNDAR para 20 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 300		80		COSEDORA ESTÁNDAR para 20 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 300		N/A		$    4,804		$    769		$    445,811

				3		COSEDORA INDUSTRIAL R9 para 100 hojas		UNIDAD		NHITAN		7		COSEDORA INDUSTRIAL R9 para 100 hojas		UNIDAD		NHITAN		N/A		$    45,731		$    7,317		$    371,336

				4		GANCHO P/COSEDORA 26/6 CAJAX 5000 		CAJA		WINGO		155		GANCHO P/COSEDORA 26/6 CAJAX 5000 		CAJA		WINGO		N/A		$    1,371		$    219		$    246,506

				5		GANCHO PARA COSEDORA INDUSTRIAL  1.000 grapas - a R-9 S-23)		CAJA		WINGO		55		GANCHO PARA COSEDORA INDUSTRIAL  1.000 grapas - a R-9 S-23)		CAJA		WINGO		N/A		$    2,768		$    443		$    176,598

				6		PERFORADORA ESTÁNDAR  - PARA ESCRITORIO		UNIDAD		RANK 1040		110		PERFORADORA ESTÁNDAR  - PARA ESCRITORIO		UNIDAD		RANK 1040		N/A		$    9,396		$    1,503		$    1,198,930

				7		PERFORADORA INDUSTRIAL CAPACIDAD 100 HOJAS		UNIDAD		NHITAN		10		PERFORADORA INDUSTRIAL CAPACIDAD 100 HOJAS		UNIDAD		NHITAN		N/A		$    124,659		$    19,945		$    1,446,044

				8		PILA ALCALINA 9V CUADRADA - UNIDAD (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		10		PILA ALCALINA 9V CUADRADA - UNIDAD (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		N/A		$    6,524		$    1,044		$    75,678

				9		PILA ALCALINA AA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		50		PILA ALCALINA AA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		N/A		$    1,737		$    278		$    100,746

				10		PILA ALCALINA AAA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		20		PILA ALCALINA AAA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		N/A		$    1,810		$    290		$    41,992

				11		TAJALÁPIZ ELÉCTRICO		UNIDAD		NHITAN		11		TAJALÁPIZ ELÉCTRICO		UNIDAD		NHITAN		N/A		$    52,054		$    8,329		$    664,209

				12		CLIPS DE PRESION DE 1 5/8"		CAJA		NHITAN		60		CLIPS DE PRESION DE 1 5/8"		CAJA		NHITAN		N/A		$    3,859		$    617		$    268,586

				13		CLIPS DE PRESION DE 1"		CAJA		NHITAN		60		CLIPS DE PRESION DE 1"		CAJA		NHITAN		N/A		$    1,701		$    272		$    118,390

				14		CLIPS DE PRESION DE 1/2"		CAJA		NHITAN		60		CLIPS DE PRESION DE 1/2"		CAJA		NHITAN		N/A		$    981		$    157		$    68,278

				15		CLIPS DE PRESION DE 3/4"		CAJA		NHITAN		60		CLIPS DE PRESION DE 3/4"		CAJA		NHITAN		N/A		$    1,140		$    182		$    79,344

				16		CLIPS DE PRSION DE 1 1/4"		CAJA		NHITAN		60		CLIPS DE PRSION DE 1 1/4"		CAJA		NHITAN		N/A		$    2,176		$    348		$    151,450

				17		CLIPS MARIPOSA CAJA X 50		CAJA		NHITAN		135		CLIPS MARIPOSA CAJA X 50		CAJA		NHITAN		N/A		$    1,250		$    200		$    195,750

				18		CLIPS STANDAR CAJA X 100		CAJA		NHITAN		350		CLIPS STANDAR CAJA X 100		CAJA		NHITAN		N/A		$    323		$    52		$    131,138

				19		SACAGANCHOS CORRIENTE NO PLASTICO		UNIDAD		 TRITON		260		SACAGANCHOS CORRIENTE NO PLASTICO		UNIDAD		 TRITON		N/A		$    743		$    119		$    224,089

				20		TIJERAS ESTÁNDAR (Ref: 684 DIM 7 Pg -)		UNIDAD		SCOTCH		46		TIJERAS ESTÁNDAR (Ref: 684 DIM 7 Pg -)		UNIDAD		SCOTCH		N/A		$    2,591		$    415		$    138,256

				21		CLIPS YUMBO COLORES		CAJA		NHITAN		60		CLIPS YUMBO COLORES		CAJA		NHITAN		N/A		$    1,189		$    190		$    82,754

				22		DVD+R DL x 8,5 GB X 10 UNID		PAQUETE X 10		VERBATIM		64		DVD+R DL x 8,5 GB X 10 UNID		PAQUETE X 10		VERBATIM		N/A		$    7,560		$    1,210		$    561,254

				23		ESTUCHE PLASTICO PARA CD		PAQUETE DE 10		ESTANDAR		60		ESTUCHE PLASTICO PARA CD		PAQUETE DE 10		ESTANDAR		N/A		$    670		$    107		$    46,632

				24		TORRE DE CD X 100		TORRE		MAXELL		35		TORRE DE CD X 100		TORRE		MAXELL		N/A		$    27,808		$    4,449		$    1,129,005

				25		BISTURÍ GRANDE		UND		BASIC TOOLS		25		BISTURÍ GRANDE		UND		BASIC TOOLS		N/A		$    365		$    58		$    10,585

				26		BISTURI PEQUEÑO		UND		DISCOVER		20		BISTURI PEQUEÑO		UND		DISCOVER		N/A		$    250		$    40		$    5,800

		TOTAL LOTE 1																								$    10,225,107
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		2		27		Bandas de caucho calibre 22 caja x 25 gr		CAJA		ESTANDAR		22		Bandas de caucho calibre 22 caja x 25 gr		CAJA		ESTANDAR		N/A		$    304		$    49		$    7,758

				28		BANDERITA POST-IT 683-4ABX caja X 6 PAQUTES-3M. COLORES		CAJA		POST - IT		110		BANDERITA POST-IT 683-4ABX caja X 6 PAQUTES-3M. COLORES		CAJA		POST - IT		N/A		$    5,323		$    852		$    679,215

				29		BOLIGRAFO CORRIENTE AZUL x 12		PAQ x 12		BIC		350		BOLIGRAFO CORRIENTE AZUL x 12		PAQ x 12		BIC		N/A		$    2,824		$    452		$    1,146,544

				30		BOLIGRAFO CORRIENTE NEGRO x 12		PAQ x 12		BIC		1,700		BOLIGRAFO CORRIENTE NEGRO x 12		PAQ x 12		BIC		N/A		$    2,463		$    394		$    4,857,036

				31		BOLIGRAFO CORRIENTE ROJO x 12		PAQ x 12		BIC		10		BOLIGRAFO CORRIENTE ROJO x 12		PAQ x 12		BIC		N/A		$    2,824		$    452		$    32,758

				32		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT AZUL		PAQ x 2		BIC		12		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT AZUL		PAQ x 2		BIC		N/A		$    10,524		$    1,684		$    146,494

				33		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT NEGRO		PAQ x 2		BIC		240		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT NEGRO		PAQ x 2		BIC		N/A		$    9,180		$    1,469		$    2,555,712

				34		BOLIGRAFO UNI-BALL EYE		PAQ x 12		MITSUBISHI PENCIL CO		3		BOLIGRAFO UNI-BALL EYE		PAQ x 12		MITSUBISHI PENCIL CO		N/A		$    52,390		$    8,382		$    182,317

				35		BORRADOR CON ESCOBILLA 		UNID		PELIKAN		62		BORRADOR CON ESCOBILLA 		UNID		PELIKAN		N/A		$    3,445		$    551		$    247,764

				36		BORRADOR DE NATA 		UNID		PELIKAN		440		BORRADOR DE NATA 		UNID		PELIKAN		N/A		$    178		$    28		$    90,851

				37		BORRADOR PARA TABLERO ACRÍLICO		UNID		FABER CASTLE		14		BORRADOR PARA TABLERO ACRÍLICO		UNID		FABER CASTLE		N/A		$    975		$    156		$    15,834

				38		CERA PARA CONTAR (CUENTA FACIL)		UNID		TO NOISTEN		30		CERA PARA CONTAR (CUENTA FACIL)		UNID		TO NOISTEN		N/A		$    2,678		$    428		$    93,194

				39		CHINCHES CAJA POR 50 UNIDADES		CAJA		NOTES COLLECTION		55		CHINCHES CAJA POR 50 UNIDADES		CAJA		NOTES COLLECTION		N/A		$    426		$    68		$    27,179

				40		CINTA DE ENMASCARAR Grande 5 cmts de ancho. Por 30 metros		ROLLO		TESA		60		CINTA DE ENMASCARAR Grande 5 cmts de ancho. Por 30 metros		ROLLO		TESA		N/A		$    5,365		$    858		$    373,404

				41		CINTA PARA EMPAQUE 2” 48X40 – 5 CMT DE ANCHO - MATIX 		ROLLO		MC GUIVER 00420		240		CINTA PARA EMPAQUE 2” 48X40 – 5 CMT DE ANCHO - MATIX 		ROLLO		MC GUIVER 00420		N/A		$    13,297		$    2,128		$    3,701,885

				42		CINTA PEGANTE TRANSPARENTE 12x40 DE 1 cmt de ancho		ROLLO		TESA		250		CINTA PEGANTE TRANSPARENTE 12x40 DE 1 cmt de ancho		ROLLO		TESA		N/A		$    518		$    83		$    150,220

				43		CORRECTOR LIQUIDO BLANCO (Lápiz)		UNIDAD		BIC LAPIZ SHAKE		185		CORRECTOR LIQUIDO BLANCO (Lápiz)		UNIDAD		BIC LAPIZ SHAKE		N/A		$    1,902		$    304		$    408,169

				44		GANCHO PARA LEGAJAR PLASTICO 		PAQ. X 20 UNIDADES		TRITON		100		GANCHO PARA LEGAJAR PLASTICO 		PAQ. X 20 UNIDADES		TRITON		N/A		$    1,054		$    169		$    122,264

				45		HUMEDECEDOR DE DEDOS		UNIDAD		TO NOISTEN		20		HUMEDECEDOR DE DEDOS		UNIDAD		TO NOISTEN		N/A		$    2,678		$    428		$    62,130

				46		LÁPIZ NEGRO (BEROL MIRADO N°2 -)		PAQ x 4		MIRADO No 2		1,820		LÁPIZ NEGRO (BEROL MIRADO N°2 -)		PAQ x 4		MIRADO No 2		N/A		$    1,893				$    3,445,260

				47		Liga de caucho guesa		kl		ESTANDAR		5		Liga de caucho guesa		kl		ESTANDAR		N/A		$    8,182		$    1,309		$    47,456

				48		MARCADOR PARA CDS PERMANENTE		PAQ x 4		SHARPIE		250		MARCADOR PARA CDS PERMANENTE		PAQ x 4		SHARPIE		N/A		$    7,195		$    1,151		$    2,086,550

				49		MARCADOR PERMANENTE COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		360		MARCADOR PERMANENTE COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		N/A		$    824		$    132		$    344,102

				50		MARCADOR PERMANENTE  AZUL/NEGRO/ROJO/VERDE		UNIDAD		SHARPIE		20		MARCADOR PERMANENTE  AZUL/NEGRO/ROJO/VERDE		UNIDAD		SHARPIE		N/A		$    798		$    128		$    18,514

				51		MARCADOR SECO BORRABLE COLORES 		PAQ x 8		PELIKAN		380		MARCADOR SECO BORRABLE COLORES 		PAQ x 8		PELIKAN		N/A		$    7,753		$    1,240		$    3,417,522

				52		PEGANTE COLBON 225 GMS		UNIDAD		COLBON		200		PEGANTE COLBON 225 GMS		UNIDAD		COLBON		N/A		$    2,743		$    439		$    636,376

				53		PEGANTE EN BARRA PEGASTIC de 20 grms		UNIDAD		PEGASTIC		320		PEGANTE EN BARRA PEGASTIC de 20 grms		UNIDAD		PEGASTIC		N/A		$    1,530		$    245		$    567,936

				54		PLANILLERA ACRILICA OFICIO		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5		PLANILLERA ACRILICA OFICIO		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		N/A		$    2,030		$    325		$    11,774

				55		REGLAS de 30 cmts 		UNIDAD		FABER CASTLE		145		REGLAS de 30 cmts 		UNIDAD		FABER CASTLE		N/A		$    670		$    107		$    112,694

				56		RESALTADOR TRAZOS DIFERENTES COLORES		UNIDAD		PELIKAN		490		RESALTADOR TRAZOS DIFERENTES COLORES		UNIDAD		PELIKAN		N/A		$    835		$    134		$    474,614

				57		TABLERO DE CORCHO 60X80		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5		TABLERO DE CORCHO 60X80		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		N/A		$    47,323		$    7,572		$    274,473

				58		TINTA PARA SELLOS  NEGRA		UNIDAD		TRODAT 7011		5		TINTA PARA SELLOS  NEGRA		UNIDAD		TRODAT 7011		N/A		$    1,292		$    207		$    7,494

		TOTAL LOTE 2																								$    26,345,494

		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		3		59		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO CARTA		UND		NORMA		325		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO CARTA		UND		NORMA		N/A		$    2,146		$    343		$    809,042

				60		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO MEDIA CARTA		UNID		NORMA		325		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO MEDIA CARTA		UNID		NORMA		N/A		$    1,229		$    197		$    463,333

				61		BOLSAS PARA GUARDAR CD EN PROPILENO		PAQU X 10		STANDART		190		BOLSAS PARA GUARDAR CD EN PROPILENO		PAQU X 10		STANDART		N/A		$    670		$    107		$    147,668

				62		BOLSILLO CATALOGO		UNID		NORMA		300		BOLSILLO CATALOGO		UNID		NORMA		N/A		$    103		$    16		$    35,844

				63		CARPETA BLANCA 3 AROS 1 PULGADA- 2.54, 250 HOJAS		PAQ. X 10		NORMA		100		CARPETA BLANCA 3 AROS 1 PULGADA- 2.54, 250 HOJAS		PAQ. X 10		NORMA		N/A		$    42,127		$    6,740		$    4,886,732

				64		CARPETA PLASTIFICADA TAMAÑO CARTA ESTANDAR SIN LOGOS		PAQ. X 10		NORMA		1,700		CARPETA PLASTIFICADA TAMAÑO CARTA ESTANDAR SIN LOGOS		PAQ. X 10		NORMA		N/A		$    5,808		$    929		$    11,453,376

				65		CARPETAS DE SOLAPA DE 4 ALETAS EN PROPALCOTE		PAQ. X 10		NORMA		5,000		CARPETAS DE SOLAPA DE 4 ALETAS EN PROPALCOTE		PAQ. X 10		NORMA		N/A		$    28,617		$    4,579		$    165,978,600

				66		CARTULINA BLANCA CARTA		PAQ. X 10		CORDEONS		1,150		CARTULINA BLANCA CARTA		PAQ. X 10		CORDEONS		N/A		$    493		$    79		$    657,662

				67		CARTULINA BLANCA OFICIO		PAQ. X 10		CORDEONS		2,300		CARTULINA BLANCA OFICIO		PAQ. X 10		CORDEONS		N/A		$    493		$    79		$    1,315,324

				68		CUADERNO DOBLE O 105 GRANDE CUADRICULADO		UNIDAD		NORMA		10		CUADERNO DOBLE O 105 GRANDE CUADRICULADO		UNIDAD		NORMA		N/A		$    5,451		$    872		$    63,232

				69		CUADERNO DOBLE O 85 PEQUEÑO		UNIDAD		NORMA		10		CUADERNO DOBLE O 85 PEQUEÑO		UNIDAD		NORMA		N/A		$    1,329		$    213		$    15,416

				70		FOLDER A-Z TAMAÑO CARTA		UNIDAD		NORMA		270		FOLDER A-Z TAMAÑO CARTA		UNIDAD		NORMA		N/A		$    3,073		$    492		$    962,464

				71		FOLDER A-Z TAMAÑO OFICIO		UNIDAD		NORMA		220		FOLDER A-Z TAMAÑO OFICIO		UNIDAD		NORMA		N/A		$    3,073		$    492		$    784,230

				72		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL CARTA		UNIDAD		NORMA		450		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL CARTA		UNIDAD		NORMA		N/A		$    203		$    32		$    105,966

				73		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		1,600		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		N/A		$    203		$    32		$    376,768

				74		FOLDER CELUGUIA VERTRICAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		160		FOLDER CELUGUIA VERTRICAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		N/A		$    203		$    32		$    37,677

				75		FOLDER COLGANTE COLORICO		UNIDAD		NORMA		120		FOLDER COLGANTE COLORICO		UNIDAD		NORMA		N/A		$    731		$    117		$    101,755

				76		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORE (VERDE)		UNIDAD		NORMA		500		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORE (VERDE)		UNIDAD		NORMA		N/A		$    731		$    117		$    423,980

				77		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORES (ROJO)		UNIDAD		NORMA		300		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORES (ROJO)		UNIDAD		NORMA		N/A		$    731		$    117		$    254,388

				78		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 12		PAQUETE		NORMA		250		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 12		PAQUETE		NORMA		N/A		$    3,335		$    534		$    967,150

				79		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 6		PAQUETE		NORMA		520		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 6		PAQUETE		NORMA		N/A		$    2,195		$    351		$    1,324,024

				80		GUIAS EN CARTULINA 105 X 5 CARTA AMARILLAS		PAQUETE		NORMA		450		GUIAS EN CARTULINA 105 X 5 CARTA AMARILLAS		PAQUETE		NORMA		N/A		$    1,079		$    173		$    563,238

				81		GUIAS POS-IT BANDERITAS SEÑALADORES - REF 683 1/2"		PAQUETE		POS IT		60		GUIAS POS-IT BANDERITAS SEÑALADORES - REF 683 1/2"		PAQUETE		POS IT		N/A		$    5,323		$    852		$    370,481

				82		MARBETE BLANCO/COLORES		PAQ		CELUGUIA		25		MARBETE BLANCO/COLORES		PAQ		CELUGUIA		N/A		$    1,073		$    172		$    31,117

				83		MARCADOR PERTENECE A COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		290		MARCADOR PERTENECE A COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		N/A		$    1,324		$    212		$    445,394

				84		MEMO POST-IT 653N PEQUENO 38X50 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		290		MEMO POST-IT 653N PEQUENO 38X50 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		N/A		$    1,103		$    176		$    371,049

				85		MEMO POST-IT 654N MEDIANO 76X67 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		350		MEMO POST-IT 654N MEDIANO 76X67 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		N/A		$    3,317		$    531		$    1,346,702

				86		MEMO POST-IT 657N GRANDE COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		270		MEMO POST-IT 657N GRANDE COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		N/A		$    3,902		$    624		$    1,222,106

				87		ORGANIZADOR DOCUMENTOS x 6 COLORES TRANSPARENTE  		PAQUETE DE 6		KEEPER MATE		220		ORGANIZADOR DOCUMENTOS x 6 COLORES TRANSPARENTE  		PAQUETE DE 6		KEEPER MATE		N/A		$    5,202		$    832		$    1,327,550

				88		PAPEL BOND TAMAÑO CARTA X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		320		PAPEL BOND TAMAÑO CARTA X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		N/A		$    64,893		$    10,383		$    24,088,282

				89		PAPEL BOND TAMAÑO OFICIO X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		20		PAPEL BOND TAMAÑO OFICIO X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		N/A		$    87,804		$    14,049		$    2,037,053

				90		PAPEL CONTAC TRANSPARENTE rollo por 3 mts		ROLLO		PANAMERICANA		35		PAPEL CONTAC TRANSPARENTE rollo por 3 mts		ROLLO		PANAMERICANA		N/A		$    7,128		$    1,140		$    289,397

				91		PAPEL IRIS		PAQUETE				20		PAPEL IRIS		PAQUETE				N/A		$    1,323		$    212		$    30,694

				92		RECIBO DE CAJA MENOR X 100 (Minerva 20-02 REV. 04-2000 -)		UNIDAD		MINERVA		115		RECIBO DE CAJA MENOR X 100 (Minerva 20-02 REV. 04-2000 -)		UNIDAD		MINERVA		N/A		$    3,865		$    618		$    515,591

				93		REFUERZOS PARA HOJAS.		PAQUETE		NORMA		20		REFUERZOS PARA HOJAS.		PAQUETE		NORMA		N/A		$    646		$    103		$    14,987

				94		REVISTERO  		UNIDAD		NORMA 50700		10		REVISTERO  		UNIDAD		NORMA 50700		N/A		$    6,347		$    1,016		$    73,625

				SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

				95		ROLLOS PARA FAX de 30 mts		ROLLO		PANAMERICANA		79		ROLLOS PARA FAX de 30 mts		ROLLO		PANAMERICANA		N/A		$    2,743		$    439		$    251,369

				96		SEPARADORES normales DE COLORES TAMAÑO CARTA		PAQUETE		KEEPER MATE		695		SEPARADORES normales DE COLORES TAMAÑO CARTA		PAQUETE		KEEPER MATE		N/A		$    4,287		$    686		$    3,456,179

				97		SOBRE BLANCO DE VENTANILLA 23,5x11.5 gramaje estándar		UNIDAD		PANAMERICANA		9,300		SOBRE BLANCO DE VENTANILLA 23,5x11.5 gramaje estándar		UNIDAD		PANAMERICANA		N/A		$    40		$    6		$    431,520

				98		SOBRE DE MANILA 30x42 (EXTRA OFICIO)		PAQ x 12		PANAMERICANA		2,750		SOBRE DE MANILA 30x42 (EXTRA OFICIO)		PAQ x 12		PANAMERICANA		N/A		$    1,595		$    255		$    5,088,050

				99		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 17.5X24 MEDIA CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		260		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 17.5X24 MEDIA CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		N/A		$    643		$    103		$    193,929

				100		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 22.5X29 CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		710		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 22.5X29 CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		N/A		$    834		$    133		$    686,882

				101		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 31 CARTA ESPECIAL		PAQ x 12		PANAMERICANA		3,550		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 31 CARTA ESPECIAL		PAQ x 12		PANAMERICANA		N/A		$    817		$    131		$    3,364,406

				102		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 35 OFICIO		PAQ x 12		PANAMERICANA		3,100		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 35 OFICIO		PAQ x 12		PANAMERICANA		N/A		$    893		$    143		$    3,211,228

				103		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 36 X 44 RADIOGRAFÍA		PAQ x 12		PANAMERICANA		2,800		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 36 X 44 RADIOGRAFÍA		PAQ x 12		PANAMERICANA		N/A		$    1,978		$    316		$    6,424,544

				104		TARJETERO X320 MASTER		UNIDAD		ESTANDAR		1		TARJETERO X320 MASTER		UNIDAD		ESTANDAR		N/A		$    8,079		$    1,293		$    9,372

		TOTAL LOTE 3																								$    247,009,375

		4		105		TONER HP CC530A BLACK		UNIDAD		HP		2		TONER HP CC530A BLACK		UNIDAD		HP		N/A		$    268,292		$    42,927		$    622,437

				106		TONER HP CC531A CYAN		UNIDAD		HP		3		TONER HP CC531A CYAN		UNIDAD		HP		N/A		$    264,634		$    42,341		$    920,926

				107		TONER HP CC532A YELOW		UNIDAD		HP		2		TONER HP CC532A YELOW		UNIDAD		HP		N/A		$    243,902		$    39,024		$    565,853

				108		TONER HP CC533A MAGENTA		UNIDAD		HP		3		TONER HP CC533A MAGENTA		UNIDAD		HP		N/A		$    243,902		$    39,024		$    848,779

				109		TONER HP Q2613A N° 13A		UNIDAD		HP		1		TONER HP Q2613A N° 13A		UNIDAD		HP		N/A		$    209,756		$    33,561		$    243,317

				110		TONER HP Q5949A N° 49A BLACK		UNIDAD		HP		5		TONER HP Q5949A N° 49A BLACK		UNIDAD		HP		N/A		$    158,536		$    25,366		$    919,509

				111		TONER HP Q7553A N° 53A BLACK		UNIDAD		HP		2		TONER HP Q7553A N° 53A BLACK		UNIDAD		HP		N/A		$    192,682		$    30,829		$    447,022

				112		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 43X NEGRO (C8543X)		UNIDAD		HP LASER		18		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 43X NEGRO (C8543X)		UNIDAD		HP LASER		N/A		$    591,489		$    94,638		$    12,350,290

				113		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 45A NEGRO (Q5945A)		UNIDAD		HP LASEE		60		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 45A NEGRO (Q5945A)		UNIDAD		HP LASEE		N/A		$    412,765		$    66,042		$    28,728,444

				114		DELL 3115CN 8K BLACK TÓNER CARXG721 (3108395C) Y COLORES		UNIDAD		DELL		21		DELL 3115CN 8K BLACK TÓNER CARXG721 (3108395C) Y COLORES		UNIDAD		DELL		N/A		$    339,935		$    54,390		$    8,280,817

		TOTAL LOTE 4																								$    53,927,394

																										$    337,507,369



		LOTE N° 				SOLICITADOS								ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		1		1		COSEDORA ESTÁNDAR para 25 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 570		160										$    13,338		$    2,134		$    2,475,533

				2		COSEDORA ESTÁNDAR para 20 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 300		80										$    4,610		$    738		$    427,789

				3		COSEDORA INDUSTRIAL R9 para 100 hojas		UNIDAD		NHITAN		7										$    63,180		$    10,109		$    513,022

				4		GANCHO P/COSEDORA 26/6 CAJAX 5000 		CAJA		WINGO		155										$    1,316		$    211		$    236,662

				5		GANCHO PARA COSEDORA INDUSTRIAL  1.000 grapas - a R-9 S-23)		CAJA		WINGO		55										$    2,656		$    425		$    169,446

				6		PERFORADORA ESTÁNDAR  - PARA ESCRITORIO		UNIDAD		RANK 1040		110										$    9,015		$    1,442		$    1,150,295

				7		PERFORADORA INDUSTRIAL CAPACIDAD 100 HOJAS		UNIDAD		NHITAN		10										$    96,525		$    15,444		$    1,119,690

				8		PILA ALCALINA 9V CUADRADA - UNIDAD (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		10										$    5,733		$    917		$    66,503

				9		PILA ALCALINA AA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		50										$    2,750		$    440		$    159,471

				10		PILA ALCALINA AAA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		20										$    2,691		$    431		$    62,431

				11		TAJALÁPIZ ELÉCTRICO		UNIDAD		NHITAN		11		TAJALÁPIZ ELÉCTRICO		UNIDAD		STUDMARK				$    40,950		$    6,552		$    522,522

				12		CLIPS DE PRESION DE 1 5/8"		CAJA		NHITAN		60		CLIPS DE PRESION DE 1 5/8"		CAJA		TRITON				$    1,872		$    300		$    130,291

				13		CLIPS DE PRESION DE 1"		CAJA		NHITAN		60		CLIPS DE PRESION DE 1"		CAJA		TRITON				$    1,404		$    225		$    97,718

				14		CLIPS DE PRESION DE 1/2"		CAJA		NHITAN		60		CLIPS DE PRESION DE 1/2"		CAJA		TRITON				$    936		$    150		$    65,146

				15		CLIPS DE PRESION DE 3/4"		CAJA		NHITAN		60		CLIPS DE PRESION DE 3/4"		CAJA		TRITON				$    1,404		$    225		$    97,718

				16		CLIPS DE PRSION DE 1 1/4"		CAJA		NHITAN		60		CLIPS DE PRSION DE 1 1/4"		CAJA		TRITON				$    1,872		$    300		$    130,291

				17		CLIPS MARIPOSA CAJA X 50		CAJA		NHITAN		135		CLIPS MARIPOSA CAJA X 50		CAJA		TRITON				$    1,346		$    215		$    210,705

				18		CLIPS STANDAR CAJA X 100		CAJA		NHITAN		350		CLIPS STANDAR CAJA X 100		CAJA		TRITON				$    333		$    53		$    135,381

				19		SACAGANCHOS CORRIENTE NO PLASTICO		UNIDAD		 TRITON		260		SACAGANCHOS CORRIENTE NO PLASTICO		UNIDAD		GENMES				$    819		$    131		$    247,010

				20		TIJERAS ESTÁNDAR (Ref: 684 DIM 7 Pg -)		UNIDAD		SCOTCH		46		TIJERAS ESTÁNDAR (Ref: 684 DIM 7 Pg -)		UNIDAD		MAPPED				$    1,638		$    262		$    87,404

				21		CLIPS YUMBO COLORES		CAJA		NHITAN		60		CLIPS YUMBO COLORES		CAJA		TRITON				$    1,112		$    178		$    77,360

				22		DVD+R DL x 8,5 GB X 10 UNID		PAQUETE X 10		VERBATIM		64		DVD+R DL x 8,5 GB X 10 UNID		PAQUETE X 10		IMATION				$    29,250		$    4,680		$    2,171,520

				23		ESTUCHE PLASTICO PARA CD		PAQUETE DE 10		ESTANDAR		60		ESTUCHE PLASTICO PARA CD		PAQUETE X 10		GENERICO				$    4,446		$    711		$    309,442

				24		TORRE DE CD X 100		TORRE		MAXELL		35		TORRE DE CD X 100		TORRE		IMATION				$    31,590		$    5,054		$    1,282,554

				25		BISTURÍ GRANDE		UND		BASIC TOOLS		25		BISTURÍ GRANDE		UNIDAD		MAPPED				$    1,053		$    168		$    30,537

				26		BISTURI PEQUEÑO		UND		DISCOVER		20		BISTURI PEQUEÑO		UNIDAD		MAPPED				$    585		$    94		$    13,572

																						TOTAL LOTE 1				$    11,990,014

		LOTE N° 				SOLICITADOS								ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		2		27		Bandas de caucho calibre 22 caja x 25 gr		CAJA		ESTANDAR		22		Bandas de caucho calibre 22 caja x 25 gr		CAJA		BANDAQUIM				$    293		$    47		$    7,465

				28		BANDERITA POST-IT 683-4ABX caja X 6 PAQUTES-3M. COLORES		CAJA		POST - IT		110		BANDERITA POST-IT 683-4ABX caja X 6 PAQUTES-3M. COLORES		CAJA						$    70,200		$    11,232		$    8,957,520

				29		BOLIGRAFO CORRIENTE AZUL x 12		PAQ x 12		BIC		350		BOLIGRAFO CORRIENTE AZUL x 12		PAQUETE X 12		KORES				$    2,106		$    337		$    855,036

				30		BOLIGRAFO CORRIENTE NEGRO x 12		PAQ x 12		BIC		1700		BOLIGRAFO CORRIENTE NEGRO x 12		PAQUETE X 12		KORES				$    2,106		$    337		$    4,153,032

				31		BOLIGRAFO CORRIENTE ROJO x 12		PAQ x 12		BIC		10		BOLIGRAFO CORRIENTE ROJO x 12		PAQUETE X 12		KORES				$    2,106		$    337		$    24,430

				32		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT AZUL		PAQ x 2		BIC		12		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT AZUL		PAQUETE X 2						$    10,097		$    1,616		$    140,552

				33		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT NEGRO		PAQ x 2		BIC		240		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT NEGRO		PAQUETE X 2						$    10,097		$    1,616		$    2,811,033

				34		BOLIGRAFO UNI-BALL EYE		PAQ x 12		MITSUBISHI PENCIL CO		3		BOLIGRAFO UNI-BALL EYE		PAQUETE X 12						$    50,263		$    8,042		$    174,916

				35		BORRADOR CON ESCOBILLA 		UNID		PELIKAN		62		BORRADOR CON ESCOBILLA 		UNIDAD		STAEDLER				$    3,305		$    529		$    237,714

				36		BORRADOR DE NATA 		UNID		PELIKAN		440		BORRADOR DE NATA 		UNIDAD						$    263		$    42		$    134,363

				37		BORRADOR PARA TABLERO ACRÍLICO		UNID		FABER CASTLE		14		BORRADOR PARA TABLERO ACRÍLICO		UNIDAD		ARTECMA				$    1,580		$    253		$    25,651

				38		CERA PARA CONTAR (CUENTA FACIL)		UNID		TO NOISTEN		30		CERA PARA CONTAR (CUENTA FACIL)		UNIDAD		AZOR				$    2,106		$    337		$    73,289

				39		CHINCHES CAJA POR 50 UNIDADES		CAJA		NOTES COLLECTION		55		CHINCHES CAJA POR 50 UNIDADES		CAJA		TRITON				$    410		$    66		$    26,126

				40		CINTA DE ENMASCARAR Grande 5 cmts de ancho. Por 30 metros		ROLLO		TESA		60		CINTA DE ENMASCARAR Grande 5 cmts de ancho. Por 30 metros		ROLLO		SOCO				$    1,814		$    290		$    126,220

				41		CINTA PARA EMPAQUE 2” 48X40 – 5 CMT DE ANCHO - MATIX 		ROLLO		MC GUIVER 00420		240		CINTA PARA EMPAQUE 2” 48X40 – 5 CMT DE ANCHO - MATIX 		ROLLO		SOCO				$    948		$    152		$    263,840

				42		CINTA PEGANTE TRANSPARENTE 12x40 DE 1 cmt de ancho		ROLLO		TESA		250		CINTA PEGANTE TRANSPARENTE 12x40 DE 1 cmt de ancho		ROLLO		COLBON				$    497		$    80		$    144,203

				43		CORRECTOR LIQUIDO BLANCO (Lápiz)		UNIDAD		BIC LAPIZ SHAKE		185		CORRECTOR LIQUIDO BLANCO (Lápiz)		UNIDAD		MAE				$    644		$    103		$    138,095

				44		GANCHO PARA LEGAJAR PLASTICO 		PAQ. X 20 UNIDADES		TRITON		100		GANCHO PARA LEGAJAR PLASTICO 		PAQ. X 20 UNIDADES						$    1,790		$    286		$    207,652

				45		HUMEDECEDOR DE DEDOS		UNIDAD		TO NOISTEN		20		HUMEDECEDOR DE DEDOS		UNIDAD		AZOR				$    2,071		$    331		$    48,045

				46		LÁPIZ NEGRO (BEROL MIRADO N°2 -)		PAQ x 4		MIRADO No 2		1820		LÁPIZ NEGRO (BEROL MIRADO N°2 -)		PAQ x 4						$    1,942		$    - 0		$    3,534,804

				47		Liga de caucho guesa		kl		ESTANDAR		5		Liga de caucho guesa		KL						$    8,541		$    1,367		$    49,538

				48		MARCADOR PARA CDS PERMANENTE		PAQ x 4		SHARPIE		250		MARCADOR PARA CDS PERMANENTE		PAQ x 4		AZOR				$    4,563		$    730		$    1,323,270

				49		MARCADOR PERMANENTE COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		360		MARCADOR PERMANENTE COLORES 		UNIDAD		A INK				$    550		$    88		$    229,638

				50		MARCADOR PERMANENTE  AZUL/NEGRO/ROJO/VERDE		UNIDAD		SHARPIE		20		MARCADOR PERMANENTE  AZUL/NEGRO/ROJO/VERDE		UNIDAD		A INK				$    1,135		$    182		$    26,330

				51		MARCADOR SECO BORRABLE COLORES 		PAQ x 8		PELIKAN		380		MARCADOR SECO BORRABLE COLORES 		PAQ x 8		A INK				$    5,054		$    809		$    2,227,980

				52		PEGANTE COLBON 225 GMS		UNIDAD		COLBON		200		PEGANTE COLBON 225 GMS		UNIDAD						$    2,808		$    449		$    651,456

				53		PEGANTE EN BARRA PEGASTIC de 20 grms		UNIDAD		PEGASTIC		320		PEGANTE EN BARRA PEGASTIC de 20 grms		UNIDAD		TESA				$    2,399		$    384		$    890,323

				54		PLANILLERA ACRILICA OFICIO		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5		PLANILLERA ACRILICA OFICIO		UNIDAD						$    2,457		$    393		$    14,251

				55		REGLAS de 30 cmts 		UNIDAD		FABER CASTLE		145		REGLAS de 30 cmts 		UNIDAD		VUBYS				$    410		$    66		$    68,878

				56		RESALTADOR TRAZOS DIFERENTES COLORES		UNIDAD		PELIKAN		490		RESALTADOR TRAZOS DIFERENTES COLORES		UNIDAD		A INK				$    585		$    94		$    332,514

				57		TABLERO DE CORCHO 60X80		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5		TABLERO DE CORCHO 60X80		UNIDAD						$    46,630		$    7,461		$    270,456

				58		TINTA PARA SELLOS  NEGRA		UNIDAD		TRODAT 7011		5		TINTA PARA SELLOS  NEGRA		UNIDAD		SPEKTRA				$    1,287		$    206		$    7,465

																						TOTAL LOTE 2				$    28,176,080

		LOTE N° 				SOLICITADOS								ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		3		59		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO CARTA		UND		NORMA		325		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO CARTA		UNIDAD		GEMA				$    2,059		$    329		$    776,318

				60		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO MEDIA CARTA		UNID		NORMA		325		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO MEDIA CARTA		UNIDAD		GEMA				$    1,182		$    189		$    445,501

				61		BOLSAS PARA GUARDAR CD EN PROPILENO		PAQU X 10		STANDART		190		BOLSAS PARA GUARDAR CD EN PROPILENO		PAQU X 10						$    936		$    150		$    206,294

				62		BOLSILLO CATALOGO		UNID		NORMA		300		BOLSILLO CATALOGO		UNIDAD		DESTISOL				$    70		$    11		$    24,430

				63		CARPETA BLANCA 3 AROS 1 PULGADA- 2.54, 250 HOJAS		PAQ. X 10		NORMA		100		CARPETA BLANCA 3 AROS 1 PULGADA- 2.54, 250 HOJAS		PAQU X 10						$    46,332		$    7,413		$    5,374,512

				64		CARPETA PLASTIFICADA TAMAÑO CARTA ESTANDAR SIN LOGOS		PAQ. X 10		NORMA		1700		CARPETA PLASTIFICADA TAMAÑO CARTA ESTANDAR SIN LOGOS		PAQU X 10						$    6,388		$    1,022		$    12,597,530

				65		CARPETAS DE SOLAPA DE 4 ALETAS EN PROPALCOTE		PAQ. X 10		NORMA		5000		CARPETAS DE SOLAPA DE 4 ALETAS EN PROPALCOTE		PAQU X 10		LELLER				$    9,536		$    1,526		$    55,305,900

				66		CARTULINA BLANCA CARTA		PAQ. X 10		CORDEONS		1150		CARTULINA BLANCA CARTA		PAQU X 10		CONDOR				$    480		$    77		$    639,920

				67		CARTULINA BLANCA OFICIO		PAQ. X 10		CORDEONS		2300		CARTULINA BLANCA OFICIO		PAQU X 10		CONDOR				$    527		$    84		$    1,404,702

				68		CUADERNO DOBLE O 105 GRANDE CUADRICULADO		UNIDAD		NORMA		10		CUADERNO DOBLE O 105 GRANDE CUADRICULADO		UNIDAD						$    11,835		$    - 0		$    118,346

				69		CUADERNO DOBLE O 85 PEQUEÑO		UNIDAD		NORMA		10		CUADERNO DOBLE O 85 PEQUEÑO		UNIDAD						$    7,722		$    - 0		$    77,220

				70		FOLDER A-Z TAMAÑO CARTA		UNIDAD		NORMA		270		FOLDER A-Z TAMAÑO CARTA		UNIDAD		NORMA-ULTRA				$    2,948		$    472		$    923,439

				71		FOLDER A-Z TAMAÑO OFICIO		UNIDAD		NORMA		220		FOLDER A-Z TAMAÑO OFICIO		UNIDAD		NORMA-ULTRA				$    2,948		$    472		$    752,432

				72		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL CARTA		UNIDAD		NORMA		450		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL CARTA		UNIDAD		FABRIFOLDER				$    117		$    19		$    61,074

				73		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		1600		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL OFICIO 		UNIDAD		FABRIFOLDER				$    129		$    21		$    238,867

				74		FOLDER CELUGUIA VERTRICAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		160		FOLDER CELUGUIA VERTRICAL OFICIO 		UNIDAD		FABRIFOLDER				$    123		$    20		$    22,801

				75		FOLDER COLGANTE COLORICO		UNIDAD		NORMA		120		FOLDER COLGANTE COLORICO		UNIDAD						$    1,404		$    225		$    195,437

				76		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORE (VERDE)		UNIDAD		NORMA		500		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORE (VERDE)		UNIDAD		KEEPER M				$    3,627		$    580		$    2,103,660

				77		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORES (ROJO)		UNIDAD		NORMA		300		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORES (ROJO)		UNIDAD		KEEPER M				$    3,627		$    580		$    1,262,196

				78		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 12		PAQUETE		NORMA		250		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 12		PAQUETE		MYM				$    3,042		$    487		$    882,180

				79		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 6		PAQUETE		NORMA		520		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 6		PAQUETE		MYM				$    1,989		$    318		$    1,199,765

				80		GUIAS EN CARTULINA 105 X 5 CARTA AMARILLAS		PAQUETE		NORMA		450		GUIAS EN CARTULINA 105 X 5 CARTA AMARILLAS		PAQUETE		MYM				$    480		$    77		$    250,403

				81		GUIAS POS-IT BANDERITAS SEÑALADORES - REF 683 1/2"		PAQUETE		POS IT		60		GUIAS POS-IT BANDERITAS SEÑALADORES - REF 683 1/2"		PAQUETE		KORES				$    1,463		$    234		$    101,790

				82		MARBETE BLANCO/COLORES		PAQ		CELUGUIA		25		MARBETE BLANCO/COLORES		PAQUETE						$    1,030		$    165		$    29,858

				83		MARCADOR PERTENECE A COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		290		MARCADOR PERTENECE A COLORES 		UNIDAD						$    1,755		$    281		$    590,382

				84		MEMO POST-IT 653N PEQUENO 38X50 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		290		MEMO POST-IT 653N PEQUENO 38X50 COLORES NEON		UNIDAD						$    820		$    131		$    275,905

				85		MEMO POST-IT 654N MEDIANO 76X67 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		350		MEMO POST-IT 654N MEDIANO 76X67 COLORES NEON		UNIDAD						$    2,984		$    477		$    1,211,301

				86		MEMO POST-IT 657N GRANDE COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		270		MEMO POST-IT 657N GRANDE COLORES NEON		UNIDAD						$    3,797		$    607		$    1,189,111

				87		ORGANIZADOR DOCUMENTOS x 6 COLORES TRANSPARENTE  		PAQUETE DE 6		KEEPER MATE		220		ORGANIZADOR DOCUMENTOS x 6 COLORES TRANSPARENTE  		PAQUETE DE 6						$    4,991		$    799		$    1,273,759

				88		PAPEL BOND TAMAÑO CARTA X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		320		PAPEL BOND TAMAÑO CARTA X 10 RESMAS		CAJA						$    69,030		$    11,045		$    25,623,936

				89		PAPEL BOND TAMAÑO OFICIO X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		20		PAPEL BOND TAMAÑO OFICIO X 10 RESMAS		CAJA						$    84,240		$    13,478		$    1,954,368

				90		PAPEL CONTAC TRANSPARENTE rollo por 3 mts		ROLLO		PANAMERICANA		35		PAPEL CONTAC TRANSPARENTE rollo por 3 mts		ROLLO						$    6,839		$    1,094		$    277,649

				91		PAPEL IRIS		PAQUETE				20		PAPEL IRIS		PAQUETE						$    2,533		$    405		$    58,767

				92		RECIBO DE CAJA MENOR X 100 (Minerva 20-02 REV. 04-2000 -)		UNIDAD		MINERVA		115		RECIBO DE CAJA MENOR X 100 (Minerva 20-02 REV. 04-2000 -)		UNIDAD						$    5,452		$    872		$    727,323

				93		REFUERZOS PARA HOJAS.		PAQUETE		NORMA		20		REFUERZOS PARA HOJAS.		PAQUETE		PELIKAN				$    620		$    99		$    14,386

						SOLICITADOS								ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

				94		REVISTERO  		UNIDAD		NORMA 50700		10		REVISTERO  		UNIDAD						$    6,090		$    974		$    70,642

				95		ROLLOS PARA FAX de 30 mts		ROLLO		PANAMERICANA		79		ROLLOS PARA FAX de 30 mts		ROLLO		CONDOR				$    2,633		$    421		$    241,242

				96		SEPARADORES normales DE COLORES TAMAÑO CARTA		PAQUETE		KEEPER MATE		695		SEPARADORES normales DE COLORES TAMAÑO CARTA		PAQUETE		BEBA				$    3,393		$    543		$    2,735,437

				97		SOBRE BLANCO DE VENTANILLA 23,5x11.5 gramaje estándar		UNIDAD		PANAMERICANA		9300		SOBRE BLANCO DE VENTANILLA 23,5x11.5 gramaje estándar		UNIDAD		COPAPEL				$    43		$    7		$    467,013

				98		SOBRE DE MANILA 30x42 (EXTRA OFICIO)		PAQ x 12		PANAMERICANA		2750		SOBRE DE MANILA 30x42 (EXTRA OFICIO)		PAQ x 12		CONDOR				$    1,516		$    243		$    4,837,061

				99		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 17.5X24 MEDIA CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		260		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 17.5X24 MEDIA CARTA		PAQ x 12		CONDOR				$    646		$    103		$    194,785

				100		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 22.5X29 CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		710		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 22.5X29 CARTA		PAQ x 12		CONDOR				$    800		$    128		$    659,111

				101		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 31 CARTA ESPECIAL		PAQ x 12		PANAMERICANA		3550		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 31 CARTA ESPECIAL		PAQ x 12		CONDOR				$    899		$    144		$    3,700,270

				102		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 35 OFICIO		PAQ x 12		PANAMERICANA		3100		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 35 OFICIO		PAQ x 12		CONDOR				$    969		$    155		$    3,483,661

				103		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 36 X 44 RADIOGRAFÍA		PAQ x 12		PANAMERICANA		2800		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 36 X 44 RADIOGRAFÍA		PAQ x 12		CONDOR				$    2,022		$    323		$    6,566,676

				104		TARJETERO X320 MASTER		UNIDAD		ESTANDAR		1		TARJETERO X320 MASTER		UNIDAD		FASOR				$    7,623		$    1,220		$    8,842

																						TOTAL LOTE 3				$    141,156,203

		LOTE N° 				SOLICITADOS								ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		4		105		TONER HP CC530A BLACK		UNIDAD		HP		2										$    259,740		$    41,558		$    602,597

				106		TONER HP CC531A CYAN		UNIDAD		HP		3										$    256,230		$    40,997		$    891,680

				107		TONER HP CC532A YELOW		UNIDAD		HP		2										$    256,230		$    40,997		$    594,454

				108		TONER HP CC533A MAGENTA		UNIDAD		HP		3										$    256,230		$    40,997		$    891,680

				109		TONER HP Q2613A N° 13A		UNIDAD		HP		1										$    203,580		$    32,573		$    236,153

				110		TONER HP Q5949A N° 49A BLACK		UNIDAD		HP		5										$    155,610		$    24,898		$    902,538

				111		TONER HP Q7553A N° 53A BLACK		UNIDAD		HP		2										$    188,370		$    30,139		$    437,018

				112		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 43X NEGRO (C8543X)		UNIDAD		HP LASER		18										$    658,710		$    105,394		$    13,753,865

				113		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 45A NEGRO (Q5945A)		UNIDAD		HP LASEE		60										$    462,150		$    73,944		$    32,165,640

				114		DELL 3115CN 8K BLACK TÓNER CARXG721 (3108395C) Y COLORES		UNIDAD		DELL		21										$    1,404,000		$    224,640		$    34,201,440

																						TOTAL LOTE 4				$    84,677,065





		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		1		1		COSEDORA ESTÁNDAR para 25 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 570		160										$    13,382		$    2,141		$    2,483,699

				2		COSEDORA ESTÁNDAR para 20 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 300		80										$    4,635		$    742		$    430,128

				3		COSEDORA INDUSTRIAL R9 para 100 hojas		UNIDAD		NHITAN		7										$    43,335		$    6,934		$    351,880

				4		GANCHO P/COSEDORA 26/6 CAJAX 5000 		CAJA		WINGO		155										$    1,324		$    212		$    238,055

				5		GANCHO PARA COSEDORA INDUSTRIAL  1.000 grapas - a R-9 S-23)		CAJA		WINGO		55										$    2,671		$    427		$    170,410

				6		PERFORADORA ESTÁNDAR  - PARA ESCRITORIO		UNIDAD		RANK 1040		110										$    8,516		$    1,363		$    1,086,642

				7		PERFORADORA INDUSTRIAL CAPACIDAD 100 HOJAS		UNIDAD		NHITAN		10										$    142,165		$    22,746		$    1,649,114

				8		PILA ALCALINA 9V CUADRADA - UNIDAD (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		10		PILA EVEREADY EXTRA-DURATION 9V		UNIDAD		EVEREADY EXTRA-				$    3,259		$    521		$    37,804

				9		PILA ALCALINA AA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		50		PILA EVEREADY ALCALINA GOLD  AA BLX2		UNIDAD		EVEREADY ALCALINA GOLD				$    1,676		$    268		$    97,208

				10		PILA ALCALINA AAA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		20		PILA EVEREADY ALCALINA GOLD AAA BLX2		UNIDAD		EVEREADY ALCALINA GOLD				$    1,747		$    280		$    40,530

				11		TAJALÁPIZ ELÉCTRICO		UNIDAD		NHITAN		11		TAJALAPIZ ELECTRICO BOSTON X-ACTO 2000		UNIDAD		BIKEY				$    50,218		$    8,035		$    640,782

				12		CLIPS DE PRESION DE 1 5/8"		CAJA		NHITAN		60		DOBLE CLIP 1 5/8" (LOTERO) X 12 TRITON		CAJA		TRITON				$    3,376		$    540		$    234,970

				13		CLIPS DE PRESION DE 1"		CAJA		NHITAN		60		DOBLE CLIP 1"  (LOTERO) X 12		CAJA		TRITON				$    1,482		$    237		$    103,147

				14		CLIPS DE PRESION DE 1/2"		CAJA		NHITAN		60		DOBLE CLIP 1/2" (LOTERO) X 12		CAJA		TRITON				$    856		$    137		$    59,578

				15		CLIPS DE PRESION DE 3/4"		CAJA		NHITAN		60		DOBLE CLIP 3/4"  (LOTERO) X 12		CAJA		TRITON				$    993		$    159		$    69,113

				16		CLIPS DE PRSION DE 1 1/4"		CAJA		NHITAN		60		DOBLE CLIP 1 1/4"  (LOTERO) X 12		CAJA		TRITON				$    1,902		$    304		$    132,379

				17		CLIPS MARIPOSA CAJA X 50		CAJA		NHITAN		135		CAJA GANCHO MARIPOSA METALICO		CAJA		LEADER				$    1,036		$    166		$    162,238

				18		CLIPS STANDAR CAJA X 100		CAJA		NHITAN		350		CAJA DE GANCHO CLIP METALICO		CAJA		LEADER				$    285		$    46		$    115,710

				19		SACAGANCHOS CORRIENTE NO PLASTICO		UNIDAD		 TRITON		260										$    941		$    151		$    283,806

				20		TIJERAS ESTÁNDAR (Ref: 684 DIM 7 Pg -)		UNIDAD		SCOTCH		46										$    4,412		$    706		$    235,424

				21		CLIPS YUMBO COLORES		CAJA		NHITAN		60										$    8,941		$    1,431		$    622,294

				22		DVD+R DL x 8,5 GB X 10 UNID		PAQUETE X 10		VERBATIM		64		DVD+R DL 2X 240MIN 8.5GB 10 unidades		PAQUETE X 10		IMATION				$    20,000		$    3,200		$    1,484,800

				23		ESTUCHE PLASTICO PARA CD		PAQUETE DE 10		ESTANDAR		60										$    3,529		$    565		$    245,618

				24		TORRE DE CD X 100		TORRE		MAXELL		35										$    30,753		$    4,920		$    1,248,572

				25		BISTURÍ GRANDE		UND		BASIC TOOLS		25		BISTURY PLASTICO GRANDE 18MM BESKO		UND		BESKO				$    306		$    49		$    8,874

				26		BISTURI PEQUEÑO		UND		DISCOVER		20		BISTURY PLASTICO PEQUEÑO 9MM BESKO		UND		BESKO				$    224		$    36		$    5,197

		TOTAL LOTE 1																								$    12,237,971

		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		2		27		Bandas de caucho calibre 22 caja x 25 gr		CAJA		ESTANDAR		22										$    235		$    38		$    5,997

				28		BANDERITA POST-IT 683-4ABX caja X 6 PAQUTES-3M. COLORES		CAJA		POST - IT		110		BANDERITAS 2,7MM X 4,3MM 5 COLORES (25 POR COLOR) PAQUETE X 6		CAJA		KORES				$    8,718		$    1,395		$    1,112,417

				29		BOLIGRAFO CORRIENTE AZUL x 12		PAQ x 12		BIC		350										$    2,485		$    398		$    1,008,910

				30		BOLIGRAFO CORRIENTE NEGRO x 12		PAQ x 12		BIC		1700										$    2,485		$    398		$    4,900,420

				31		BOLIGRAFO CORRIENTE ROJO x 12		PAQ x 12		BIC		10										$    2,485		$    398		$    28,826

				32		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT AZUL		PAQ x 2		BIC		12		ROLLER UNIBALL SIGNO FINE(UM120)AZUL		PAQ x 2		UNIBALL				$    3,482		$    557		$    48,469

				33		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT NEGRO		PAQ x 2		BIC		240										$    10,153		$    1,624		$    2,826,595

				34		BOLIGRAFO UNI-BALL EYE		PAQ x 12		MITSUBISHI PENCIL CO		3										$    50,541		$    8,087		$    175,883

				35		BORRADOR CON ESCOBILLA 		UNID		PELIKAN		62		BORRADOR TIPO LAPIZ CON ESCOBILLA STAEDTLER		UNID		STAEDTLER				$    3,324		$    532		$    239,062

				36		BORRADOR DE NATA 		UNID		PELIKAN		440										$    286		$    46		$    145,974

				37		BORRADOR PARA TABLERO ACRÍLICO		UNID		FABER CASTLE		14										$    6,035		$    966		$    98,008

				38		CERA PARA CONTAR (CUENTA FACIL)		UNID		TO NOISTEN		30										$    2,584		$    413		$    89,923

				39		CHINCHES CAJA POR 50 UNIDADES		CAJA		NOTES COLLECTION		55		CHINCHE METALICO COLORES TRITON		CAJA		TRITON				$    424		$    68		$    27,051

				40		CINTA DE ENMASCARAR Grande 5 cmts de ancho. Por 30 metros		ROLLO		TESA		60										$    3,782		$    605		$    263,227

				41		CINTA PARA EMPAQUE 2” 48X40 – 5 CMT DE ANCHO - MATIX 		ROLLO		MC GUIVER 00420		240		CINTA  PEGAFAN DUCTTAPE PLATEADA 48X50 CIPE		ROLLO		CIPE				$    13,118		$    2,099		$    3,652,051

				42		CINTA PEGANTE TRANSPARENTE 12x40 DE 1 cmt de ancho		ROLLO		TESA		250										$    682		$    109		$    197,780

				43		CORRECTOR LIQUIDO BLANCO (Lápiz)		UNIDAD		BIC LAPIZ SHAKE		185										$    1,851		$    296		$    397,225

				44		GANCHO PARA LEGAJAR PLASTICO 		PAQ. X 20 UNIDADES		TRITON		100										$    1,765		$    282		$    204,740

				45		HUMEDECEDOR DE DEDOS		UNIDAD		TO NOISTEN		20										$    2,584		$    413		$    59,949

				46		LÁPIZ NEGRO (BEROL MIRADO N°2 -)		PAQ x 4		MIRADO No 2		1820										$    1,129		$    181		$    2,383,545

				47		Liga de caucho guesa		kl		ESTANDAR		5										$    7,059		$    1,129		$    40,942

				48		MARCADOR PARA CDS PERMANENTE		PAQ x 4		SHARPIE		250										$    7,153		$    1,144		$    2,074,370

				49		MARCADOR PERMANENTE COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		360										$    795		$    127		$    331,992

				50		MARCADOR PERMANENTE  AZUL/NEGRO/ROJO/VERDE		UNIDAD		SHARPIE		20										$    1,788		$    286		$    41,482

				51		MARCADOR SECO BORRABLE COLORES 		PAQ x 8		PELIKAN		380										$    1,272		$    204		$    560,698

				52		PEGANTE COLBON 225 GMS		UNIDAD		COLBON		200										$    2,824		$    452		$    655,168

				53		PEGANTE EN BARRA PEGASTIC de 20 grms		UNIDAD		PEGASTIC		320										$    3,035		$    486		$    1,126,592

				54		PLANILLERA ACRILICA OFICIO		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5										$    2,588		$    414		$    15,010

				55		REGLAS de 30 cmts 		UNIDAD		FABER CASTLE		145										$    653		$    104		$    109,835

				56		RESALTADOR TRAZOS DIFERENTES COLORES		UNIDAD		PELIKAN		490										$    1,104		$    177		$    627,514

				57		TABLERO DE CORCHO 60X80		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5										$    43,529		$    6,965		$    252,468

				58		TINTA PARA SELLOS  NEGRA		UNIDAD		TRODAT 7011		5										$    8,188		$    1,310		$    47,490

		TOTAL LOTE 2																								$    23,749,614

		3		59		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO CARTA		UND		NORMA		325										$    2,154		$    345		$    812,058

				60		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO MEDIA CARTA		UNID		NORMA		325										$    1,211		$    194		$    456,547

				61		BOLSAS PARA GUARDAR CD EN PROPILENO		PAQU X 10		STANDART		190										$    353		$    56		$    77,801

				62		BOLSILLO CATALOGO		UNID		NORMA		300										$    168		$    27		$    58,464

				63		CARPETA BLANCA 3 AROS 1 PULGADA- 2.54, 250 HOJAS		PAQ. X 10		NORMA		100		CARPETA BLANCA 3 AROS 1 PULGADA- 2.54, 250 HOJAS		PAQ. X 10		OPCIONES Y FORMAS				$    35,176		$    5,628		$    4,080,416

				SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

				64		CARPETA PLASTIFICADA TAMAÑO CARTA ESTANDAR SIN LOGOS		PAQ. X 10		NORMA		1700		CARPETA PLASTIFICADA TAMAÑO CARTA ESTANDAR SIN LOGOS		PAQ. X 10		FABRIFOLDER				$    1,294		$    207		$    2,551,768

				65		CARPETAS DE SOLAPA DE 4 ALETAS EN PROPALCOTE		PAQ. X 10		NORMA		5000		CARPETAS DE SOLAPA DE 4 ALETAS EN PROPALCOTE		UNIDAD		FABRIFOLDER				$    941		$    151		$    5,457,800

				66		CARTULINA BLANCA CARTA		PAQ. X 10		CORDEONS		1150		CARTULINA TAMAÑO CARTA PAQUETE X 10 UND		PAQ. X 10		BELPAPEL				$    592		$    95		$    789,728

				67		CARTULINA BLANCA OFICIO		PAQ. X 10		CORDEONS		2300		CARTULINA TAMAÑO OFICIO PAQUETE X 10 UND		PAQ. X 10		BELPAPEL				$    640		$    102		$    1,707,520

				68		CUADERNO DOBLE O 105 GRANDE CUADRICULADO		UNIDAD		NORMA		10										$    1,882		$    301		$    21,831

				69		CUADERNO DOBLE O 85 PEQUEÑO		UNIDAD		NORMA		10										$    1,345		$    215		$    15,602

				70		FOLDER A-Z TAMAÑO CARTA		UNIDAD		NORMA		270										$    2,965		$    474		$    928,638

				71		FOLDER A-Z TAMAÑO OFICIO		UNIDAD		NORMA		220										$    2,965		$    474		$    756,668

				72		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL CARTA		UNIDAD		NORMA		450										$    180		$    29		$    93,960

				73		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		1600										$    196		$    31		$    363,776

				74		FOLDER CELUGUIA VERTRICAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		160										$    196		$    31		$    36,378

				75		FOLDER COLGANTE COLORICO		UNIDAD		NORMA		120										$    715		$    114		$    99,528

				76		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORE (VERDE)		UNIDAD		NORMA		500		FOLDER HORIZONTA OFICIO VERDE		UNIDAD		FORMARCHIVO				$    741		$    119		$    429,780

				77		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORES (ROJO)		UNIDAD		NORMA		300		FOLDER HORIZONTA OFICIO ROJO		UNIDAD		FORMARCHIVO				$    741		$    119		$    257,868

				78		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 12		PAQUETE		NORMA		250										$    3,218		$    515		$    933,220

				79		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 6		PAQUETE		NORMA		520										$    2,118		$    339		$    1,277,578

				80		GUIAS EN CARTULINA 105 X 5 CARTA AMARILLAS		PAQUETE		NORMA		450										$    1,041		$    167		$    543,402

				81		GUIAS POS-IT BANDERITAS SEÑALADORES - REF 683 1/2"		PAQUETE		POS IT		60		BANDERITAS KORES 1/2"  ANCHO x5 COL.NEON		PAQUETE		KORES				$    1,453		$    232		$    101,129

				82		MARBETE BLANCO/COLORES		PAQ		CELUGUIA		25										$    887		$    142		$    25,723

				83		MARCADOR PERTENECE A COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		290										$    795		$    127		$    267,438

				84		MEMO POST-IT 653N PEQUENO 38X50 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		290		NOTA ADHESIVA PEQUEÑA NEON		UNIDAD		KORES				$    593		$    95		$    199,485

				85		MEMO POST-IT 654N MEDIANO 76X67 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		350		NOTA ADHESIVA MEDIANA NEON		UNIDAD		KORES				$    1,348		$    216		$    547,288

				86		MEMO POST-IT 657N GRANDE COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		270										$    3,818		$    611		$    1,195,798

				87		ORGANIZADOR DOCUMENTOS x 6 COLORES TRANSPARENTE  		PAQUETE DE 6		KEEPER MATE		220		ORGANIZADOR DOCUMENTOS BOLS/EN L COLORES		PAQUETE DE 6		NORMA				$    5,139		$    822		$    1,311,473

				88		PAPEL BOND TAMAÑO CARTA X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		320										$    70,000		$    11,200		$    25,984,000

				89		PAPEL BOND TAMAÑO OFICIO X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		20										$    83,529		$    13,365		$    1,937,873

				90		PAPEL CONTAC TRANSPARENTE rollo por 3 mts		ROLLO		PANAMERICANA		35		PAPEL CONTAC 3 METRO TRANPARENTE		ROLLO		PLASTIPEGA				$    4,235		$    678		$    171,941

				91		PAPEL IRIS		PAQUETE				20										$    1,288		$    206		$    29,882

				92		RECIBO DE CAJA MENOR X 100 (Minerva 20-02 REV. 04-2000 -)		UNIDAD		MINERVA		115										$    3,729		$    597		$    497,449

				93		REFUERZOS PARA HOJAS.		PAQUETE		NORMA		20		REFUERZOS PELIKAN AUTOADHESIVOS		PAQUETE		PELIKAN				$    3,818		$    611		$    88,578

				94		REVISTERO  		UNIDAD		NORMA 50700		10										$    6,124		$    980		$    71,038

				95		ROLLOS PARA FAX de 30 mts		ROLLO		PANAMERICANA		79		ROLLO FAX 216 MM X 30 MTS (49)		ROLLO		 DISPAPELES 				$    2,447		$    392		$    224,243

				96		SEPARADORES normales DE COLORES TAMAÑO CARTA		PAQUETE		KEEPER MATE		695		GUIA CLASIFICADORA 105 PLASTICA PAQUETE X 5 UNDS		PAQUETE		FABRIFOLDER				$    776		$    124		$    625,611

				97		SOBRE BLANCO DE VENTANILLA 23,5x11.5 gramaje estándar		UNIDAD		PANAMERICANA		9300		SOBRE OFICIO ANGOSTO CON VENT. 75GRS 23.4 x 10.5 PAQUETE X 12UND		UNIDAD		 DISPAPELES 				$    381		$    61		$    4,110,228

				98		SOBRE DE MANILA 30x42 (EXTRA OFICIO)		PAQ x 12		PANAMERICANA		2750		SOBRE DE MANILA GIGANTE ESPECIAL 60 GRS 30 X 40.6 PAQUETE X12UND		PAQ x 12		 DISPAPELES 				$    1,355		$    217		$    4,322,450

				SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

				99		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 17.5X24 MEDIA CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		260		SOBRE DE MANILA MEDIA CARTA 60 GRS PAQUETE X 12UND		PAQ x 12		 DISPAPELES 				$    522		$    84		$    157,435

				100		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 22.5X29 CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		710		SOBRE DE MANILA MEDIA CARTA 60 GRS PAQUETE X 12UND		PAQ x 12		 DISPAPELES 				$    706		$    113		$    581,462

				101		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 31 CARTA ESPECIAL		PAQ x 12		PANAMERICANA		3,550		SOBRE DE MANILA CARTA 60 GRS PAQUETE X12UND		PAQ x 12		 DISPAPELES 				$    805		$    129		$    3,314,990

				102		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 35 OFICIO		PAQ x 12		PANAMERICANA		3100		SOBRE DE MANILA OFICIO 60 GRS PAQUETE X12UND		PAQ x 12		 DISPAPELES 				$    833		$    133		$    2,995,468

				103		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 36 X 44 RADIOGRAFÍA		PAQ x 12		PANAMERICANA		2800		SOBRE DE MANILA RADIOGRAFIA 36.5 X 45,5 PAQUETE X12UND		PAQ x 12		 DISPAPELES 				$    1,680		$    269		$    5,456,640

				104		TARJETERO X320 MASTER		UNIDAD		ESTANDAR		1		TARJETERO 320 TARJETAS FASOR		UNIDAD		 FASOR				$    8,212		$    1,314		$    9,526

		TOTAL LOTE 3																								$    75,977,477

		4		105		TONER HP CC530A BLACK		UNIDAD		HP		2										$    236,813		$    37,890		$    549,406

				106		TONER HP CC531A CYAN		UNIDAD		HP		3										$    246,375		$    39,420		$    857,385

				107		TONER HP CC532A YELOW		UNIDAD		HP		2										$    236,250		$    37,800		$    548,100

				108		TONER HP CC533A MAGENTA		UNIDAD		HP		3										$    236,250		$    37,800		$    822,150

				109		TONER HP Q2613A N° 13A		UNIDAD		HP		1										$    198,755		$    31,801		$    230,556

				110		TONER HP Q5949A N° 49A BLACK		UNIDAD		HP		5										$    148,500		$    23,760		$    861,300

				111		TONER HP Q7553A N° 53A BLACK		UNIDAD		HP		2										$    180,000		$    28,800		$    417,600

				112		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 43X NEGRO (C8543X)		UNIDAD		HP LASER		18										$    610,000		$    97,600		$    12,736,800

				113		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 45A NEGRO (Q5945A)		UNIDAD		HP LASEE		60										$    434,000		$    69,440		$    30,206,400

				114		DELL 3115CN 8K BLACK TÓNER CARXG721 (3108395C) Y COLORES		UNIDAD		DELL		21										$    250,000		$    40,000		$    6,090,000

		TOTAL LOTE 4																								$    53,319,697





		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		1		1		COSEDORA ESTÁNDAR para 25 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 570		160		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    11,978		$    1,916		$    2,223,117

				2		COSEDORA ESTÁNDAR para 20 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 300		80		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    25,377		$    4,060		$    2,354,986

				3		COSEDORA INDUSTRIAL R9 para 100 hojas		UNIDAD		NHITAN		7		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    98,050		$    15,688		$    796,166

				4		GANCHO P/COSEDORA 26/6 CAJAX 5000 		CAJA		WINGO		155		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    1,325		$    212		$    238,235

				5		GANCHO PARA COSEDORA INDUSTRIAL  1.000 grapas - a R-9 S-23)		CAJA		WINGO		55		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    3,021		$    483		$    192,740

				6		PERFORADORA ESTÁNDAR  - PARA ESCRITORIO		UNIDAD		RANK 1040		110		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    8,162		$    1,306		$    1,041,471

				7		PERFORADORA INDUSTRIAL CAPACIDAD 100 HOJAS		UNIDAD		NHITAN		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    106,000		$    16,960		$    1,229,600

				8		PILA ALCALINA 9V CUADRADA - UNIDAD (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    4,770		$    763		$    55,332

				9		PILA ALCALINA AA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		50		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,650		$    424		$    153,700

				10		PILA ALCALINA AAA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,650		$    424		$    61,480

				11		TAJALÁPIZ ELÉCTRICO		UNIDAD		NHITAN		11		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    47,700		$    7,632		$    608,652

				12		CLIPS DE PRESION DE 1 5/8"		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    3,355		$    537		$    233,508

				13		CLIPS DE PRESION DE 1"		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    1,479		$    237		$    102,938

				14		CLIPS DE PRESION DE 1/2"		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    848		$    136		$    59,021

				15		CLIPS DE PRESION DE 3/4"		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    992		$    159		$    69,043

				16		CLIPS DE PRSION DE 1 1/4"		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    1,892		$    303		$    131,683

				17		CLIPS MARIPOSA CAJA X 50		CAJA		NHITAN		135		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    1,018		$    163		$    159,419

				18		CLIPS STANDAR CAJA X 100		CAJA		NHITAN		350		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    403		$    64		$    163,618

				19		SACAGANCHOS CORRIENTE NO PLASTICO		UNIDAD		 TRITON		260		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    403		$    64		$    121,545

				20		TIJERAS ESTÁNDAR (Ref: 684 DIM 7 Pg -)		UNIDAD		SCOTCH		46		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    3,975		$    636		$    212,106

				21		CLIPS YUMBO COLORES		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    1,643		$    263		$    114,353

				22		DVD+R DL x 8,5 GB X 10 UNID		PAQUETE X 10		VERBATIM		64		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE X 10		$    196,100		$    31,376		$    14,558,464

				23		ESTUCHE PLASTICO PARA CD		PAQUETE DE 10		ESTANDAR		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE DE 10		$    3,710		$    594		$    258,216

				24		TORRE DE CD X 100		TORRE		MAXELL		35		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		TORRE		$    37,100		$    5,936		$    1,506,260

				25		BISTURÍ GRANDE		UND		BASIC TOOLS		25		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UND		$    297		$    48		$    8,613

				26		BISTURI PEQUEÑO		UND		DISCOVER		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UND		$    265		$    42		$    6,148

		TOTAL LOTE 1																								$    26,660,413

		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		2		27		Bandas de caucho calibre 22 caja x 25 gr		CAJA		ESTANDAR		22		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    297		$    48		$    7,579

				28		BANDERITA POST-IT 683-4ABX caja X 6 PAQUTES-3M. COLORES		CAJA		POST - IT		110		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    11,448		$    1,832		$    1,460,765

				29		BOLIGRAFO CORRIENTE AZUL x 12		PAQ x 12		BIC		350		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    2,798		$    448		$    1,135,988

				30		BOLIGRAFO CORRIENTE NEGRO x 12		PAQ x 12		BIC		1700		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    2,798		$    448		$    5,517,656

				31		BOLIGRAFO CORRIENTE ROJO x 12		PAQ x 12		BIC		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    2,798		$    448		$    32,457

				32		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT AZUL		PAQ x 2		BIC		12		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 2		$    9,116		$    1,459		$    126,895

				33		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT NEGRO		PAQ x 2		BIC		240		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 2		$    9,116		$    1,459		$    2,537,894

				34		BOLIGRAFO UNI-BALL EYE		PAQ x 12		MITSUBISHI PENCIL CO		3		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    20,988		$    3,358		$    73,038

				35		BORRADOR CON ESCOBILLA 		UNID		PELIKAN		62		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    2,650		$    424		$    190,588

				36		BORRADOR DE NATA 		UNID		PELIKAN		440		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    340		$    54		$    173,536

				37		BORRADOR PARA TABLERO ACRÍLICO		UNID		FABER CASTLE		14		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    1,961		$    314		$    31,847

				38		CERA PARA CONTAR (CUENTA FACIL)		UNID		TO NOISTEN		30		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    2,067		$    331		$    71,932

				39		CHINCHES CAJA POR 50 UNIDADES		CAJA		NOTES COLLECTION		55		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    477		$    76		$    30,433

				40		CINTA DE ENMASCARAR Grande 5 cmts de ancho. Por 30 metros		ROLLO		TESA		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		ROLLO		$    4,876		$    780		$    339,370

				41		CINTA PARA EMPAQUE 2” 48X40 – 5 CMT DE ANCHO - MATIX 		ROLLO		MC GUIVER 00420		240		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		ROLLO		$    9,010		$    1,442		$    2,508,384

				42		CINTA PEGANTE TRANSPARENTE 12x40 DE 1 cmt de ancho		ROLLO		TESA		250		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		ROLLO		$    477		$    76		$    138,330

				43		CORRECTOR LIQUIDO BLANCO (Lápiz)		UNIDAD		BIC LAPIZ SHAKE		185		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    1,431		$    229		$    307,093

				44		GANCHO PARA LEGAJAR PLASTICO 		PAQ. X 20 UNIDADES		TRITON		100		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 20 UNIDADES		$    1,749		$    280		$    202,884

				45		HUMEDECEDOR DE DEDOS		UNIDAD		TO NOISTEN		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,067		$    331		$    47,954

				46		LÁPIZ NEGRO (BEROL MIRADO N°2 -)		PAQ x 4		MIRADO No 2		1820		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 4		$    446		$    71		$    941,595

				47		Liga de caucho guesa		kl		ESTANDAR		5		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		kl		$    7,208		$    1,153		$    41,806

				48		MARCADOR PARA CDS PERMANENTE		PAQ x 4		SHARPIE		250		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 4		$    1,750		$    280		$    507,500

				49		MARCADOR PERMANENTE COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		360		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    1,007		$    161		$    420,523

				50		MARCADOR PERMANENTE  AZUL/NEGRO/ROJO/VERDE		UNIDAD		SHARPIE		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    1,749		$    280		$    40,577

				51		MARCADOR SECO BORRABLE COLORES 		PAQ x 8		PELIKAN		380		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 8		$    1,431		$    229		$    630,785

				52		PEGANTE COLBON 225 GMS		UNIDAD		COLBON		200		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,544		$    407		$    590,208

				53		PEGANTE EN BARRA PEGASTIC de 20 grms		UNIDAD		PEGASTIC		320		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,735		$    438		$    1,015,232

				54		PLANILLERA ACRILICA OFICIO		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,756		$    441		$    15,985

				55		REGLAS de 30 cmts 		UNIDAD		FABER CASTLE		145		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    689		$    110		$    115,890

				56		RESALTADOR TRAZOS DIFERENTES COLORES		UNIDAD		PELIKAN		490		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    795		$    127		$    451,878

				57		TABLERO DE CORCHO 60X80		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    68,900		$    11,024		$    399,620

				58		TINTA PARA SELLOS  NEGRA		UNIDAD		TRODAT 7011		5		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,650		$    424		$    15,370

		TOTAL LOTE 2																								$    20,121,591

		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		3		59		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO CARTA		UND		NORMA		325		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UND		$    1,961		$    314		$    739,297

				60		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO MEDIA CARTA		UNID		NORMA		325		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    1,325		$    212		$    499,525

				61		BOLSAS PARA GUARDAR CD EN PROPILENO		PAQU X 10		STANDART		190		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQU X 10		$    371		$    59		$    81,768

				62		BOLSILLO CATALOGO		UNID		NORMA		300		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    91		$    15		$    31,668

				63		CARPETA BLANCA 3 AROS 1 PULGADA- 2.54, 250 HOJAS		PAQ. X 10		NORMA		100		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 10		$    41,976		$    6,716		$    4,869,216

				64		CARPETA PLASTIFICADA TAMAÑO CARTA ESTANDAR SIN LOGOS		PAQ. X 10		NORMA		1700		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 10		$    1,378		$    220		$    2,717,416

				65		CARPETAS DE SOLAPA DE 4 ALETAS EN PROPALCOTE		PAQ. X 10		NORMA		5000		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 10		$    15,370		$    2,459		$    89,146,000

				66		CARTULINA BLANCA CARTA		PAQ. X 10		CORDEONS		1150		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 10		$    5,830		$    933		$    7,777,220

				67		CARTULINA BLANCA OFICIO		PAQ. X 10		CORDEONS		2300		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 10		$    6,148		$    984		$    16,402,864

				68		CUADERNO DOBLE O 105 GRANDE CUADRICULADO		UNIDAD		NORMA		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,067		$    331		$    23,977

				69		CUADERNO DOBLE O 85 PEQUEÑO		UNIDAD		NORMA		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    1,537		$    246		$    17,829

				70		FOLDER A-Z TAMAÑO CARTA		UNIDAD		NORMA		270		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    3,180		$    509		$    995,976

				71		FOLDER A-Z TAMAÑO OFICIO		UNIDAD		NORMA		220		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    3,180		$    509		$    811,536

				72		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL CARTA		UNIDAD		NORMA		450		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    117		$    19		$    61,074

				73		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		1600		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    117		$    19		$    217,152

				74		FOLDER CELUGUIA VERTRICAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		160		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    117		$    19		$    21,715

				75		FOLDER COLGANTE COLORICO		UNIDAD		NORMA		120		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    477		$    76		$    66,398

				76		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORE (VERDE)		UNIDAD		NORMA		500		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    901		$    144		$    522,580

				77		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORES (ROJO)		UNIDAD		NORMA		300		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    901		$    144		$    313,548

				78		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 12		PAQUETE		NORMA		250		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    2,968		$    475		$    860,720

				79		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 6		PAQUETE		NORMA		520		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    1,908		$    305		$    1,150,906

				80		GUIAS EN CARTULINA 105 X 5 CARTA AMARILLAS		PAQUETE		NORMA		450		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    938		$    150		$    489,636

				81		GUIAS POS-IT BANDERITAS SEÑALADORES - REF 683 1/2"		PAQUETE		POS IT		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    5,724		$    916		$    398,390

				82		MARBETE BLANCO/COLORES		PAQ		CELUGUIA		25		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ		$    1,219		$    195		$    35,351

				83		MARCADOR PERTENECE A COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		290		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    1,325		$    212		$    445,730

				84		MEMO POST-IT 653N PEQUENO 38X50 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		290		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,968		$    475		$    998,435

				85		MEMO POST-IT 654N MEDIANO 76X67 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		350		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,703		$    432		$    1,097,418

				86		MEMO POST-IT 657N GRANDE COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		270		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    3,440		$    550		$    1,077,408

				87		ORGANIZADOR DOCUMENTOS x 6 COLORES TRANSPARENTE  		PAQUETE DE 6		KEEPER MATE		220		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE DE 6		$    4,929		$    789		$    1,257,881

				88		PAPEL BOND TAMAÑO CARTA X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		320		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    59,360		$    9,498		$    22,034,432

				89		PAPEL BOND TAMAÑO OFICIO X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    73,140		$    11,702		$    1,696,848

				90		PAPEL CONTAC TRANSPARENTE rollo por 3 mts		ROLLO		PANAMERICANA		35		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		ROLLO		$    4,770		$    763		$    193,662

				91		PAPEL IRIS		PAQUETE				20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    901		$    144		$    20,903

				92		RECIBO DE CAJA MENOR X 100 (Minerva 20-02 REV. 04-2000 -)		UNIDAD		MINERVA		115		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,141		$    343		$    285,609

				93		REFUERZOS PARA HOJAS.		PAQUETE		NORMA		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    2,141		$    343		$    49,671

				94		REVISTERO  		UNIDAD		NORMA 50700		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    6,890		$    1,102		$    79,924

				95		ROLLOS PARA FAX de 30 mts		ROLLO		PANAMERICANA		79		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		ROLLO		$    2,703		$    432		$    247,703

				SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

				96		SEPARADORES normales DE COLORES TAMAÑO CARTA		PAQUETE		KEEPER MATE		695		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    1,219		$    195		$    982,758

				97		SOBRE BLANCO DE VENTANILLA 23,5x11.5 gramaje estándar		UNIDAD		PANAMERICANA		9300		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    32		$    5		$    345,216

				98		SOBRE DE MANILA 30x42 (EXTRA OFICIO)		PAQ x 12		PANAMERICANA		2750		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    1,463		$    234		$    4,666,970

				99		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 17.5X24 MEDIA CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		260		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    662		$    106		$    199,659

				100		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 22.5X29 CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		710		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    738		$    118		$    607,817

				101		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 31 CARTA ESPECIAL		PAQ x 12		PANAMERICANA		3550		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    763		$    122		$    3,142,034

				102		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 35 OFICIO		PAQ x 12		PANAMERICANA		3100		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    797		$    128		$    2,866,012

				103		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 36 X 44 RADIOGRAFÍA		PAQ x 12		PANAMERICANA		2800		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    1,844		$    295		$    5,989,312

				104		TARJETERO X320 MASTER		UNIDAD		ESTANDAR		1		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    6,890		$    1,102		$    7,992

		TOTAL LOTE 3																								$    176,545,158

		4		105		TONER HP CC530A BLACK		UNIDAD		HP		2		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    224,720		$    35,955		$    521,350

				106		TONER HP CC531A CYAN		UNIDAD		HP		3		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    222,600		$    35,616		$    774,648

				107		TONER HP CC532A YELOW		UNIDAD		HP		2		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    224,720		$    35,955		$    521,350

				108		TONER HP CC533A MAGENTA		UNIDAD		HP		3		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    224,720		$    35,955		$    782,026

				109		TONER HP Q2613A N° 13A		UNIDAD		HP		1		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    139,920		$    22,387		$    162,307

				110		TONER HP Q5949A N° 49A BLACK		UNIDAD		HP		5		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    140,980		$    22,557		$    817,684

				111		TONER HP Q7553A N° 53A BLACK		UNIDAD		HP		2		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    162,180		$    25,949		$    376,258

				112		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 43X NEGRO (C8543X)		UNIDAD		HP LASER		18		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    561,800		$    89,888		$    11,730,384

				113		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 45A NEGRO (Q5945A)		UNIDAD		HP LASEE		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    402,800		$    64,448		$    28,034,880

				114		DELL 3115CN 8K BLACK TÓNER CARXG721 (3108395C) Y COLORES		UNIDAD		DELL		21		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    392,200		$    62,752		$    9,553,992

		TOTAL LOTE 4																								$    53,274,879



		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		1		1		COSEDORA ESTÁNDAR para 25 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 570		160		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    13,500		$    2,160		$    2,505,600

				2		COSEDORA ESTÁNDAR para 20 hojas  PARA ESCRITORIO 		UNIDAD		RANK 300		80		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    4,000		$    640		$    371,200

				3		COSEDORA INDUSTRIAL R9 para 100 hojas		UNIDAD		NHITAN		7		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    46,600		$    7,456		$    378,392

				4		GANCHO P/COSEDORA 26/6 CAJAX 5000 		CAJA		WINGO		155		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    1,400		$    224		$    251,720

				5		GANCHO PARA COSEDORA INDUSTRIAL  1.000 grapas - a R-9 S-23)		CAJA		WINGO		55		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    2,850		$    456		$    181,830

				6		PERFORADORA ESTÁNDAR  - PARA ESCRITORIO		UNIDAD		RANK 1040		110		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    9,600		$    1,536		$    1,224,960

				7		PERFORADORA INDUSTRIAL CAPACIDAD 100 HOJAS		UNIDAD		NHITAN		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    100,000		$    16,000		$    1,160,000

				8		PILA ALCALINA 9V CUADRADA - UNIDAD (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    6,700		$    1,072		$    77,720

				9		PILA ALCALINA AA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		50		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,650		$    424		$    153,700

				10		PILA ALCALINA AAA - BLISTER X 2  (DURACEL -)		UNIDAD		DURACELL		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,650		$    424		$    61,480

				11		TAJALÁPIZ ELÉCTRICO		UNIDAD		NHITAN		11		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    50,200		$    8,032		$    640,552

				12		CLIPS DE PRESION DE 1 5/8"		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    3,900		$    624		$    271,440

				13		CLIPS DE PRESION DE 1"		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    1,750		$    280		$    121,800

				14		CLIPS DE PRESION DE 1/2"		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    1,000		$    160		$    69,600

				15		CLIPS DE PRESION DE 3/4"		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    1,200		$    192		$    83,520

				16		CLIPS DE PRSION DE 1 1/4"		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    2,230		$    357		$    155,208

				17		CLIPS MARIPOSA CAJA X 50		CAJA		NHITAN		135		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    1,230		$    197		$    192,618

				18		CLIPS STANDAR CAJA X 100		CAJA		NHITAN		350		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    380		$    61		$    154,280

				19		SACAGANCHOS CORRIENTE NO PLASTICO		UNIDAD		 TRITON		260		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    1,000		$    160		$    301,600

				20		TIJERAS ESTÁNDAR (Ref: 684 DIM 7 Pg -)		UNIDAD		SCOTCH		46		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    4,700		$    752		$    250,792

				21		CLIPS YUMBO COLORES		CAJA		NHITAN		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    1,250		$    200		$    87,000

				22		DVD+R DL x 8,5 GB X 10 UNID		PAQUETE X 10		VERBATIM		64		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE X 10		$    7,300		$    1,168		$    541,952

				23		ESTUCHE PLASTICO PARA CD		PAQUETE DE 10		ESTANDAR		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE DE 10		$    4,000		$    640		$    278,400

				24		TORRE DE CD X 100		TORRE		MAXELL		35		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		TORRE		$    32,700		$    5,232		$    1,327,620

				25		BISTURÍ GRANDE		UND		BASIC TOOLS		25		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UND		$    375		$    60		$    10,875

				26		BISTURI PEQUEÑO		UND		DISCOVER		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UND		$    180		$    29		$    4,176

		TOTAL LOTE 1																								$    10,858,035

		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		2		27		Bandas de caucho calibre 22 caja x 25 gr		CAJA		ESTANDAR		22		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    230		$    37		$    5,870

				28		BANDERITA POST-IT 683-4ABX caja X 6 PAQUTES-3M. COLORES		CAJA		POST - IT		110		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    64,700		$    10,352		$    8,255,720

				29		BOLIGRAFO CORRIENTE AZUL x 12		PAQ x 12		BIC		350		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    2,800		$    448		$    1,136,800

				30		BOLIGRAFO CORRIENTE NEGRO x 12		PAQ x 12		BIC		1700		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    2,800		$    448		$    5,521,600

				31		BOLIGRAFO CORRIENTE ROJO x 12		PAQ x 12		BIC		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    2,800		$    448		$    32,480

				32		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT AZUL		PAQ x 2		BIC		12		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 2		$    10,000		$    1,600		$    139,200

				33		BOLIGRAFO UNI-BALL SIGNO BROAT NEGRO		PAQ x 2		BIC		240		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 2		$    10,000		$    1,600		$    2,784,000

				34		BOLIGRAFO UNI-BALL EYE		PAQ x 12		MITSUBISHI PENCIL CO		3		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    50,500		$    8,080		$    175,740

				35		BORRADOR CON ESCOBILLA 		UNID		PELIKAN		62		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    3,530		$    565		$    253,878

				36		BORRADOR DE NATA 		UNID		PELIKAN		440		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    300		$    48		$    153,120

				37		BORRADOR PARA TABLERO ACRÍLICO		UNID		FABER CASTLE		14		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    6,410		$    1,026		$    104,098

				38		CERA PARA CONTAR (CUENTA FACIL)		UNID		TO NOISTEN		30		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    900		$    144		$    31,320

				39		CHINCHES CAJA POR 50 UNIDADES		CAJA		NOTES COLLECTION		55		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    450		$    72		$    28,710

				40		CINTA DE ENMASCARAR Grande 5 cmts de ancho. Por 30 metros		ROLLO		TESA		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		ROLLO		$    5,200		$    832		$    361,920

				41		CINTA PARA EMPAQUE 2” 48X40 – 5 CMT DE ANCHO - MATIX 		ROLLO		MC GUIVER 00420		240		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		ROLLO		$    5,250		$    840		$    1,461,600

				42		CINTA PEGANTE TRANSPARENTE 12x40 DE 1 cmt de ancho		ROLLO		TESA		250		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		ROLLO		$    430		$    69		$    124,700

				43		CORRECTOR LIQUIDO BLANCO (Lápiz)		UNIDAD		BIC LAPIZ SHAKE		185		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,100		$    336		$    450,660

				44		GANCHO PARA LEGAJAR PLASTICO 		PAQ. X 20 UNIDADES		TRITON		100		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 20 UNIDADES		$    1,920		$    307		$    222,720

				45		HUMEDECEDOR DE DEDOS		UNIDAD		TO NOISTEN		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    900		$    144		$    20,880

				46		LÁPIZ NEGRO (BEROL MIRADO N°2 -)		PAQ x 4		MIRADO No 2		1820		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 4		$    2,100				$    3,822,000

				47		Liga de caucho guesa		kl		ESTANDAR		5		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		kl		$    9,150		$    1,464		$    53,070

				48		MARCADOR PARA CDS PERMANENTE		PAQ x 4		SHARPIE		250		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 4		$    5,800		$    928		$    1,682,000

				49		MARCADOR PERMANENTE COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		360		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    845		$    135		$    352,872

				50		MARCADOR PERMANENTE  AZUL/NEGRO/ROJO/VERDE		UNIDAD		SHARPIE		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    820		$    131		$    19,024

				51		MARCADOR SECO BORRABLE COLORES 		PAQ x 8		PELIKAN		380		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 8		$    9,000		$    1,440		$    3,967,200

				52		PEGANTE COLBON 225 GMS		UNIDAD		COLBON		200		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    3,000		$    480		$    696,000

				53		PEGANTE EN BARRA PEGASTIC de 20 grms		UNIDAD		PEGASTIC		320		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    3,090		$    494		$    1,147,008

				54		PLANILLERA ACRILICA OFICIO		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,500		$    400		$    14,500

				55		REGLAS de 30 cmts 		UNIDAD		FABER CASTLE		145		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    650		$    104		$    109,330

				56		RESALTADOR TRAZOS DIFERENTES COLORES		UNIDAD		PELIKAN		490		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    700		$    112		$    397,880

				57		TABLERO DE CORCHO 60X80		UNIDAD		SIN PREFERENCIA		5		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    38,800		$    6,208		$    225,040

				58		TINTA PARA SELLOS  NEGRA		UNIDAD		TRODAT 7011		5		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    1,800		$    288		$    10,440

		TOTAL LOTE 2																								$    33,761,380

		LOTE N° 		SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

		3		59		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO CARTA		UND		NORMA		325		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UND		$    2,200		$    352		$    829,400

				60		BLOCK ANOTACIONES CUADRICULADO TAMAÑO MEDIA CARTA		UNID		NORMA		325		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    1,300		$    208		$    490,100

				61		BOLSAS PARA GUARDAR CD EN PROPILENO		PAQU X 10		STANDART		190		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQU X 10		$    500		$    80		$    110,200

				62		BOLSILLO CATALOGO		UNID		NORMA		300		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNID		$    180		$    29		$    62,640

				63		CARPETA BLANCA 3 AROS 1 PULGADA- 2.54, 250 HOJAS		PAQ. X 10		NORMA		100		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 10		$    49,000		$    7,840		$    5,684,000

				64		CARPETA PLASTIFICADA TAMAÑO CARTA ESTANDAR SIN LOGOS		PAQ. X 10		NORMA		1700		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 10		$    1,170		$    187		$    2,307,240

				65		CARPETAS DE SOLAPA DE 4 ALETAS EN PROPALCOTE		PAQ. X 10		NORMA		5000		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 10		$    8,200		$    1,312		$    47,560,000

				66		CARTULINA BLANCA CARTA		PAQ. X 10		CORDEONS		1150		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 10		$    420		$    67		$    560,280

				67		CARTULINA BLANCA OFICIO		PAQ. X 10		CORDEONS		2300		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ. X 10		$    480		$    77		$    1,280,640

				68		CUADERNO DOBLE O 105 GRANDE CUADRICULADO		UNIDAD		NORMA		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    2,000				$    20,000

				69		CUADERNO DOBLE O 85 PEQUEÑO		UNIDAD		NORMA		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    1,300				$    13,000

				70		FOLDER A-Z TAMAÑO CARTA		UNIDAD		NORMA		270		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    3,750		$    600		$    1,174,500

				71		FOLDER A-Z TAMAÑO OFICIO		UNIDAD		NORMA		220		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    3,750		$    600		$    957,000

				72		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL CARTA		UNIDAD		NORMA		450		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    190		$    30		$    99,180

				73		FOLDER CELUGUIA HORIZONTAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		1600		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    196		$    31		$    363,776

				74		FOLDER CELUGUIA VERTRICAL OFICIO 		UNIDAD		NORMA		160		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    196		$    31		$    36,378

				75		FOLDER COLGANTE COLORICO		UNIDAD		NORMA		120		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    715		$    114		$    99,528

				76		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORE (VERDE)		UNIDAD		NORMA		500		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    350		$    56		$    203,000

				77		FOLDER HORIZONTAL OFICIO COLORES (ROJO)		UNIDAD		NORMA		300		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    350		$    56		$    121,800

				78		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 12		PAQUETE		NORMA		250		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    3,210		$    514		$    930,900

				79		GUIAS CLASIFICADORAS A COLOR 1 AL 6		PAQUETE		NORMA		520		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    2,110		$    338		$    1,272,752

				80		GUIAS EN CARTULINA 105 X 5 CARTA AMARILLAS		PAQUETE		NORMA		450		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    1,040		$    166		$    542,880

				81		GUIAS POS-IT BANDERITAS SEÑALADORES - REF 683 1/2"		PAQUETE		POS IT		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    9,200		$    1,472		$    640,320

				82		MARBETE BLANCO/COLORES		PAQ		CELUGUIA		25		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ		$    800		$    128		$    23,200

				83		MARCADOR PERTENECE A COLORES 		UNIDAD		PELIKAN		290		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    1,450		$    232		$    487,780

				84		MEMO POST-IT 653N PEQUENO 38X50 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		290		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    1,010		$    162		$    339,764

				85		MEMO POST-IT 654N MEDIANO 76X67 COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		350		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    3,000		$    480		$    1,218,000

				86		MEMO POST-IT 657N GRANDE COLORES NEON		UNIDAD		POS IT		270		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    3,800		$    608		$    1,190,160

				87		ORGANIZADOR DOCUMENTOS x 6 COLORES TRANSPARENTE  		PAQUETE DE 6		KEEPER MATE		220		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE DE 6		$    5,300		$    848		$    1,352,560

				88		PAPEL BOND TAMAÑO CARTA X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		320		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    69,500		$    11,120		$    25,798,400

				89		PAPEL BOND TAMAÑO OFICIO X 10 RESMAS		CAJA		REPROGRAPH		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		CAJA		$    84,700		$    13,552		$    1,965,040

				90		PAPEL CONTAC TRANSPARENTE rollo por 3 mts		ROLLO		PANAMERICANA		35		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		ROLLO		$    3,800		$    608		$    154,280

				91		PAPEL IRIS		PAQUETE				20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    1,300		$    208		$    30,160

				92		RECIBO DE CAJA MENOR X 100 (Minerva 20-02 REV. 04-2000 -)		UNIDAD		MINERVA		115		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    3,960		$    634		$    528,264

				93		REFUERZOS PARA HOJAS.		PAQUETE		NORMA		20		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    600		$    96		$    13,920

				94		REVISTERO  		UNIDAD		NORMA 50700		10		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    6,110		$    978		$    70,876

				95		ROLLOS PARA FAX de 30 mts		ROLLO		PANAMERICANA		79		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		ROLLO		$    2,250		$    360		$    206,190

				96		SEPARADORES normales DE COLORES TAMAÑO CARTA		PAQUETE		KEEPER MATE		695		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQUETE		$    3,560		$    570		$    2,870,072

				SOLICTADOS										ERROR:#REF!

				Ítem		Descripción		Unid		Marca		Cantidad		PRODUCTO EQUIVALENTE OFRECIDO
 		Unidad  
PRODUCTO EQUIVALENTE  		Marca
		VR UNITARIO		IVA		VR UNIT CON  IVA		VALOR TOTAL

				97		SOBRE BLANCO DE VENTANILLA 23,5x11.5 gramaje estándar		UNIDAD		PANAMERICANA		9300		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    40		$    6		$    431,520

				98		SOBRE DE MANILA 30x42 (EXTRA OFICIO)		PAQ x 12		PANAMERICANA		2750		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    1,200		$    192		$    3,828,000

				99		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 17.5X24 MEDIA CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		260		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    550		$    88		$    165,880

				100		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 22.5X29 CARTA		PAQ x 12		PANAMERICANA		710		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    700		$    112		$    576,520

				101		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 31 CARTA ESPECIAL		PAQ x 12		PANAMERICANA		3550		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    770		$    123		$    3,170,860

				102		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 25 X 35 OFICIO		PAQ x 12		PANAMERICANA		3100		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    820		$    131		$    2,948,720

				103		SOBRE DE MANILA CORRIENTE 36 X 44 RADIOGRAFÍA		PAQ x 12		PANAMERICANA		2800		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		PAQ x 12		$    1,700		$    272		$    5,521,600

				104		TARJETERO X320 MASTER		UNIDAD		ESTANDAR		1		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    8,000		$    1,280		$    9,280

		TOTAL LOTE 3																								$    118,260,560

		4		105		TONER HP CC530A BLACK		UNIDAD		HP		2		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    230,000		$    36,800		$    533,600

				106		TONER HP CC531A CYAN		UNIDAD		HP		3		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    230,000		$    36,800		$    800,400

				107		TONER HP CC532A YELOW		UNIDAD		HP		2		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    230,000		$    36,800		$    533,600

				108		TONER HP CC533A MAGENTA		UNIDAD		HP		3		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    230,000		$    36,800		$    800,400

				109		TONER HP Q2613A N° 13A		UNIDAD		HP		1		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    185,000		$    29,600		$    214,600

				110		TONER HP Q5949A N° 49A BLACK		UNIDAD		HP		5		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    145,000		$    23,200		$    841,000

				111		TONER HP Q7553A N° 53A BLACK		UNIDAD		HP		2		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    177,000		$    28,320		$    410,640

				112		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 43X NEGRO (C8543X)		UNIDAD		HP LASER		18		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    600,000		$    96,000		$    12,528,000

				113		TONER PARA IMPRESORAS HP LASER JET 45A NEGRO (Q5945A)		UNIDAD		HP LASEE		60		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    440,000		$    70,400		$    30,624,000

				114		DELL 3115CN 8K BLACK TÓNER CARXG721 (3108395C) Y COLORES		UNIDAD		DELL		21		NO APLICA		NO APLICA		NO APLICA		UNIDAD		$    310,000		$    49,600		$    7,551,600

		TOTAL LOTE 4																								$    54,837,840





COMP. PRECIOS

		ANEXO EVALUACIÓN 

		FECHA: 

		Solicitud de Cotización N°    - Proceso de Adquisicón N°

		Objeto: 

		CUMPLIMIENTO ESPECIFICACIONES TÉCNICAS



		Ítem #

				VALOR DE LA OFERTA		IVA		VALOR INCLUIDO IVA		VALOR DE LA OFERTA		IVA		VALOR INCLUIDO IVA		VALOR DE LA OFERTA		IVA		VALOR INCLUIDO IVA		VALOR DE LA OFERTA		IVA		VALOR INCLUIDO IVA		VALOR DE LA OFERTA		IVA		VALOR INCLUIDO IVA		VALOR DE LA OFERTA		IVA		VALOR INCLUIDO IVA		VALOR DE LA OFERTA		IVA		VALOR INCLUIDO IVA
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ELEGIBILIDAD POR ITEM

		ANEXO EVALUACIÓN 

		FECHA: 

		Solicitud de Cotización N°    - Proceso de Adquisicón N°

		Objeto: 

		CUMPLIMIENTO ESPECIFICACIONES TÉCNICAS POR ÍTEM



		Ítem # 																ELEGIDO

				ORDEN DE ELEGIBILIDAD 		ORDEN DE ELEGIBILIDAD 		ORDEN DE ELEGIBILIDAD 		ORDEN DE ELEGIBILIDAD 		ORDEN DE ELEGIBILIDAD 		ORDEN DE ELEGIBILIDAD 
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ELEGIBILIDAD POR LOTES

		ANEXO EVALUACIÓN 

		FECHA: 

		Solicitud de Cotización N°    - Proceso de Adquisicón N° 

		Objeto: 

		CUMPLIMIENTO ESPECIFICACIONES TÉCNICAS POR LOTES



		OFERENTE		Vr. Ofertado		Errores aritméticos		Vr. Total		ORDEN DE ELEGIBILIDAD 
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Anexo No. 1 Formato Plan de Adquisiciones Ver 4.xlsx
Detalle adquisiciones



		FORMATO DE PLAN DE ADQUISICIONES

		NOMBRE DEL PROGRAMA:

		VERSIÓN FORMATO: 4.0

		Señale con una X		En Revisión____		Aprobado ____

		Versión Plan: 

																																																TRM PROYECTADA		$    3,900

Sofia Ramirez Salcedo: Esta tasa se ajustará de acuerdo a las indicaciones 

		Vigencia		Proyecto

Gabriela Rosa Velasquez Aristizabal: 
Incluir número(s) del(los) proyecto(s)		Objeto		No. del proceso 

Gabriela Rosa Velasquez Aristizabal: 
Debe ser consecutivo independientemente de la categoría de adquisición		Categoría Adquisiciones

Sofia Ramirez Salcedo: 
Diligencie opción que aplique en la lista desplegable		Método de Adquisición

Gabriela Rosa Velasquez Aristizabal: 
Diligencie opción que aplique en la lista desplegable		Monto estimado 
COP		Monto estimado
USD		% de Financiamiento por parte del Banco 		Enfoque del mercado: (Abierto/limitado/Directo)

Gabriela Rosa Velasquez Aristizabal: 
Diligencie opción que aplique en la lista desplegable		Acceso al mercado: (Nacional/Internacional)

Gabriela Rosa Velasquez Aristizabal: 
Diligencie opción que aplique en la lista desplegable		Tipo de Revisión

Gabriela Rosa Velasquez Aristizabal: 
Se diligencia de acuerdo con los umbrales establecidos para cada IES		Fecha planificada de inicio proceso (Año/mes/día) 
		Fecha planificada inicio de Contrato/Orden de Compra/Servicio (Año/mes/día) 
		Fecha planificada fin Orden de compra/Servicio (Año/mes/día) 
		Estado del proceso/Contrato

Gabriela Rosa Velasquez Aristizabal: 
Diligencie estado que aplique en la lista desplegable		Observaciones proceso

Gabriela Rosa Velasquez Aristizabal: 
Si el método es SD incluir la causal de la Guía que aplique, el nombre del escogido y la justificación suficiente de la excepcionalidad.
Así mismo incluya cualquier otra información importante		

Gabriela Rosa Velasquez Aristizabal: 
Incluir número(s) del(los) proyecto(s)				

Gabriela Rosa Velasquez Aristizabal: 
Debe ser consecutivo independientemente de la categoría de adquisición		

Sofia Ramirez Salcedo: 
Diligencie opción que aplique en la lista desplegable		

Gabriela Rosa Velasquez Aristizabal: 
Diligencie opción que aplique en la lista desplegable																																						

Sofia Ramirez Salcedo: Esta tasa se ajustará de acuerdo a las indicaciones 		Participantes proceso		Adjudicatario		No. Identificación		Valor Contrato/Orden de compra/Servicio
$ COP		Valor Contrato/Orden de compra/Servicio
$ USD		Plazo Contrato/Orden/Servicio		Fecha de inicio de contrato		Fecha Fin de contrato

								1								[$USD] 0.00

								2								[$USD] 0.00

								3								[$USD] 0.00

								4								[$USD] 0.00

								5								[$USD] 0.00

								6								[$USD] 0.00

								7								[$USD] 0.00

								8								[$USD] 0.00

								9								[$USD] 0.00

								10								[$USD] 0.00

								11								[$USD] 0.00

								12								[$USD] 0.00

								13								[$USD] 0.00

								14								[$USD] 0.00

								15								[$USD] 0.00

								16								[$USD] 0.00

								17								[$USD] 0.00

								18								[$USD] 0.00

								19								[$USD] 0.00

								20								[$USD] 0.00

								21								[$USD] 0.00

								22								[$USD] 0.00

								23								[$USD] 0.00

								24								[$USD] 0.00

								25								[$USD] 0.00

								26								[$USD] 0.00

								27								[$USD] 0.00

								28								[$USD] 0.00

								29								[$USD] 0.00

								30								[$USD] 0.00

								31								[$USD] 0.00

								32								[$USD] 0.00

								33								[$USD] 0.00

								34								[$USD] 0.00

								35								[$USD] 0.00

								36								[$USD] 0.00

								37								[$USD] 0.00

								38								[$USD] 0.00

								39								[$USD] 0.00

								40								[$USD] 0.00

								41								[$USD] 0.00

								42								[$USD] 0.00

								43								[$USD] 0.00

								44								[$USD] 0.00

								45								[$USD] 0.00

								46								[$USD] 0.00

								47								[$USD] 0.00

								48								[$USD] 0.00

								49								[$USD] 0.00

								50								[$USD] 0.00

								51								[$USD] 0.00

								52								[$USD] 0.00

								53								[$USD] 0.00

								54								[$USD] 0.00

								55								[$USD] 0.00

								56								[$USD] 0.00

								57								[$USD] 0.00

								58								[$USD] 0.00

								59								[$USD] 0.00

								60								[$USD] 0.00

								61								[$USD] 0.00

								62								[$USD] 0.00

								63								[$USD] 0.00

		TOTALES 												$    -		[$USD] 0.00





Hoja1

				Método de Adquisición		Categoria		Acceso al mercado				Tipo de contrato		Tipo de Revisión				Estado del proceso/contrato



		Métodos de contratación Bienes / Servicios de No consultoría		SDC-Solicitud de cotizaciones		Bienes		Nacional		Términos de Referencia		Contrato a Suma Global		Previa		Abierto		Previsto						TRM

				SDO-Solicitud de Ofertas		Servicios de Consultoria 		Internacional		Especificaciones Técnicas		Contrato Basado en el desempeño		Posterior		Directo		En trámite						2750

				SD-Selección directa		Servicios de No Consultoria 						Contrato a Precio Unitario				Limitado		Cancelado								USD		COP

				SBCC-Selección Basada en Calidad y Costo		Consultor Individual						Contrato Basado en el tiempo trabajado						Contratado						Techo Internacional B y SNC		2,000,000		5,500,000,000

				SBMC-Selección Basada en el Menor Costo								Contrato de Costos Reembolsables						Contrato en ejecución						Techo Nacional B y SNC		300,000		825,000,000

		Métodos contratación firmas consultoras		SCC-Selección Basada en las Calificaciones de los Consultores														Contrato terminado						Techo Internacional Consultoría		400,000		1,100,000,000

				SD-Selección directa														Desierto 						Techo Nacional Consultoría		310,000		852,500,000

				Otro método																				Techo previa Consultor Individual		300,000		825,000,000

				SBC-Selección Basada en la Calidad

				SBPF-Selección Basada en Presupuesto Fijo

		Métodos contratación consultores individuales		Comparación de Hojas de vida

				Selección directa

				USD				COP

		Techo Internacional B y SNC		2,000,000				-

		Techo Nacional B y SNC SDO		>100000; <2000000

		Techo Nacional B y SNC SDC		<100000; =100000

		Techo Nacional B y SNC SDC Simplificado		<30000; =30000

		Techo Nacional		400,000				-





Métodos adquisiciones

														CATEGORÍAS Y MÉTODOS DE ADQUISICIONES

		Procurement Category Code		GO		CW		CS		NC				Categoría de Adquisiciones		Definición de la Categoría de Adquisiciones		Review Type				Tipo de Revisión

		GO		RFP 		RFP 		QCBS 		RFP 				B		Bienes		Post				Previa

		CW		RFB 		RFB 		FBS 		RFB 				SC		Servicios de Consultoría		Prior				Posterior

		CS		RFQ 		RFQ 		LCS 		RFQ 				SNC		Servicios de No Consultoría

				UN 		UN 		CDS 		UN 

				EA 		CDD 		INDV 		EA 				Código del Método de Adquisiciones (Consultoría)		Definición de la Categoría de Adquisiciones

				IMP		FCA 		UN 		CDD 				SBCC		Selección basada en Calidad y Costo

				COMM		APA 		NPO 		FCA 				SBPF		Selección basada en Presupuesto Fijo

				CDD 		PPP 		BANK		APA 				SBMC		Selección basada en el Menor Costo

				APA 		CP 		PRA 		PPP 				SBC		Selección basada en la Calidad

				CP 				CAPA 		CP 				SCC		Selección basada en las Calificaciones de los Consultores

								CCP 						SD		Selección Directa

														INDV 		Selección de Consultor Individual

														Código del Método de Adquisiciones (Servicios de no consultoría) 		Definición de la Categoría de Adquisiciones

														SDO		Solicitud de Ofertas

														SDC		Solicitud de Cotizaciones

														SD		Selección Directa
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